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LETRA A
A: un, una.
ABACK: tomar por sorpresa, desconcertar.
ABAFT: en popa, hacia la popa.
ABALONE: oreja marina.
ABASE: rebajar, humillar.
ABASHED: avergonzado.
ABATE: disminuir, aminorar, menguar, amainar.
ABATTOIR: matadero.
ABBEY: abadía, convento.
ABBOT: abad.
ABDUCT: robar, secuestrar, raptar, abducir, (un miembro o parte del cuerpo)
ABED: en cama, acostado.
ABET: instigar, incitar, (a cometer un delito), ser cómplice de.
ABEYANCE: en desuso, en suspenso, suspensión.
ABIDANCE: permanencia, continuidad, acatamiento de, cumplimiento de.
ABIDE BY: cumplir, acatar.
ABIDE: esperar, aguardar, tolerar, soportar, permanecer, continuar, morar, habitar, cumplir con, acatar.
ABIDING: constante, duradero, obediente, respetuoso de las leyes, respetuoso.
ABLAZE: ardiente, encendido, inflamado.
ABLE BODIED: sano, fuerte.
ABLE: capaz de, hábil, poder, ser capaz de.
ABLOOM: floreciente, en flor.
ABODE: sin domicilio, morada, residencia.
ABOUT: a punto de, acerca de, sobre, con respecto a, por, a eso de, alrededor de, acá y allá, a la redonda, cerca de, 
en torno de, qué te parece! ¨Y tú? Estar a punto de, aproximadamente.
ABOUTFACE: media vuelta, cambio de opinión o de conducta.
ABOVE: sobre, por encima de, en lo alto, sobre todo, más arriba, desde lo alto, desde el cielo, superior a, mucho más 
all  de, precitado, antedicho.
ABOVEBOARD: franco, abierto, francamente.
ABRADE: raer, desgastar.
ABREAST: de frente, en una l¡nea, correr parejo con, estar al corriente de, en fila de a dos.
ABROAD: en el extranjero, en todas partes, corre un rumor que.
ABROGATE: abrogar, revocar.



ABSTRUSE: oscuro.
ABUT: descansar en, terminar en, lindar con.
ABUTLONG: estribo, contrafuerte.
ABUTTAL: linde, confín.
ACCLIVITY: cuesta, pendiente.
ACCOLADE: premio, alabanza, espaldarazo, abrazo, elogio, aprobación.
ACCOMPLISH: acabar, realizar, llevar a cabo, experto, realización.
ACCORDING TO: conforme a, según.
ACCORDINGLY: en conformidad, en consecuencia, por consiguiente.
ACCOST: abordar, dirigirse a.
ACCOUNT FOR: dar cuenta, localizar, ser la causa de.
ACCOUNT: relato, explicación, motivo, monta, importancia, cuenta, estado de cuenta, cuentas a pagar, según el 
decir o la opinión general, ajustar cuentas con, cuenta corriente, cuenta indistinta, cuenta, factura, informe, on no 
account: bajo ningún concepto:on account of: por causa de.
ACCOUNTANCY: contaduría, contabilidad  .Accountant: contador, contable.
ACCOUNTERMENT: equipaje, atavío, pertrechos, equipo, adornos.
ACCOUNTERMENTS: atavío, pertrecho, adornos.
ACCRUAL: incremento, acumulación.
ACCRUE: acumular, proceder, resultar.
ACCURATE: exacto, preciso.
ACCURSED: condenado, maldito, odioso, infausto.
ACE: as de naipes, o de dados, o de dominó; persona que se estaca en una profesión o campo.
ACKNOWLEDGE: admitir, confesar, reconocer, agradecer, acusar recibo de, atestiguar, certificar.
ACME: cumbre, cima.
ACORN: bellota.
ACQUAINT: familiarizar, poner al corriente, conocerse (uno al otro), conocer.
ACQUIT: absolver, exculpar. Acquittal: absolución, descargo.
ACQUITTANCE: comprobante de pago, recibo.
ACROSS: a través, al otro lado, a través de, al otro lado de, en el otro lado de, por, de un lado a otro.
ACROSS-THE-BOARD: general, para todos.
ACT OUT: realizar, llevar a cabo.
ACT UP: comportarse mal, funcionar mal.
ACTUAL: real, verdadero, actual, presente.
ACTUATE: activar, impulsar, poner en movimiento, hacer funcionar.
ACUMEN: perspicacia, ingenio.
ACHE: doler, anhelar,  ansiar, dolor.
ACHIEVE: Llevar a cabo, ejecutar, alcanzar su objetivo, tener éxito.
AD LIB: a voluntad, a discreción.
AD LIB: de manera improvisada.
AD: anuncio publicitario.
ADAMANT: mineral impenetrable, inexorable, inflexible.
ADD: agregar, añadir, sumar, añadir ofensa al daño, subir a, ascender a, venir a ser, equivaler a, aumentar, 
acrecentar, tener sentido.
ADDER: víbora, culebra.
ADDLE: confundir, corromper, enturbiar, pudrirse.
ADDRESS: dirección, señas, discurso, alocución, modales, conducta, galanteos, atenciones, domicilio, dirigir la 
palabra a, dar un discurso.
ADEPT: perito, experto.
ADJOIN: estar contiguo a, lindar con, juntar, unir, colindar.
ADJOURN: suspender, aplazar, cambiado al cuarto vecino, levantar, aplazarse, cambiarse.
ADMONISH: amonestar, reprender, advertir, prevenir, poner sobre aviso, exhortar.
ADO: bulla, alboroto, dificultad.
ADRIFT: a la deriva, sin dirección.
ADROIT: diestro, hábil.
ADUMBRATE: bosquejar, esbozar, presagiar.
ADVERT: referirse, aludir, anuncio, publicidad.
ADVERTISE: anunciar, divulgar, buscar por medio de avisos.
ADVICE: consejo, recomendar, sugerir, informar, notificar, ser asesor en, consultar, orientar.



ADVISE: aconsejar.
ADVISORY: consultivo, asesor, recomendación, aviso de precaución.
ADVOCATE: abogar por, apoyar, defensor, partidario, abogado.
ADZ: azuela.
AFFAR: lejos, distante, de lejos.
AFFAIR: amorío, asunto, negocio, actividad, incidente, acontecimiento social, asuntos personales, asuntos de 
negocios, situación mundial.
AFFIANCE: dar palabra de casamiento.
AFFIANT: deponente, declarante.
AFFIDAVIT: declaración jurada.
AFFORD: poder pagar algo, tener con que comprar, tener los recursos para, proporcionar, dar, proveer de, suplir.
AFFRAY: refriega, riña.
AFIELD: fuera del camino, descarriado, lejos de casa, muy lejos.
AFLAME: en llamas, ardiendo, inflamado.
AFOOT: a pie, andando, en movimiento, en marcha.
AFORESAID: antedicho, susodicho.
AFORETHOUGHT: premeditado, con premeditación.
AFOUL OF: enredado con, en líos con, enredarse con, meterse en líos con.
AFRAID: asustado, atemorizado,  tener miedo de o a, temer que.
AFRESH: de nuevo, otra vez.
AFT: en popa, a popa, hacia popa.
AFTER: después, después de, detrás de, tras, en pos. After all: al fin y al cabo.
AFTERBIRTH: secundinas, placenta.
AFTERCARE: asistencia postoperatoria, terapia de la convalecencia.
AFTERGLOW: resplandor, sensación de bienestar.
AFTERHOURS: tarde, (después del horario normal)
AFTERLIFE: vida venidera.
AFTERMATH: consecuencias, resultados.
AFTERNOON: tarde, siesta.
AFTERTASTE: resabio, dejo, sabor.
AFTERTHOUGHT: idea tardía, reflexión.
AFTERWARD: después, luego, mucho tiempo después.
AGAIN: de nuevo, otra vez, nuevamente, por otra parte, una y otra vez.
AGAINST: contra, en contra de, en contraste con, sobre.
AGAPE: boquiabierto.
AGATE:  gata, canica.
AGAVE: pita, agave.
AGE: edad, poca, era.  Aged: envejecido, anciano, de la edad de, maduro, sazonado.
AGELESS: eternamente joven, perenne.
AGGRIEVE: apenar, afligir, lastimar, dañar
AGHAST: horrorizado, espantado.
AGLITTER: reluciente, brillante.
AGLOW: resplandeciente, radiante.
AGO: hace (de tiempo), hace mucho tiempo.
AGOG: ansioso, anhelante, ansiosamente, con vivo interés.
AGREE: estar de acuerdo, consentir, acceder, corresponder a, avenirse, ponerse de acuerdo.
AGROUND: varado, encallado.
AGUE: fiebre palúdica, fiebre intermitente, escalofrío.
AHEAD: adelante, al frente, por adelantado, por anticipado, antes que, antes de, llevar ventaja, progresar, adelantar.
AHOY: barco a la vista.
AID: ayudar, auxiliar, ayuda, auxilio, primeros auxilios, acudir en ayuda de.
AIDE: asistente, ayudante.
AIL: sufrir, estar enfermo, afligir, doler.  Ailing: enfermizo, achacoso, doliente.
AIM: apuntar, puntería, apunte, objetivo, meta, afinar la puntería, apuntar a.
AIRILY: ligeramente, alegremente, delicadamente, gentilmente.
AIRING: ventilación de ideas, oreo.
AIRPROOF: hermético, hacer hermético.
AISLE: pasillo, nave de edificio, nave lateral.



AJAR: entreabierto, entornado, discorde, en desacuerdo con.
AKIMBO: en jarras, en asas, con los brazos en jarras.
AKIN: consanguíneo, parentesco, parecido, semejante, emparentado.
ALACK: Ay de mí!
ALAS: Ai de mí!
ALBEIT: aunque, no obstante, si bien.
ALDER: aliso.
ALDERMAN: regidor.
ALE: cerveza espesa y amarga.
ALEHOUSE: cervecería, taberna.
ALIBI: coartada, excusa, pretexto, excusarse.
ALIEN: extranjero, ajeno, contrario, extraño, forastero, ser de otro planeta, transferir.
ALIGHT: apearse, ardiente, bajar, posarse, iluminado.
ALIKE: semejante, parecido, igualmente, de la misma forma o manera.
ALIMONY: pensión, concesión.
ALIVE: vivo, con vida, en uso, funcionando, animado, activo, despierto para, sensible a, rebosante de, cobrar vida.
ALMIGHTY: todopoderoso.
ALMOND: almendra.
ALMOST: casi, por poco.
ALMS: limosna, caridad.
ALOFT: arriba, en lo alto, en el aire, en vuelo, en la arboladura.
ALONE: solo, en sí mismo, consigo.
ALONG: a lo largo de.
ALOOF: reservado, distante, lejos, mantenerse apartado.
ALOUD: en voz alta.
ALP: montaña elevada.
ALREADY: ya.
ALSO: también, además.
ALTHOUGH: aunque, si bien, aún cuando.
ALTOGETHER: juntos, enteramente, del todo.
ALWAYS: siempre.
ALL PURPOSE: de uso múltiple.
ALL RIGHT: satisfactorio, correcto, acertado, muy bien, de acuerdo, responsable, digno de confianza, excelente.
ALL: todo, todos, cualquier, todo.  Allaround: completo, versátil.
ALLAY: reducir, disminuir, calmar, aquietar.
ALLEGE: alegar, afirmar, argumentar.
ALLEGED: alegado, supuesto.
ALLEGIANCE: lealtad.
ALLEY: callejuela, callejón, pasillo, camino, bolera, callejón sin salida, lo de uno.
ALLIGATOR: caimán, rastra.
ALLIGATORPEAR: aguacate, de suma importancia.
ALLOCATE: repartir, asignar.
ALLOT: asignar, distribuir, destinar.
ALLOTMENT: distribución, porción.
ALLOUT: estremo, máximo, completo, total.
ALLOW: permitir, dejar, terminar, conceder, asignar, aprobar. Allow for: tener en cuenta, contar con.
ALLOWANCE: permiso, autorización, reducción, rebaja, estipendio, asignación, pago.
ALLOY: aleación, mezcla, alterar, deteriorar
ALLSPICE: pimienta de Jamaica, pimienta inglesa, (árbol, fruto)
ALLTIME: nunca visto, nunca alcanzado.
ALLURE: atraer, fascinar, atracción.
ALLURING: seductor, atractivo.
AM: primera persona; de la mañana.
AMAZE: asombrar, sorprender.
AMBER: ámbar.
AMBLE: deambular, andar despreocupadamente, paseo.
AMBUSH: emboscada.
AMELIORATE: Aliviar, mejorar.



AMENABLE: responsable, receptivo, estar dispuesto.
AMEND: mejorar, corregir, rectificar, enmendar.
AMID: entre, rodeado.
AMISS: fuera de orden, mal, equivocadamente, estar fuera de lugar, salir, interpretar mal.
AMMO: munición.
AMONG: entre más de dos.
AMOUNT: cantidad, monto, ascender, subir.
AMUCK: (to run amuk( enloquecerse, desbocarse, abandonarse a la furia.
AMUSE: divertirse, entretener, distraer.
AN: un, una.
ANCIENT: antiguo, vetusto, venerable, anciano.
ANCHOR: ANCLA.
ANCHOVY: anchoa, pasta de anchoa.
AND: y.
ANGER: ira, enojo.
ANGLE BRACKET: corchete, paréntesis angular.
ANGLE: pescador de caña,  ngulo, esquina, punto de vista, plan, codo, doblar, moverse.
ANGRY: rabioso, enojado.
ANILE: caduca, vieja.
ANKLE: tobillo.
ANNEAL: templar, recocer, endurecer, fortalecer.
ANNOY: molestar, irritar, fastidiar.
ANOINT: untar, ungir.
ANON: otra vez, pronto, en seguida, luego.
ANOTHER: otro, cuando hay más de dos para escoger.
ANSWER: respuesta, responder. Answer back: responder de malos modos.Answer for: responder de.
ANT: hormiga.
ANTE: apuesta inicial, pago, cuota.
ANTHEM: himno, motete, antífona.
ANTIC: cabriola, travesura, jugarreta.
ANTLERS: antenas, asa, mogote.
ANT RUM: cavidad.
ANVIL: yunque.
ANY: cualquiera, algún.
ANYHOW: de todas maneras, de todos modos.  Anywise: de cualquier modo.
AOK: perfecto, excelente.
AONE: de primera clase, excelente.
APACE: rápidamente, velozmente.
APE: mono, mico, imitador, persona torpe, remedar.
APEX:  pice, vértice, cima.
APIECE: por cabeza, cada uno.
APIT: lengua de tierra, asador, escupir, ensartar, nieve.
APOLOGIZE: dar excusas.
APPALL: aterrar, espantar.
APPAREL: ropa, indumentaria, atavío, adornos.
APPEAL: exhortación, súplica, atracción, encanto, apelación.
APPEAR: aparecer.
APPLE: manzana.
APPLIANCE: aparato dom‚stico, artefacto, aparato.
APPOINT: nombrar, designar, determinar, fijar, equipar, amueblar.
APPOINTIVE: electivo.
APPOINTMENT: cita, nombramiento, asignación, puesto, cargo, compromiso.
APPOINTMENTS: equipo, mobiliario, agenda de compromisos.
APPRAISAL: apreciado, evaluación, estimación, tasación.
APPRISE: tasar, informar.
APPROACH: acercarse a, aproximarse.
APPURTENANCE: accesorio.
APPURTENANT: auxiliar, anexo.



APRICOT: albaricoque.
APRON: delantal, andil, placa de protección, resguardar, abrigar.
ARBOR: enramada, pérgola.
ARCH: empeine, arco,  principal, astuto, pícaro.  Arches: pies planos, enarcar, arquear.
ARGOSY: buque mercante grande.
ARGUE AWAY: quitar importancia a.  Argue out: discutirlo, llegar a un resultado discutiendo.
ARGYLE: diseño de rombos.
ARIGHT: correctamente, rectamente.
ARISE: levantarse, alzarse, seguir, presentarse, (to arise from) derivar, ponerse en pie, ascender, elevarse, surgir, 
originarse, resultar, provenir de.
ARM: brazo, pata delantera, manga, tomados del brazo, de bracete, niño de pecho, mantener a distancia prudencial, 
con los brazos abiertos, arma, carrera de armamentos, poner el grito en el cielo.Armband: brazalete, brazal.
ARMCHAIR: sillón, butaca.
ARMFUL: brazada. Armlet: brazalete, brazo.
ARMHOLE: sisa, sobaquera.
ARMOIRE: armario, ropero.
ARMORCLAD: acorazado, blindado.
ARMORED: acorazado, blindado.
ARMPIT: axila.
ARMY: ejército, muchedumbre, multitud, el ejército, un oficial del ejército.
AROUND: al rededor de, más o menos, por todos lados, en derredor, en la dirección contraria, por aquí, por allé, a la 
redonda, de circunferencia, cerca, aproximadamente.
AROUSAL: excitación, despertar, (de un deseo)
AROUSE: estimular, despertar, incitar, despertarse.
ARRAIGN: citar, hacer comparecer, denunciar, acusar.
ARRANGE: arreglar, alinear, organizar, ordenar, fijar, se¤alar (flechas, convenios), planear, preparar, adaptar, 
arreglar, llegar a un acuerdo con, tomar medidas o hacer arreglos para, acordar, convenir en.
ARRANT: notorio, consumado.
ARRAY: serie de, conjunto de, formar (soldados, tropa), adornar (con lujo), multitud, vestimenta lujosa, ordenación.
ARRAYAL: formación, orden del campo de batalla, conjunto, serie o colección impresionante, atavío, vestido 
lujoso, ordenación, matriz.
ARREARS: atrasos de pagos.
ARRIVAL: llegada, arrivo.  Arrive: llegar, alcanzar, lograr, tener ‚xito, llegar.
ARROW: flecha, saeta, señal de dirección.
ARROWROOT: arrurrús, (planta y almidón)
ARSONIST: incendiario.
ARTFUL: ingenioso, diestro, artificioso, disimulado, mañoso, artero.
AS: como, cuando, así de, tan. As long as: ya que, siempre y cuando, mientras.
ASCOT: corbata, (a la inglesa), chalina.
ASCRIBEW: atribuir, imputar, aplicar.
ASH: ceniza, Fresno.
ASHAMED: avergonzado.
ASHCAN: bote de basura, carga de profundidad (contra submarinos)
ASHEN: pálido, ceniciento.
ASHORE: en tierra.
ASHRAM: comunidad religiosa, (que practica el hinduismo)
ASIDE: a un lado, al lado, de lado, a parte, echar a un lado, poner de lado (temores, ansias), reservar, digresion.
ASK: preguntar, pedir, solicitar, rogar, exigir, suplicar, pedir un favor, preguntar por, buscársela. Ask after: 
preguntar por, interesarse por.  Ask back: invitar a casa de uno para terminar una salida.Ask out: invitar a salir.
ASKANCE: mirar con recelo, de reojo, de soslayo, con recelo, con desconfianza.
ASKEW: ladeado, torcido, oblicuamente, sesgadamente.
ASLEEP: dormido, inactivo, entumecido, muerto.
ASLOPE: diagonalmente, en declive, inclinado, en pendiente.
ASPEN:  lamo temblón.
ASPIC: gelatina, (de carne, pescado o tomate)
ASS: asno, burro, culo, nalgas, ano, cogida.
ASSAY: aquilatamiento, ensaye, ensayar, (metales o aleación.
ASSEMBLE: congregar, reunir, ensamblar, montar, congregarse.



ASSESS: valorar, calcular, fijar, grabar, multar, evaluar, juzgar, tasar en.
ASSET: posesión, ventaja, bienes, activo, activo disponible y activo fijo.
ASSORT: clasificar, ordenar, cuadrar, concordar.Assortment: surtido, clasificación.
ASSUAGE: mitigar, aliviar, satksfacer, saciar, calmar, aplacar.
ASTIR: activo, en movimiento, levantado, despierto.
ASTONISHED: asombrado.  Astound: asombrar, pasmar, maravillar.
ASTRADDLE: a horcajadas.
ASTRAY: (to go astray, to leave astray) llevar por mal camino, extraviarse, descarriar.
ASTRICT: restringir, constreñir.
ASTRIDE: a horcajadas sobre, de un lado a otro de.
ASTRODOME: cúpula de una aeronave, estadio encerrado bajo tejado, translúcido.
ASUNDER: en pedazos, en dos,  en partes.
AT: preposición que indica lugar definido, en a, por, de, en casa de, a lo lejos, perplejo, dudoso, at best: en el mejor 
de los casos; at easy: tranquilo, cómodo. at hand: a mano, a la mano. at large: en general, suelto, plenipotenciario. 
at last: por último, por fin. at least: como mínimo, por lo menos. a lengh: en su totalidad, largo y tendido. at most: 
a lo sumo, cuanto más. at once: a la vez, inmediatemente. at pease: en paz. at play: jugando
ATHWART: de través, transversalmente, a través de, contra, en oposición a.
ATILT: inclinado.
ATIRE: ataviar, vestir, atavío.
ATOP: encima, encima de, sobre.
ATTACH: unir, pegar, ligar, juntar, sujetar, dar, atribuir, incautar, unirse a, pertenecer.  Attache: agregado.
ATTAIN: lograr, conseguir, llegar a, alcanzar, llegar a. Attainder: proscripción, muerte civil, mancha, tacha.
ATTAR: aceite esencial de ciertas rosas.
ATTEMPT: atender, asistir a, acompañar, asistir, servir, atender, cuidar, prestar atención a, ocuparse de, servir.
ATTIC: desván, guardilla, ático.
ATTORNEY: abogado, apoderado.
ATTRITION: guerra de desgaste.
ATWITER: tembloroso, trémulo.
AUBERGINE: berenjena.
AUBURN: color castaño rojizo.
AUCTION: subasta, feria.
AUGER: taladro, barrena, sonda.
AUGHT: cero.
AUNT: tía.
AVAIL: beneficiar, ayudar, aprovecharse de, valerse de, valer, servir, beneficio, ventaja, en vano.
AVAILABLE: disponible.
AVER: afirmar, declarar, establecer prueba de.
AVERAGE: promedio, término medio, media, por término medio, como promedio.
AVERSE: Opuesto, contrario, oponerse, separado, (del tallo)
AVERT: desviar, apartar, prevenir, (peligro, desastre)
AVOCADO: aguacate, palta, ensalada de aguacate.
AVOID: evitar.
AVOUCH: garantizar, responder, afirmar, declarar, reconocer, confesar.
AVOW: confesar, reconocer, admitir.
AWAIT: aguardar.
AWAKE: despertar, darse cuenta, tomar conciencia, alerta, vigilante.
AWARD: premio, recompensa, conceder, asignar, adjudicar, acordar, conferir, decisión, fallo, premio.
AWARE: consciente, despierto, percatado, informado, tener conciencia de o que, enterarse de, percatarse de.
AWASH: a flor de agua, inundado, flotante.
AWAY: lejos, a lo lejos, lejos de, constantemente, sin parar, en el sentido opuesto, inmediatamente, deshacerse de, 
matar, hacer con impunidad, salir airoso, regalar, revelar, delatar, guardar, poner en sitio, ahorrar, encerrar, meter (en 
un manicomio), fugarse, escaparse, echar, despedir, enviar, expedir, llevarse, restar, ausente, distante, lejano.
AWE: pavor respetuoso, temor, admiración reverente, llenar de admiración, asustar, impresionar, temer a, admirar a.
AWEIGH: pendiente, (ancla)
AWFUL: terrible, horrible.
AWKWARD: torpe, incómodo, sin saber qué hacer, desmayado, embarazoso, incómodo, delicado, difícil (situación, 
asunto), inconveniente, difícil de manejar.
AWL: lesna, punzón.



AWN: arista, cañamisa
AWNING: toldo, marquesina.
AWRY: (to be awry): estar descolocado o atravesado. salir mal, fracasar, de soslayo, herradamente, 
incorrectamente, sesgado, torcido.
AX: hacha, ser despedido.
AXEL: Salto en el aire, de una vuelta y media,  (en el patinaje sobre el hielo)
AXLE: eje, árbol.
AYE: voto a favor, los que votan a favor, siempre, para siempre.
LETRA B
BABBLE: barbotar, mascullar, parlotear, murmurar, susurrar, revelar, balbucear, farfullar.
BABE: persona inocente, criatura, infante, belleza.
BABOON: babuino, mandril, patán.
BABY SIT: cuidar niños.
BACCALAUREATE: discurso de despedida, bachillerato.
BACK BITE: calumniar, hablar mal de alguien, murmurar.
BACK DOWN: echarse atrás.
BACK UP: retroceder para dejar sitio, reserva, apoyo, respaldo, acumulamiento, acompañamiento.
BACK: lomo, espalda, detrás, columna vertebral, revés, respaldo, defensa, por detrás, postrado, molestar, llevar a 
cuestas, apoyar, reforzar, respaldar, detener, entorpecer, devolverle dinero a alguien, pagarle con la misma moneda.
BACKBREAKING: agobiador, agotador.
BACKDROP: telón de fondo, o de foro, marco, transfondo.
BACKER: partidario, patrocinador, promotor, apostador.
BACKLASH: contragolpe, reacción, indignación, sacudida.
BACKPACK: mochila, ir de excursión llevando mochila.
BACKSTAIRS: Escalera de servicio, furtivo, clandestino.
BACKSIDE: trasero, nalgas.
BACKSLIDE: Reincidir en el pecado, delito.
BACKSPIN: efecto.
BACKREST: respaldo de un asiento.
BACKSTAGE: entre bambalinas, entre bastidores.
BACKSTAY: traversa, soporte.
BACKSTITCH: pespunte, pespuntear.
BACKSTREET: furtivo, clandestino.
BACKTALK: impertinencia.
BACKTRACK: retroceder, desandar, volverse atrás.
BACKWARDNESS: retraso, timidez.
BACKWATER: Agua estancada, lugar atrasado.
BACKWOODS: monte, selva, lugar apartado.
BACON: tocino. to bring home the bacon: traer el sustento a la casa.
BACHELOR: soltero, bachiller, despedida de soltero.
BAD: Malo, malvado, incorrecto, defectuoso, desobediente, perjudicial. from bad to worse: de mal en peor. to be a 
bad apple: ser un tipo malo o un mal sujeto. to go bad. Echarse a perder.
BADGE: placa, insignia, chapa, distintivo, brazalete, condecoración, emblema.
BADGER: tejón.
BADINAGE: Broma, chacota.
BADLANDS: páramo, pedregal.
BADLY: con urgencia.
BADMINTON: volante.
BADMOUTH: hablar pestes, poner por los suelos.
BADTEMPERED: de mal genio, malhumorado.
BAFFLE: desconcertar, intrigar, confundir, eludir, impedir.
BAG: bolsa, saco, cartera, maletín. in the bag: en el bolsillo seguro. to leave someone holding the bag: dejar a 
alguien con las manos vacías.
BAGAJE: equipaje, maleta.
BAGEL: panecillo en forma de rosca.
BAGGY: abultado, holgado, bombacho,  ancho.
BAGPIPE: gaita.
BAIL OUT: poner en libertad bajo fianza, sacar de un apuro.



BAIL: fianza, achicar, bajo fianza, agarradera.
BAILEE: depositario.
BAILIFF: alguacil, administrador, mayordomo.
BAILOR: rescate financiero.
BAIT: cebo, cebar, carnada, señuelo.
BAIZE: Tapete verde de las mesas de juego.
BAKE: asar en el horno.
BAKERY: panadería.
BALD: calvo, desgastado, categórico, sin rodeos.
BALDERDASH: disparate.
BALDFACED: descarado, desvergonzado.
BALE OUT: saltar en paracaídas en  caso de urgencia.
BALE: fardo, lanzarse en paracaídas, paca.
BALEFUL: triste, funesto, siniestro, mal‚fico, malsano, ominoso.
BALK: detenerse, plantarse, negarse, oponerse.
BALKY: repropio.
BALL PARK: estadio.
BALL: bola. to be on the ball: No dejar pasar una. to play ball. Cooperar, entrar en el juego.
BALLAST: lastre, balastro.
BALLBEARING: cojinete, balín, bola de rodamiento.
BALLCOCK: grifo, llave de flotante.
BALLOON: globo, bocadillo, hincharse, inflar.
BALLOT: papeleta, votación, derecho a voto.
BALLYHOOD: bombo, propaganda exagerada, alboroto, jaleo.
BAMBOOZLE: engatusar, embaucar.
BAN TOGETHER: unirse.
BAN: prohibición, proscripción.
BANDAID: tirita.
BANDANNA: pa¤uelo grande.
BANDIT: bandido.
BANDSAW: sierra continua o sin fin.
BANDSTAND: kiosco de orquesta.
BANDY ABOUT, (AROUND): hacer huso excesivo de las palabras.
BANDY: pasear, tirar, intercambiar.
BANE: ruina, perdición.
BANG UP: formidable, excelente.
BANG: estallido, portazo, hacer estallar, cerrar de golpe, cerquillo, flequillo.
BANGLE: ajorca, esclava
BANGS: flequillo, explosiones.
BANISH: desterrar, exiliar, deportar, echar fuera, ahuyentar.
BANISTER: pasamanos, barandilla, balaustro.
BANK ON, UP: contar con.
BANK: ribera, orilla, loma, cuesta, montón, inclinación, banco, banca, hilera, fila, grupo de ascensores.
BANNER: bandera, pancarta, estandarte, excelente, sobresaliente.
BANNS: amonestación.
BANTAN: gallina enana, gallito, diminuto, pequeño.
BANTER: broma, burla, burlarse de, embromar a, burlar, bromear.
BAR: tranca, reja, barra, pestillo, obstáculo, proscripción, obstruir, excluir, prohibir, barrote.
BARB: lengüeta, observación, barbas.
BARBECUE: asado a la parrilla.
BARBED: con púas.
BARE: desnudo, descalzo, descubierto, desprovisto, vacío.
BAREBACK: montando a pelo, en pelo.
BAREFOOT: descalzo.
BARELY: apenas, escasamente
BARGAIN FOR: esperarse.
BARGAIN: pacto, convenio, ganga. into the bargain. Por añadidura. to strike a bargain: Llegar a un acuerdo.
BARGAINING: regateo, negociación.



BARGE: barcaza. (barge in): entrometerse en, irrumpir. 
BARGE INTO: dar contra.
BARHOP: Ir de bar en bar.
BARK: ladrido, corteza, descortezar.
BARKER: pregonero, gritón.
BARLEY: cebada.
BARMAID: camarera, cantinera.
BARN: granero, establo.
BARRACK: acuartelar.
BARRACKS: cuartel, barraca, caserón.
BARRAGE: descarga, bombardeo, presa, lluvia, aluvión, cortina de fuego.
BARRATRY: tendencia a ocasionar pleitos infundados.
BARREL: cañón, barril, tonel, cubo, tambor. to be a barrel of fon: ser divertidísimo. to be over the barrel: estar 
con el agua al cuello.
BARRELHOUSE: taberna de mala muerte.
BARREN: estéril, infecundado.
BARRETTE: pasador, broche para el cabello.
BARRIER: barrera, valla.
BARRING: excepto, salvo.
BARRISTER: abogado, abogar.
BARROW: carretilla de mano, túmulo.
BARTER: trocar, intercambiar.
BASE: base, fundamento, ruin, humilde, de baja ley.
BASEBOARD: zócalo.
BASEMENT: bodega, sótano.
BASH ON: seguir adelante como sea.
BASH: golpear.
BASHFUL: tímido, vergonzoso, encogido.
BASIL: albahaca.
BASIN: cuenco, tazón, cuenca, palangana, jofaina.
BASK: calentarse al sol.
BASKET: canasta, cesta.
BASS: róbalo, contrabajo.
BASSCLEF: clave de fa.
BASSDRUM: Bombo.
BASSINET: cuna.
BAST: líder.
BASTE: Hilvanar, bastear, lardear, zurrar, apalear.
BAT: palo, murciélago, garrote, bate. right off the bat: sin vacilar, inmediatemente. to go to bat for. Sacar la cara 
por. not to bat an eye: no pesta¤ear, permanecer imperturbable. to bat around. Discutir mucho. 
BATCH: ornada, lote, colección, partido, grupo, tanda.
BATE: Moderar, disminuir, sustraer.
BATED: sin respirar, sin aliento.
BATH: baño, bañera.
BATHE: bañarse.
BATHETIC: que pasa de lo sublime a lo trivial.
BATÖ: chiflado, tocado.
BATS: chiflado, tocado.
BATTEN: cebarse, engordar, vivir, enriquecerse, verga, poner listones.
BATTER: azotar, apalear, batir, estropear, golpear.
BATTERING RAM: ariete.
BATTING: Guata, algodón en láminas.
BATTLE ON: seguir luchando a pesar de todas las dificultades.
BATTLE: batalla.
BAUBLE: chuchería, baratija.
BAWDHOUSE: lupanar, burdel.
BAWDY: indecente, verde.
BAWL: chillar, gritar, vociferar, llorar.



BAY: bahía, laurel, bayo, aullido, ladrido. to keep at bay: mantener a ralla.
BE: ser o estar.
BEACON: faro, guía, almenara, balisa.
BEACH: playa, varar.
BEAD: abalorio, gota, cuenta.
BEADLE: pertiguero, alguacil.
BEADY: de forma de abalorio, con adornos de canutillo, mostacilla, abalorios, ojos pequeños y brillantes.
VEDAS: Collar, rosario.
BEAK: pico, punta, nariz.
BEAKER: jarra, vaso o taza de boca ancha.
BEAM: viga, travesaño, rayo, brillar, sonreír.
BEAN: fríjol, havichuela, judía.
BEAR DOWN: empujar durante el parto.
BEAR: oso, llevar, pagar, soportar, resistir.
BEARD: barba, arista.
BEARING: comportamiento, relación.
BEARISH: torpe, desmañado, huraño, bajista, con tendencia a la baja, pesimista.
BEARS: coginete.
BEAST: bestia, animal, bruto.
BEASTLY: detestable, bestia, brutal, repugnante.
BEAT AND BLUE: moler a palos, acardenalar, regatear, superar, vencer, derribar, rechazar.
BEAT: latido, ritmo, compás, ronda, golpear, batir, vencer, pasar, tocar, marchar, eludir, evitar, sobrepasar, superar, 
confundir, dejar perplejo, tocar, marcar, marchar. beat it: largarse.
BEATEN: Trillado, vencido, batido, cansado, abatido, golpeado, fuera de lo común, poco usual.
BEATING: paliza, derrota, latido, pulsación.
BEAU, BEAUS, BEAUX: novio, petimetre, pretendiente.
BEAUT: maravilla.
BEAUTIFUL: hermoso.
BEAVER: castor, sombrero de castor.
BECAIM: dejar parado por falta de viento, calmar, serenar.
BECAUSE: porque.
BECK: (to be at the beck of call), seña con la cabeza, al servicio de alguien.
BECKON: llamar por señas, atraer.
BECLOUD: oscurecer.
BECOME: llegar a ser, hacerse, ponerse, quedar bien, sentar bien, sentar a uno bien.
BECOMING: apropiado, conveniente, que sienta bien.
BED: cama, lecho, alojamiento, hospedaje, macizo, afirmado, firme, veta, yacimiento.
BEDAUB: embadurnar, adornar burdamente.
BEDAZZLE: deslumbrar.
BEDBUG: chinche.
BEDECK: engalanar, adornar llamativamente.
BEDEVIL: fastidiar, dificultad, embrujar, endemoniar.
BEDEW: regar, rociar.
BEDLAM: confusión, algarabía, alboroto, casa de locos.
BEDPAN: orinal, chata.
BEDRAGGLED: mojado, desastrado.
BEDRIDDEN: postrado en cama.
BEDROCK: fondo, fundamento, principio, roca de fondo, roca firme.
BEDSPREAD: Cubre cama, colcha.
BEDSTEAD: cuja, armazón de la cama.
BEE: abeja, reunión, concurso, estar obsecionado con una idea.
BEECH: haya.
BEEF: carne de res, musculatura, fuerza muscular, queja, quejarse, reforzar, fortalecer.
BEEHIVE: colmena.
BEELINE: línea recta.
BEEP: sonido agudo, sonar con sonido agudo.
BEER: cerveza.
BEET: remolacha.



BEETLE: escarabajo, prominente (frente)
BEFALL: sobrevenir, acontecer.
BEFIT: venir bien, propio de, cuadrar, convenir.
BEFOG: oscurecer, envolver en niebla, confundir, desconcertar.
BEFORE: antes, antes de.
BEFOUL: ensuciar, embadurnar, manchar, calumniar a alguien.
BEFRIEND: entablar amistad con.
BEFUDDLE: aturdir, embriagar, dejar atónito, confundir.
BEG: suplicar, pedir.
BEGET: engendrar, producir, causar.
BEGGAR: mendigo, indigente, bribón, empobrecer, superar descripción.
BEGGARLY: mísero, pobre.
BEGGARY: miseria, penuria, mendicidad, mendigos.
BEGIN: empezar, comenzar.
BEGONE: fuera de aquí, fuera.
BEGRIME: tiznar, ensuciar.
BEGRUDGE: envidiar, escatimar, dar de mala gana.
BEGUILE: engañar, entretener, seducir, burlar.
BEHALF: en defensa de, beneficio, interés, favor, por, para, en nombre de.
BEHAVE: comportarse, funcionar, portarse bien.
BEHAVIOR: comportamiento.
BEHEAD: decapitar.
BEHEMOTH: monstruo.
BEHEST: mandato, precepto, instancias, petición, petición de.
BEHIND: detrás de, atrás.
BEHOLD: contemplar, mirar, he aquí.
BEHOLDEN: estar obligado con alguien.
BEHOOVE: convenir, corresponder, ser menester.
BEING: criatura, existencia, ser.
BELABOR: golpear, apalear, regañar, reñir, extenderse (sobre un tema)
BELATED: atrazado, tardío.
BELAY: asegurar, detener, amarrar, amarrarse, agarradero, asidero.
BELCH: eruptar, vomitar. belch out: arrojar.
BELEAGUER: sitiar, cercar, llenar (de problemas) 
BELFRY: campanario.
BELIE: desmentir, contradecir, representar mal, frustrar, defraudar (esperanzas)
BELIEF: creencia, confianza, opinión, credo, fe.
BELIEVE: creer.
BELITTLE: minimizar, despreciar.
BELONG: pertenecer, deber estar, ir bien, estar en su ambiente, ser de, ser miembro de, corresponder a
BELONGINGS: efectos personales, pertenencias.
BELOVED: querido, amado, dilecto.
BELOW: abajo, manos abajo, en el infierno, aquí abajo, en una cubierta inferior, debajo de, inferior a, indigno de.
BELT: cinturón, cinto, carretera de circunvalación, cinturón de seguridad, golpe, emoción viva, conmoción, trago de 
licor fuerte, banda, faja, zona, región.
BELUGA: esturión blanco.
Bell pepper: chile, pimiento dulce, chile dulce.
BELL: campana, esquila, timbre, campanilla, cencerro, cascabel, media hora.
BELLHOP: botones, paje.
BELLOW: bramar, rugir, vociferar, bramido.
BELLOWS: fuelle.
BELLWETHER: manso líder del rebaño, cabecilla, jefe.
BELLY LAUGH: carcajada, risotada.
BELLY: barriga, panza, útero, vientre, comba, protuberancia, panza, apetito, ganas, bolso, seno, inflar, hinchar.
BEMUSE: pasmar, causar estupefacción, preocupar.
BENCH WARRANT: auto de detención.
BENCH: banco para sentarse, travesaño, asiento, asiento de los jueces, estrado, judicatura, magistratura, tribunal, 
banco de arena, arrecife, desnivel, escaño, proveer de bancos. 



BEND: doblar, inclinar, encorbar, armar, plegar, desviar, doblegar, concentrarse en, decidirse a, amarrar, torcer.
BENDER: borrachera, juerga.
BENEATH: debajo de, por debajo de, abajo, indigno de.
BENUMB: entorpecer, entumecer, embotar.
BEEP: sonido agudo, sonar con sonido agudo.
BEQUEATH: legar.
BEQUEST: legado.
BERATE: reprender, regañar, sensurar.
BEREAVED: despojados, los afligidos, separado.
BERG: témpano de hielo. berm: arcén.
BERRET: boina.
BERRY: grano, baya.
BERSERK: (to go berserks): perder los estrivos, volverse loco, furioso.
BERTH: litera, camarote, atracar, atracadero, espacio para maniobrar, puesto, no acercarse a, evitar, acomodar.
BESEECH: suplicar, implorar.
BESET: acosar, asediar, atacar, rodear, engastar.
BESIDE: al lado de, junto a, comparado con, a parte de, lejos de, fuera de.
BESIDES: además de.
BESIEGE: sitiar, asediar, rodear, cercar, abrumar.
BESMEAR: embarrar, ensuciar, mancillar.
BESOT: embelezar, entontecer.
BESPEAK: indicar, revelar, presagiar, anunciar.
BESPRINKLE: salpicar.
BEST: el mejor de todos. bestman: padrino de una boda. had best: mejor sería, más vale que. at best: en el mejor 
de los casos. for the best: lo mejor en cuanto todo se ha dicho. 
BESTIR: rebullirse, moverse.
BESTOW: otorgar, dispensar, conceder. 
BESTREW: desparramar, esparcir, salpicar, cubrir.
BESTRIDING: montar, sentarse a orcajadas en.
BET: apuesta, apostar, ser cosa segura, asegurar, estar seguro.
BETAKE: trasladarse.
BETHEL: lugar sagrado, capilla para marineros.
BETOKEN: indicar, demostrar, presagiar, anunciar.
BETRAY: traicionar, delatar, denunciar, violar, defraudar.
BETROTH: prometer en matrimonio.
BETTER: mejor, superior, más apropiado, preferible. all the better: tanto mejor. to get better: mejorar.
BETWEEN: entre dos.
BETWIXT: entre una cosa y otra.
BEVEL: falsa escuadra, inclinarse.
BEVERAGE: brevaje, bebida.
BEVY: coro de mujeres, bandada, manada.
BEWAIL: lamentar, lamentarse de.
BEWARE: darse cuenta de, tener cuidado con, cuidado con.
BEWILDER: desconcertar, dejar perplejo.
BEWITCH: hechizar, embrujar, fascinar.
BEYOND: más all  de, fuera.
BIAS: parcial, inclinación, tendencia, preferencia.
BIB: babero, peto, babador, pechara.
BIB AND TUCKER: llevar la mejor ropa que uno tiene.
BICKER: reñir, disputar.
BID: oferta, postura, contacto, tentativa, hacer una oferta, mandar, ordenar.
BIDDY: gallina, vieja chacharera.
BIDE: esperar el momento adecuado.
BIER: féretro, ataúd, andas.
BIFF: dar un sopapo o un porrazo.
BIG: grande, mayor, importante, influyente, trascendental.
BIG DIPPER: montaña rusa.
BIGHEAD: hinchaz¢n, vanidad.



BIGHORN: carnero salvaje de las monta¤as rocosas.
BIGHOUSE: jaula, cárcel.
BIGMOUTH: gritón, hablador, chismoso, bocón.
BIGHEADED: engreído.
BIGOT: fan tico, sectario, lleno de prejuicios, intolerante.
BIGSHOT: pes gordo (persona importante)
BIKE: bicicleta, moto.
BILBERRY: arándano, (planta y fruta)
BILE: bilis, mal genio.
BILGE: sentina, agua de sentina, barriga, disparates, hincharse.
BILK: estafar, defraudar, evadir, estafador.
BILL: cuenta, factura, carteles, bisera, uña del ancla, arrullarse con el pico. to bill and coo: arrullarse, acariciarse.
BILLBOARD: cartelera.
BILLET: alojamiento en recintos civiles.
BILLOW: oleada, ola, torrente, levantarse, encresparse.
BILLYCLUB: porra, bastïpo de policía.
BILLYGOAT: macho cabr¡o.
BILLY: porra.
BIN: cajón, compartimiento, recipiente, cubo, bote de basura: (litter bin) papelera.
BIND: atar, liar, vendar, encuadernar, obligar, comprometer. to be in a bind: estar en un aprieto.
BINGE: parranda, borrachera, darse un banquete.
BIRCH: abeto, abedul, azotar.
BIRD: pájaro.
BIRDBRAIN: Cabeza de chorlito.
BIRDCALL: canto, reclamo.
BIRDIE: pajarito.
BIRDSEED: alpiste.
BIRD'SEYE: primavera, ojo de perdiz.
BIRTH: natalicio, nacimiento, origen.
BISHOP: alfil, obispo.
BISCUIT: vizcocho, panecillo, galletita.
BISTRO: taberna, bar.
BIT: pedacito, trocito, poco. a good bit. Bastante. bits and pieces. Cosas sueltas. not a bit: en absoluto. to blow to 
bit: hacer pedazos o añicos. Broca, barrena, paletón, freno, bocado.  
BITCH: perra, hembra, zorra, arpía, queja, puta.
BITCHY: malhumorado, malicioso, malintencionado.
BITE: morder, bocado, picar, to bite off: arrancar de un mordisco. to bite the bullert: apretar los dientes y aguantar. 
BITING: cortante, penetrante, picante, insicivo.
BITTER: amargo, malísimo, agudo, penetrante, duro.
BITTER END: hasta el final, hasta vencer o morir.
BIVOUAC: acampar, bivaque.
BIZARRE: raro, exótico, extravagante, extra¤o.
BLAB: chismear, soplar, soltar, descubrir.
BLABBER: cotorrear, chismoso.
BLACK: negro, luto, oscuridad, deprimente, perverso, malvado. to black out: apagar las luces. .
BLACK AND BLUE: amoratado. 
BLACKART: magia negra.
BLACKBERRY: zarzamora.
BLACKBIRD: mirlo.
BLACKFLY: jején.
BLACKHEAD: Espinilla, grano.
BLACKJACK: cachiporra, veintiuna.
BLACKMAIL: chantaje, chantajear.
BLACKOUT: apagón, desmallo, pérdida de la memoria, bloqueo.
BLACKSMITH: herrero.
BLACKTOP: asalto, asaltar.
BLADDER: vejiga.
BLADE: hoja de afeitar, o de navaja, espada, cuchilla, pala, goma, limbo.



BLAH: pamplinas. to get the blahs: desanimarse.
BLAIN: llaga, ampolla.
BLAME: inculpar, reprobar.
BLAND: Blando, suave, templado, benigno.
BLANDISH: persuadir con alagos, engatusar.
BLANK: espacio, en blanco, vacío, absoluto.
BLANKCHEC: cheque en blanco, carta blanca.
BLANKET: cobija, cobertor, frazada.
BLARE: sonar de una trompeta, proclamar, pregonar, sonar estruendosamente.
BLARNEY: adulasión, salamería.
BLASE: astiado.
BLAST OFF: lanzamiento.
BLAST: ráfaga, soplo, toque, carga explosiva, choque.
BLASTED: condenado, maldito.
BLAT: hablar sin consideración.
BLATANCY: estridencia, evidencia.
BLATANT: descarado, chillín, estridente, patente.
BLATHER: decir disparates.
BLAZE: lucero, estrella, proclamar, pregonar, fuego, llamarada, arranque, brillar. (to blaze a trail) abrir un camino.
BLAZER: chaqueta de colegial o de socio de un club.
BLEACH: decolorar, blanquear.
BLEAK: páramo, desierto, frío, desolado, crudo, sombrío, triste.
BLEARY: lloroso,  nublado, lacrimoso, empañado.
BLEAT: balar, balido, gemido.
BLEED: sangrar.
BLEEP: sonido electrónico agudo.
BLEMISH: mancha, tacha.
BLENCH: acobardarse, retroceder.
BLEND: armonizar, mezclar, entremezclar, hacer juego con, combinar, combinación. licuadora.
BLESS: bendecir, alabar.
BLIGHT: frustrar, arruinar, añublo, tizón.
BLIMEY: ay!
BLIMP: dirigible no rígido.
BLIND: ciego.
BLIND DATE: Concertado entre dos personas que no se conocen.
BLINDFOLD: vendar los ojos, poner una venda.
BLINDING: cegador, deslumbrante.
BLINK: pesta¤ear, espabilar, parpadear, brillar, ceder.
BLINKER: intermitente.
BLIP: cresta de eco.
BLISS: Felicidad, dicha, bienaventuranza, divino, maravilloso.
BLISTER: ampollarse, ampolla, verruga, burbuja.
BLISTERING: abrasador, feroz, forzador, desollador.
BLITHE: alegre, despreocupado, jovial.
BLITHELY: alegremente.
BLITZ: bombardeo aereo, ataque rel mpago.
BLIZZARD: ventisca, ventisquero.
BLOATED: hinchado, ampollado.
BLOB: gota, mancha, masa informe.
BLOCK: cuadra, manzana, bloque, trozo, plataforma.
BLOCKHEAD: alcornoque, zoquete.
BLOKE: bloque, tipo, fulano.
BLOND: rubio.
BLOOD: sangre, jugo, zumo.
BLOODBATH: carnicería, matanza.
BLOODCURDLING: espeluznante.
BLOODHOUND: sabueso.
BLOOM: florecer, flor.



BLOOMERS: pantalones bombachos.
BLOPER: voleo alto y débil.
BLOSSOM: capullo, floresencia.
BLOT: borrón, secar, manchar, difamar.
BLOTCHY: lleno de manchas.
BLOTTER: papel secante.
BLOUSE: blusa, guarda polvo. 
BLOW: soplar, tocar, hacer sonar, echar, jadear, resollar, encolerizarse, golpe, desgracia, ataque repentino.
BLOWBIBLOW: detallado, descripción.
BLOWER: fuelle, ventilador.
BLOWHARD: fanfarrón, jaquetón.
BLOWOUT: reventón, pinchazo, salida, escape.
BLOWUP: explosión.
BLUBBER: grasa de ballena, lloriquear.
BLUDGEON: porra, intimidar, maza.
BLUE: azul.
BLUEBELL: campanilla, camp nula.
BLUEBERRY: arándano.
BLUEBIRD: azulejo.
BLUEBOTTLE: moscarda, mosca azul.
BLUE CHIP: acción selecta (por su estabilidad) Bien de mucho valor.
BLUEJAKCET: marinero.
BLUE JAY: arrendajo.
BLUE JEANS: pantalones vaqueros.
BLUES: melancolía, jaz melancólico
BLUESTOCKING: marisabidilla.
BLUFF: farolear, farol, engañar, hacer creer a alguien que, aparentar, fanfarrón, desenmascarar, acantilado, 
promontorio, ribera escarpada, escarpado, brusco.
BLUFFER: fanfarrón, farolero.
BLUING: añil, azulete.
BLUNDER: patinazo, disparate, meter la pata, error craso, andar a tropezones, moverse torpemente, cometer un error 
craso, dejar escapar (secreto, oportunidad)
BLUNT: embotado, desafilado, franco, directo, brusco, torpe, lerdo, entorpecer.
BLUR: borroso, enturbiar, empañar, nublar, manchar, emborronar, obscurecer, empañarse, ponerse borroso, borrón, 
manchón, nebulosidad.
BLURB: comentario de sobrecuenta, propaganda, subtítulo.
BLURRY: confuso, borroso.
BLURT: descargarse con, dejar escapar, decir impulsivamente.
BLUSH: avergonzarse, sonrojarse, rubor, color rosado.
BLUSHER: persona que se sonroja, colorete.
BLUSTER: bramar, soplar con ráfagas violentas, echar bravatas, vociferar, intimidar con amenazas, ráfaga violenta, 
tumulto, fanfarronada.
BLUSTERY: borrascoso, fanfarrón.
BOAR: berraco, cerdo, jabalí.
BOARD: madero, tabla, tablero, tapa, cartón de tapa (de un libro), mesa, comida, pensión, junta, consejo (de 
administración), cuadro, honesto, sin reservas, escenario, a bordo, ser ignorado u olvidado, frustrarse, dar hospedaje 
con comida, embarcarse en.
BOARDER: hu‚sped, pensionista, interno.
BOARDING SCHOOL: internado.
BOAST: japtarse, alardear, obstentar, jactancia.
BOAT: bote, barco, barca, buque, salsera, estar en la misma situación, navegar, transportar en barco, poner a bordo.
BOATING: paseo en bote.
BOATSWAIN: contramaestre.
BOB: menearse, balancearse, sacudida, movimiento brusco, golpecito, plomo, peso, flotador, corcho, (de pescador), 
rizo, corte de pelo corto, cola cortada (del cabello), hacer una reverencia, surgir, presentarse, mover, menear, (de 
arriba abajo), dar un golpe ligero.
BOBBER: flotador, corcho )de pescador)
BOBBIN: Bobina, carrete, bolillo.



BOBBLE: moverse, sacudirse, dejar caer, falla, error.
BOBBY: policía.
BOBBY PIN: horquilla, pasador.
BOBBY SOCKS, SOX: calcetines cortos, medias cortas.
BOBBY SOXER: jovencita (adolescente)
BODE: presagiar, presentir, ser ave de mal agüero. 
BODICE: cuerpo, corpiño, corsé. 
BODING: presagio, presentimiento, presagioso, ominoso.
BODKIN: punzón, pasacintas, horquilla.
BODILY: corpóreo, en peso, de una pieza.
BODY: cuerpo, torso, tronco, cadáver.
BOG: ciénaga, pantano, atascarse.
BOGEY: duende, espectro, fantasma, recorrido normal aproximado.
BOGEYMAN: cuco, coco.
BOGGLE: no lo puedo creer, sobresaliente, vacilar ante, sobresaltar, es de volverse loco.
BOGUS: falso, fraudulento, fingido.
BOGY: espectro, fantasma, preocupación, inquietud.
BOIL: hervir, cocer, bullir, reducirse, salirse, rebosar (al hervir), enfurecerse, explotar de rabia, hacer hervir, 
for£nculo, divieso.
BOILER: caldera, tanque de agua caliente.
BOISTEROUS: bullicioso, exuberante, tumultuoso.
BOLD: valiente, grueso, llamativo, audaz, descarado, marcado, pronunciado, escarpado, en negritas.
BOLL: baina, cápsula.
BOLSTER: travesero, cabezal, apoyar, travesaño, reforzar, animar. (bolster up) reforzar.
BOLT UPRIGHT: herguido, rígido, engullir, desbocarse, fugarse, desbocarse.
BOLT: cerrojo, perno, tornillo, rígido, erguido, fugarse, desbocarse, engullir, pasador, cerrojo de fucil, rollo o pieza 
de tela, salto brusco o rápido, rayo, centella, saeta, flecha, (de ballesta), suceso inesperado, acontecimiento 
imprevisto, tuerca, echar el cerrojo a, cerrar con pestillo, atrancar, sujetar con tornillos o pernos, tragar sin masticar, 
retirar el apoyo a (partido), largarse, dispararse, entrar de repente, fugarse, huir, pasar como un rayo, cerner, tamizar.
BOMB: bomba, fracaso, asco, fiasco, refugio contra bombardeos, bombardear.
BOMBAST: discurso grandilocuente.
BOMBASTIC: rimbombante, farolero, ampuloso, grandilocuente.
BOMBED: borracho.
BOMBàN: confite, caramelo.
BOND: fianza, vono, vínculo, lazo. (in bond) bajo fianza, depósito, fiador, obligación, garantía, unión, contrato, 
grado de afinidad, enlace, cadenas, encadenamiento moral, en depósito.
BONDAGE: esclavitud, dominación.
BONDING: nexo, lazos afectuosos entre individuos socialmente relacionados.
BONDSMAN: fiador, garante, esclavo.
BONE: hueso, espina, ballena, tener el presentimiento de algo, tener alguna queja de alguien, no andarse con rodeos, 
hasta el hueso, al máximo, completamente, deshuesar, estudiar duro.
BONE DRY: completamente seco.
BONER: disparate, desatino, metedura de pata.
BONFIRE: fogata, hoguera.
BONUS: gratificación, beneficio, dividendo extraordinario.
BOO: abucheo, rechifla.
BOOB: bobalicón.
BOOBOO: metida de pata, error, nana, pupa.
BOOBY: bobalicón.
BOOBY TRAP: engaña bobos, trampa, trampa explosiva.
BOODLE: dinero falsificado, moneda falsa, soborno.
BOOGIEMAN: fantasma, cuco.
BOOK: libro, tomo, libreta, libro de aciento, registro )de apuestas), carterilla de fósforos, reseña o crítica literaria.
BOOKIE: corredor de apuestas.
BOOKING: contratación, (de artistas), reservación, reserva.
BOOKISH: libresco, estudioso, pedante.
BOOKLET: folleto.
BOOKWORM: ratón de biblioteca, polilla que roe los libros.



BOOM: trueno, estampida, auge, retumbar, en alza, retumbar, hacer prosperar rápidamente, botalón, botavara, 
aguilón, pescante, (de grúa), cadena de troncos flotantes, girafa, brazo (de micrófono)
BOON: bendición, favor.
BOONDOCKS: selva, jungla, los quintos infiernos.
BOONDOGGLE: trabajo pagado innecesario, trabajar innecesariamente y cobrar.
BOOR: patán.
BOORISH: rústico, agreste, grosero, tosco.
BOOST: impulsar, elevar, alzar, levantar, aumentar, fomentar, ayudar, incremento.
BOOSTER: Elevador de voltaje, promotor, amplificador de antena, impulsor, inyección de refuerzo.
BOOT: bota, botín, cubierta, envoltura, calceta, puntapié, patada, portaequipajes, recluta de marina, además, jugarse 
la cabeza, ser despedido del empleo, calzar.
BOOTH: barraca, cabina, puesto, quiosco. 
BOOTLEG: contrabandear, caña, contrabando.
BOTLICK: adular, hacer la pelotilla.
BOOTSTARP: oreja, tirante (de bota), por sí mismo, sin ayuda ajena.
BOOTY: botín, presa, premio, recompensa.
BOOZE: bebida, trago, emborracharse.
BOP: golpear, pegar, golpe, puñetazo, estilo de jazz.
BORDER: frontera, límite, borde, orilla, orla, ribete, bordear, limitar con, tocar, aproximarse a, hallar en.
BORE: hacer un agujero, perforar, aburrir, pesado, calibre, abrirse paso, di metro interior,  nima, alma, pesadez.
BORRE: barrena, taladro, perforador, taladrador, perforadora, barrenillo.
BORN: nacido, nacer, originarse.
BOROUGH: municipio, distrito.
BORROW: pedir prestado, apropiarse, tomar un pr‚stamo.
BOSH: necedad, galimatías, talaje.
BOSOM: seno, pecho, corazón, buche, cariño, pechuga, pechera, amigo del alma.
BOSS: patrón, supervisor, capataz, jefe, dirigir, supervisar, mandar, bulto, protuberancia, bollón, tachón, almohadilla, 
crucer¡a, árbol, bullón, abollonar, tachonar.
BOSSY: mandón, dominante, vaca, ternero.
BOSUN: contramaestre.
BOTCH: arruinar, estropear, chapucear, chapucería.
BOTH: ambos, los dos, nosotros dos.
BOTHER: molestar, fastidiar, preocuparse. to be about, uit: molestarse por, preocuparse de.
BOTTLE: botella, frasco, pomo, biberón. to hit the bottle. Beber con exceso.
BOTTOM: fondo, tracero, final, quilla, lecho, meollo, base, asiento, fondillos, bajo, trasero, nalgas.
BOTTOMS: pantalones, hondonada, hacer una base a, poner fondo a, fundamentar, basar, tocar fondo.
BOUGH: rama de árbol.
BOUGIE: vela, sonda, supositorio.
BOUILLON: caldo.
BOULDER: guijarro, peña, galga, canto rodado.
BOUNCE: rebotar, vitalidad, ser rechazado, brincar, saltar
BOUNCER: persona encargada de echar a los alborotadores.
BOUNCING: robusto, fuerte.
BOUNCY: elástico, flexible, vivo, exuberante, que rebota, que salta.
BOUND: límite, avanzar saltando, amarrado, seguro, destinado a, prohibido, deslindar, atado, amarrado, seguro, 
obligado, encuadernado, resuelto, determinado, estreñido, ligado, vinculado. bound up in: absorbido por, entregado 
a. bound up with: estrechamente relacionado con. it is a bond to happen: tiene forzozamente que ocurrir.
BOUNDARY: margen, límite, frontera.
BOUNTEOUS: abundante, generoso, copioso.
BOUNTY: prima, concesión, generosidad, recompensa, gratificación.
BOUQUET: aroma, ramo, perfume.
BOUT: ataque, enfermedad, encuentro, combate, rato, momento.
BOW: saludo, salema, proa, arco, renunciar, lazo de corbata, inclinarse, doblegarse, saludar, inclinar la cabeza, 
doblar la rodilla, someterse, ceder. to bow out: retirarse, renunciar, acompañar respetuosamente a.
BOWDLERIZE: espurgar un escrito.
BOWEL: intestinos, entra¤a.
BOWING: manera de usar el arco.



BOWL: tazón, jofaina, palangana, jugada, anfiteatro, estadio, cuenco, fuente, pila, jofaina, paleta, tabaquera, 
cazoleta, bola de bolos, jugada.
BOWLEGGED: patizambo, estevado.
BOWLER: sombrero hongo, bombín, lanzador de pelota.
BOX: bofetada, cachete, abofetear, dar un puñetazo, boxear, caja, cajón, estuche, casilla, cuadro, palco, 
compartimiento, casilla de una cuadra, pescante, garita, caseta, recuadro, apartado, cofre, arca, aprieto, apuro, meter 
en una caja, poner en un estuche, encerrar en un recuadro. to box in: encajonar. to box up: encerrar, empaquetar.
BOXY: achaparrado, tonto, tipo, sujeto, bozarl, bobo.
BOY: muchacho, niño, sirviente, mensajero, amigo, chico.
BOYFRIEND: novio, enamorado, amigo.
BOYISH: infantil, juvenil.
BOY SCOUT: explorador.
BOZO: sujeto, tipo, tonto, bobo.
BRA: sostén, corpiño.
BRACE: tirante, traba, apoyar, corchete, asegurar, refuerzo, abrazadera, laña, refuerzo, puntal, riostra, manija, 
postura rígida, berbiquí, par.
BRACER: bebida estimulante, brazal, reconstituyente.
BRACKEN: helecho.
BRACKET: puntal, listón, repisa, entre paréntesis, soporte, escuadra, brazo, ménsula, categoría, grupo, sujetar, 
asegurar con un soporte, clasificar, agrupar.
BRACKISH: salino, salobre, desabrido.
BRAD: puntilla, clavito.
BRAG: alardear, japtarse.
BRAGGART: fanfarrón, japtancioso.
BRAID: galón, trenza, acordonar, entrelazar.
BRAIN: cerebro, genio. brains: cesos, inteligencia. to beat one's brains. Debanarse los cesos. 
BRAIN CHILD: invento, creación.
BRAINSTORM: acceso de locura, inspiración, idea genial.
BRAISE: cocer a fuego lento en cazuela tapada.
BRAKE: matorral, harina, freno. 
BRAKIN: allanamiento, per¡odo de prueba, aprendizaje.
BRAMBLE: zarzamora, cambrón.
BRAN: salvado, afrecho.
BRANCH OFFICE: sucursal.
BRANCH: rama, ramo.
BRAND: marca, modo, manera, clase, estigma, marca infamante.
BRANDISH: blandir, provocar, alardear, esgrimir, ostentar, movimiento desafiante
BRANDNEW: flamante.
BRASH: temerario, acediar, asaltos, escombros, impetuoso, descarado, insolente.
BRASS TACKS: ir al grano.
BRASS: cobre, latón, descaro.
BRACEES: peses gordos, cobres, metales.
BRASS HAT: oficial de estado mayor.
BRASS KNUCKLES: manoplas.
BRAT: rapaz, niño malcriado, mocoso.
BRATTLE: traquetear, traqueteo.
BRAVE: valiente, bravo, magnífico, espléndido, guerrero indio, valiente.
BRAWL: alboroto, disputa,vociferar, quimera, camorra, pendencia, fiesta ruidosa.
BRAWN: músculo, carne dura, fuerza muscular.
BRAY: rebuznar, triturar, moler, entintar, sonar roncamente, decir con voz ronca.
BRAZE: adornar con broche, endurecer, soldar.
BRAZEN: descarado, de latón, bronco, afrontar descaradamente.
BREACH: oleaje, fractura, quebrantamiento, infracción, incumplimiento.
BREAD: pan, plata, pasta. to brake bread: hincar el diente, compartir la comida. bread and butrter: pan de  cada día. 
BREADANDBUTTER: corriente, de agradecimiento.
BREADTH: anchura, extensión, envergadura, liberalidad, ancho de tela, paño.
BREADTHWISE: a lo ancho, de ancho.



BREAK: romper, estropear, descomponer, infringir, violar, interrumpir, cancelar, domar, amansar, truncar, deshacer, 
amortiguar, abatir, degradar. to breakdown. Detallar. to break i. Amoldar, entrenar. to break into: entrar 
forzadamente, interrumpir. to break ones break. Romperse el alma. to break one's neck: desnucarse, romperse el 
alma. to break up: desmenuzar, acabar, terminar, quebrantar, apesadumbrar, hacer morir de risa
BREAKDOWN: avería, desperfecto, interrupsión, fracaso, colapso, depresión.
BREAKFAST: desayuno.
BREAKNECK: peligro, riesgo.
BREAKTHROUGH: penetración, progreso, adelanto, ruptura.
BREAKUP: desintegración, división.
BREAST: seno, pecho, pechuga, corazón, repecho, peto.
BREATH: aliento, respiración, resuello, exhalación, inhalación,  lito, pausa, indicio, soplo, momento, instante. in 
one breath: de untirón, de una vez. in the same breath: al mismo tiempo.  under one's breath: en voz baja. to 
waste one's breath. Gastar saliva en balde. 
BREATHE: respirar, vivir, emitir, emanar, descansar, insuflar, infundir, dar, emitir, susurrar, decir, dar una tregua a.
BREATHER: respiro.
BREATHTAKE: inspiración.
BREATHTAKING: imponente, asombroso, emocionante, impresionante.
BREATHY: velado (voz, sonido)
BREECH: rec mara, culata, nalgas, calzones, pantalones.
BREECHCLOTH: taparrabo.
BREED: casta, raza, generación, ralea, ingertar, criar, producto, crear, producir, cruzar, educar, reproducirse, especie.
BREEDING: raza, descendencia, clase, crianza, educación, cría.
BREEZE: brisa, alboroto, paseo, papa, soplar d‚bilmente, despachar, hacer f cilmente, entrar alegremente, ojear, 
repasar por encima.
BREEZEWAY: pasaje entre dos edificios.
BREEZY: jobial, despreocupado, ventoso, alegre.
BREW: caldera, tramar, preparar, amenazar, mezclar, fabricar, elaborar (cerveza), hacer, formarse, amenazar, 
brebaje, infusión, cerveza.
BRIAR: brezo, zarza, pipa de madera de brezo.
BRIBE: soborno, dejarse sobornar, sobornar.
BRIBERY: soborno, cohecho.
BRICABRAC: barajas, curiosidades.
BRICK: ladrillo, pedazo. Trozo, lingote, bloque, hacer de ladrillos, enladrillar, partir con ladrillos.
BRICKLAYER: Albañil.
BRICKWORK: enladrillado, ladrillos.
BRIDAL: traje de bodas, nupcial, boda.
BRIDE: Nobia, desposada.
BRIDEGROOM: novio, desposado.
BRIDESMAID: dama de honor.
BRIDGE: puente, caballete, quemar las naves, tender un puente sobre, salvar las diferencias, llenar un vacío.
BRIDGING: puntales.
BRIDLE: frenos, brida, erguirse desdeñosamente, picarse, dominar, refrenar.
BRIDLE PATH: camino de herradura.
BRIEF: breve, conciso, brusco, informe, sumario, resumen, expediente, canzoncillos, en resumen, en pocas palabras, 
dar instrucciones, informar, resumir.
BRIEFCASE: Portafolio, cartera.
BRIEFING: reunión informativa.
BRIER: rosal silvestre, escaramusa.
BRIG: calavozo, bergantín.
BRIGAND: bandido, bandolero.
BRIGHT: brillante, resplandeciente, subido, vivo, luninoso, ingenioso, inteligente, despierto, alegre, prometedor, 
luces altas o de carretera.
BRIGHTEN: aclarar, iluminar, alegrar, animar, aclararse, alegrarse.
BRIM: llenar hasta el borde, sombrero, labio, ala, borde, desbordarse, rebosar.
BRINE: salmuera, lágrima, llorar.
BRING: traer, conducir, llevar, producir, rendir, persuadir, convencer, hacer, formular, suma y sigue, efectuar, 
realizar, causar, provocar, revivir, hacer volver en sí, devolver, hacer recordar, encomendar a, someter a, bajar, hacer 



bajar, tumbar, abatir, derribar, poner de manifiesto, deparar, presentar, demostrar o dar a entender claramente, ganar 
el pan, introducir, (queja, cuenta), hacer pasar, recoger, rendir.
BRINK: orilla, borde, margen, a punto de, extremidad.
BRINY: salobre, salado.
BRISK: activo, vivo, r pido, estimulante, frío, sabroso.
BRISKET: carne de vaca para asar.
BRISTLE: herizar, cerda, erizarse, ponerse los pelos de punta, agitar.
BRITCHES: engreído, pantalones.
BRITTLE: quebradizo, frágil, irritable, caramelo de nueces.
BROACH: introducir, broche, espetón, brocheta, mecha, broca, abordar, sacar a colación, dar a conocer, espetar.
BROAD: ancho, amplio, pleno, general, esencial, principal, evidente, liberal, de miras amplias, abierto, jovial, 
marcado, pronunciado, abierto, mina, fulana, plenamente, completamente.
BROADCAST: emisión radial, esparcir, radiar, transmitir, difundir, divulgar.
BROADMINDED: tolerante, comprensivo.
BROADSIDE: batería del costado, andanada, descarga, retahíla (de insultos), pliego suelto.
BROAD SPECTRUM: de aplicaciones múltiples.
BROCHURE: bosquejo, folleto.
BROGUE: abarcar, zapato grueso, acento regional.
BROIL: asar, tostar, disputa, disputar, discusión, pelearse.
BROKE: pelado, sin un centavo.
BROKEN: roto, violado, quebrantado, chapurreado, mal pronunciado, decaído, abatido, domado, amansado 
(caballo), interrumpido, en bancarrota, incompleto, desparejo, accidentado, sumiso, destrozado.
BROKEN DOWN: decrépito, roto.
BROKER: cambista, corredor.
BROLLY: paraguas.
BROOD: encubar, cobijar, acariciar, nidada, prole, empollar, proteger, amparar, cavilar, cernerse sobre, de cría.
BROODER: Pensador, meditador, gallina clueca, incubadora.
BROOK: arroyo, tolerar, aguantar.
BROOKLET: arroyuelo.
BROOM: escoba, retama, ingesta, barrer.
BROTH: caldo.
BROTHEL: lupanar, burdel.
BROTHER: hermano, compañero, amigo, camarada, colega.
BROUHAHA: tumulto, alboroto.
BROW: ceja, semblante, frente, rostro, cresta.
BROWBEAT: tiranizar, intimidar.
BROWN: café, moreno, marrón, castaño, tostado (por el sol), dorarse, tostarse.
BROWNIE: duende, vizcocho de chocolate y nueces, niña exploradora.
BROWNOUT: apagón parcial.
BROWN RICE: arroz integral.
BROWS: cima, cienes, cresta, cejas.
BROWSE: ojear, pacer, mordisquear, curiosear, pasto.
BROWSER: ramonear, rosar.
BRUISE: maguyar, contusión, daño, machucadura, (en la fruta), herida, aplastar, triturar, herir (los sentimientos), 
magullarse, sentirse herido.
BRUISER: matón.
BRUIT: divulgar, difundir.
BRUNCH: desayuno almmuerzo.
BRUNET: moreno.
BRUNETTE: morena.
BRUNT: fragor, crítica, llevar el peso de, embate, fuerza, impacto.
BRUSH: cepillo, maleza, escoba, pincel, cola peluda, escaramuza, encuentro, roce, escobilla, barrer, rozar al pasar, 
hacer caso omiso de, sacarse de encima a, repasar, retocar, refrescar los conocimientos de, pasar rozando.
BRUSHED: peinado.
BRUSH OFF: despedida brusca.
BRUSH STROKE: pincelada, brochazo.
BRUSHWOOD: ramitas de árbol caídas o cortas, maleza.
BRUT: seco, (vino)



BUBBLE: pompa, ilusión, desenga¤o, campana de vidrio, burbuja, pompa de jabón, desengañar a alguien, murmurar 
(arroyo), rebosar de, desbordar de.
BUBBLY: champán, efervescente, espumoso, alegre.
BUBBY: teta, pecho.
BUCK UP: animar, vigorizar, alentar.
BUCK: cabrilla, petimetre, encabritar, cuervo, gamo, dólar, joven despierto, conejo macho, corcovear, (caballo, 
mulo), envestir con la cabeza, dar sacudidas, resistirse, esforzarse, animarse, derribar, topar, oponerse, raso.
BUCKET: cubo, paleta, balde, cangilón, pala, estirar la pata, llover a cántaros .
BUCKLE: hebilla, doblarse, torcerse, combar, abollarse, abrocharse, dedicarse con empeño a, derrumbarse, rendirse, 
comba.
BUCKSHOP: perdigón, posta.
BUCKSKIN: ante, cabitilla, caballo (del color del ante)
BUCKTOTH: diente, saliente.
BUD: brote, capullo, cogollo, yema, en cierne, cortas de raíz, brotar, florecer, injertar.
BUDDY: compinche, muchachito, compadre, amigo.
BUDGE: hacer lugar, menearse, hacer ceder.
BUDGET: presupuesto, hacer un presupuesto.
BUFF: entusiasta, cuero, color de ante, pulidor, en cueros, pulir, teñir de color ante, aficionado.
BUFFER: tope, amortiguador, pulidor, intercesor, regulador, tratar (una solución con un regulador).
BUFFET: aparador, cantina, bufet, bofetada, abofetear, zarandear, abrirse paso con dificultad o a golpes.
BUG: micrófono oculto, sabandija, insecto, microbio, defecto, falla, (en (un sistema), entusiasta, loco por, salirse 
hacia fuera, resaltar, fastidiar, importunar.
BUGABOO: fantasma, pesadilla, coco, preocupación.
BUGGER: bribón, sodomita, topo, sujeto.
BUGGY: calesa, coche de niño, lleno de bichos, loco, chiflado.
BUGHOUSE: manicomio.
BUGLE: clarín, cuerno de caza.
BUILD: construir, edificar, eregir, preparar, formar, hacer, desarrollar, fundamentar, basar, levantar sobre, contar 
con, confiar en, montar, armar, elaborar, hacer reunir, crear, aumentar, fortalecer, ser constructor, intensificar, talle, 
figura, estructura, forma.
BUILDIN: Edificio, casa, construcción, solar, terreno.
BUILDUP: acumular, aumento, concentración, propaganda, publicidad, incremento bélico.
BUILTIN: empotrado, incorporado.
BULB: bombilla, bulbo, cebolla, tubérculo.
BULGE: protuberancia, pandeo, alza, aumento, hincharse, abultar.
BULGING: hinchado, saltón, hinchazón, abultamiento.
BULK: masa, bulto, volumen, tamaño, corpulencia, grosor, la mayor parte, carga, bodega, a granel, suelto, en 
grandes cantidades, aumentar. Ser importante, hinchar, amontonar.
BULKHEAD: mamparo, tabique, muro de contención.
BULL: toro, macho, hombre fuerte, alcista, (en la bolsa), tonter¡a, sandez, tauro, charlar, parlotear, jugar al alza con, 
abrirse paso, subir (precio de valores), cuello de toro, bula.
BULLDOG: firme, dogo, tenaz, firme, derribar un nobillo tom ndolo por los cuernos.
BULLDOZE: nivelar o excavar con una excavadora, intimidar, abrirse paso a empujones, entre.
BULLET: bala, proyectil, cartucho.
BULLFIGHT: corrida de toros.
BULLFINCH: pinzón real, pi¤onero.
BULLHEADED: testarudo, terco.
BULLHORN: meg fono el‚ctrico.
BULLION: oro en barra, met lico.
BULLOCK: novillo castrado, buey.
BULLPEN: toril, prevención de policía.
BULLSESSION: tertulia.
BULL'SEYE: blanco, tiro acertado. to hit the bull: dar en el blanco.
BULLSHIT: mierda, porquería. 
BULLWHIP: látigo de cuero.
BULLY: abussador, intimidar, camorrista, malhechor, jaque.
BULRUSH: anea, espadaña.
BULWARK: baluarte, malecón, bastión.



BUM: sablear, a la gorra, holgazanear, de inferior calidad, vagabundo, linyera, pobre, trasero, sin valor, in£til.
BUMBLE: actuar o hablar con torpeza.
BUMBLEBEE: abejorro, abejón.
BUMBY: desigual, agitado, áspero.
BUMP: porrazo, tramposo, chocar contra, desplazar, quitar el puesto. to bump into: encontrare con. to bump off: 
matar, despachar.
BUMPER: parachoques, defensa, amortiguador de golpes, vaso lleno hasta el borde, enormidad, abundante.
BUMPKIN: patán, pescante, palurdo.
BUMPTIOUS: presuntuoso, engreído.
BUMPY: zarandear, accidentado, desigual, agitado.
BUN: bu¤uelo, panecillo, moño, bollo.
BUNCH: racimo, agrupar, rebaño, fruncir, ramillete.
BUNDLE: fardo, atar, envolver, acostarse juntos, arropar bien, manojo, legajo, fajo.
BUNG: tapón, boca de tonel, bitoque, piquera.
BUNGALOW: chalet.
BUNGE: tarugo, magullar, tapón, obstruir, machacar, abollar.
BUNGLE: chapucear, estropear.
BUNION: juanete.
BUNK: tarima, bloquear, acostarse, estafar, marcharse, litera, tontería, sandez. to bunk uit: para con. 
BUNKER: carbonera, refugio subterr neo.
BUNKHOUSE: barraca.
BUNNY: conejito.
BUNTING: empabesada, bandera, tela para banderas o colgaduras.
BUOY: bolla, salvavidas, alentar, animar.
BUOYANCY: optimismo, recuperación, capacidad de flote.
BUR: desmontar con buril, envoltorio de la  castaña.
BURBLE: farfullar, borbotear, hablar atropelladamente.
BURDEN: carga, estrivillo, agobiar, acompañamiento del contrabajo.
BUREAU: tocador, departamento del gobierno, agencia.
BURGEON: retoñar, brotar, florecer.
BURGLARY: robo con escalamiento.
BURIAL: entierro, cementerio, camposanto.
BURL: mota, nudo, desmotar.
BURLAP: arpillera.
BURLEY: tabaco de color claro.
BURLY: robusto, fuerte.
BURN: quemar, incendiar.
BURNET: botánica.
BURNISH: acicalar, lustre.
BURNOUT: extinción, agotamiento.
BORNOOSE: albornoz.
BURP: hacer heruptar a un niño, herupto.
BURR: madriguera, oradar, arandela, agujero en una chapa de metal.
BURR: taladro, nudo, arandela.
BURROW: madrighera, conejera.
BURSAR: bequero, tesorero, bolsa, saco.
BURST: reventar, estallarse, romperse. to burst in: interrumpir. to burst into bloom: brotar. to burst open: abrirse 
violentamente. to burst out: exclamar. 
BURY: enterrar, cepultar.
BUSBOY: ayudante de camarero.
BUSH: arbustos, maleza, matorral, mecha, forrar, encasquillar.
BUSHED: agotado, hecho polvo.
BUSHING: forro, casquillo, coginete.
BUSILY: diligentemente, afanosamente.
BUSINESS: negocio, oficio, ocupación, comercio. to mean business: no andar con juegos. to give someone a ane 
the business. Halar las orejas.
BUSINESSLIKE: metódico, sistemático, serio, formal.
BUSK: ballena de corsé.



BUST: reventar, golpear, borrachera, arruinar busto, pecho de mujer. busty: pechugona.
BUSTLE: apresurarse, animarse, bullicio, (bustly): pechugona.
BUSY: ocupado, animado, atareado, concurrido, entrometido.
BUT: pero, sino, sin embargo, menos, mas, no obstante.
BUTTHEN: pero por otra parte. to do nothing but: no hacer más que.
BUTCHER: carnicero, matarife, chapucero, asesinar, matar.
BUTLER: despensero, mayordomo.
BUTT: extremo, tonel, límite, fin, bota, término, envestir, topar, dar un topetazo, empalmar, colindar, visagra, 
hazmerreír, objeto de bromas, campo de tiro al blanco, culata, pitillo, trasero.
BUTTE: cerro o monte aislado, otero.
BUTTER: mantequilla, pasta, manteca, adulación.
BUTTERFAT: nata de la leche o grasa.
BUTTERFINGERED: torpe.
BUTTERFLY: mariposa, persona frívola. tu have butterflies in one's sotmach: tener cosquillas en el estómago.
BUTTERMILK: suero de la leche.
BUTTERSCOTCH: caramelo.
BUTTERY: mantecoso, salamero.
BUTTOCK: nalga, tracero.
BUTTRESS: estribo, apoyar, contrafuerte, afianzar.
BUXOM: frescachona, rollizo, alegre, obediente. 
BUY: comprar, adquirir. tu buy a pig in a poke: comprar algo sin saber lo que es. to buy off: sobornar. to buy on 
credit: comprar al fiado. to buy up: acaparar. 
BUZZ: zumbar, ajetrear, largarse, murmurar, timbrar, telefonear.
BUZZARD: especie de halcón americano, gallinazo.
BUZZER: timbre.
BY: por. 
BY ALL MEANS: sin falta. 
BY ANY MEANS. Cueste lo que cueste. 
BY CNANCE. Por casualidad. 
BY DEGREES. Gradualmente. 
BY FAR. Con mucho. 
BY HERAT. De memoria. 
BY HOOK OR BY CROOK: de una manera u otra. 
BY ITSERLF: por sí solo. 
BY MEANS OF: mediante, por medio de.
 BY NOT MEANS: de ningún modo. 
BY NOW: ahora, ya. 
BY ONESELF: a solas, solo. 
BY PROXY: por poder.
BY AND BY: occasion futura, con el tiempo.
BY-PAST: transcurrir.
BYE: aspecto esencial, incidentalmente.
BYGONE: lo pasado, los días pasados.
BYLAW: ordenanza, estatutos, reglamento.
BYROAD: carretera secundaria.
BYSTANDER: mirón, espectador.
BYWORD: refrán, proverbio.
LETRA C
CAB: taxi, cabina.
CABBAGE: col, versa, dinero de papel.
CABBY: taxista, conductor de taxi.
CABIN BOY: grumete.
CABINET: armario, vitrina, consejo o gabinete de ministros.
CABOODLE: montón, conjunto, todo el conjunto, toda la bandada.
CABOOSE: furgón de cola.
CACHE: alijo, escondite, nicho, ocultar.
CACHET: sello, cachet, cápsula, sello.
CACKLE: cacarear, reírse estridentemente, cacareo, cháchara.



CAD: desvergonzado, sinvergüenza.
CADDY: cajita para el té.
CADGE: gorronear.
CAFTAN: túnica, caftan.
CAGE: jaula, enjaular.
CAGEY: cauteloso, astuto.
CAHOOTS: confabulación, connivencia, estar en connivencia con.
CAIRN: montón de piedras como señal.
CAISSON: cajón, campana, (para trabajar bajo el agua), camello, compuerta de dique. Cajón de municiones.
CAJOLE: lizonjear, engatusar.
CAKE: torta, pastel, bizcocho, tarta, croqueta.
CALF: ternero, pantorrilla.
CALL: llamar, proclamar, pregonar, hacer venir, convocar, citar, reclamar a.
CALL GIRL: prostituta.
CALLOW: inexperto, inmaduro, sin plumas.
CALL UP: llamada a filas.
CALUMET: pipa de la paz.
CALVE: parir, desprenderse (una parte de un glaciar)
CAM: leva.
CAMBER: combar, combadura.
CAMEO: camafeo, papel de actor invitado.
CAMP: afectación frívola, banalidad, superficialidad, actuar o comportarse de manera estrafalaria y ridícula.
CAMPUS: ciudad universitaria.
CAN: poder, lata, tacho, cubo, retrete, nalgas, carga de profundidad, destructor, enlatar, conservar en lata, despedir.
CANDLE: vela, bujía, no llegar ni a la suela del zapato de, examinar a contraluz un huevo
CANDLESTICK: candelero, palmatoria.
CANDY: dulce, caramelo, bonbón, escarchar.
CANE: vara, bastón, caña, mimbre, caña de azúcar, tejer con mimbre, poner, golpear con una vara.
CANISTER: bote de metralla, lata.
CANKER: úlcera en la boca, cancro, cáncer, ulcerar, corromperse.
CANNY: astuto, cauto.
CANOPY: dosel, toldo, bóveda, cubierta movible de la cabina, casquete, endoselar.
CANT: inclinación, esquina (de un edificio, plano inclinado, inclinar, biselar, cambiar de dirección repentinamente, 
inclinarse, escorar (el barco), quejido, gemido, tópico, trivialidad, hipocresía, jerga, moralizar, hablar en jerga.
CANTALOUPE: melón.
CANTANKEROUS: arisco, malhumorado, pendenciero.
CANTER: medio galope, andar a medio galope, a medio golpe.
CANVAS: lona, lienzo, velas, velamen, tienda, carpa, cañamazo, lona.
CANVASS: solicitar votos de, sondear, escudriñar, examinar, discutir (detalladamente), encuesta.
CAP: gorro, cofia, capelo, birrete, tapa, tope, capitel, sombrerete, cápsula, pistón.
CAPPED CAMPING: poner una gorra, poner una tapa, cubrir, terminar, sobrepasar, superar, culminar.
CAPE: cabo, capa.
CAPER: brinco, travesura, conspiración criminal, brincar, alcaparra.
CAP GUN: pistola de fulminantes.
CAPITALLY: admirablemente.
CAPSIZE: volcar, hacer volcar.
CAPSTAN: caabrestante, espiga (de una grabadora).
CAPSTONE: albardilla, culminación.
CARAFE: garrafa.
CARAT: quilate.
CARCASS: res muerta, cad ver, cuerpo, armazón, esqueleto.
CARD: tarjeta, naipe, carta, postal, tarjeta postal, tarjeta de identificación, programa, rosa náutica, tipo gracioso o 
excéntrico, mazo de naipes, tener un plan secreto, traerse algo entre manos, tener todos los triunfos en la mano, cardar.
CARDBOARD: cartón.
CARDSHARP: fullero, tahúr.
CARE: cuidar, importar, inquietud, preocupación, desasosiego, pena, responsabilidad, cargo, custodia, esmero 
detenimiento, para entregar a, tener cuidado, guardarse de, cuidarse de no, cuidar de, encargarse de, ocuparse de, 
correr con, resolver por sí mismo, cuidarse a sí mismo, mantenerse a sí mismo, a cargo de (alguien), inquietarse.



CAREEN: dar bandazos, inclinarse, ladear, inclimar, volcar, (un bote para limpiarlo), carenar, carena, carenadura.
CAREERIST: arribista.
CAREFREE: despreocupado.
CARESS: caricia, acariciar.
CARET: signo de intercalación.
CARETAKER: guardián, vigilante, portero.
CAREWORN: agobiado por las inquietudes.
CARFAR: precio de trayecto.
CARNAGE: matanza, carnicería.
CARNY: feria, artista de feria.
CAROB: algarrobo, algarroba.
CAROL: canción navide¤a, villancico, cantar villancicos, cantar alegremente.
CAROM: carambola, rebote, rebotar.
CAROUSAL: jara, juerga.
CARP: quejarse, criticar, carpa.
CAMPING: criticón.
CARPOOL: convenio entre varias personas para viajar cada día en el automívil a una de ellas, llevar en el automóvil 
por turno.
CARREL: cubículo de estudio en una biblioteca.
CARRIAGE: carruaje, coche, cochecito de nipo, porte, presencia, carro, costo de transporte, vagón (de tren).
CARRIAGE TRADE: clientela adinerada.
CARRION: carroña.
CARROT: zanahoria.
CARROTY: de color zanahoria, pelirrojo.
CARRY: llevar, transportar, conducir, portar, mantener, sostener, transmitir, estar embarazado con, tener surtido de, 
tener en existencia, aparejado, acarrear, contener, entrañar, conquistar a, capturar a, ganar, aprobar, (una moción), 
prolongar, extender, mover, impulsar, publicar.
CARRY OVER: remanente, suma o saldo anterior.
CARSICK: mareado.
CARTAGE: acarreo, porte.
CARTàN: caricatura, chiste, tira humorística, historieta, dibujos animados, cartón.
CARTRIDGE: cartucho de bala, pieza intercambiable, elemento capador, componente de la aguja, casete, repuesto.
CARVE: tallar, cincelar, esculpir, trinchar, partir, dividir, repartir, grabar, adornar con diseños tallados, labrar, 
recortar, esculpir, trinchar carne.
CARVING: talla, escultura.
CASE: estuche, caso, ejemplo, cuestión, condición, estado, argumento, paciente, causa, pleito, caja, funda, juego, 
par, bastidor, caja de imprenta, empacar, embalar, poner en un estuche, enfundar.
CASEHARDEN: cementar, insensibilizar, endurecer.
CASE HISTORY: historia clínica, antecedentes, historial.
CASEMENT: marco de ventana, ventana batiente.
CASH: dinero en efectivo, pago al contado, hacer efectivo, cobrar, convertir en efectivo, ganar dinero, morirse, 
aprovecharse de, sacar partido de.
CASH CROP: cultivo destinado a la venta.
CASHIER: cajero, despedir (como castigo).
CASHEW: anacardo.
CASING: envoltura, cubierta, tripa de embutido, marco de puerta o de ventana, tubo.
CASK: barril, tonel.
CASKET: tonel, ataúd, joyero, estuche.
CASSOCK: sotana.
CAST OFF: desamarrar, persona o cosa deshechada, deshecho, calculi tipográfico, cálculo de espacio.
CAST: echar, lanzar, madurar, perder, reparto, moldde, vaciado.
CASTAWAY: náufrago, paria.
CASUALTY: víctima mortal
CASTOR: redecilla, salero, pimentero, convoy, vinagrera, castor.
CATCALL: silbido, silbatina.
CATCH: coger, agarrar, prender, capturar, cazar, pescar, alcanzar, tomar, (avión,m tren), engancharse, agarrarse con, 
pegar, dar, contraer, coger desprevenido, sorprender, contagiarse de, entender, captar, reproducir, ver, ir a ver, 
encenderse, prenderse, agarrarse 



CATCHALL: caja para guardar trastes.
CATCHING: pegadizo, atractivo, fascinante.
CATCHWORD: lema, slogan, reclamo.
CATCHY: atractivo, pegadizo, capcioso.
CATER: abastecer, de comida o servicios, intentar satisfacer los deseos de.
CATERWAUL: maullar, chillar, pelearse, maullido. chillido, 
CATFISH: siluro, bagre.
CATGUT: cuerda de tripa.
CATTLE: ganado vacuno.
CATNAP: siesta corta, echar una siesta corta.
CATNIP: nébeda.
CAULK: calafatear, rellenar, tapar (grietas).
CAVE: cueva, caverna.
CAVEAT: Advertencia, amonestación.
CAVE IN: hundimiento, socavón.
CAVORT: dar cabriolas, juguetear.
CAW: Graznido, graznar.
CAY: cayo.
CEILING: techo.
CELL: celda, célula.
CELLAR: bodega, sótano.
CENTERPIECE: centro de mesa.
CESSPOOL: pozo negro, cloaca, sentina.
CHAFE: rozar, irritar, rasparé raer, desgastar, exacerbar, frotar, desgastarse, enfado, rozadura.
CHAFF: ahechaduras, barcia, granzas, paja (cortada), paja, broza, chanza, zumba, chasquear.
CHAFINCH: pinzón.
CHAFING DISH: Escalsador, calienta platos.
CHAGRIN: disgusto, desazón, desilusión, pesadumbre, contrariedad, desilusionar, apesadumbrar, contrariar.
CHAIN: cadena, encadenar
CHAINSMOKE: fumar un cigarrillo tras otro.
CHAIR: silla.
CHAISE longue: meridiana, tumbona. 
CHALK: tiza, piedra de cal, creta, tiza, marcar, anotarse, apuntarse una victoria, acreditarse, poner a cuenta de.
CHALKY: cret seo, grietoso, calc reo.
CHALLENGE: desafiar, desafío, reto,  cuestionamiento, estímulo, incentivo.
CHAMBER: Cámara, despacho (de un juez), poner en una cámara.
CHAMBER POT: orinal.
CHAMOIS: gamuza.
CHAMOMILE: camomila, manzanilla.
CHAMP: tascar el freno, impacientarse, campeón.
CHANCEL: presbiterio.
CHANCERY: Archivo, juzgado, tribunal, chancillería.
CHANCRE: chancro.
CHANCY: Incierto, arriesgado, peligroso.
CHANDELIER: ara¤a, candelabro colgante.
CHANDLER: cerero, velero, proveedor.
CHANGE: cambiar, alterar, transformar, convertir, trocar.
CHANGE OF LIFE: menopausia.
CHANGE OVER: Alteración, cambio.
CHANNEL: canal, cauce, lecho, tubo, conducto, ranura.
CHANT: c ntico, salmodia, canto, cantar, salmodiar.
CHANTICLER: gallo.
CHAP: tipo, pasparse, grieta, paspadura, muchacho.
CHAPEL: capilla, servicio religioso, gremio de impresores.
CHAPERON: carabina, acompañante de señoritas.
CHAPLET: guirnalda, cinco décadas del rosario, collar.
CHAPPED: agrietado.
CHAPS: chaones, chaparreras.



CHAPTER: cap¡tulo, sección, (de una organización, cabildo.
CHAR: chamuscarse, chamuscar, carbonizar-se, carbón de le¤a.
CHARADE: charada, acertijo.
CHARD: acelga.
CHARGE: encargar, encomendar.
CHARGE ACCOUNT: cuenta de crédito.
CHARIOT: carro de batalla.
CHARLEYHORSE: calambre.
CHARM: encanto, amuleto, como por encanto, encantar, seducir, embrujar, hechizar, ejercer fascinación.
CHARNEL HOUSE: osario.
CHARWOMAN: mujer de la limpieza.
CHARI: cauteloso, tímido, parco.
CHASE: ahuyentar, perseguir, cazar, ir detrás, echar fuera, ir corriendo, persecución, estría, caña, repujar, acanalar.
CHASM: abismo, ruptura.
CHASTE: casto.
CHASTEN: castigar, disciplinar, pulir, depurar.
CHASTISE: castigar.
CHASUBLE: casulla.
CHAT: charlar, platiar, culiblanco.
CHATTEL: bien mueble, esclavo.
CHATTY: familiar, hablador.
CHAUVINISM: patriotería.
CHEAP: barato, de mala calidad, charro, bajo, vil, baratísimo.
CHEAPSKATE: tacaño, mezquino.
CHEAT: hacer trampa, estafar, timar, defraudar.
CHECK: parada, detención, obstáculo, impedimento, probación, inspección, chequeo, marca, señal, contraseña, 
ficha, verificar, refrenar, reprimir, impedir, estorbar, rechazar, examinar, depositar, facturar, marcar, identificar, 
chequear, cotejar, comprobar, consultar, pararse, averiguar.
CHECKED: a cuadros, controlado.
CHECKER: verificador, cuadros, cajero, pieza de juegos de damas, marcar con cuadros, jaspear, estaquear.
CHECKERED: accidentado.
CHECKOUT: caja, salida (de hotel o de biblioteca, o de supermercado), prueba, inspección.
CHECKUP: examen, remisión, médico general reconocimiento.
CHEEK: mejilla, desfachez, descaro, codo con codo
CHEEKBONE: pómulo malar.
CHEEKY: descarado, caradura.
CHEEP: piar, gorjeo.
CHEER: alegre, viva, animar, alegrar, alentar, vitorear, ovacionar, aplaudir,  nimo, grito de aclamación, salud.
CHEERY: alegre, animado.
CHEESE: queso.
CHEESECLOTH: estopilla.
Cheesy: gaseoso, como queso, bulgar, de pacotilla.cheetah: onza, leopardo cazador.
CHERISH: acariciar, querer, amar, estimar, abrigar.
CHERRY: cereza, color rojo de la cereza.
CHERUP: angelito, querub¡n.
CHERVIL: Perifollo, cerafolio.
CHESS: ajedrez.
CHEST: pecho, cofre, cómoda, caja, arca, baúl. 
CHESTNUT: castaña.
CHESTY: de pecho grande, engreído.
CHEW: masticar, mascar, regañar, reprender, meditar, dar, mascada, 
CHEWY: friboso, que se pega a los dientes, duro.
CHIC: elegancia, distinción.
CHICANERY: trapacería, argucia.
CHICK: polluelo, niño, chabala, jovencita.
CHICKEN: gallina, pollo, miedoso, cobarde.
CHICKEN FEED: Suma insignificante, bagatela.
CHICKENPOX: varicela.



CHICKPEAT: garbanzo.
CHIDE: Regañar, reprender.
CHIEF: principal.
CHIGGER: nigua, pique.
CHHOPPY: picado, agitado.
CHICK: pollo.
CHILBLAIN: sabañón.
CHILD: niño, feto, bebé, hojo, fruto, producto.
CHILDREN: niños.
CHILL: escalofrío, frío, enfriamiento, resfriarse, refrigerar, templarse.
CHILLEr: historia escalofriante.
CHIME: repicar, campanada, repique, carillón, armonía, concordancia, repicar, intervenir, tocar (campanas).
CHIMNEY: chimenea, tubo de vidrio.
CHIN: barbilla, mentón, hasta el cuello.
CHINK: grieta, tintineo, hendidura.
CHINTZ: zaraza.
CHINTZY: de oropel.
CHIP: desportilladura, mella, pedacito, astilla, viruta, desportilladura, placa, patatas fritas, parrado de dinero, fuardar, 
piar, cortar, cincelar, cepillar, mellarse, apostar.
CHIPMUNK: ardilla listada.
CHIPRE: animado, jovial.
CHIP IN: interrumpir, compartir los gastos.
CHIP: patata, papa frita, astilla, desconchar.
CHIRP: chillido, gorjeo, chirrido.
CHISEL: formón, cincel.
CHIT: cuenta, nota.
CHITCHAT: charla, cháchara.
CHITTERLINGS: CHITLINS: mondongo, tripas de cerdo.
CHIVES: cevollines.
CHOCK: cuña, calza, choque, máximo.
CHOICE: escogencia.
CHOKE: ahogarse, sofocarse, estrangular, reprimir, contener, atascar, ahogar, obturar, tragar, terminar, obstruir, 
atorarse, emocionarse.
CHOKER: gargantilla, cuello, estola.
CHOLER: ira, cólera. 
CHOMP: mascar haciendo ruído.
CHOOSE: escoger.
CHOOSY: remilgado, quisquilloso. 
CHOP: picar, cortar, tajar, golpe cortante, chuleta.
CHOPPER: helicóptero, leñador, hacha, interruptor.
CHOPPERS: dientes postizos.
CHOPPING: hachazo, tajo.
CHOPPY: picado, agitado.
CHOPS: labios, boca.
CHOPSTICKS: palillos chinos.
CHORES: quehaceres dom‚sticos.
CHORTLE: reír entre dientes.
CHOW: perro chino, comida, comer.
CHOWDER: sopa de pescado.
CHRISTEN: bautizar.
CHRISTMASEVE: nochebuena.
CHUBBY: rechoncho.
CHUCK: hacer la mamola, golpear en la barbilla, tirar, expulsar, paletilla, mandril.
CHUCKHOLE: bache.
CHUCK OUT: tirar afuera. chuck up: abandonar.
CHUCK: lanzar, arrojar.
CHUCKLE: reirse entre dientes, risa ahogada.
CHUG: resoplar, traqueteo.



CHUM: compañero, compañera, compinche.
CHUMMY: amistoso.
CHUMP: tonto, bobalicón.
CHUNK: pedazo corto y grueso, trozo.
CHURCH: iglesia.
CHURL: patán, tacaño.
CHURLISH: grosero, maleducado.
CHURN: mantequera, revolver, mantequilla.
CHUTE: conducto, paracaídas, rampa, tobogán, salto de agua, paracaídas. 
CHUTNEY: salsa picante.
CICADA: cigarra.
ZINDER: ceniza, carbonilla.
CINDERELLA: cenicienta.
CINNAMON: canelo, color canela.
CIPHER: cero.
CIRCA: hacia, alrededor.
CIRCUIT READER: predicador ambulante.
CIRCUMVENT: evitar, circundar, embaucar.
CITIFIED: acostumbrado a la vida urbana.
CITIZEN: ciudadano.
CITY: ciudad, municipalidad, ayuntamiento.
CLACK: castañetear, chacharear, cloquear, castañeteo, cháchara.
CLAD: vestido de, revestir de metal (otro metal).
CLAIM: reclamar, reivindicar, afirmar, sostener, merecer, requerir, reclamación, derecho, título, concesión, 
denuncio, demanda, petición.
CLAM: almeja, chiticalla, grapa, grampa. to clam up: callarse como un muerto, 
CLAMBER: subir gateando, subida a gatas.
CLAMMY: frío y húmedo, viscoso, pegajoso.
CLAMP DOWN ON: reforzar la lucha contra.
CLAMP: abrazadera, afianzar, cárcel, borne, engrapar, agarrar firmemente. to calmp down on: apretar las clavijas a.
CLANG, CLANGOR: estruendo, sonoro, hacer sonar, tañer.
CLANISH: exclusivo.
CLAP: dar palmadas, aplaudir, golpearse. to clap shut: cerrarse de golpe, aplaudir, dar una palmada a. to clap in 
jail: meter a la cárcel. to clap together: improvisar, aplauso, palmada, estampido, ruido seco, cachetada, bofetada. 
CLAP: gonorrea.
CLAPBOARD: chilla, tablilla, forrar de tablillas.
CLAPTRAP: charlatanería, palabrería.
CLASH: estruendo, choque, estar en desacuerdo con, entrechocarse, estar en conflicto.
CLASP: broche, cierre, abrochar, apretar, abrazar, hebilla, cierre, apretón, enganchar, agarrar, estrechar.
CLASP KNIFE: navaja de mueye.
CLASSMATE: compañero de clase.
CLASSROOM: aula, salón de clase.
CLASSY: elegante, de mucho postín.
CLATTER: ruido, estruendo, trápala, martilleo, traquetear, charlotear, hacer sonar estruendosamente, conmoción.
CLAUSE: oración, cláusula.
CLAVIER: teclado.
CLAW: garra, zarpa, uña, tenaza, pinza, garfio, gancho, arañar.
CLAY: arcilla, barro.
CLAY PIGEON: plato de tiro al blanco.
CLEAN: limpiar, limpio, puro, bien proporcionado, inmaculado, diestro, hábil, despejado, completo, radical, legible, 
en blanco, sin mancha, decente, desarmado, limpio de drogas, inocente (de sospechas). to make a clean breast of it: 
confesar de plano, limpiamente, por completo. to come clean: confesarlo todo, vaciar, quitqar la grasa a, pelar, 
escamar, abrir. to clean out: expulsar, expeler, dejar vacío, vaciar, agotar, sacarle hasta el £ltimo centavo a. to clean 
up. Limpiar a fondo, terminar con, erradicar, extirpar. to clean house: poner las cosas en orden. to clean up: lavarse, 
ganarse una fortuna, llenarse los bolsillos.
CLEANCUT: n¡tido, definido, claro, limpio, sano.
CLEANER: tintorero, lavandero, quitamanchas.
CLEANLINESS: limpieza, aseo.



CLEANSE: limpiar, purificar.
CLEAR: claro, despejado, limpio, transparente, di fano, sin defectos, terso, evidente, libre, seguro, absoluto, 
tranquilo, neto, vacío. as clear as mud: nada claro. clear of: libre de. to be clear on: tener una idea muy clara de. to 
stand clear: mantenerse a parte, aclarar, dispersar, despejar, desenredar, abrir, quitar, saltar, pasar por encima de, 
salvar, pasar sin rozar por debajo de, aclararse, depurar, clarificar, descargar, aliviar, absolver, probar la inocencia de, 
autorizar, ganar, compensar, liquidar, pagar, satisfacer, sacar de la aduana. to clear off>. Liquidar. to clear out: 
vaciar, desocupar, echar, liquidar. to clear the air: aclarar las cosas. to clear the table: levanter la mesa. to clear 
up: ordenar, sacar estorbos de, disipar, aclarar, venderse, zarpar, depurarse, pasar, satisfacer los requisitos de la 
aduana. to clear off: irse, largarse. to clear through: paar por, ser aprobado por. 
CLEARSIGHTED: de vista penetrante, penetrante, perspicaz.
CLEAT: travesero, listón, calce, cuña, cornamusa, clavo, tapón, enlistonar, calzar, atar (a una cornamusa)
CLEAVAGE: hendidura, división, segnentación, crucero, escote.
CLEAVE: partir, hender, abrirse, perforar, penetrar. to cleave to: ser fiel a, partirse henderse, abrse paso. Adherirse, 
pegarse, ser fiel.
CLEAVER: cuchilla de carnicero, hachuela.
CLEF: clave.
CLEFT: grieta, hendidura, hendido, partido, fisura.
CLENCH: apretar, sujetar firmemente, cerrar, apretar (puños, dientes), remachar, apretón.
CLERK: dependiente, oficinista, escribano, amanuense, vendedor, clérigo.
CLEVER: astuto, listo, despierto, inteligente, ingenioso, diestro, hábil.
CLEW: ovillo, pu¤o, hacer un ovillo, enrollar.
CLICK: chasquido, ruidito seco, trinquete, retén, sonido implosivo, chasquido, chasquear, tener éxito, entenderse, 
llevarse bien.
CLIFF: acantilado, precipicio.cliff dweller: troglodita, persona que vive en un gran edificio de apartamentos.
CLIFFHANGER: Melodrama de suspenso, competencia que no se resuelve hasta el último momento.
CLIMACTIC: culminante.
CLIMB: subir, trepar, escalar, ascender. 
CLIMB DOWN: descender, bajar.
CLINCH: remachar, afianzar, asegurar, decidir, concluir, atar, ganar, estar afianzado, luchar cuerpo a cuerpo, 
abrazarse, remache, conclusión, forcejeo, medio nudo, abrazo apasionado.
CLING: aferrarse a, asirse, agarrarse, apegarse, sepirse, pegarse, pavia, albérchigo.
CLINK: sonar metálicamente, tintinear, trino, prisión, cárcel.
CLINKER: escoria, residuo incombustible, flata, error, escorificar, convertir en escoria.
CLIP: recortar, acortar, podar, abreviar, esquilar, golpear, pegar, estafar. to clip along: ir a buen paso, corte, paso 
rápido. clips: tijeras. clip: broche, sujetador, sujetapapeles, cargador. clipped clipping: sujetar, obstaculizar 
ilícitamente (en fútbol americano)
CLIPJOINT: restaurante o cabaret que cobra precios exagerados.
CLIQUE: camarilla, pandilla.
CLOAK: capa, manto, encapotar, encubrir, disimular.
CLOBBER: golpear, dar una paliza, derrotar abrumadoramente.
CLOCK: reloj, cronometro, tomar el tiempo de, cronometrar.
CLOCKWISE: en el sentido de las agujas del reloj.
CLOD: terr¢n, gleba, simplón, bobo.
CLODHOPPER: patán, paleto. 
CLODHOPPERS: zapatones.
CLOG: zueco, chanclo, atascar, traba, obstáculo. coged, clogging: impedir, obstruir, estorbar, taparse, coagularse, 
zapatear, bailar un zapateado.
CLOISTER: claustro, monasterio, convento.
CLOMP: andar pesada y ruidosamente.
CLONE: reproducirse asexualmente.
CLOP: sonido producido por el casco de un caballo.
CLOSE, CLOSER, CLOSEST: cercano, unido, íntimo, parecido, similar, compacto, tupido, reñido, casi igual, casi 
parejo, fiel, exacto, detenido, minucioso, mucho, total, cerrado, secado, encerrado, apretado, ajustado, cargado, 
pesado, mal ventilado, de acceso limitado, exclusivo, estrecho, estricto, oculto, reservado, tacaño, restringido, escaso. 
a close resemblance: un gran parecido. at close range: a quemarropa. to close down: cerrar definitivamente. to 
close in. Rodear, cercar. to close out: saldar, liquidar, vender en liquidación. to close ranks: cerrar filas. to close up. 
Cerrar definitivamente. to close up shop: cerrar el negocio, cerrar toda actividad, cerrarse, terminarse, ponerse de 
acuerdo.  de cerca. : cerrar.



CLOSE CALL: Escape difícil.
CLOSEFISTED: tacaño.
CLOSEMOUTHED: taciturno, poco comunicativo.
CLOSE SHAVE: escape milagroso.
CLOSET: armario, ropero, gabinete, encerrar.
CLOSEUP: primer plano.
CLOT: embolia, imb‚cil, coagular, cuajarse.
CLOTH: tela, paño, trapo, mantel. the clothe: el clero.
CLOTHE: revestir, ropa, arropar.
CLOTHES: ropa, vestimenta.
CLOTHESHORSE: tendero, persona que presta excesiva atención a la vestimenta.
CLOTHING: ropa.
CLOUD: nube, multitud, sombra, nebulisidad. on cloud nine: contentísimo. under a cloud: bajo sospecha, 
melancólico, deprimido, nublar, oscurecer, entristecer, nublarse.
CLOUDBURST: aguacero, tromba de agua.
CLOUT: bofetada, golpe, perder, influencia, blanco, (en tiro al arco), abofetear.
CLOVE: clavero, clavo de especia, diente.
CLOVEN HOOF: pezuña hendida.
CLOVER: trébol. to be in clover: vivir como un rey.
CLOWN: payaso, bufón, patán, grosero, payasear, bufonear.
CLOY: empalagar, saciar, hartar.
CLOYING: empalagoso.
CLUB: porra, maza, palo, (de golf), trébol, asociación. 
CLUBS: bastos, bastones (en los naipes españoles) 
CLUBBED, BLUBBING: dar garrotazos, aporrear, golpear (con la culata) to club together: reunirse.
CLUBFOT: pie deforme.
CLUCK: cloquear, estúpido, tonto, llamar con cloqueo.
CLUE: huella, pista, clave, indicio,) I haven't a clue: no tengo ni idea. to clue someone in: ponerle a alguien al 
tanto de la situación.
CLUMP: grupo, masa, ruido sordo, andar con pisadas fuertes, agruparse.
CLUMSY: torpe, desmañado, incómodo, difícil de manejar, crudo.
CLUNK: sonido sordo, golpe fuerte, estúpido, tonto, moverse, avanzar, dar un golpe, golpear fuerte.
CLUSTER: grupo, racimo, agruparse, ramo, manada, caterva, amontonarse.
CLUTCH: agarrar, apretar, asir. to clutch at: agarrarse a, garra, apretar (de manos, brazo) embrague. clutches: 
garras. in the clutch: en situación crítica.
CLUTTER: atestar, montón, desorden, estrépito, ruido, esparcir desordenadamente, moverse atropelladamente.
COACH: coche, carruaje, carro, ómnibus, entrenador, director técnico, maestro particular, dar lecciones 
suplementarias, acesorar, entrenar, transportar, llevar, andar, viajar.
COAL: carbón, hulla, carbón vegeal, ascua, brasa.
COALESCE: fundirse, unirse.
COARSE: tosco, ordinario, grosero, basto, corriente, vulgar,  spero, granular, granoso.
COSAT: costa, litoral, pendiente, cuesta (deslizadiza), deslizamiento.
COAT: saco, capa, abrigo, sobretodo, chaqueta, piel, pelo (de animal), mano, capa (de pintura o barniz), baño, 
revestimiento. to turn one's coat: pasarse al otro bando, traicionar.
COAX: enatusar, instar, persuadir.
COB: mazorca, trigo, maíz, elote, cisne macho, jaca.
COBBLE: empedrar con adoquines, adoquín, remendar (calzado).
COBBLER: zapatero, tarta de fruta, bebida helada de vino y frutas.
COBOL: lenguaje de programación.
COBWEB: telaraña 
COBWEBS: confusión, desorden.
COCK: gallo macho, amartillar, jefe, líder, grifo, llave, martillo, inclinación, angulo, pene, amartillar, alzar, 
levantarse, montón de heno, amontonar.
COCKADE: escarapela.
COCKAIGNE: tierra imaginaria de vida cómoda y lujosa.
COCKAMAMIE: de calidad inferior, absurdo.
COCK AND BULL STORY: patra , cuento increíble.
COCKEREL: gallo joven.



COCKEYED: torcido, disparatado, bizco, oblícuo, ridículo, borracho.
COCKINESS: descaro, frescura, presunción, engreimiento.
COCKLE: berbecho, cascarón de nuez, arruga. the cockles of one's heart: las entretelas del corazón.
COCKNEY: lenguaje propio de los barrios bajod de Londres, habitante de los barrios bajos de Londres.
COCKPIT: cancha, redondel, cabina de piloto, caseta.
COCKROACH: cucaracha.
COCKSCOMB: cresta de gallo, petimetre, fatuo.
COCKSURE: demasiado seguro.
COCKY: presumido, engreído.
COCOON: capullo.
COD: bacalao, badejo.
CODEL: cocer a fuego lento, mimar, consentir.
CODE: código.
CODGER: vejete.
COED: alumno de universidad mixta.
COFFER: caja de valores.
COFFERS: fondos, tesorería.
COFFIN: ataúd, féretro, casco (de un caballo), poner en un ataúd.
COG: diente, eslabón.
COGENT: profundamente pensado.
COGITATE: meditar, reflexionar.
COGNOMEN: apellido, apodo.
COIFFURE: tocado, peinado.
COIL: rosca, bobina, rollo, anillo, vuelta (de un rollo), serpentín, carrete, enrollar, enroscar, serpentear.
COIN: moneda, inventar, acu¤ar.
COLANDER: colador, escurridor.
COLD: frío, desapasionado, impasible, objetivo, mero, deprimente, indiferente, frígido, inconsciente, tieso, legal, sin 
preparación, al dedillo. cold comfort: poco consuelo. cold snap, spell: ola de frío. in cold blood: a sangre fr¡a. blow 
hot and cold: vacilar, cambiar sucesivamente de parecer.
COLDBLOODED: cruel, despiadado, inpasible, a sangre fría, de sangre fría.
COLDCHISEL: cortahierro, cortafrío.
COLDCUTS: fiambres.
COLDFEET: miedo.
COLDSHOULDER: tratar con indiferencia, desairar, desdeñar.
COLD TURKEY: abandonar algo total y repentinamente. to talk cold turkey: hablar francamente, hablar sin rodeos.
COLIANDER: colador, escurridor.
COLLAPSE: caerse, derrumbarse, plegarse, enfermarse súbitamente, tener un colapso, hacer derrumbar, colapso.
COLLARBONE: clavícula.
COLLATE: cotejar, colacionar, ordenar.
COLLEGE: universidad, facultad, ciudad universitaria, asiciación, colegio.
COLLIDE: chocar, estar en conflicto.
COLLIE: perro pastor escocés.
COLLUDE: donfabularse, conspirar.
COLON: dos puntos.
COLOR BEARER: abanderado.
COLORFAST: de color fijo, que no desti¤e.
COLOR LINE: barrera racial.
COLT: potro, mozuelo, novato.
COLTISH: juguetón, retozón, juvenil.
COMB: peinarse, peine, almohaza, carda, cresta, panal, peinar, registrar, romperse.
COME: venir, acercarse, resultar, suceder, proceder, venir de, ascender a, costar. come hell or highwater: caigan 
rayos o centellas. come what may: pase lo que pase. how come: cómo es possible. to come aabout: suceder, 
ocurrir, virar. to come across: encontrarse con, ser comprendido. to come alive: cobrar vida. to come along: venir, 
acompañar, progresar. to come around: cambiar de dirección, virar, hacer una visita, volver en sí, reponerse, ceder. 
to come at: atacar. to come before: proceder, llegar antes, comparecer ante (juez tribunal) to come by: pasar junto a, 
hacer una visita, obtener, lograr. to come down to: reducirse a. to come down with: caer enfermo con. to come 
easy: costar poco esfuerzo, resultar fácil. to come forward: ofrecerse, presentarse. to come in handy: resultar útil u 
oportuno. to come into: heredar, recibir (herencia, dinero) to come of age: llegar a la mayoría de edad. to come off: 



soltarse, separarse, salir )bien o mal), suceder, tener lugar, resultar, tener éxito, salir bien. to come on: salir a escena, 
presentarse. to come one's way: caerle a uno. to come on to: tirarse a. to come over: sobrevenir, invadir, venir, 
pasarse a. to come through: cumplir, expresarse, manifestarse, pasar por, salir de. to come to: recobrar los sentidos, 
volver en sí, ocurrírsele, reducirse a, llegar a, lograr, detenerse. to come to a head: madurarse, definirse. to come to 
blows: llegar a las manos, venires a golpes. to come to grips with: afrontar, av‚rselas con. to come to terms: llegar 
a un acuerdo. to come to the point: venir al c aso, ir al grano. to come under: clasificarse entre, figurar entre, caer 
ajo, estar sometido a (poder, influencia). to come up to: igualar, estar a la altura de, llegar hasta, hacercarse a, 
abordar. to come up uit: sugerir, proponer. when it comes to: cuando se trata de. come off it: déjate de tonterías, no 
mevengas con eso. come now: vamos! No es para tanto. 
COMEDOWN: revés, bajón.
COMEHITHER: seductor, sugestivo.
COMELY: atractivo.
COMEON: aliciente, incentivo, invitación (sexual)
COMEUPPANCE: castigo merecido.
COMFY: cómodo, confortable.
COMING: venidero, próximo, prometedor, venida, llegada.
COMMAND. Mandar, ordenar, disponer de, regir, poseer, infundir, exigir, dominar, dar órdenes, estar en control, 
mandato, dominio, comando. at one's command: a la disposición de uno.
COMMANDEER: reclutar por la fuerza, reauisar, confiscar, apoderarse  de.
COMMANDMENT: mandamiento, orden.
COMMINGLE: mezclarse.
COMMONEER: plebeyo.
COMMUTER: persona que viaja diariamente.
COMPEER: igual, par, compañero.
COMPEL: obligar, exigir, requerir, imponer, compeler.
COMPLAIN: quejarse, presentar una denuncia, reclamar.
COMPLAINANT: demandante.
COMPLETION: terminación, realización. to be near completion: estar al terminarse.
COMPLEXION: cutis, tez, aspecto, carácter.
COMPLIANCE: sumisión, conformidad, acatamiento, obediencia, docilidad. in compliance iwth: conforme a.
COMPLIANT: obediente, dócil, acomodaticio.
COMPLY: cumplir con, acatar, obedecer, acceder.
COMPOST: mantillo, abono, compuesto, combinación.
COMPOUND: componer, mezclar, combinar, arreglar, ajustar, calcular cumulativamente, agrabar, palabra 
compuesta, conglomerado, encerrado de residencias.
COMRADE: patriota, camarada, compañero.
CON: contra, examinar, estudiar detenidamente, aprender de memoria, estafar, timar, engañar, preso, presidiario.
CONCEAL: ocultar, encubrir.
CONCEIT: anidad, presunción, agudeza, concepto.
CONCEITED: vanidoso, engreído.
CONCERNO: referirse a, tratar de, concernir a, afecar, ser asunto de, involucrar, implicar, preocupar. as concerns: 
en lo que concierne a. to whom it may corcern: a quien corresponda, asunto, interés.
CONCERTED: conjunto, conbinado.
CONCOCT: confeccionar, preparar, fabricar, fraguar.
CONCUR: convenir, estar de acuerdo, colaborar.
CONE: cono, barquillo, cucurucho.
CONFAB: charla, plática.
CONFERRAL: concesión, otorgamiento.
CONK: coco, narices, hocico, golpe, golpear con el coco.
CONK OUT: descomponerse, romperse, fastidiarse, caerse Redondo, desmayarse.
CONNIVE: hacer la vista gorda, consentir, intrigar, conspirar.
CONSPICUOUS: destacado, evidente, visible, conspicuo.
CONSTABLE: policía, de policía, alguacil, condestable, guardia.
CONSTABULARY: policía, fuerza armada, policial.
CONSTRUE: interpretar, construir, tener construcción, prestarse al análisis.
CONTEMPT: desprecio, desdÉn, desacato, despreciable, despreciar.
CONTENT: contender, luchar, competir, rivalizar, argüir, disputar, mantener, sostener.
CONTESTABLE: discutible, couestionable.



CONSTENTANT: rival, contendiente, concursante.
CONTROT: torcer, retorcer, desfigurarse, demudarse (el rostro)
CONTRIVANCE: invento, artefacto, ingenio.  
CONTRIVE: idear, maquinar, inventar, planear, conseguir (hacer algo), formar planes
CONTRIVED: artificial.
CONTROLLING: predominante, determinante.
CONUNDRUM: adivinanza, acertijo, enigma.
CONVENE: reunirse, convocar, citar.
CONVERSE: conversar, plática, inverso, contrario, lo opuesto, lo contrario.
CONVEY. comunicar, expresar, transportar, impartir, dar a entender, ceder, transferir.
CONVIVIAL: sociable, jovial, festivo.
CONVOLUTE: enrollado, intrincado, complicado, enrollar, enrollarse.
CONVOY: escoltar, convoyar, convoy.
COO: arrullar, arrullar.
COOK: cocinar, guisar, inventar, tramar, suceder, pasar, cocinero.
COOKER: cocina, hornilla, olla.
COKERY: arte culinaria.
COOKOUT: comida cocinada al aire libre.
COOKY: galleta, bizcochito, galletita.
COOL: fresco, tranquilo, sereno, frío, indiferente, descarado, audaz, fenomenal. as cool as a cucumber: más fresco 
que una lechuga. to keep cool: no perder la calma. to play it cool: tomarlo con calma.
COLLER: enfriador, refigerador, refresco, chirona, calabazo.
COON: mapache, negro.
COOP: gallinero, cárcel, chirona. to fly the coop: fugarse, escaparse. to coop up: encerrar, enjaular.
COOPER: barrilero, cubero, fabricar barriles.
COOPT: elegir por votación colectiva.
COP: policía.
COOT: negreta, fúlica, bobalicón, memo.
COP: canilla, husada, cima, cumbre, policía.
COPACETIC: excelente.
COPE: enfrentar, arreglárselas, dar abasto, capa, manto, capa pluvial, bóveda, cúpula, albardilla, coronamiento. 
COPED, COPING: vestir con una capa. 
COPOUT: rendición, resignación, persona que rehusa a comproeterse.
KOPER: cobre, caldera, revestir de cobre, cobrizo, policía.
COPPERHEAD: víbora norteamericana.
COPSE: bosquecillo, soto.
COPS: tira.
COPYCAT: imitador, remedador.
CORDWOOD: haz de leña.
CORE: corazón, médula, núcleo, foco, hueso (de fruta), macho,  nima (de molde), testigo. to the core: hasta la 
médula. cored coring: quitar el corazón de. 
CORE DUMP: vuelco de la memoria.
CORIANDER: cilantro.
CORK: corcho, tapón, flotador, explotar, enohjarse, taponar.
CORKAGE: recargo que se paga en un restaurante por consumir una botella que no es de la casa.
CORKSCREW: tirabuzón, sacacorchos.
CORN: maíz, grano, whisky de maíz, cosa sensiblera, trigo, callo, callosidad.
CORNBALL: patán, sensiblero.
CORNED BEEF: carne salada de res, carne en conserva.
CORNER: esquina, rincón, aprieto, apuro, cantonera, rinconera, monopolio, acaparamiento, rabillo (del ojo), 
comisura. around the corner: a la vuelta de la esquina. in a corner: en un aprieto. out of the corner: con el rabillo 
del ojo. to cut a corner: tomar atajos, reducir gastos. to turn the corner: doblar la esquina, pasar el punto crítico. 
CORN FLAKES: copos de maíz.
CORNFLOWER: aciano, liebrecilla.
CORNY: gastado, pasado de moda, sensiblero, demasiado obvio.
CORONER: pesquisidor (que investiga la causa de un fallecimiento)
CORPS: cuerpo.
CORPSE: cad ver.



CORRUGATE. Estriarse, (chapa, hierro)
CORSAGE: ramillete, cuerpo.
CORYZA: catarro nazal. 
COSH: cachiporra.
COSSET: animar.
COSIGN: firmar junto con otro u otros, avalar.
COSTAR: actor de uno de los papeles estelares.
COXTIVE: estreñido, estíptico, tacaño, lerdo.
COXSTUME: traje, atruendo, máscara, disfraz.
COSTUMER: mascarero, sastre de teatro. 
COT: cuna, catre, chiza, casa de campo.
COTE: redil, palomar, cabaña.
COTENANT: coinquilino.
COTERIE: tertulia, camarilla, pe¤a.
COTERMINOUS: imítrofe.
COTTAGE: caba¤a, casa de campo, chalet
COTTAGE CHEESE: requesón, cuajada.
COTTER: chaveta.
COTTON: algodón, tela de algodón.
COUCH: sof , lecho, recostar, poner en ristre, expresar, formular, recostarse, echar.
COUCHETTE: acostarse.
COUGAR: puma.
COUGH: tos, toser. to cough up: escupir, soltar, tos.
COULEE: barranco, corriente de lava.
COUNCIL: consejo, junta, concilio.
COUNT: contar, cortar, tener en cuenta, considerar. to count against: ir en contra de. to count for: valer por, 
equivaler a. to coint in: incluir. to count on: contra con, confiar en. to count out: excluir. to count up: contra. to 
count up to: ascender a, sumar, contra, tener importancia, valer, levar el compaz. to count down: contar hacia atrás, 
cortar al revés. to sep count of: llevar la cuenta de. to lose count of: perder la cuenta de.
COUNT: conde.
COUNTENANCE: semblante, cara. to be out of countenance: estar desconcdrtado. to give coiuntenance to: 
sancionar. to keep one's countenance: contenerse. 
COUNTER: mostrador, ventanilla, tablero, mesa, ficha, contador, contrario, opuesto, lo contrario, contragolpe. the 
counter to: lo contrario de, contrarrestar, oponerse a, contrariar, replicar, conteatar, contraatacar. 
COUNTERACT: contrarrestar, contrariar.
COUNTERCHECK: contrarresto, comprobación adicional, contrarrestar, comprobar de nuevo.
COUNTERFEIT: falsificar, contrahacer, similar, contrahecho, falso, simulado, fingido, falsificación, imitación, 
moneda falsa.
COUNTERFOIL: talon (de un cheque)
COUNTERMAND: cancelar, revocar.
COUNTERPANE: colcha, cubrecama.
COUNTERPART: colega equivalente, pareja, doble, complemento.
COUNTERPOISE: contrapeso, equilibrio. 
COINTERSIGN: refrendar, refrendata, firma avaladora, contrase¤a.
COUNTERSINK: agujero avellanador. 
COUNTERVAIL: contrarrestar, compensar.
COUNTRIFIED: rústico.
COUNTRY: campo, país, patria, jurado.
COUTRISIDE: campo, paisaje.
COUNTY: condado, distrito.
COUP: golpe de estado, golpe maestro.
COUP ﾐ: cup‚.
COUPLE: pareja, par, matrimonio, unos cuantos. pled, poing: juntar, unir, casar, acoplar, juntarse.
COURAGE:  nimo, valor. to take courage: animarse. 
COURT: patio, callejón sin salida, palacio, corte, tribunal, guzgado, corte, audiencia, cancha. court jester: bufón de 
la corte. court order: orden judicial. to pay court to: adular, hacer la corte a, cortejar. to settle out of court: llegar a 
un arreglo. to take to court: llevar a los tribunals.
COURTEOUS: cortés, atento.



COURTING: cortejo, galanteo.
COURTSHIP: corte, noviazgo.
COURTYARD: patio.
COUSIN: primo. first cousin: primo hermano. 
COUTH: pulido, refinado.
COVE: abra, cala, cueva, abra, moldura convexa.
COVEN: reunión de brujas. 
COVENANT: convenio, pacto, contrato, alianza, prometer (en un convenio).
COVER: cubrir, revestir, tapar, forrar, poner el forro a, abarcar, ocupar una extención de, ocultar, encubrir, proteger, 
asegurar, compensar, tratar, informar sobre, recorrer, ocpurarse de, enca¤onar, vigilar (con un arma)
COVERAGE: tramamiento, reportaje, riesgos incluidos, protección, fondos.
COVERALL: mono.
COVER GIRL: modelo fotográfica.
COVERLET: colcha, sobrecama.
COVER LETTER: carta adjunta o explicatoria.
COVERT: cobijado, disimulado, furtivo, secreto, cobija, matorral.
COVERUP: encubrimiento, ocultamiento.
COVERT: encubierto, secreto.
COVET: codiciar.
COVEY: nidada, (de perdices), grupo.
COW: vaca, hembra, lechona, intimidar, atemorizar.
COWARD: cobarde.
COWBELL: cencerro.
COWCATCHER: rastrillo delantero, quitapiedras.
COWER: encojerse de miedo.
COWHIDE: cuero o piel de vaca, látigo de cuero.
COWL: capucha, sombrerete. Capota.
COWLICK: mechón (de pelo)
COWPOX: vacuna.
COWSLIP: primavera, prímula.
COXCOMB: petimetre, gorro de bufón.
COXSWAIN. timonel.
COY: reservado, tímido, remilgado, gazmoño, evasivo, esquivo.
COZY: cómodo, abrigado, caliente. to play it cozy: actuar con cautela. zied, zying, to cozy up to: arrimarse a.
CRAB: cangrejo, ladilla, grúa. to catch a crab: dar un golpe falso con el remo. crabbed: pescar cangrejos, moverse 
oblicuamente.
CRAB: refunfuñón, cascarrabias.
CRAB APPLE: manzano silvestre.
CRABBED: refunfuñón, de malas pulgas, enredado.
CRACK: restallar, chasquear (los dedos), crujir, rajarse, agrietarse, astillarse, cascarse, quebrarse, romperse, fallar, 
sufrir un colapso, chiflarse, volverse loco, fraccionarse. to crack down: tomar medidas en‚rgicas. to crack up: 
estrellarse, hacerse pedazos, sufrir un colapso, agotarse, perder la razón, enloquecer, morirse de risa. to get cracking: 
poner manos a la obra, restallar. to crack a window open: abrir un poquito una ventana. at the crack of dawn: al 
romper el alba. to fall through the ckack: ser pasado por alto. to take a crack at: probar, intentar, experto, de 
primera, excelente.
CRACKBRAIN: chiflado, tocado.
CRACKDOWN: medidas represivas.
CRACKER: galleta, petardo.
CRACKER BARRER: tosco, rústico.
CRACKERJACK: maravilloso, maravilla.
CRACKLE: crepitar, chisporrotear, agrietarse, rebosar vivacidad, hacer crujir, chisporroteo, crujido, rayado, 
rayadura, objeto rayado o estriado.
CRACKLING: crepitación, traqueteo. 
CRACKPOT: chiflado, excéntrico.
CRACKUP: choque, caída, colapso (físico nervioso)
CRADLE: cuna, horquilla, gancho, camilla, arco, to rob the cradle: salir o casarse con una persona muy joven.
CRAFT. oficio, astucia, barco, arte, gremio, avión.
CRAFTSMANSHIP: artesanía, habilidad, arte, remate, hechura.



CRAG. Peñasco, risco.
CRAM: llenar algo, a reventar de. 
CRAMMED: empujar, meter a la fuerza.
CRAMBERRY. arándano agrio.
CRAMP: calambre. cramps: retortijones; dar calambre en, acalambrarse.
CRAMP: grapa, torno, cárcel, restricción, restringir. to cramp one's style: cortar los vuelos a uno, apretado.
CRAMPON: garfio. 
CRAMPONS: trepadores.
CRANE: gruya, grúa, estirar el cuello.
CRANK: manivela, chiflado, cigüeñal, juego de palabras, excéntrico, chiflado, acodar, poner una manivela a.
CRANKCASE: cárter del cigüeñal.
CRANKINESS: irritabilidad, mal humor, excentricidad, capricho, manía, chifladura.
CRANKY, CRANKIEST, CRANKIER: quisquilloso, malhumorado, estrafalario, tortuoso, caprichoso.
CRANNY: grieta.
CRAP: mierda, porquer¡a, disparates, cuentos. to take a crap. Cagar. Mala tirada (en los dados)
CRAPE: crespón, crepé, crespón de luto. 
CRAPS: dados. to shot craps. Jugar a los dados.
CRASH: caer, estrellarse, chocar, romperse, hacerse pedazos, retumbar, estallar, entrar violentamente, irrumpir, 
quebrar, fracasar, irse a dormir, hacer caer, romper, colarse, zamparse (en una fiesta), estr‚pito, accidente, ruina, 
quiebra (de un negocio), intensivo.
CRAHING: completo, absoluto, impresionante, rotundo.
CRASH LAND: hacer un aterrizaje forzoso.
CRASS: grosero, maleducado.
CRATE: cajón de embalaje, cacharro.
CRAVAT: corbata.
CRAVE. morirse por, tener ganas de, implorar, suplicar.
CRAVEN: cobarde.
CRAVING: deseo ardiente, anhelo, antojo.
CRAW: buche.
CRAWFISH: echarse atrás. 
CRAWL. Arrastrarse, reptar, gatear, avanzar a paso de tortuga, humillarse, erizarse. to be crawling uit: hervir de, 
estar lleno de. to crawl up: trepar, arrastramiento, corral. 
CRAWLER: larva, tractor oruga.
CRAWLY: horripilante, espeluznante.
CRAYFISH: cangrejo de río, astaco, langosta
CRAYON: pastel, dibujo al pastel, dibujar al pastel.
CRAZE: enloquecer, volver loco, agrietar, moda, furor, grieta fina.
CRAZY QUILT: sentón, colcha de retazos, mezcolanza.
CRAZY: loco.
CREAK: crujir, chirriar, rechinar.
CREAMERY: lechería, quesería.
CREAM PUFF: pastelito de crema, mariquita.
CREASE: pliegue, raya, arruga, plegar, arrugar.
CRECHE: guardería, pesebre, nacimiento.
CREDIT RATING: límite de crédito, solvencia máxima.
CREEK. ensenada, riachuelo, arroyo, cala. up the creek: en apuros, en un aprieto.
CREEL: masa.
CREEP: trepar, deslizarse, arrastrarse, enredadera. crept creeping: arrastrarse, gatear, avanzar con cautela, ir a paso 
de tortuga, sentir hormigueo, ponérsele la piel de gallina, trepar. to creep by: pasar lentamente. to creep in: entrar 
cautelosa o furtivamente. to creep out: salir cautelosa o furtivamente. to creep on someone: acercarse a alguien 
sigilosamente, arrastramiento, deslizamiento, hormigueo, desgraciado, cretino, movimiento lento, deslizamiento. 
CREEPS: escalofrío, pavor.
CREEPER: animal rastrero, enredadera, rastrillo de dragado. creepers: ramplones, trepadores.
CREEPY: horripilante, espeluznante.
CREMELATED: almenado.
CREPE: crespón, crepé, crespón de luto, papel crepé o de china. Hojuela, panqueque.
CRESS: berro.
CRESTFALLEN: alicaído, abatido.



CREVASSE: grieta, fisura.
CREVICE: hendedura, grieta, rajadura.
CREW: personal, tripulación, dotación, remeros, equipo, cuadrilla, remo.
CREW CUT: pelado al cepillo.
CRIB: cuna, pesebre, ganero, silo de maíz, cuadra, choza, casucha, cesto, canasto, ratería, plagio, chuleta, entibación. 
CRIBBED CRIBBING: enjaular, encerrar, poner una cuna, plagiar, birlar, usar una chuleta, copiarse.
CRICK. Tortícolis, lumbago.
CRÖQUET: grillo, críquet. it's not crick: no es jugar limpio.
CRIMP: plisar, rizar, encrespar, ondular, dar forma, pelo rizado, ovillos. to put a crimple in: obstruir, poner trabas 
a.
CRIMSON: carmesí, teñir de carmesí, sonrojarse.
CRINGE: encogerse, agacharse. 
CRINKLE: arrugar.
CRIPPLE. cojear, baldado, lisiado, cojo.
CRISP: tostar, crigir.
CRISPER: animado, tostado, crigiente, fresco, animado, seco, preciso, claro, rizado, tostar, volver crujiente
CRISS-CROSS: entrelazar, rayar, sombrear, entrecruzarse, sombreado, en cruz.
CRITTER: bicho, animal, cabeza de ganado.
CROAK: graznar, croar, canto, gruñido, estirar la pata, decir gruñendo, despachar.
CROCK: vasija de barro, tontería.
CROCKED: echo una uva, borracho.
CROCKERY: vagilla de barro, loza.
CROCUS: azafrán.
CROFT: granja pequeña, parcela.
CRONE: arpía.
CRONY: compinche, amigote.
CROOK: ladrón, cayado, pliegue, gancho, báculo, curva, ángulo, recodo, corva, tramposo, doblarse.
CROOKED: tortuoso, curvo, corvo, encorvado, tramposo.
CROON: canturrear, cantar de modo sentimental.
CROP: cosecha, cultivo, acopio, pelado, corto, fusta, mango (de una fusta), buche. 
CROPPED, CROPPING: cortar las ramas de, podar, recortar la punta de, cortar muy corto, desmochar (las orejas de 
un animal), cosechar, cultivar, sembrar, rendir. to crop up: surgir, presentarse inesperadamente.
CROPPER: esquilador, aparcero. to come a cropper: fracasar totalmente.
CROSSBAR: travesaño, barra, tranca
CROSSBONES: calavera.
CROSSBOW: ballesta.
CROSSEXAMINE: interrogar, repreguntar.
CROSS HAIR: retículo.
CROSSHATCH: sombrear, rayar.
CROSSOVER: cruce, paso, empalme.
CROSSTALK: interferencias.
CROSSTIE: traviesa.
CROSS WALK: cruce, paso de peatones.
CROSSWAYS: al través, transversalmente.
CROSSWORD PUZZLE: crucigrama.
CROTCH: entrepierna, horquella.
CROTCHET: negra, gancho pequeño, capricho.
CROTCHETY: arisco, caprichoso.
CROUCH: agacharse,acurrujarse, rebajarse, humillarse.
CROUP: garrotillo, grupa (del caballo)
CROW: cuervo, pata de c abra. as the crow flies: en línea recta. to eat crow: besar la correa, humillarse.
CROWED CREW, CROWING: cantar, gorgear. 
CROWBAR: palanca, pata de cabra
CROWD: multitud, muchedumbre, gentío, populacho, vulgo, grupo, gente, montón. to foloow the crowd: hacer lo 
que godos. to rise above the crowd: sobresalir, destacarse, apiñarse, amontonarse. to crowd, into: atestar, apiñarse 
dentro, apretujar, empujar, amontonar, apremiar. to crow someone out: quitar o empujar a alguien.
CROWN: corona, coronilla, copa, cima, cumbre, copete, cresta, coronamiento. the  corwn: la corona.
CRUD: costra de mugre, basura.



CRUDE: crudo, verde, ordinario, grosero, tosco, basto, sin rodeos,  spero, crudo, bruto, petróleo crudo.
CROWN: corona.
CRUET: angarillas, vinagrera, aceitera.
CRUISE: navegar,hacer un crucero, circular, ir a velocidad de crucero. to cruise fro: circular en busca de, cruzar, 
atravesar, circular por, crucero.
CRUMB: migaja, miga, pizca, desmigajar, empanar.
CRUMBLE: desmigajar-se, desmoronarse.
CRUMMY: malísimo, de poca categoría.
CRUMPET: bollo para tostar, panecillo blando.
CRUMPLE: estrujar, arrugar, desplomarse.
CRUNCH: triturar, hacer crujir, crujir, aprieto, crisis, escasez.
CRUSH. aplastar, comprimir, esprimir, prensar (uvas, azúcar), estrujar, arrugar (ropa, papel), apretar en un abrazo; 
triturar, moler, apiñar, aplastar al enemigo, abrumar, agobiar.
CRUST: costra, concha, capa, cortezas, sarro, postilla, desfachatez, frescura. the upper crust: lo más selecto.
CRUTCH: muleta, soporte, puntal, sostén.
CRUX: lo esencial, punto crítico, enigma, problema enigmático.
CRY: llorar, gritar, auyar. to cry for joy: llorar de alegría. to cry out: exclamar, gritar, decir a gritos, pregonar, 
implorar. to cry down: menospreciar. to cry havoc: dar la alarma. to cry oneself to slept: llorar hasta quedarse 
dormido. to cry over spilled milk: lamentarse por lo que no tiene remedio. to cry up: exaltar, poner por las nubes, 
grito, llanto, petición, pregón. 
CRYPTIC: oculto, enigmático, misterioso, simulador.
CUB: cachorro, principiante, novato. 
CUBBYHOLE: cuchitril, cubículo, compartimiento, armario pequeño.
CUBICLE: cubículo, compartimiento.
CUBIT: codo (medida)
CUCKOLD: cornudo, poner los cuernos a.
CUCUMBER: pepino. cool as a cucumber: resco como una lechuga.
CUD: volo alimenticio. to chew the cud: rumiar.
CUDDLE: abrazar, abrazarse, acurrucarse.
CUDDLY: mimoso, que da ganas de abrazarlo.
CUDGEL: bastón. to take up the cudgel for: salir en defensa de. to cudgel one's brains. Devanarse los sesos.
CUE: clave, señal, taco, tesnza, cola de caballo, pie. to take one's cue from: guiarse por, seguir el ejemplo de. to 
cue in: introducir, dar entrada a, poner al tanto.
CUFF: puño, bajos, vuelta. cuffs: esposas. of the cuff: de improviso. on the curf: al fiado, a plazos.
CUFF: abofetear, bofetada.
CUFF LINKS: gemelos, yugos.
CUIRASS: coraza.
CULL: entresacar, seleccionar, recoger, coger. to cull out: sacar, separar, desecho.
CULPRIT: culpable, acusado.
CULVERT: alcantarilla.
CUM: con honor.
CUMBRE: agobiar, embarazar, entorpecer, embarazo, molestia.
CUMBROUS: embarazoso, incómodo.
CUMIN: comino (planta y semilla)
CUMMERBUND: faja (de traje de etiqueta)
CUNNING: astucia, astuto, taimado, hábil, ingenioso, mono, precioso.
CUNT: coño, concha.
CUP: taza, copa, cáliz, hollo, protector, cavidad. in one's cup: borracho, bebido. cupped cupping: poner en una taza 
o copa, ahuecar.
CUPBOARD: aparador, armario, alacena.
CUPCAKE. Bizcochito redondo.
CUPIDITY: codicia, avaricia.
CUR: perro cruzado, perro, canalla.
CURB: bordillo, orilla de la acera, freno, restricción, reborde, barbada, refrenar, restringir.
CURBSTONE: bordillo, orilla de la acera.
CURD. Cuajada, requesón, cuajarse.
CURFEW: toque de queda.
CURL: riso, crespo, rizar, enrollar, fruncir, serpentear, formar volutas. to curl up: hacerse un ovillo, acurrucarse.



CURLICUE: rasgo, plomada.
CURLY: rizado, crespo, de vetas onduladas.
CURMUDGEON: cascarrabias.
CURRANT: pasa, grosellero, grosella, pasa de corinto.
CURRENT ASSETS: activo realizable o disponible.
CURRIER: zurrador.
CURRY: salsa para carnes, almohazar, zurrar, pimienta de la India, cari.
CURSE: maldecir, renegar.
CURSORY: superficial, rápido.
CURT: brusco, seco.
CURTAIL. acortar, restringir, reducir.
CURTAIN. Cortina (de fuego, humo), cortina. venid the curtain: entre bambalinas, por debajo del tapete. 
CURTAINS: fin. to draw the curtain over, on: correr un velo sobre. to raise the curtain on: poner al descubierto. 
CURTSY: reverencia. 
CUSHION: cojín, almohadilla, colchón, amoriguador, banda, resguardo, protección, poner un cojín en, acolchar.
CUSHY: fácil, cómodo.
CUSP. Cuerno, cúspide, vértice.
CUSS: decir malas palabras o grocerías, maldecir. to cuss out: insultar a, maldición, mala palabra, majadero.
CUSTARD: natilla, flan.
CUSTARD APPLE: anon.
CUSTOM: costumbre, clientela, derecho consuetudinario. 
CUSTOMER: cliente, tipo, individuo.
CUSTOMER HOUSE: aduana.
CUSTOMIZED: hecho a encargo.
CUT: cortar, dividir, repartir, segar, talar, salir, tallar, labrar, grabar, abrir, excavar, cruzar, atravesar, cortar (naipes), 
abreiar, reducir, rebajar, diluir, disolver, lastimar, herir, parar, dejarse de, acabar con, grabar (un isco).cut and dried: 
preconcebido, rutinario. cutback: reducción.
CUTE: lindo, listo, afectado. to get cut uit: hacerse el listo con.
CUTIE: monada.
CULTAS: cultas: sable.
CUTLER: cuchillero. cutlery: cubiertos, instrumentos cortantes.
CUTLET: chuleta.
CUTOFF: límite, atajo, corte, opturador.
CUTOUT: recorte, figura recortada, interruptor.
CUTRATE: rebajado, de descuento.
CUTTER: cortador, tallista.
COTTHROAT: degollador, asesino, cruel, sánguinario, despiadado, implacable
CUTTLEBONE: jibión.
CUTUP: bromista.
CYGNET: pichón de cisne.
CYNOSURE: centro de atracción.
LETRA D
DAB: tocar ligeramente, mojar, retocar suavemente, pizca, platija.
DABBER: bala, tampón.
DABBLE: ser algo aficionado a, salpicar, chapotear, interesarse superficialmente.
DACE: albur, lencisco.
DAD: papá. daddy: papacito, papito.
DADDY LONGLEGS: cegador, típula.
DAFFODIL: narciso.
DAFFY: chalado, chiflado.
DAFT: chiflado, loco, tonto.
DAGGER: daga, puñal, obelisco, cruz.
DAGO: español, portugués o italiano de tez morena.
DAILY: diariamente, cotidiano, cada día.
DAINTY: delicado, golosina, exquisito, refinado, remilgado.
DAIRY: lechería, tambo, vaquería, productos lácteos.
DAIS: tarima, estrado.
DAISY: margarita.



DALE: valle, cañada.
DALLIANCE: gandulería, coqueteo.
DALLY: coquetear, gandulear, entretenerse, perder el tiempo.
DAM: presa, represa, madre (de animales cuadrúpedos).
DAMAGE: dañar, estropear, lesión, avería, desperfecto, perjuicio, costo.
DAME: señora, dama, mujer, hembra.
DAMN: maldito, maldición, condenar, echar a perder, arruinar, maldecir. i don't give a damn: no me importa un 
comino. it's not worth a damn: no vale un comino.
DAMP: humedecer, mojar, amortiguar, ligeramente mojado, mofeta, grisú, desánimo, desaliento, sofocar, apagar, 
desanimar.
DAMPEN: humedecer, deprimir, disminuir 8ardor, celo), humedecerse.
DAMPER: compuerta de tiro, amortiguador, soidina. to put a damper on: desanimar, apagar (entusiasmo)
DAMSEL: damisela.
DAMSON: ciruela damascena.
DANCE: bailar, saltar, brincar, hacer bailar, baile, danza.
DANDELION: diente de león.
DANDER: cólera, rabia, hacer que alguien rabie.
DANDIFY: elegantizar afectadamente.
DANDLE: mecer, mimar.
DANDRUFF: caspa.
DANDY:  petimetre, dandi, excelente, elegante.
DANGER: peligro, riesgo. 
DANGLE: pender, colgar, estar colgando, balancearse.
DANK: malsano y húmedo.
DAPPER: pulcro, apuesto, atildaro, vivaracho.
DAPPLE: mancha moteada, motear.
DARE: atreverse a, osar, arrostrar, hacer frente, retar, desafiar. I dare say: me parece probable. 
DAREDEVIL: atrevido, temerario.
DARING: temerario, audaz.
DARK: obscuro, opaco, gris, moreno, morocho, amenazador, profundo, triste, siniestro, desconocido, misterioso, 
secreto, oculto, ignorante, oscuridad, anochecer, noche, sombra. to be in the dark: no estar informado.
DARK HORSE: participante desconocido, candidato con un apoyo inesperado.
DARLING: querido, amado, favorito, predilecto, encantador, adorable.
DARN: surcido, maldito.
DART: correr, lanzarse, arrojar, dardo, saeta, movimiento rápido.dash away, dash off: marcharse a toda prisa.
DASH: gota, pizca, chorrito, guión, raya, romper, estrellar, defraudar, precipitarse, salpicar, hacer rápidamente, 
mezclar, frustrar, avergonzar. to dash by: pasar corriendo. to dash in: entrar corriendo. to dash on: ir de prisa. to 
dash out: salir corriendo. 
DASHBOARD. Tablero de instrumentos.
DASHING: gallardo, audaz, arrojado.
DASTARDLINESS: cobardía.
DASTARDLY: cobarde, vil, ruin.
DATA: información, datos.
DATE. fecha, cita, ‚poca, período, compromiso, acompa¤ante. to date back to: remontarse.
DATELINE: fecha y lugar de origen.
DAUB: embadurnar, revestir, pintarrajear, revestimiento, capa, mancha, mamarracho.
DAUGHTER: hija.
DAUNT: intimidar, desanimar, desalentar.
DAUNTLESS: intrépido.
DAUNTING: desalentadora.
DAVENPORT: sof  grande, sofá cama, escritorio pequeño.
DAVIT: pescante.
DAWDLE: perder el tiempo, andar muy despacio, demorarse, haraganear.
DAWN: amanecer, albor, nacer. it dawned on me: caí en la cuenta. 
DAY: día, jornada, época. day in day out: día tras día. day off: día franco. day of: día de ajuste de cuentas. every 
other day: cada dos días. these days: hoy en día. to call it a day: dar por acabado, retirarse. to carry the day: 
triunfar, llevarse la palma. 
DAYDREAM: ensueño, ilusión.



DAYLONG: que dura todo el día.
DAY TO DAY: cotidiano, al día.
DAZE: aturdir, deslumbrar, atolondramiento.
DAZZLE: deslumbrar.
DEAD: muerto, inerte, exánime, agotado, indiferente, insensible, estéril, tranquilo, anticuado, triste, aburrido, 
repentino, en seco, sordo, desolado, desierto, extinto, apagado, sin revote, completo, absoluto, exacto, certero, fuera 
de juego, sin corriente, desconectado, descargado. the dead: los muertos. the dead of night: plena noche. 
DEADBEAT: aperiódico, gorrón, holgazán.
DEADDUCK: persona destinada a la derrota.
DEADEN: amortiguar, calmar, aliviar, insonorizar, disminuir.
DEADEND: sin porvenir, sin salida.
DEADEYE: vigota, tirador seguro.
DEADFALL: trampa, montón de árboles y maleza.
DEADHEAD: gorrón, mover un vehículo sin pasajeros ni carga.
DEADHEAT: empate.
DEADLINE: fecha, tope, plazo, línea vedada.
DEADLINESS: erecto o car cter mortífero.
DEADLOCK: estancamiento, estancar.
DEADLY: mortífero, implacable, mortal, devastador, absoluto, certero, aburrido, pesado, extremadamente.
DEADLY NIGHTSHADE: belladona.
DEADPAN: cara impacible, semblante inexpresivo, de forma impacible.
DEAD RECKONING: estima.
DEAF: sordo.
DEAL: tablón, abeto, pino, madero, comerciar, manejar un asunto, repartir, distribuir, asestar, dar. to deal tiwh: 
tratar con, enfrentarse con, resolver, tratar de,  encargarse de, castigar, arreglo, convenio, reparto, mano, turno, trato, 
tratamiento, negocio, transacción, programa, plan. big deal: gran cosa. it's a deal: trato hecho. to make a big deal 
out of nothing: hacer un escándalo por nada. .
DEALING: comportamiento, trato.
DEAN: decano, de n.
DEAR. querido, caro, valioso, estimado, costoso, ardiente, sincero, muy m¡o, con cariño, encanto.
DEARTH: escasez, hambre.
DEARY: querido.
DEATH: muerte, fin, extinción, ejecución.
DEATHLY: cadavérico, sepulcral, fatal, mortífero, como un muerto, muy. death mask: mascarilla. death rattle: 
estertor de la muerte.death row: to be on death row: estar en capilla (los concondenados a muerte)
DEATH'SHEAD: calavera.
DEATHTRAP. Lugar peligroso, situación peligrosa.
DEATH WARRANT: orden de ejecución.
DEATHWATCH: velatorio, guardia de un condenado a muerte. 
DEBAR: prohibir a uno hacer, excluir.
DEBASE: desvalorizar, degradar, rebajar.
DEBAUCH: corromper, pervertir, seducir, pervertirse, orgía.
DEBAUCHEE: libertino, disoluto.
DEBRIEF: somewter a un interrogatorio (después de cumplida una misión)
DEBRIS: escombros, detrito, deyección.
DEBT: deuda, obligación, pecado. to run into debts: contraer deudas.
DEBUG: extirpar incectos de, anular un dispositivo electríponico secreto, suprimir errores.
DEBUNK: desenmascarar (falsedadad o exageración)
DECAL: calcomanía.
DECAMP: largarse, levantar el campo, decampar.
DECANTER: garrafa, jarra, decantador.
DECAY: descomponerse, cariarse, pudrirse, desintegrarse, deteriorarse, decaer, arruinarse, debilitarse, 
descomposición, caries, putrefacción, decadencia.
DECEASE: morir, fallecer, muerte, fallecimiento.
DECEIT: engaño, raude, superchería, falsedad.
DECEIVE: engañar.
Deceptive: engañoso.
DECIDUOUS: caduco.



DECK: adornar, muelle, cubierta, baraja. to clear the deck: prepararse para la acción.
DECKHAND: marinero.
DECLENSION: desinencia, declive, inclinación, decadencia, deterioro.
DECOLLETAGE: escote.
DECOY: cebo, reclamo.
DECRY: despreciar, criticar, desvalorizar.
DEED: acto, proeza, hecho, escritura, título de propiedad, trapasar por escritura.
DEEM: juzgar, considerar.
DEEP: profundo, distante, alejado, recóndito, inescrutable, impenetrable, misterioso, astuto, sagaz, grande, gran, 
absorto, intenso, profundo, subido, grave, bajo. deep down: en el fondo. deep in debt. Cargado de deudas. to go off 
the deep end. Ponerse histérico.
DEER: ciervo, venados.
DEERSKIN: gamuza.
DEFACE: mutilar, desfigurar, borrar.
DE FACTO: de hecho.
DEFAULT: incumplimiento, descuido, negligencia, abandono, contumacia, dejar de cumplir, faltar a un 
compromiso, estar en reveldía, dejar de presentarse.
DEFAULTER: deudor moroso.
DEFEAT: derrotar, vencer, frustrar, fracaso.
DEFENDANT: acusado.
DEFERMENT: aplazaiento, prórroga.
DEFIANCE: desafío, reto.
DEFIANT: provocador, desafiante.
DEFILE: violar, manchar, ensuciar, contaminar, corromper, mancillar, profanar, desfilar, desfiladero, desfile.
DEFLATE: desinflar, rebajar, desvalorizar, desinflarse.
DEFLECT. Desviar.
DEFRAY: sufragar, costear.
DEFRAYAL: pago, subvención de gastos.
DEFROCK: expulsar de una orden religiosa.
DEFT: hábil, diestro.
DEFUSE: quitar la espoleta, templar, minorar.
DEFY: enfrentar, desafiar, resistir.
DEGREE: grado, nivel, categoría, título. by degrees. Gradualmente, poco a poco. 
DEJECTION: depresión, abatimiento, deyección.
DELAY: postergar, diferir, retrasar, demorar, estorbar, entretener, tardar, demora, attraso.
DELETE: suprimir, tachar.
DELI: fiambrería.
DELIGHT: encanto, deleite.
DELIVER: rescatar, liberar, partear, repartir, entregar, dar, propina, arrojar, conseguir.
DELL: valle pequeño.
DELUDE: engañar, despistar.
DELUGE: diluvio, inundar, abrumar, inundación, avalancha, alud.
DELVE INTO: hurgar en, indagar.
DEMEAN: portarse, comportarse, rebajarse.
DEMEAN ONSELF: rebajarse.
DEMEANOR: porte, conducta.
DEMIJOHN: damajuana, garrafón.
DEMISE: fallecimiento, defunción, traspaso, transmitir.
DEMITASSE: tacita de café.
DEMISTER: eliminador de vaho.
DEMOTE: degradar, rebajar.
DEMURE: recatado, remilgado.
DEN: caverna, dubil, madriguera, escondrijo, guarida.
DENIAL: desaprobación, rechazo, abnegación.
DENIN: dril del algodón vaquero.
DENIZEN: habiante, recidente.
DENOUEMENT: desenlace, solución.
DENT: abollar, apacharrar, mella, avance, progreso.



DEPART: marcharse, irse, desviarse, apartarse. to depart this world: pasar a mejor vida.
DEPARTURE: partida, defunción.
DEPENDABLE: digno de confianza, seguro.
DEPICT: pintar, describir, representar.
DEPLANE: bajar o desembarcar del avión.
DEPLETE: agotar, reducir.
DEPLOY: desplegar.
DEPONENT: testigo, declarante.
DEPOSE: destronar, testificar, atestiguar.
DEPOT: estación del ferrocarril, almacén, depósito.
DEPRECATE. Menospreciar.
DEPRIVE: pobre, necesitado.
DEPTH: profundidad.
DERAIL: descarrilar.
DERANGE: perturbar, desordenar, enloquecer.
DERANGED: trastornado.
DERBY: carrera, competencia, sombrero hongo.
DERILICT. Abandonado, negligente, remiso.
DERIDE: mofarse de, burlarse de.
DERISIVE: burlón, burlona.
DEREEING-DO: valor, intrepidez.
DERRICK: torre de perforación.
DESCENT: envestida, transmisión, decadencia, sucesión.
DESECRATE: profanar.
DESERT: merecido, decierto, abandonar, desertar.
DESERVE: merecer.
DESING: idear, concebir, dise¤ar, dibujar, proyectar, modelo.
DESIGNING: intrigante, maquinador.
DESIRABILITY: atractivo, aspecto apetecedor, conveniencia.
DESIRE. Desear, anherlar, deseo, anhelo, petición.
DESK: escritorio, pupitre, mostrador, mesa.
DESPERADO: forajido, bandolero.
DESPICABLE: odioso, vil.
DESPITE: a pesar de, no obstante. 
DESPOIL: despojar, expoliar, saquear.
DESPONDENCY: desánimo, desesperanza.
DESPONDENT: desanimado, desesperanzado.
DESSERT: postre.
DESTITUTE: indigente, necesitado, carente de.
DESULTORY: inconexo, desordenado, intermitente, espor dico.
DETACH: desprender, separar.
DETAIL: por menor, detalle, destacamento.
DETENT: trinquete.
DETER: impedir, disuadir: (to deter somebody from doing something), desanimar.
DEUSE: diablos, demonio.
DETOUR: desviación.
DEVELOP: desarrollar, revelar fotos, desenvolver, desbastación, formar, robustecer, urbanizar, .
DEVICE: invento, inventar, estratagema, ardid, dispositivo, recurso, aparato, divisa.
DEVIL: maldad, aprendiz de imprenta, demonio. between the devil and the deep blue sea: entre la espada y la pared.
DEVILMAYCARE: temerario, imprudente, despreocupado.
DEVILTRY: crueldad, diablura, magia negra, maldad.
DEVIOUS: tortuoso, sinuoso, errado, descarriado, taimado, soplado.
DEVISE: idear, concebir, tramar, testamento de bienes.
DEVOID OF: desprovisto de, carente.
DEVOIR: amabilidad, cortesía.
DEVOTE: decidar, consagrar.
DEVOTED: afectuoso, cariñoso. Dedicado, fervoroso.
DEW: rocío, rociar.



DEWPOINT: punto de condensación.
DEXTEROUS: diestro, hábil,  gil, listo.
DIAL: marcar un teléfono, esfera, cuadrante, reloj de sol, botón selector, disco.
DIAPER: pañal, motivo romboidal, lienzo adamascado.
DICE: cortar en cuadritos, dados, jugar a los dados.
DICEY: arriesgado, azaroso.
DICK: polla, tipo, sabueso, detective.
DICKENS: demonio, diablo.
DICKER: hacer trueques, trocar.
DICKEY: camiso.a, peto postizo, cuello postizo, babero, burro, pajarito, asiento auxiliar trasero.
DIDDLE: timar, embaucar, malgastar el tiempo, menearse.
DIE: morir, fallecer, apagarse, disminuir, extinguirse, desaparecer, troquel, matriz, buril, molde, punzón, cubito.
DIEHARD: intransigente, testarudo.
DIFFIDENCE: falta de confianza en sí mismo.
DIG: cavar, remover, extraer, sacar, buscar, clavar, hincar, hundir.
DILDO: consolador.
DILL: eneldo.
DILLY: joya, perla.dillydally: perder el tiempo, vacilar.
DIM: débil, turbio, indistinto, lerdo, obscuro, bajar la luz.
DIME: moneda de diez centavos.
DIME NOVEL: novela barata, melodrama.
DIMESTORE: tienda de baratijas.
DIMINISH: disminuir, reducir, degradar.
DIMMER: interruptor.
DIMPLE: hoyuelo, depresión, hendidura.
DIM-WIT: mentecato, alcornoque.
DIN: estruendo, estrépito, clamoreo, alboroto.
DINE: cenar, comer, festejar.
DINNER: comenzal, restaurante popular.
DIENTE: comedor pequeño.
DING: sonar, repicar, chacar, repetir insistentemente.
DINGHY: bote, lancha.
DINGY: negruzco, sucio, sombrío, deslucido.
DINNER: cena, comida, banquete.
DINT: abolladura, abollar. (by dint of): a fuerza de.
DIP: mojar, baño, pendiente, meter, inclinarse hacia abajo, sumergir, descender, hundirse, bajar, inclinarse hacia 
abajo, chapuzón. dipstick: barilla de nivel de aceite.
DIRE: calamitoso, horrendo.
DIRGE: endecha, canto fúnebre.
DIRK: apuñalar, puñalar, daga.
DIRT: suciedad, mugre.
DIRTCHEAP: baratísimo, tirado.
DIRTY: sucio, viejo, vil.
DIRTIPOOL: jugarreta.
DIRTY TRICKS: espionaje, mala jugada.
DISCONFIT: frustrar, desconcertar.
DISEASE: enfermedad.
DISGORGE: vomitar, vaciar, descargar.
DISGRUNTLED: disgustado, descontento.
DISH: plato, gusto, servir.
DISHEVELED: despeinado, mal vestido.
DISJOINTED: inconexo.
DISMAL. triste, deprimente.
DISMISS: despedir.
DISOWN: desconocer.
DISPARAGE: desacreditar, menospreciado.
DISPEL: dicipar, dispersar.
DISPLACE: desplazar, reemplazar, mostrador. display: exhibir, mostrar, ostentar, disposición.



DISPORT: entRetenerse, retozar.
DISPOSABLE: disponible, deshechable.
DISRUPT: perturbar, trastornar, interrumpir.
DISTAFF: rueca, quehaceres femeninos.
DISTEMPER: moquillo, malestar, destemplanza, malhumor, desorden, pintura al temple.
DISTRAUGHT: enloquecido, trastornado, turbado, desequilibrado, demente.
DITCH: abandonar, zanja, acequia, canal, cuneta, fozo. to the last ditch: hasta el final.
DITHER: vacilar, nerviosismo, agitación, estado de indecisión.
DITTO: ídem, lo mismo, copia, duplicado, sacar un duplicado, repetir.
DITTY: cancioncita. ditty bag: bolsa para guardar cosas pequeñas.
DIVE: vuceo, salto, sumerción, picada, tirarse al agua, lanzarse, meterse de lleno, garito, tugurio.
DIVES: hombre rico.
DIVEST: quitar, deprivar, desposeer.
DIZZINESS: modorra, mareo, vértigo.
DIZY: aturdido, confundido, vertiginoso, velicidad, lelo, bobo, marear, dar vértigo, confundir, aturdir.
DO: hacer, ejecutar, producir, arreglar, limpiar, fregar, rendir, tributar, dedicarse a, preparar, estudiar, hacer de, 
desempeñar el papel de, cocinar, representar, afeitar, hacerse. Arreglarse. Escribir, ver, recorrer, venir, convenir, 
venir bien, decorar, cumplir una condena de, estafar, engañar. to do away uit: suprimir, matar, abolir. to do for: 
servir de. to do in: matar, arruinar, liquidar, agotar, cansar. to do one good: sentar bien, hacer bien a uno. to do 
one's thing: hacer lo que a uno más le gusta. to do over:  volver a hacer, rédecorar. to do the trick: surtir efecto. to 
do up: atarse, abrocharse, envólver, empaquetar. to do with: conformarse con, venirle a uno (muy, bien), nothing 
doing: nada de eso, ni hablar. that will do: basta ya. 
DOCK: banquillo de los acusados, muelle, dar cena, dique, andén, hacer entrar en dársena, acoplar, atracar al muelle, 
maslo, muñón de cola, cercenar, muoltar, descontar (de un salario).
DOCKET: orden del día, agenda, rótulo, marbete, somario de causas, incluir en una agenda.
DOCKHAND: estibador, trabajador portuario.
DODDER: temblequear, andar con pasos vacilantes.
DODDERING: senil.
DODGE: regatear, truco, esauivar, eludir, echarse a un lado, andar con argucias o rodeos, esguinse, evasiva, truco.
DOE: cierva, gama, coneja.
DOFF: sacarse, quitarse, tirar, desechar.
DOG: perro, macho, canalla, cabezal, tipo, bomba, desastre.
DOGS: pies, patas. 
DOGGED, DOGGING: perseguir como un perro, seguir.
DOG DAYS: canícula.
DOGEARED: sobado.
DOGEATGOD: atrozmente competitivo.
DOGHEAD: inflexible, testarudo, terco, obstinado.
DOGGEREL: versos ramplones, coplas de ciego.
DOGGONE: maldito.
DOGIE: becerro sin madre.
DOGOODER: bienhechor.
DOGWOOD: cornejo, sanguiñuelo.
DOG'S BODY: burro de carga.
DOGGED: tenaz, obstinado.
DOILY: tapete.
DOING: hecho, obra, esfuerzo, fiestas, actividades.
DOLDRUMS:to be in the doldrums: estar abatido, estancamiento, inactividad, depresión, calmas ecuatoriales.
DOLE OUT: repartir en pequeñas cantidades. (on the dole): parado.
DOLE: pesar, aflicción, subsidio de paro, reparto, limosna, distribución. to be on the dole: estar acogido al paro.
DOLITTLE: perezóso. 
DOLL: muñeca, encanto. to doll (oneself up) emperifollarse.Dolly: muñeca, carretilla, batidor, pequeña locomotora, 
aguantadora, contraremachadora, travelín, plataforma rodante. to dolly in: acercarse o alejarse de la cámara
DOLLOP: pedazo de comida.
DOLT. tonto, idiota.
DOME: bóveda, cima, mansión, coco, cubrir con una cúpula, abombarse.
DON: caballero, hidalgo, catedrático, señor, ponerse, asumirse.
DONJON: torre de homenaje.



DONKEY: asno, burro.
DOODAD. Chuchería.
DOODLE: hacer dibujitos o garabatos.
DOOM'SDAY: díadel juicio final.
DOOM: suerte, muerte, condenado, destino, ruina, perdición, sentencia, juicio final, destinar, condenar.
DOOMSAYER: pesimista.
DOOR: puerta. venid closed doors: a puerta cerrada. to close the door upon: cerrar la puerta a. to lay at the door 
of: echar la culpa a. to lie at one's door: recaer sobre uno. to show to the door: acompañar hasta la puerta. 
DOORMAT: felpudo, estera.
DOPE: lubricante, barniz, narcótico, droga, tonto, idiota, informes, datos, calcullar, deducir.
DOPEY: atontado, drogado, aletargado.
DORM: residencia para estudiantes.
DORMANCY: estado latente, letargo.
DORMANT: inactivo, latente.
DORMOUSE. lirón.
DORY: esquife de fondo plano, pez de San pedro.
DOSAGE: dosis.
DOSE: enfermedad venérea, dosis, gonorrea.
DOSSIER: expediente.
DOT: punto, signo de multiplicación, pequeña cantidad, puntillo, punto de decimal, a la hora, exactamente, en punto. 
There dots: puntos suspensivos, dote.
DOTAGE: chochez.dotard: viejo, vieja chocha.
DOTTY: chiflado.
DOTTED WITH: salpicado de.
DOUBLE BASS. Contrabajo, violín.
DOUBLECHIN: papada.
DOUBLECROSS: traicionar a alguien.Dough: pasta, masa, amasijo.
DOUBLE-DEALER: embustero, traidor.
DOUBLESTANDARD: normas de conducta, para el hombre y para la mujer.
DOUBLE TALK: tonterías, galimatías, lenguaje ambiguo o de doble sentido.
DOUBT: dudar, poner en tela de juicio, desconfiar de alguien.
DOUCHE: ducha, irrigación.
DOUGH: masa, pasta, dinero.
DOUGHNUT: rosquilla, buñuelo.
DOUGHTY: valeroso, valiente.
DOUGHY: pastoso.
DOUR: hosco, severo, obstinado.
DOUSE: mojar, apagar, sumergir, empapar, extinguir.
DOVE: paloma, pacifista.
DOVISH: columbino, inocente.
DOWAGER. Señora mayor, vioda con viudedad.
DOWDY: mal vestido, pasado demoda, desaliñado, andrajoso. 
DOWEL: sujetar con clavijas.
DOWN: abajo, sin un real, más abajo, de arriba abajo, plumón, pelusa, vello.
DOWNBEAT. abatido, desalentado.downcast: abatido, desalentado, hacia abajo, inclinado, descendente.
DOWNER: tranquilizante, experiencia o acontecimiento que deprime.
DOWNFALLEN: arruinado.
DOWNFALL: ruina, chaparrón, caída de lluvia, caída de nieve.
DOWNPLAY: minimizar.
DOWNPOUR: aguacero, chaparrón.
DOWNRIGHT: franco, categórico, absoluto, completo.
DOWNTREND: tendencia descendente.
DOWNTRODDEN. pisoteado, bejado, oprimido, esclavisado.
DOWNY: cubierta de plumón, aterciopelado, suave.
DOWRY: dote natural, don.
DOWSE: buscar agua o minerals con una barilla adivinatoria.
DOYENNE: miembro femenino mï`as antiguo de un grupo.
DOZE: dormitar. Doze off: quedarse medio dormido.



DRAB: gris, monótono, ordinario, prostituta, ramera.
DRAFT: borrador, giro, tinta, corriente de aire, trago, bosquejo, tiro, versión, servicio militar, letra de cambio.
DRAFTEE: reclutar, conscripto.
DRAFTING: dibujo mec nico o arquitectónico.
DRAG: arrastrar, dragar, rastrear, llevar de los pelos, hacer entrar a la fuerza, resagarse, hacerse interminable, dar 
una pitada, estorbo, resietencia al avance, pesado.
DRAGGLE: manchar de barro.
DRAGNET: red barredera, pesquisa.
DRAGONFOY: libélula.
DRAGON: coaccionar, dragón.
DRAKE: pato macho.
DRAM. traguito, copita, pizca, triza.
DRAPE: cubrir, adornar con colgaduras, colgar, echar.
DRAPES. cortinas.
DRAPER: pañero.  Drapery. Paño, pañería, mercería.
DRAUGHTS: juego de damas.
DRAW: dibujar, tirar de, halar, conducir, llevar, correr, sacar, atraer, provocar, retirar. to draw a blank: no encontrar 
nada. to draw attention: llamar la atención. to draw blow: sacar sangre. to draw down: mermar, consumir. to 
draw in: hacer un croquis. to draw lots: echar suertes. to draw out: sacar conversación, información. to draw back: 
echarse para atrás. to draw up: pararse.
DRAWBACK: desventaja, inconveniente.
DRAWER. Gaveta, cajón, dibujante, librador, girador. 
DRAWERS: bombachos, calzoncillos.
DFAWINGCARD. Atracción, atractivo.
DFAWINGROOM: recepción, compartimiento.
DRAWL: arrastrar las palabras.
DRAY: carretón, carro.
DREAD: pavor, miedo, aprensión.
DREADNOUGHT: acorazado.
DREAM: soñar, sueño.
DREARY: monótono, monótono, deprimente, melancólico, tenebroso, pelado, aburrido.
DREDGE: dragar, espolvorear, enharinar.
DREGS. Heces, pozo, escoria.
DRENCH: empapar, saturar, inundar.
DRESS: vestido, vestirse, traje, decorar, adornar.  Dressball: baile de gala.
DRESSER: persona que viste bien, cómoda, tocador, aparador, armario.
DRESSING: acto de vestir, aliño. Salsa, vendajes, hilas.  Dressy: elegante.
DRIBBLE: babear, gotear, regatear, escurrir, gambetear.
DRIFT: velocidad, montón, significado, ir a la deriva, amontonarse, dirección, rumbo, terreno de acarreo.
DRIFTER: trotamundos, vagabundo.
DRIFTWOOD: madera flotante.
DRIL: taladro, broca, fresa, barrena, instrucción, molusco gasterópodo, tela cruda, adeistrar, surco, hilera, 
sembradora mecánica.
DRINK: beber, tomar, devorar. to drink like a fish: beber como una esponja. to drink oneself into: beber hasta 
alcanzar un estado de. to drink up: bebérselo todo, terminar una bebida. .
DRIP: gota a gota, gotear, chorrear, pelma, pesado.Dripping: goteo, jogo, grasa, completamente mojado.
DRIVE: conducir, guiar, llevar, empujar, forzar, obligar, hincar. to drive away: alejar, apartar. to drive in: clavar. to 
drive out: echar, hacer salir. to drive at: insinuar, querer decir. to drive by: pasar por. to drive on: seguir el 
camino.
DRIVEL. Tonterías, babosear, bolbear.
DRIVEN: una persona compulsiva.
DRIZZLE: lloviznar, rociar, salpicar.
DROLL: gracioso, cómico.
DRONE: zumbido, zángano, aabejon, haragán, perozoso, hablar monótonamente, roncón de gaita, tono sostenido.
DROOL: babear, (to drool over something: extaciarse en algo.
DROOP: desear, desanimarse, inclinarse, doblarse, marchitarse, caerse, encorbado, abatido.
DROP: gota, poco, pizca, pastilla, bajada, caída, desnivel, disminuir. to drop beign: quedarse atrás. to drop in by: 
pasar por la casa de alguien. to drop off: caerse, desprenderse. droplet: Gotita.



DROPIN: persona que hace una visita informal
DROPOUT: estudiante descertor.
DROPPING: excremento de animal.
DROSS: escoria, desperdicio.
DROUGHT: sequía, seca, escasez.
DROVE: manada, multitud, gentío.
DROVER: arriero, vaquero.
DROWN: ahogarse, anegar.
DROWSE: adormecer, estar medio dormido.Drowsy: soñoliento.
DRUB: apalear, pegar, derrotar por completo. to drub something into someone: meter algo en la cabeza de alguien.
DRUDGE: esclavo del trabajo.
DRUDGERY: faena pesada y aburrida.
DRUM: tambor, cilindro,  barril, tonel.
DRUMFIRE: fuego graneado.
DRUNK: ebrio, borracho, embriagado.
DRY: seco, secar, árido, sin lluvia, sediento, sin mantequilla, aburrido, pesado, agudo, satírico, prihibicionista. 
DRYLAND: tierra firme. the dry facts: los hechos correctos. to run dry: secarse. To dry out: dejar de beber.
DRYGOODS: mercancía, mersería, lencería.
DRYRUN: práctica, simulacro.
DUB: armar, hacer caballero, honrar con unb nuevo título, mezclar, doblar, aderezar, aliñar, chambón.
DUBBED: doblado.
DUCK: pato, agacharse, tipo raro, eludir, zambullir, escaparse, desaparecer.
DUCKLING: patito, anadón, patito feo.
DUCKY: precioso, maravilloso.
DUD: obús que no estalla. (it's a dud): es una filfa.
DUDE: hombre de ciudad, petimetre, tipo, tío. 
DUDGEON: cólera, enojo.
DUE: pagadero, sin pagar, debido, merecido, deber.
DUFF: humus, tracero, mantillo, budín, pudín, nalgas.
DUFFEL: muletón, equipo para campamento.
DUFFER: soquete, buhonero.
DUG: teta, ubre.
DUGOUT: piragua, trinchera.
DULL: tonto, torpe, duro de comprensión, embotado, desafilado, sordo, aburrido, tedioso, flojo.
DULLARD: estúpido, idiota.
DULY. debidamente, a su debido tiempo, correcamente, puntualmente.
DUMB FOUNDED: pasmado. 
DUMB: mudo, estúpido, quedarse mudo.
DUMBBELL: pesas, estúpido, tonto.
DUMBSHOW: pantomima, por señas.
DUMMY: maniquí, chupete, falso, tonto, bobo, títere, maqueta, testaferro, corparación ficticia.
DUMP: tirar, deshacerse de, deshacerse de los deshechos tóxicos, vaciar, descargar, inundar el mercado con, 
imprimir, desplomarse, descargar, montón, pila.
DUMPING: bolsa de masa hervida, descarga, inundación del mercado. 
DUMPLING: bola de masa cocida, fruta envuelta en masa y asada.
DUMPS: depresión, estar deprimido.
DUMPTRUCK: bolquete.
DUMPY: regordete, regordeta, deprimido.
DUN: importunar a un deudor, salar la carne, obscurecer, apremiar, petición de reembloso, acreedor fastidioso, 
pardo, caballo pardo.
DUNCE: zopenco, burro.
DUNG: estiércol, abonar. Dunghill: pila o montón de estiércol.
DUNGAREES: pantalones vaqueros.
DUNGEON: calavozo, mazmorra.
DUNK: remojar, ensopar, sumergir, hundir, bañarse.
DUPE: primo, embaucar, engañar.
DUSK. Crepúsculo, al atardecer, al anochecer.
DUSKY: oscuro, fusco, negrusco, moreno.



DUST: polvo, polvareda, restos, limpiar el polvo de, empolvar, rociar con polvo, espolvorear. to bite the dust: 
morirse. to let the dust settle: dejar que se calme la situación.
DUSTBIN: basurero.
DUSTER: trapo, plumero, guardapolvo, espolvoreador.
DUST JACKET: sobrecubierta.
DUTCH: holandés, los holandeses.
DUTCH OVEN: caldero u olla de hierro. Parrilla, horno de ladrillos.
DUTCH TRETA: pago a escote.
DUTIFUL: obediente, sumiso, concienzudo, cumplidor.
DUTY: deber, obligación, función, impuesto, arancel, guardia. Dutybound: obligado.
DUVET: hedredón.
DWARF: enano, estrella enana, impedir o arrestar el crecimiento, achicar, empeque¤ecer. .
DWELL ON: explayarse en.
DWELL: havitar, morar, persistir, existir, persistir en los otros, detenerse en, insistir en, extenderse en, dilatarse 
sobre, apertura y cierre.
DWINDLE: abatirse, menguar, disminuir.
DYAD: par, pareja, diada, bipartido, bivalente
DYE: tinte, teñir.
DYKE: lesbiana.
LETRA E
EACH: cada. 
EACH AND EVERYONE: todos sin excepción.
EAGER. Ansioso, hábido.
EAGLE:  guila, moneda Antigua de oro.
EAR: espiga, mazorca, espigar, oído interno, oreja. Asa. to be all ears: ser todo oídos. to be up to one's ears in: 
estar abrumado de, o empeñado hasta las orejas. to fall on deaf eras. Caer en saco roto.
EARDRUM. Tímpano.
EARFUL. Raudla de chismes, regaño, admonición.
EARL: conde.
EARLY. Temprano, primero, rápido, pronto, prematuro, en fecha cercana. 
EARLYBIRD: madrugador, persona que llega temprano.
EARN: ganar dinero, merecer, obtener, conseguir, ganarse la vida, devéngar interés.
EARNEST: serio, resuelto, dedicado, sincero, importante, arras, caparra, señal, prenda.
EARRING: arete, pendiente.
EARSHOT: al alcance del oído.
EARSPLITTING: ensordecedor, estridente.
EARTH: tierra, suelo, mundo, sensato, realista. the whole earth watched: el mundo entero vio. on earth: Diablo, 
demonios. who on earth is he? ¿Quién diablos es él? 
EARTHSHAKING: importantísimo, de enormes consecuencias.
EARTHWORK: terraplén.
EARWIG: tijereta, tratar de ejercer influencia sobre alguien con cuchicheos.
EASE: aliviar, mitigar, descargar, aflojar, tranquilizar, acomodar bien, comodidad, alivio, desahogo, naturalidad, 
desenvoltura, facilidad, soltura, afluencia, abundancia, tranquilidad. at ease: cómodo, en posición de descanso. .
EASEL: caballete.
EAST: este, horiente.
EASTERN: pascua de resurrección, semanasanta.
EASY: fácil. 
EASY CHAIR: sillón.
EASYGOING: despreocupado, desenvuelto, relajado, tolerante, clemente, sereno, poco exigente.
EAT: comer, tragar, devorar, corroer, molesar, fastidiar. to eat crow: acepar la derrota. to eat humble pie: 
retractarse. to eat up: comérselo todo, consumir, gastar, creer sin crítica, deleitarse en. 
EATERY: restaurante pequeño. Fonda. 
EAVES: alero.
EAVESDROP: oír por casualidad.
EBB: reflujo, bajar, decaer, menguar.
ECHELON: escalón, grado, difracción en escalones, escalonar.
ECHO: eco, repetición resonancia, acogida, aforable.
ECLAT: brillo, éxito clamoroso, aclamación.



EDDY: remolino.
EDGE: filo, corte, borde, linde, l¡mite, orilla, afueras, margen, ángulo, arista, canto, extrmidad, punta, ribete, 
mordacidad, ventaja, superioridad. on edge: dde canto.  to be on the edge of: estar al borde o al punto de. to hava 
an edge on: llevar una ventaja. to take the edge off: embotar, acallar.
EDGE, EDGING. Afilar, bordear, ribetear, 
EDGY: nervioso, inquieto, afilado, agudo, nítido, claro.
EDIBLE. Comestible, comible.
EEL: anguila.
EERIE: horrible, espeluznante, espantoso, pavoroso, extraño, sobrenatural, misterioso.
EFFACE: borrar. to efface oneself: comportarse sin llamar la atención.
EFFETE: exausto, gastado, decadente, remilgado.
EFFRONTERY: desvergüenza, descaro.
EGAD: pardis.
EGG: huevo, óvulo, tío, tipo, calavera. jard boiled egg: huevo duro. scrambled eggs: huevo revuelto. egg plant: 
berenjena. eggwhite: clara de huevo.
EGREGIOUS: atroz, flagrante, extraordinario.
EGRET: airón, garceta.
EH: astuto.
EIDERDOWN. hedredón.
EIGHT: ocho.
EIGHTH NOTE: corchea.
EITHER: uno u otro cualquiera de los dos.
EJECT: expeler, expulsar, desahuciar, eyectar.
EKE: hacer durar. to ek out: suplir para que sea apenas suficiente. to ek out a living: ganarse la vida a duras penas.
EL: ferrocarril elevado.
ELAPSE: transcurrir, pasar el tiempo.
ELATE: regocijarse, alborozar.
ELBOW: codo, codillo, recodo, curva.
ELBOWGREASE: energía física, trabajo.
ELBOWROOM: espacio suficiente, libertad.
ELDER: anciano, mayor, la mayor de una hermana
ELDEST: mi hermano mayor.
ELEVEN: once.
ELEVENHOUR: último momento.
ELF: duende, elfo, diablillo.
ELICIT: sonsacar, obtener, evocar, provocar.
ELICIT FROM: sacar de.
ELIDE: suprimir, anular, elidir.
ELL: medida de longitud inglesa.
ELIPSIS: puntos suspensivos.
ELM: olmo.
ELOPE: fugarse para casarse, fugarse con un amante.
ELSE: más, todo lo demás, cualquier cosa, alguien más, nadie más, a ningún otro anywhere else: en cualquier otra 
parte. how else? De qué otro modo?
EMACIATED: enflaquecido, demacrado.
EMASCULATE: debilitar, disminuir, afeminar.
ENBANKMENT: terraplén.
EMBARRASS: desconcertar, poner en apuros, humiliar, mortificar.
EMBATTLED: asediado.
EMBED: implantarse, incrustarse, encajarse, empotrarse, fijarse.
EMBER. Ascua, brasa.
EMBEZZLE: desfalcar, malversar.
ENBID; personificar, encarnar, incluir.
EMBOLDDEN: dar  ni o, alentar.
EMBOSS: gravar en relieve, adornar, embellecer.
EMBRACER. Coechador, sobornador.
EMBROIDER: bordar, bordado, embellecer.
MECE: maestro de ceremonias, animador.



EMEND: enmendar, corregir.
EMERYBOARD: lima de u¤as.
EMPTY: vacío, desocupado, desierto, descargar.
ENACT: promulgar, decretar, representar.
ENAMEL: esmalte.
ENCLOSE: rodear, circundar, encerrar, incluir, adjuntar.
ENCORE: otra! vis.
ENCROACH ON: invadir, adueñarse de, inmiscuirse en, meterse, invadir propiedad de alguien.
ENCUMBER: sobrecargar, grabar, abrumar.
END: fin, extremo, punta, desellace, conclusión, propósito, parte. the end of: al cabo de, al final de. at lose ends: en 
desorden. for days on end: día tras día. odds and ends: restos, sobrantes. on end: de pie derecho. to be at wit's end: 
no saber que hacer. to bring to an end: llevar a su fin, terminar. to go of the end: perder la chaveta. to meet one's 
end. Encontrar la muerte. to never hear the end of something: no dejarle a uno olvidar algo. to no end: en vano, 
inútilmente. to gat end: con qué finalidad? to end it all: acabar con la vida.
ENDEAR: hacerse querer, apreciar.
ENDEAVOR: esfuerzo, tentativa, empeño.
ENDIVE: escarola, endivia.
ENDORSE: endosar, aprobar, avalar, respaldar. 
ENDORSEMEMT: nota de inhabilitación.
ENDOW: dotar.
ENDPAPER: guarda.
ENDTAABLE: mesa pequeña colocada al lado de un sofá.
ENDURE: resistir, aguantar, tolerar, durar, perdurar.
ENDWISE: de punta, de pie.
ENFORSE: hacer cumplir, hacer respetar, imponer, exigir, obligar.
ENFOLD: envolver, rodear, abrazar.
ENGAGE: emplear, tomar al sercicio de uno, contratar, reservar, cautivar.
ENGAGING: atractivo, encantador.
ENGINE: máquina.
ENGORGE: devorar, engullir, comer con glotonería, congestionar.
ENGRAFT: ingertar, establecer firmemente, inculcar.
ENGRAVE: tallar, imprimir con poa cha grabadora.
ENGROSS: absorver, cautivar, acaparar, transcribir formalnente.
ENGULF: sumergir, hundir, rodear, tragarse.
ENHANCE: mejorar, acrecentar, aumentar.
ENJOIN: mandar, ordenar, prohibir, imponer.
ENJOY: disfrutar, gozar.
ENLIVEN: animar, alegrar.
ENMESH: enmarañar, enredar. Coger una red.
ENNUI: aburrimiento.
ENOUGH: suficiente, bastante. oddly enough: por raro que parezca. well enough: bastante, bien. enough and some 
to spare: de sobra, de m s. it is enough to drive you mad: es para volverse loco.
ENRAGE: enfurecer.
ENROBE: vestir ricamente.
ENROLL: matricularse, registrar, inscribir, matricular.
ENSCONCE: establecer cómodamente.
ENSEMBLE: conjunto, grupo musical.
ENSHROUD: amortajar.
ENSNARE: entrampar.
ENSUE: seguirse, resultar.
ENTAIL: acarrear, ocasionar.
ENTANGLE: enredar, complicarse.
ENTENTE: acuerdo, convenio, aliado.
ENTERPRISE: empresa, arrojo, intrepidez, iniciativa.
ENTHRAL: encantar, cautivar, esclavizar.
ENTICE: tentar, seducir, atraer.
ENTOURAGE: séquito, acompañamiento, medio ambiente.
ENTRAILS: entra¤as, tripas, víceras. 



ENTRAIN: arrastrar, deSpachar pur un tren.
ENTRANCE: entrada, ingreso.
ENTRANT: nuevo socio, principiante.
ENTREAT: rogar, suplicar.
ENTREATY: pedido, súplica.
ENTREE: entrada, admición, plato principal.
ENTREPRENEUR: empresario.
ENTRY: entrada, acceso, anotación, registro, artículo, participante, competidor, asiento, . (No entry) apunte, partida.
ENTWINE: entrelazarse, enroscarse, 
ENVELOP: envolver, cubrir, rodear.
ENVELOPE: sobre de carta, dobertura, túnica, envoltura, envolvente.
ENVIRONMENT: medio ambiente, circunstancias, condiciones externas.
ENVIRONS: alrededores, afueras, medio ambiente.
ENVISAGE: preveer, concebir.
ENVISAGE: concebir, proyectar, pensar, crear, imaginarse.
ENVOY: enviado, mensajero, representante diplomático.
EPAULET, EPAULETTE: charretera.
EQUATE: igualar, equiparar.
EQUEERY: caballerizo de la casa real; ayuda de cámara de la casa real británica.
ERASE: borrar, matar. Eraser. Goma de borrar, borrador.
ERE: antes de, antea que. Erelong: dentro de poco tiempo.
ERMINE: armiño.
ERODE: erosión, erosionarse, correrse.
ERODIBLE: deshechable.
ERSATZ: artificial, substituto.
ERSTWHILE: antiguo, anterior, antiguamente.
ESCHEW: evadir, uhir de, evitar, espasmódico, intermitente.
ESCROW: lica, en depósito, en custodia de tercera persona.
ESQUIRE: escudero, terrateniente, don, se¤or.
ESSAY: ensayo, intentar, probar, ensayar, intento, prueba, composición, redacción.
ETCHING: agua fuerte, grabado.
ETHOS: genio, manera de ser distintiva.
EUCHRE: juego de naipes. Burlar.
EVE: víspera, vigilia, crepúsculo, noche. christmas eve: nochebuena. on the eve of: en víspera de, la víspera de.
EVEN: todavía, aún, siquiera, even as: precisamente, justo cuando. even if, even though: aunque, aun cuando. 
siquiera, plano, llano, liso, parejo, a nivel, paralelo, uniforme, regular, parejo, empatado, exacto, justo, semejante, 
igual, sereno, tranquilo, equitativo, redondo. even number: número par. on and even:keel: estable, equilibrado. to 
be even: estar mano a mano. to break even: ni ganar ni perder. to get even: desquitarse. to make even: allanar, 
nivelar. to stand and even: tener un ciencuenta por ciento de probabilidades. to stay even: cubrir los astos. .
EVENING: tarde, (parte del día) atardecer, anochecer, noche, velada, ocaso. even performance: función de noche.  
EVER: siempre, alguna vez, nunca, jamás. as ever: como siempre. better than ever: mejor que nunca. since ever: 
desde que, desde entonces. did you ever? Abráse visto? Qué ocurrencia! everglade: terreno pantanoso y bajo, 
cubierto de hieras altas. everlasting: eterno, perdurable, interminable, eternidad, siempreviva. the ever: el ser eterno, 
el padre eterno.
EVERT: volver de adentro a afuera.
EVERY: cada, todo, todos los. every confidence: plena confianza. every once in a while: alguna que otra vez. 
EVICT: desahuciar, desalojar, expulsar, desposeer, privar.
EVIL: malo, malvado, nocivo, perjudicial, (consejo) funesto, pernicioso, (influencia, resultados) nefasto, maligno, 
rencoroso, perverso, maldad.
EVINCE: demostrar, manifestar, revelar.
EVOLVE: desarrollar, formular, elaborar, despedir, hacer evolucionar.
EWE: obeja, hembra.
EWER: aguamanil, jarra.
EXCEL: aventajar, superar, sobresalir, distinguirse.
EXCISE: extirpar, impuesto indirecto, alcabala. .
EXCRUCIATE: torturar, atormentar.
EXERTION: esfuerzo, conato, diligencias, pasos menos.
EXIT: puerta de salida, partida, muerte.



EXPECT: esperar, contar con, suponer.
EXPEND: gastar, consumir.
EXPEINSIVE: caro, costoso.
EXPOSO: revelación, exposición.
EXTANT: existente.
EXTOLL: alabar, ensalzar, ensalzar.
EXTRICATE: librar, sacar, desprender.
EXTRUDE: empujar hacia fuera, extrudir, sobresalir.
EYE: ojo, visión, vista, (sentido), mirada, ojeada, atención, miramiento, lazada, detective, investigador, botón, yema, 
diana (de un blanco), corcheta. an eye for an eye: ojo por ojo. my eye: de ningún modo. to sep an eye on: vigilar. to 
make eyes at: echar miradas a. to roll one's eyes: poner los ojos en blanco. uit an eye to: con miras a. with the 
naked eye: a simple vista.  Eyeful: vistazo, ojeada.
EYE OPENER: revalación, sorpresa, trago.
EYESORE: cosa que ofende la vista.
EYETOOTH: colmillo.
EYEWASH: colirio, tontería.
EYELASH: pestaña.
EYELID: párpado.
LETRA F
FABLE: fábula, leyenda, mentira.
FABLED: legendario, imaginario.
FABRIC: tela, estructura.
FACADE: apariencia, fachada. 
FACE: cara, enfrentar, semblante, muesca, gesto, apariencia, aspecto, frente, superficie, faz, esfera, derecho (de una 
tela), lado, faceta. face down: boca abajo. face to face: cara a cara, frente a frente. face up: boca arriba. in the face 
of: frente a, a pesar de. on the face of it: a primera vista, seg£n las apariencias. to lose face: perder prestigio, quedar 
mal. to one's face: en la cara de uno. to save face. Salvar las apariencias. face off: confrontación. face value: valor 
nominal, valor aparente. embellecimiento.facelifting: modernización, renovasión, hacerse la sirugía plástica. 
FACETIOUS: irónico, jocoso, irónico. 
FACING: frente a, de frente a, revestimiento.
FACT: hecho, hechos científicos, realidad, verdad, datos, información, los hechos de la vida, saber a ciencia cierta, 
atenerse a los hechos. Factual: basado en hechos, o verdadero.
FAD: novedad, moda, manía.
FADE: marchitar, desteñir, palidecer, apagarse, desvanecerse, debilitarse, consumirse, igualar o aceptar la apuesta, 
interrupción de señal. to fade in: aparecer o hacer aparecer gradualmente.
FAG END: pezolada, punta deshilachada, (de una zoga), deshechos o cabo de una zoga.
FAG: cigarro, pitillo, maricón, trabajo, faena, ganan, trabajar duro, estar rendido o molido, cansar.
FAGOT: haz de leña, haz de barras de hierro, formar haces de.
FAIL: fallar, fracasar, acabarse, faltar, no aprobar, aplazarse, quebrar, fracasar como.
FAILURE: fracaso, fracasado, deterioro, decaimiento, incumplimiento, fallo, suspenso, bancarrota, quiebra, perdida 
de la cosecha, incumplimiento en el pago, ataque al corazón, corte de la electricidad.  
FAIN: preferiblemente, alegremente, listo, dispuesto, contento, feliz, obligado.
FAINT HEARTED: falto de convicciones, tímido, acobardado.
FAINT: desmallarse, borroso, indistinto, vago, ligero, pálido, apagado, mareado, tímido, débil.
FAINTNESS: vaguedad, falta de claridad, palidez, desmayo, debilidad.  
FAIR: justo, limpio, bello, rubio, imparcial, razonable, regular, permisible, despejado, legible, faborable, prometedor, 
como es justo, honrado a carta cabal, presa fácil, hazmerreír, prevenir a alguien, directamente justo, un golpe recibido 
en el estómago, jugar limpio, alisar, fucelar, mercado, exposición, feria, tómbola.
FAIRSHAKE: oportunidad.
FAIRWAY: campo abierto, calle o canal navegable. 
FAIRY: hada.
FAITH: confianza, fidelidad, lealtad, religión, doctrina, de mala fe, de buena fe, fe.
FAKE: falso, fraudulento, impostor, engaño, timo, falsificación, improvisar, engañarse, fingirse,fingir.
FALCON: halcón, falcón.
FALL: caer, otoño.
FALLGUI: chivo espiatorio, cabeza de turco, ingenuo, primo. 
FALLOFF: baja.
FALLOUT: lluvia radioactiva, consecuencias.



FALLOW: emberbecho, durmiente, inactivo, rastrojo.
FALTER: vacilar, balbucear, temblor, titubear, fallar.
FAMINE: carestía, hambre, escaséz. Famish: hacer morir de hambre, morirse de hambre. Famished: hambriento.
FAN: aficionado, abanico, excitar, aventar, hincha.
FANCIER: conocedor, aficionado.
FANCY FREE: sin compromiso amoroso, despreocupado.
FANCY WORK: bordado, labor ornamental. 
FANCY: imaginación, fantasía, capricho, gusto, idea, impresión, gustarle a uno, tomar cariño, detallado, muy 
adornado, diestro, fino, selecto, excesivo, exorbitante, lujoso, creerse.
FANFARE: fanfarria de trompeta.
FANG: colmillo.
FANNY: trasero.
FAR OFF: remoto, distante, lejano.
FAR: lejos.
FARCICAL: irrisorio, ridículo, absurdo, risible.
FARE: pasaje, pasajero, comida, arreglárselas, alimentarse, tarifa.
FARETHEEWELL: perfección, lo máximo. 
FAREWELL: adiós, partida, despedida.
FARFETCHED: tra¡do de los cabellos, inverosímil. 
FARFLUNG: vasto, extenso, remoto, distante.
FARM: granja, cortijo, criadero, subsidiario, cultivar, ceder por contrato, encargar un trabajo, labrar la tierra.
FARMHAND: peón, mozo de labranza. 
FAROUT: alocado, exc‚ntrico, fantástico. 
FARRAGO: mezcolanza, conglomeración.
FARROW: lechigada de cerdos, parir la marrana. 
FART: echarse o tirarse un pedo, perder el tiempo en tonterías, malgastar el tiempo. 
FASHION: moda, apariencia, manera, modo, hasta cierto punto, en cierto modo, revista de modas, al estilo o manera 
personal, la última moda, estar de moda, ponerse de moda, pasar la moda, dictar la moda, formar, moldear, amoldar, 
adaptar, hacer con.  Fashionable: elegante, de buen tono.Fashionplate: figurín.
FAST: rápido, adelantado, disipado, estravagante, inalterable, firme, atascado, cerrado, amigo leal, profundo (sueño) 
dinero que se gana rápidamente, hacer una maldad (a alguien) cercanamente, irresponsablemente, atar, sujetar, 
mantenerse firme, ayunar, abstinencia. 
FASTTRACK: extremadamente agresivo. 
FAT: gordo, grasa, manteca, gordura, cebo, repleto, lucrativo, grueso, grande, hinchado, inflado, poca o ninguna 
posibilidad, engordar.
FATBACK: tocino.
FATCAT: persona rica e influyente.
FATE: destino, sino, fatalidad.
FATED: predestinado, condenado a la fatalidad.
FATEFUL: funesto.
FATHEAD: imbécil, estúpido. 
FATHERLAND: patria.
FATHERLY: paterno, paternal.
FATHOM: brasa, comprender a fondo, sondear, desentrañar.
FATSO: gordo.
FATTY: graso, adiposo, gordiflón. 
FAUCET: grifo, canilla. 
FAULT FINDER: criticar.
FAULT: culpa, falla.
FAULTELESS: impecable,perfecto.
FAULTILY: defectuosamente.
FAUXPAS: metedura de pata.  
FAWN: cerbatillo, alago, alagüeña, hacer fiestas, adular, lisonjear.
FAZE: perturbar, desconcertar.
FEAR: temer.  Fearful: horrible, espantoso, miedoso, aprensivo, inquieto, tremendo, terrible, temer.
FEASIBLE: factible, posible.
FEAT: hazaña,  juego de manos.



FEATHER: pluma, moño, fleco, pequeñez, plumas, nube, defecto, un triunfo de uno, un motivo de orgullo, gente de 
la misma calaña, almohada de plumas, trapos, en forma, de muy buen humor,  rebajar el borde, hacer su agosto.
FEATHERBRAIN: cabeza de chorlito.
FEATURE: rasgo, característica, presencia, aspecto, semblante, artículo de primera plana, reportaje especial, película 
principal, cronista, facciones, presentar, incorporar, describir, parecerse, tener algo de, imaginarse, imagínate eso. 
FECES: heces, excrementos.
FECKLESS: débil, ineficaz, inútil, irresponsable, irreflexivo.
FEDORA: sombrero flexible de fieltro.
FEDUP: harto, disgustado. 
FEE: honorarios, emolumentos, propina, herencia, patrimonio, feudo, en propiedad, cuota de socio, derechos de 
matrícula, dar propina a.
FEEBLE: débil, inadecuado, ineficaz, de poco peso.
FEED: alimentar, avivar, suministrar, pasar, dar pases a, dar de mamar, amamantar, dar el biberón, comer bien, dar 
la, dar la réplica a (un actor), derivar, satisfacción de, pienso, forraje. 
FEEL: sentir, palpar, experimentar.
FEELER: tentativa, sondeo, antena, tent culo, sondear.
FEELINGS: ser insensible, no tener sensibilidad, herir el amor propio, conmovedor. 
FEET: pies.
FEINT: treta, artificio, dicción, finta, amago, maniobra, fingida.
FEISTY: irritable, enojadizo.
FELL: cortar, talar, acogotar, sobrecargar, cruel feroz, siniestro, funesto, de un solo golpe, piel pellejo. 
FELLOW: camarada, compañero, muchacho, hombre, tipo, individuo,
FELLOWMAN: prógimo, semejante.
FELLOWSHIP: comunidad (de intereses e ideas) asociación, sociedad, fraternidad, compañerismo, camaradería, 
beca, fundación, espíritu de paz y concordia. igual, socio, miembro, pareja, becario, pobre, 
FEMALE: femenino, de mujeres, hembra.
FEN: ciénaga, pantano.
FENCE CSITTING: irresolución.
FENCE: cerca, empalizada, traficante de artículos robados,  esgrima, nadar entre dos aguas
FEND: apartar, defender, esgrimir, preservar, resguardar.
FENDER: guardabarros, guardafango, trompa, pantalla, defensa.
FENNEL: hinojo, semilla de inojo. 
FERN OUT: desentrañar.
FERN: helecho. 
FERRET: hurón, bocadillo, sacar, expulsar, descubrir, huronear, registrar, buscar.
FERRULE: virola, contera, abrazadera.
FESTER: ulcerarse, enconarse, pudrirse, supurar, ulcerarse, pústula.
FESTON: guirnalda, festonear, adornar con guirnaldas. 
FETCH: ir a buscar, venderse por, hacer brotar, traer, llegar a, recobrar, recuperar, cobrar la presa, mantener el 
rumbo, virar, dar vuelta atr s, parar, quedarse, cobranza, truco, treta.
FETCHING: atractivo, encantador.
FETE: fiesta, festejo.
FETLOCK: espolón, cernejas, menudillo. 
FETTER: grillete, prisión, hierros, traba. 
FETTLE: brasca, estar en forma, de buen humor.
FEUD: enemistad heredada, odio hereditario, pelear, contender.
FEVER: fiebre.
FEW: pocos.  Fewer: menos. 
FEY: predestinado a morir, moribundo, visionario, tocado, fantasioso.
FIANCE: novio, prometido.  Fiancee: novia, prometida.
FIAT: orden arvitraria, decreto arvitrario, autorización.
FIB: embuste, mentirilla.
FIBULA: peron. 
FICKLE: inconstante, variable.
FIDDLE: violín, trampa, (fiddle with) jugar con, boberías, sano como una manzana, desempeñar un papel 
secundario, tocar el violín, perder el tiempo, juguetear nerviosamente con, andar con.
FIDDLESTICKS: tonterías, pamplinas!
FIDGET: impaciencia, molestar, afanarse, no estarse quieto,  manosear, poner nervioso a, inquietar, intranquilidad. 



FIE: qué vergüenza! 
FIEFDOM: feudalismo.
FIELD DAY: día feriado, reunión de atletismo, día en el campo, darse gusto (haciendo algo)
FIELD: campo, sembrado, esfera, especialidad, profesión, ramo, yacimiento, terreno, competidores, jugadores, 
campo de batalla, ocupar los puestos, salir a jugar, entrar en campaña, cojer la pelota, hacer la jugada, responder 
adecuadamente, manejar.
FIELDEST: probar un aparato en la práctica.
FIEND: demonio, diablo, desalmado, adicto, vicioso, fanático.
FIENDISH: diabólico, endemoniado.
FIERCE: feroz, fiero, cruel, salvaje, tremendo, brutal, violento, reñido, encarnizado, ardiente, furioso, terrible.
FIERY. behemente, ardiente, apasionado, en llamas, abrasador, encendido, inflamable, enardecido.
FIFE: pífano, flautín. 
FIFTH WHEEL: persona superflua, rodete.
FIG: higuera, higo, importarle a uno un bledo, o un pepino.
FIGHT: pelea.
FIGMENT: invención, producto de la imaginación. 
FILBERT: avellano, avellana.
FILCH: hurtar, robar.
FILE: archivos, fichero, expediente, carpeta, columna, fila, en fila india, estar registrado, clasificar, ordenar, entablar 
un reclamo, sentar una demanda, presentar una apelación, marchar en fila, desfilar, pasar uno por uno, lima, limar.
FILET: encaje de malla cuadrada, filete.
FILL: llenar, rellenar, tapar, empastar, satisfacer, cumplir con, preparar (receta), cubrir, (puesto) desempeñar, 
despachar, ejecutar, ('pedido) hinchar, (velas) completar con, (información) 
FILLET: cinta, banda, adornar con cintas, cortar en filetes.
FILLIP: capirotazo, chasquido, estímulo.
FILLY: potranca, retozona, muchacha vivaz.
FILMY: tenue, diáfano, transparente, nuboso.
FILTH: mugre, suciedad, corrupción, obsenidad.
FILTHY: sucio, inmundo, masacrar.
FIN: aleta.
FINAGLE: agenciarse, conseguir, trampear, tramar.
FINBACK: rorcual, cachalote. 
FINCH: pinzón.
FIND: encontrar.
FINE: multa, fino, excelente, pequeño, chico, delicado, agradable, lindo, agudo, afilado, refinado, bien, sutil, puro, 
muy bien entrenado, de acuerdo, estupendo, multar.
FINERY: galas, adornos.
FINGER BOWL: guamanil de mesa, lavafrutas. 
FINGER: dedo de la mano, lengua, u¤a, trinquete, índice, meñique, cojerse los dedos, esperar que todo salga bien. 
FINGERBOARD: diapasón, teclado.
FINICKY: melindroso, quisquilloso. 
FINISH: acabar, terminar, rematar, dar el toque final a, liquidar.
FINK: rompehuelgas, soplón, persona odiosa.
FIR: habeto.
FIRE: fuego, incendio, pasión, andanada, aguas, resplandor, echar leña al fuego, contra viento y marea, pegarle 
fuego, disparar, tirar, lanzar, arrojar, espectar, despedir, echar, cocer, bombardear a preguntas, avivar.
FIREBLEAK: cortafuego.
FIRECRACKER: cohete, petardo.
FIREFIGHTER: bombero.
FIREFLY: luciérnaga.  
FIRING PIN: aguja de percusor, aguja de percusión.
FIRING: disparo, descarga, tiroteo, disparos, lanzamiento, combustible, despido, cocción. 
FIRKIN: cuñeta, barrilito.
FIRST: primero.
FIRTH: estuario, fiordo.
FISH STORY: cuento exagerado. 
FISH: pescado, persona sin sentimientos, bonito lío, ni chicha ni limonada, beber con exceso, tener otras cosas en 
que ocuparse, pescar, buscar algo, cumplidos, alagos, pescar en río revuelto.



FISHELLEE: ángulo plano, de 180 grados.
FISSIBLE: esceneible, fisionable. 
FIST: puño, manecilla, llamada, garras, amenazar con el puño.
FIT: ajustar, quedar bien la ropa, entrar en, amoldar, preparar, capacitar, colocar en, tomar las medidas, atender, 
ataque, convulsión, a tropezones.
FITFUL. Espasmódico, intermitente, irregular.
FITNESS. propiedad, actitud, correspondencia, estado físico, salud,
FITTED: apto, capacitado, entallado, hecho a la medida.
FITTING: apropiado, oportuno, justo, propio, prueba, parte suelta, accesorios, guarniciones, mobiliario, muebles. 
conveniencia.
FIVE: cinco.
FIX: preparar, arreglar, asegurar, clavar.
FIXING: accesorios, adornos. 
FIXTURE: instalación fija, artefacto, arreglo.
FIZZ: hacer eferbesencia.
FIZZLE OUT: gaseoso.
FIZZLE: fracaso, fiasco, burbujear, quedarse sin energ¡a.  
FLAB: carne o piel fláccida. 
FLABBERGASTED: pasmado, aturdido.
FLABBY: flojo, fofo.
FLACK: agente de prensa, actuar como agente de prensa.
FLAG: bandera, mastil, buque insignia, rabo, marcar, hacer parar con señales, colgar fláccidamente, debilitarse, 
disminuir, lastra, loza, lirio cárdeno.
FLAGON: jarra grande.
FLAGSHIP: casa central, buque baneera. 
FLAIL. desgranar, mayal, sacudir, moverse, golpear, agitarse.
FLAIR: actitud especial, olfato, disernimiento, don, elegancia, de cachet. 
FLAK: fuego antiaéreo, lluvia de críticas.
FLAKE: copo, escama, astilla, persona rara, escamarse, astillarse, cubrirse, quedarse dormido, caer rendido. 
FLAKY: escamoso, raro, loco. 
FLAMBOYANT: vistoso, estravagante.
FLAME: llama, pasión, novio, novia, brillar, estallar, flamear.
FLANGE: borde, pestaña, reborde, brida, ceja, base, patín, rebordear.
FLAP: zolapa, hoja, aletazo, falda, cachetada, golpeteo, hondear, aletear.
FLARE UP: encenderse, encolerizarse.
FLARE: llamarada, vengala, vuelo, acampanarse, ensancharse, encolerizarse, declararse, (conflicto) señalar, arrebato, 
vuelo, erupción, mancha luminosa.
FLASH: lanzar, despedir, reflejar, dirigir, enseñar, hacer obstentación de, mostrar rápidamente, enchapar, laminar, 
ehchar una sonrisa a, brillar, destellar, hacer llamas, cruzar como un relámpago, relampaguear.
FLASHCARD: tarjeta con números o letras que se usa en la enseñanza. 
FLASHY: ostentoso.
FLASK: frasco, polvorín, matras.
FLAT: desinflado, muerto, desafinado, piso, departamento, pinchazo, vemol. (to work flat out): trabajar a toda 
prisa.
FLATLY. terminantemente, de plano.
FLATTER: adular, alagar, ilusionar.
FLATTERY: adulasión.
FLATWARE: platos, cubiertos.
FLAUNT: ostentar, lucir.
FLAW: defecto, falla, falta, error, estropearse.
FLAX: fibra de lino, color pajizo, amarillo gris seo.
FLAY: desollar, despellejar, despojar, criticar mordazmente.
FLEA. pulga.
FLECK: mota, punto, pinta, peca, motear, vetear.
FLEDGE: cría de un pájaro, echar plumas, ser completo, estar hecho y derecho. 
FLEDGLING: volantón, inexperto, pajarito. 
FLEE: evitar, escaparse de.
FLEECE: lana, vellón, muletón, esquilar, cubrir con lana,  desplumar, pelar.



FLEET: flota, escuadra, rápido, lijero, ef¡mero, apresurarse, pasar o moverse velozmente, desaparecer.
FLEETING: fugaz.
FLEMISH: flamenco.
FLESH AND BLOOD: naturaleza humana, parentela, sangre. 
FLESH: músculo, carne.
FLICK: golpecito, sacudir, chasquido, ruido lijero, salpicadura lijera, quitar o sacar de golpe, moverse bruscamente, 
película, filme.
FLICKER: luz mortecina, vacilar, parpadear, chispa, revolotear, aletear, titilar, oscilar o temblar, temblor.
FLIGHT: vuelo, recorrido, viaje aéreo, bandada, piso, escuadrilla, vuelo de la imaginación, tramo de escalera, alzar 
el vuelo, huída, fuga.Flightness: ligereza.
FLIGHTY: frívolo, lijero, caprichoso, alocado, casquivano.
FLIMFLAM: tontería, engaño, embaucar.
FLIMSY: muy lijero, flojo, d‚bil, insubstancial, papel de seda.
FLINCH: encojerse, titubear, sobresaltarse, retroceder.
FLING: arrojar, lanzar, abandonar, echar, agitar, despilfarrar.
FLINT: pedernal, piedra, cosa muy dura. 
FLINTLOCK: llave, trabuco de chispa.
FLINTY: duro, cruel, pedernalino, inflexible, inexorable.
FLIP FLOP: aleteo, voltereta hacia atrás sobre las manos, cambio brusco, electrón.  
FLIP: lanzar, tirar, chasquear, echar, dar golpes lijeros o rápidos, moverse bruscamente, sacudida, hacer un salto 
mortal, enloquecer, exitarse, tirón, sacudida, descarado.
FLIPPANT: petulante, impertinente, locuaz, fríbolo, sin seriedad.
FLIPPER: aleta.
FLIPSIDE: reverso de un disco.
FLIRT: coquetear, jugar con, soñar con, galanteador.
FLIT: revolotear, movimiento rápido, aleteo.
FLITTERING: sentelleante, brillante, oropel, resplandeciente, brillo.
FLOCK: manada, muchedumbre, multitud, congregarse, moverse en reba¤o, mechón.
FLOE: témpano o masa de hielo flotante. 
FLOG: azotar, bapulear, azonar, flagelar.
FLOOD: inundación, pleamar, torrente, luz de faro o de proyector, colmar.
FLOOR: piso, suelo, fondo, tablero, delegados, congresistas, nivel mínimo.
FLOOWSHOW: espectáculo de un cabaret.
FLOOZY (FLOOZIE) prostituta.
FLOP: sonido sordo, dejar caer, desplomarse, dejarse caer, agitarse, fracasar, acostarse, dejarse caer en la cama.
FLOPHOUSE: pensión o posada de mala muerte. 
FLOPPY DISK: disco flexible de memoria auxiliar.  
FLOPPY: flojo, blando.
FLORID: rojo, colorado, florido, ornamento. 
FLOSS: dacalzo, borra, seda, seda vegetal, limpiarse los dientes.
FLOSSY: cursi, lijero, belloso, vistoso.
FLOTSAM: fruslerías, vagabundos, pecios.
FLOUNCE: volante, guarnición, sacudida, movimiento rápido, andar a tumbos o con dificultar, salir enfadado.
FLOUNDER: tropezar, andar sin avanzar, andar a tientas y a ciegas, trastabillar, enredarse, tropiezo, lenguado.
FLOUR: harina, polvo, enharinar, moler. 
FLOUT: mofa, insulto, escarnio.
FLOW: fluir, correr, circular, manar, subir o crecer la marea, desaguar en, confluir, flujo, caudal, torrente, curso.
FLOWER ARRANGEMENT: arreglo floral. 
FLU: gripe. 
FLUB: chapucear, echar a perder, chapucería. 
FLUE: cañón, húmero, tubo de cladera, conducto. 
FLUFF: pelusa, nadería, pifia, desliz, mullir, esponjar, ahuecar, echar a perder, recitar mal, volverse mullido, bellos.
FLUFFY: batido, vaporoso, esponjoso, lanoso, mullido. 
FLUKE: chiripa, aleta de cola de ballena, aleta de harpón, lenguado, platija, uña, leng£eta, tiro de suerte.
FLUKY: afortunado, variable.
FLUMMOX: desconcertar, despistar.
FLUNK: desistir de, fracasar, reprobar, dar calabazas, colgar, ser expulsado, sacar suspenso en.
FLUNKY: lacayo. 



FLURRY: confundir, racha, ráfaga, agitación, nevada lijera, fiebre, lluvia, granizada, actividad repentina, poner 
nervioso, inquietar, aturdir, caer en ráfagas. 
FLUSH: lleno, bien provisto, abundante, rojo, próspero, pródigo, hacer salir del escondite, salir corriendo, vuelo 
repentino, escalera real, o de color. 
FLUSTER: ponerse nervioso, nerviosismo, agitación, aturdimiento, turbasión.   
FLUTE: flauta, estría, pliegue, cañón, acanalar, plegar, encañonar.
FLUTTER: revoloteo, aleteo, vibrar, temblar, palpitar, andar inquietamente, pestañear, aleteo, hondeo, trémulo.
FLUX: (to be in a state of flux): estar continuamente cambiando, fundir, derretir, castina.
FLY: volar, mosca, mosquito.
FLYBY: acercamiento, maniobra de exploración.
FLYING COLORS: éxito rotundo, salir muy bien. 
FOAL: potro, parir un potro.
FOAM: espuma, rabiar.
FOB: to fob somebody with something: despachar a alquien con algo, dije, encajarle a algo a  alguien.
FODDER: pienzo, carne de cañón, dar forraje a.
FOE: enemigo, adversario.
FOG: niebla.
FOGHORN: voz ronca, cirena de niebla,
FOGY: persona chapada a la antigua. 
FOIBLE: punto flaco, debilidad, parte débil de la hoja de la espada.
FOIL: frustrar, hoja de aluminio, florete, huella, embotar, pan, servir de contraste a, hacer resaltar, enchapar, realizar.
FOIST: vender con engaño, incertar, meter, introducir, encajar, empujar, colar.
FOLD: doblar, plegar, cruzar los brazos , enlazar, recojer, envolver, cubrir, doblar, bajar, incorporar, fracasar, darse 
por vencido, retirarse, doblegarse, arruga, redil, corral, rebaño.
FOLDEROR: tontería, disparate, chuchería, bagatela.
FOLK: pueblo, nación,  campesinos, gente, familia, popular.
FOLLIES: revista. 
FOLLOW UP: complementario, resultado consecuencia.
FOLLOW: seguir, perseguir, continuar, por, seguir a, dedicarse a, ejercer, prestar atención, comprender, ir hacia a 
adelante sin mirar a un lado ni al otro, dejarse llevar por la corriente, llevar hasta el término, llevar a cabo, inferirse.
FOLLOWTHROUGH: aplicación hasta el final, terminación.
FOLLY: locura, tontería, disparate, maldad, revista.
FOND: aficionado, tierno, cariñoso, indulgente, caro.
FONDLE: acariciar.
FONT: pila bautismal.
FOOD: alimento.
FOOL HARDY: temerario, imprudente.
FOOL: tonto, simplón, ingenuo, idiota, tomar el pelo a alguien, engañar, sorprender, encamarse.
FOOLING: broma, chacota.
FOOLISH: tonto, absurdo, ridículo. 
FOOT AND MOUTH DISEASE: fiebre aptosa.
FOOT DRAGGING: morosidad. 
FOOT: pie. Footfall: pisada. Footgear: calzado. Foothold: lugar de apoyo, posición.
FOOTING: pie, equilibrio, base, situación, zarpa, suma, perder el pie. 
FOOTLOOSE: suelto, sin obligaciones, libre, lijero y contento.
FOP: petimetre.
FOPPERY: afectación.
FOR AS MUCH A: puesto que, ya que. 
FOR: para, por.
FORAGE: forraje, búsqueda, hurgar, dar forraje, saquear. 
FORAY: incursión, saquear, despojar, hacer incursiones.
FORBEAR: abstenerse de, desistir de, ser tolerante. 
FORBID: prohibir. Forbidding: prohibido, amenazante, desagradable. 
FORCEFUL: enérgico, fuerte.
FORD: vadear, vado.
FORE: delantero, frente, proa, comenzar a destacarse, hacer frente. (To the fore): en evidencia. 
FOREBEAR: antepasado, antecedente.
FOREBEARANCE: clemencia, indulgencia.



FOREBODING: pronosticar, presagiar.
FORECAST: proyectar, pronosticar.
FORECLOSE: impedir, hipotecar, excluir, decidir un juicio.
FOREDOOM: predestinar,  condenar. 
FOREGO: preceder, anteceder.
FOREGROUND: primer plano. 
FOREHAND: golpe directo, derecho, prepararse de antemano, antebrazo, antebrazo. 
FOREHEAD: frente.
FOREING: extranjero, exsterior, extraño, impropio, ajeno, sujeto a jurisdicción ajena. 
FOREMOST: principal, delantero.
FORERUN: preceder, adelantarse. 
FORESE: primer, anticipar. Foreset: antedicho, susodicho. 
FORESHADOW: prefigurar, anunciar.
FORESIGHT: previsión.
FORESKY:  prepusio. 
FOREST: bosque.
FORESTALL: impedir, prevenir, anticipar, adelantar, acaparar.
FORETASTE: goce, sabor anticipado, anticipación.
FORETELL: predecir, pronosticar.
FORETHOUGHT: deliberación, premeditación, providencia, previsión, deliberado, premeditado. 
FORETOP: copete, copa de trinquete. 
FOREVER: para siempre.
FOREWARN: prevenir, abisar. 
FOREWORD: prefacio, pre mbulo.
FORFEIT. prenda, perder derecho a, multa, penalidad, juego de prendas, perder cosa como castigo, decomisar. 
FORGE: ornaza, forja, herrería, fundición, fragua, hacer una falsificación, adelantar con esfuerzo. 
FORGERY: falsificación, documento falsificado, billete falso.
FORGET: olvidar.
FORGIVE: perdonar.
FORGO: renunciar, privarse de.
FORK: tenedor, horca, horquilla, bifurcación, horqueta, horcajo, confluencia, aflojar, desembolsar.
FORK LIFT: montacargas.
FORLORN. triste, abandonado, desesperado, melancólico.
FORMER: anterior, antiguo, pasado. 
FORM LETTER: circular. 
FORSAKE: abandonar, renunciar a, dejar. 
FORSOOTH: en verdad, de veras.
FORSWEAR: abjurar de, renunciar solemnemente a, renegar, repudiar, perjurar, murar en falso.
FORTH: en adelante, cosas así, aparecer, hacer su aparición, adelantarse, irse, ir, echar, adelantar. 
FORTHCOME: salida, disponible, venidero.
FORTHRIGHT: directo, franco, rotundo, claro, francamente, derecho.
FORWARD: remitir, promocionar.
FORTHWITH: en el acto, en seguida.
FORY: incursión, correría, saqueo.
FORTITUDE: fortaleza, fuerza de ánimo. 
FORTY WINKS: pestañazo, siestecita.
FORWARD: delantero, ansioso, atrevido, descarado, radical, abanzado, adelantado, precoz, futuro, hacia adelante, a 
la espera de volverle a ver, presentar, ofrecer, (opinión, idea) llevar, salir hacia afuera, enviar, promover, fomentar.
FORWARDNESS: atrevimiento, audacia, progresismo, modernismo, precocidad.  
FOSTER: criar, nutrir, alentar, consolar, fomentar, promover, abrigar (esperanza sueño) adoptivo.
FOUL: ensuciar, obseno, puerco, viciado, asqueroso, atascar.
FOUL MOUTHED: malhablado, desbocado.
FOUL UP: confusión, falla mec nica
FOUNDLING: expósito, niño abandonado.
FOURLETTER WORD: palabrota. 
FOURTH STATE: la prensa.  
FOWL: ave, gallo, volatería.
FOWN AT HEEL: gastado, desaseado.



FOX: zorro.
FOXHOLE: trinchera individual, pozo de tirador.
FOXY: taimado, astuto, rojizo, descolorido, agrio, sensual. 
FOYER: salón de descanso, vestívulo. 
FRACAS. gresca, riña.
FRACTIOUS: reacio, revelón, indócil, regañón, malhumorado.  
FRAIL: frágil, débil, delicado.
FRAME: marco, construcción, armadura, cerco, constitución, estructura corporal, forma, sistema, turno, fotograma, 
conspiración, contorno, figura, fondo de novela, chasís, bastidor, cuadro, montura,  estado de  nimo, disposición.
FRAMER: constructor, armador, fabricante de marcos.
FRAME UP: estratagema, maquinación. 
FRAMEWORK: forma, estructura, sistema, esqueleto, armazón.
FRANK: franco, salchicha, perro caliente.
FRANTIC: frenético, desesperado
FRAT: club estudiantil masculino.
FRAUGHT: cargado de, lleno de, carga. 
FRAY: disputa, quereya, eludir, desgaste, tazar, rosar, deshilachar, asustar. 
FRAZZLE: cansarse, deshilacharse, desgastar, agotar.
FREAK: capricho, antojo, curiosidad, monstruosidad, cosa extraña o imprevista, monstruo, antojo, narcómano, 
fan tico, alucinar, enloquecer, sorprenderse, asustarse, exitarse.
FREAKISH: extraño, anormal, raro, inesperado, caprichoso.
FREAKOUT: estado mental alucinante (por drogas) 
FRECKLE: peca, motear, salpicar, cubrirse de pecas. 
FREE: libre.  Freebie: dádiva, obsequio de la casa.
FREEDOM: libertad. 
FREEFLOATING: no comprometido, indeciso, general. 
FREEFORAL: refriega, pelea. 
FREEHAND: a pulso.
FREELANCE: que trabaja independientemente. 
FREELIVING: libertino, independiente. 
FREELOADER: vividor, par sito. 
FREERIDE: obtenido sin esfuerzo o sin pagar. 
FREEWAY: autopista.
FREEWHEEL: vagabundear. Free wheeling: libre, despreocupado.
FREEZE: helar, congelarse.
FREIGHT: fletar, cargazón, flete, mercancías, transportar, fletar.
FREIGHTAGE: flete, acarreo, carga.
FRENCH CHALK: jaboncillo de sastre.
FRESH: fresco, verduras frescas, nuevo, dulce, agua dulce.
FRESHENER: fortificante, fortificador, purificidor de aire.
FRESHET: avenida, corriente de agua dulce que penetra en el mar.
FRESH WATER: agua dulce, traste, oner traste a.
FRETWORK: calado, greca.
FRET: corroher, recamar, irritar.
FRIAR: fraile.
FRICTION TAPE: cianta aisladora, o de fricción. 
FRIDAY: viernes.
FRIEZE: cenefa, friso.
FRIEND: amigo.
FRIGHT: miedo, susto, esperpento.
FRILL: volante, encañonado, paral , guarnición de papel, gola, collarín, arrugamiento, adornos, arrugarse.
FRINGE: fleco, franja, pestaña, orla, margen, orlar, grupo marginal, o extremista.
FRIPPERY: perifollos, afectación, cursilería, baratija, fruslería.
FRISK: saltar, cabriolar, retozar, agitar, mover, juguetear, chachear, palpar, brinco, cabriola, diversión, registro.
FRISKY: juguetón.
FRITTER. fritura, fragmento, desmenuzar, pesadilla, malgatar. 
FRIZZ. cosa risada, riso, encrespar, bucle. Frizzle: achicharrar, quemar, retostar, freírse o tostarse, crespo, riso.
FRO: atrás, hacia atrás, de aquí para allá.



FROCK: hábito, vestido talar, vestido.
FROG: rana. 
FROLIC: juguetear, diversión.
FRONTAGE: anchura de un solar, largo de una calle, camino,  orientacdión de una construcción, terreno frontero.
FRONTMAN: testaferro.
FRONT MONEY: depósito o pago inicial.
FRONT RUNNER: el que est  en ventaja o va adelante en una conmpetencia.
FROM: de, desde.
FROST: escarcha, helada blanca, escharcha en las ventanas, helada, congelación, frialdad, indifeencia, fracaso.
FROSTBITE: congelación, quemadura, congelar, helar.
FROSTBITTEN: quemado por el hielo, congelado.
FROTH. espuma, echar espuma, palabras vanas, cubrir con espuma.
FROWN: fruncir el ceño.
FROWSY, FROWZY: desaseado, desaliñado, despeinado, maloliente.
FRUITCUP: ensalada de frutas. 
FRUITY: de olor o sabor a frutas, sentimental.
FRUMP: mujer desaliñada y gruñona.
FRUMPY: desaliñado, sin atractivo, chapado a la antigua, anticuado.
FRUSTUM: tronco.
FRY: electrocutar, freír, achicharrarse, patatas o papas fritas, pesecillos, gente menuda.
FUCK: joder, cojer, vete a la mierda! joder a, fastidiar a, arruinar, estropear, encamar.
FUCKED UP: jodido, estropeado, confundido, empelotado.
FUCKING: maldito, condenado, muy, sumamente.
FUDDY-DUDDY: carrosa.
FUDDLE: emborrachar, atontar, confundir, empinar el codo, beber, enbriaguez, borrachera, confusión.
FUDDY DUDDY: carcamal.
FUDGE: dulce de chocolate, tonterías, disparate,fingir, engañar, evadir, eludir, vacilar, estafar, dejar de cumplir con.
FUEL: combustible, aliciente, pábulo, echar leña al fuego, alimentar, echar gasolina, animar.
FULFIL: cumplir algo, realizar, llenar, desempeñar, ejecutar, satisfacerse, realizar.
FULLBLOODED: de casta, de raza, de sangre, vigoroso, robusto, cabal.
FULLBLOWN: abierto, un tulip n abierto, florecido, desarollado, maduro, completo, consumado. 
FULLBODIED: aeromático y de buen cuerpo. 
FULLDRESS: traje de etiqueta, traje de noche o de gala.
FULLFLEDGED: desarrollado, cabal, un abogado cabal, de plumaje completo.
FULL LENGTH: de cuerpo entero, de tamaño normal.
FULLSTOP: parar en seco.
FULLSWING: en plena actividad.
FULLTILT: en plena velicidad, a todo dar. 
FULSOME: empalagoso, hipócrita, elogios empalagosos, y de mal gusto,   excesivo, exagerado.
FUMBLE: manosear, tartamudear, chapucear, enredarse, jugar, buscar las palabras, vacilar, manejar torpemente.
FUMBLER: torpe, jugador que comete muchos errores.
FUME: tufo, vapor, enojarse, humo, baho, gas, cólera, ahumar, echar humo, humear.
FUNHOUSE: casa de brujas.
FUN: broma, chiste.
FUNFAIR: parque de diversiones.
FUNGUS: hongo.
FUNKY: nervioso, miedoso.
FUNK: depresión, cobardía, cobarde, gallina, estar desanimado, acobardado, tener miedo, amilanartse ante, rajarse.
FUNNYBONE: sentido del humor, 
FUNNY PAPER: sección de tiras cómicas, muñequitos, 
FUNNEL: túnel, embudo, cañón.
FUR: piel de animal.
FURL: plegar, recoger, empañitar, enrollar, aferrar, enrollarse, rollo.
FURLONG: estadio, octava parte de una milla.
FURLOUGH: lisencia militar, suspender temporalmente, 
FURNACE: ornillo, calorífero, estufa, infierno, prueba dura.
FURNISH: amueblar, suministrar, proporcionar, dar, aducir.
FURNISHED: artículo mobiliario, moblaje, ropa, artículo de vestir.



FURNITURE: muebles.
FURRROW: surco, zanja, señal, marca, arruga, estriar.
FURRY: adornar con pieles, peludo, sarroso.
FURTHER: posterior, más lejano, al otro lado de la calle, otro más, nuevo, hasta nuevo aviso, superior.
FURZE: aulaga, árgamo.
FUSE: Derretirse, fundirse, fundir, conbinar, fusionar, fusible, tapón, caja de fusible o de plomo, enfurecerse.
FUSS: alboroto, bulla, aspavientos, cumplidos, quejas, lío.Fuss budget: quisquilloso, melindroso.
FUSSPOT: quisquilloso, melindroso.
FUSSY: inquieto, nervioso, remilgado, irritable, susceptible, escrupuloso, meticuloso, conciensudo, recargado. 
FUSTY: que huele a viejo y a mohoso, anticuado.
FUZZY: borroso, confuso, lleno de pelusa, velloso, velludo, enredado.
LETRA G
GAB: parlotear, picotear, parloteo, palique.Gabble: hablar atropelladamente.Gabby: locuaz, hablador.
GABLE ROOF: techo a dos aguas.
GABLE: faldón, alero, caballete.
GAD: deambular, callejear.  Gad about: trotacalles, callejero.
GADFLY: tábano, moscardón, persona latosa o pesada.
GADGET: artefacto, dispositivo.
GADGETRY: artilugios, dispositivos.
GAFF: garfio, gancho, pico de cangreja, cangrejo, espolón, pincho, trampa, truco, enganchar, clavar, engañar, cargar.
GAFFE: metida de pata, paso en falso, plancha.
GAG: amordazar, asco, payasada.
GAGA: chocho, chiflado, loco. 
GAGE: prenda, reto, garantía, desafío.
GAGGER: viejo, vejestorio, patán.
GAGGLE: manada de gansos, grupo.
GAIETY: jovialidad, alegría.
GAILY: alegremente.
GAIN: ganar.  Gainful: lucrativo, ventajoso.
GAINSAY: negar, oponerse, contradecir.
GAIT: andadura, paso, porte, continente.
GAITER: polaina, sobrecalza.
GALE: ventarrón, temporal, explosión, carcajadas.
GALL: vesícula biliar, vejiga de hiel, amargura, rencor, descaro. Matadura, rozadura, exasperación, irritación.
GALLEY: galera, fogón.
GALLOWS: horca, patíbulo.
GALOOT: patán, quinto.
GALORE: en cantidad, en abundancia.
GALOSH: chanclo.
GAMBIT: (opening gambit): estratejia inicial. Maniobra, estratagema.
GAMBLE: jugar, (juegos de azar).
GAMBOL: brincar, cabriolar, jugueteo, travesura.
GAMBREL: garabato, corvejón, caballete de suspensión. 
GAME: juego.  Gamecock: gallo de pelea.
GAMEKEEPER guardabosque, guarda de caza.
GAMESHOW: concurso televisivo.
GAMMON: jamón, tocino ahumado.
GANG: pandilla.
GANGWAY: pasillo, pasarela.
GAP. vacío, hueco, brecha.
GAPE: bostezar, boquear, estar con la boca abierta, abrirse una cosa.
GAPER: mirón, curioso, pez cabrilla.
GARB: vestidura, forma literaria, apariencia exterior.
GARBAGE: basura.
GARBLE: mutilar, falsear, pervertir, deshechos, entresacar engañosamente.
GARGLE: hacer gárgaras, gargarear.
GARGOYLE: gárgola.
GARISH: chillón, llamativo, charro.



GARLAND: guirnalda.
GARLIC: ajo.
GARMENT: prenda de vestir.
GARNER: almacenar, acumular, acopiar, granero.
GARNET: granate, color rojo obscuro. 
GARNISH: adornar.
GARNISHEE: embargado, embargar.
GARRET: buhardilla,  tico, desván.
GARRULITY: locuacidad.  Garrulous: charlatán.
GARTER: liga, jarretera, poner una liga a, orden de la jarretera, sostener con una liga.
GAS JET: mechero, quemador de gas, llama.
GASH: acuchillar, cuchillada.
GASKET: junta de culata, arandela, tomador.
GASP: ladear, sofocarse, asombro.
GAT: canal.
GATE: entrada, pórtico.
GATECRASHER: calado, persona que entra sin pagar. 
GATHER: reunir, reunirse.
GAUCHE: torpe, sin tacto.
GAUDY: brillante, lúcido, llamativo, charro, chillón.
GAUGE: evaluar, calibrar, indicador.
GAUNT: enjuto, macilento, demacrado, desolado.
GAUNTLET: (to run the gauntlet of: correr el riesgo de.
GAUZE: gasa.
GAWK: papagayo, bobo, cometer torpezas, mirar impertinentemente.
GAZE: contemplar.
GEAR: engranaje, mecanismo, utensilio.
GENT: señor, individuo.
GENTLE: suave.
GENTLEMAN: caballero. Gentleman's agreement: pacto de honor. Acuerdo entre caballeros.
GENTLENESS: bondad, amabilidad, suavidad docilidad, mansedumbre.
GENTRY: alta burguesía.
GENTS: aseos de caballeros.
GERMAN MEASLES: rubeola, sarampión alemán. 
GERMANE: perteneciente, aplicable a, pariente, relacionado.
GESUNDHEIT: Jesús!, Salud!
GET: llegar, conseguir.
GETAWAY: fuga, escape, salida.
GETTOGETHER: fiestecita.
GETUP: atavío, vestimenta, diseño, empuje, energ¡a.
GETUPANDGO: ambisión, arrojo.
GEWGAW: baratija, chuchería.
GEYSER: calentador de agua.
PGHASTLY: horrible, horroroso, cadavérico, espectral, espantoso, atroz, enorme.
GHERKIN: pepinillo.
GHOST TOW: pueblo desierto.  Ghostly: espectral, fantasmal, espiritual.
GHOSTWRITE: escribir bajo el nombre de otro. 
GHOUL: demonio necréfago, profanador de tumbas, persona que se deleita con lo repugnante. 
GHOULISH: diabólico, malbado. 
GI: soldado activo o de reserva de soldado. 
GIBBER: farfullar, galimatías, gerga. 
GIBBERISH: gerga, gerigonza, monserga, falto de sentido.
GIBBLES: ahorcar, patívulo.
GIBBOUS: protuverante, convexo, astrón, casi llena, jorobado.
GIBE: escarnecer, ridiculizar.
GIBLET: menudos, (de ave) 
GIDDINESS: atolondramiento, vértigo, frivolidad.
GIDDY: aturdido, vertiginoso, inconstante, voluble.



GIFT: regalo, presente.  Gifted: dotado, de muchos dotes, genial, excepcional.
GIG: calesa, falúa, bote de remos, canoa, viajar en calesa, sedal con varios anzuelos, arpón de pesca, arponear, pescar 
con varios anzuelos, actuación, presentación.
GIGGILY: de risa fácil.  Giggle: reírse por nada, risilla.
GILD: dorar, iluminar, dar brillo.
GILL: agalla, branquia, laminilla, barba, tener mala cara, escar por las agallas, limpiar (escado) cuatro onzas.
GILLE: branquia, agalla.
GILT: dorado, lámina o chapa de oro, brillo, oropel, falso brillo.
GILTEDGED: de bordes dorados, valores de primer orden.
GIMBAL: suspención de card n, soporte cardánico, valancines de la brújula.
GIMCRACK: baratija, chuchería, mal hecho.
GIMLET: barrena de mano,
GIMMICK: truco publicitario, trampa, truco.
GIMMICKRY: trucos, trampas, artefactos innecesarios.
GIMP: renguera, cojera, rengo, paticojo, renguear, cojear. 
GIMPY: rengo, cojo.
GIN: martinete, ginebra, trampa.
GINGER: jengibre, color rojizo, garra, chispa, echar gengibre, avivar, animar.
GINGERLY. con cautela.
GIOT-EDGED: de máxima garantía.
GIPSY: gitano.
GIRD: ceñir,   atar, rodear, cercar, investir, dotar, prepararse.
GIRDER. viga, durmiente.
GIRDLE: cinturón, faja.
GIRL: muchacha, chica.  Girlhood: niñez, infancia, juventud. Girlish: de niña. 
GIRT: medir la circunferencia de. 
GIRTH: cincha, circunferencia, faja, ceñir, cinchar.
GISMO: cosa, artefacto. 
GIST: substancia, punto.
GIVE: dar, donar. 
GIVEANDTAKE: to-a y daca, concesiones mutuas, intercambio de ideas, relación involuntaria. 
GIVEN NAME: nombre de pila. 
GIVING: reparto, denuncia, devolución, entrega, abandono.
GIZZARD: molleja.
GLACIS: cuesta, ladera, explanada.
GLAD HAND: saludo aspaventoso. 
GLAD RAGS: trapitos domingueros.
GLAD: alegre.
GLADE: claro.
GLADSOME: contento, alegre.
GLANCE: mirar, mirada.
GLARE: mirar con rabia, relumbrar, brillar, saltar a la vista, destacarse, expresar con una mirada furivunda.
GLARING: airado, deslumbrador, chillón.
GLARY: deslumbrador, resplandeciente.
GLASS: vaso, vidrio. Glasses: gafas.
GLAZE: capa de barniz, capa de hielo, vidriado, garrapi¤a, nube, poner vidrios a, barnizar.
GLAZING: vidriería, cristales, barnizar.
GLEAM: destello, viso, sentelleo.
GLEAN: recojer información.
GLEANINGS: cosecha acopio.
GLEE: alegría.
GLEN: cañada.
GLIB: desenvuelto, fácil, locuaz, de mucha labia. 
GLIDE: planear, deslizarse.
GLIMMER: resplandor, vislumbre.
GLIMPSE: vistazo, ojeada, vislumbrar, entrever, echar un vistazo a.
GLINT: reflejar, lucir, brillar.
GLISTEN: relucir, brillar.



GLITCH: mal funcionamiento, dificultad.
GLITTER: relucir, brillar, brillo.
GLOAMING: crepúsculo.
GLOAT: deleitarse en daño ajeno.
GLOB: gotita, pelota, masa. 
GLOBETROTTER: trotamundos. 
GLOOM: obscuridad, penumbras, melancolía, tristeza, tinieblas.
GLOOMINESS: penumbras, car cter lúgubre, melancolía, tristeza, pesimismo.
GLOOMY: obscuro, lúgubre, melancólico, triste, pesimista.
GLOP: amasijo, plasta, llenar de plasta.
GLOSS OVER. encubrir.
GLOSS: lustre, brillo, falso brillo, oropel, lustrar, pulir., prestar poca atención a, disimular, encubrir.
GLOSSY: lustroso, brillante, plaucible.
GLOWER: mirar ceñudamente.
GLOWING: incandescente, resplandeciente, vivo, radiante, brillante, entusiasta, fervoroso. 
GLOWWORM: gusano de luz, luciérnaga.
GLUE: goma, pega.
GLUEY: pegajoso, viscoso.
GLUM: abatido, melancólico malhumorado.
GLUT: hartarse, atarugarse, superabundancia.
GLYPH: glifo, señalización.
GNARLED: nudoso, rugoso, torcido, malhumorado.
GNASH: crujir los dientes.
GNAT: molestarse por muy poco, mosquito, gegén.
GNAW: roher, practicar royendo.
GNOME: máxima, aforismo, enano.
GO: ir.
GO-MENT: medianero, intermediario.
GO-SLOW: huelga de manos caídas.
GO-STRING: taparrabo.
GOAD: aguijada, picana, aguijón, aguijonear, incitar.
GOAL: objetivo, meta.
GOAT: cabra.
GOATEE: barbas de chibo.
GOB: pedazo, escombro.
GOBBLE: engullirse.
GOBBLEDYGOOK: blablablá.
GOBBLER: pavo (macho)
GOBLET: copa, tazón.
GOBLIN: duende, tasgo.
GOCART: carrillo, andaderas, carretilla, cochecito. 
GOD: Dios.
GODCHILD: ahijado.
GODFORSAKEN: remoto, desolado, abandonado. 
GODLESS: descreído, ateo. 
GODLINESS: piedad, divinidad.
GODSPEED: bienandanza, buena suerte.
GOGETTER. buscavidas, persona ambisiosa.
GOGGLE: mirar aturdidamente, mirar con los ojos desorvitados, mirada fija, gafas, anteojos. 
GOGGLES: anteojos, gafas submarinas.
GOING: partida, piso, superficie, progreso, marcha, idads y venidas.
GOINGOVER: inspección, paliza, castigo. 
GOINGSON: actividades.
GOITER: bocio. 
GOLD DIGGER: mujer divorciada, aventurera.
GOLDENFISH: gilguero, cardelina.
GOLDSMIGH: orfebre, orífice.
GOLLY: Dios mío! caramba! 



GONAD: gonada.
GONER: enfermo desauciado, persona arruinada.
GOO: substancia pegajosa, sentimentalismo.
GOOBER: cacahuete, maní.
GOOD FRIDAY: viernes santo.
GOOD LOOKS: buena presencia.
GOOD: bueno. 
GOODS: mercancías.
GOODLOOKING: bien parecido, guapo. 
GOODLY: atractivo, agradable, grande, considerable.
GOODNATURED: bondadoso, de buen corazón.
GOODNESS: bondad, substancia, esencia Dios mío!
GOODSIZED: bastante grande. 
GOODTEMPERED: de buen carácter.
GOODY: golosina, dulce.  qué bien! 
GOOF: chapucear.
GOOFOFF: haragán, holgazán.
GOOFY: tonto, ridículo. 
GOOK: mugre, suciedad. 
GOON: terrorista pagado, estúpido, tonto. 
GOOSE: ganzo.
GOOSEBERRY: grosellero, espinoso, grosella, uva espina.
GOOSEFLESH: carne de gallina.
GOPHER: ardillón, ardilla terrestre, tortuga de tierra.
GORE: cornear, sangre.triángulo, sangre coagulada.
GORGE: garganta, barranco, cañada, abra, desfiladero.
GORGEOUS: brillante, suntuoso, magnífico, vistoso.
GORGET: gorjal, gorjera, toca, collar.
GOSH:Cielos! Dios! 
GOSLING: ansarino, simplón, nivato. 
GOSPEL: evangelio.
GOSSAMER: hilo de araña, cosa muy fina y sutil, gasa.
GOSSIP. chisme.
GOUACHE: aguada.
GOUGE: ranura, estría, engañar.
GOURD: calabaza, güiro, melón.
GOURMET: gastrónomo.
GOUT: gota, grumo. 
GOWN: vata.
GRAB BAG: paquete, colección de artículos miscel neos.
GRAB: agarrar, asir.  Grabby: agarrador, codicioso.
GRADE CROSSING: paso a nivel, cruce.
GRAFT: peculado, ingerto.
GRAIL: búsqueda, objetivo. 
GRANDSTAND: andanada, gradería, trivuna.
GRANNY: abuelita, comadrona.
GRAPE: uva.
GRAPPLE: agarrar, amarrar, lucha, garabato, rastra.
GRASS WIDOW: divorciada, mujer separada temporariamente. 
GRASS: hierba.
GRASSHOPPER: saltamontes, langosta, avioneta, coctel de crema de menta.
GRATE: hacer rechinar, irritar, rechinar, herir, lastimar, chirrido, rechinamiento, reja, verja, parrilla, tamiz, criba.
GRATEFUL: agradecido.
GRATER. rayador.
GRATING: rejilla,  spero.
GRAVE IMAGE: ídolo. 
GRAVE: tumba.
GRAVEL: arenilla, gravilla. 



GRAVEYARD: cementerio.
GRAVY BOAT: salsera.
GRAVY: salsa, jugo, ganga, breva.
GRAY MATER: materia gris.
GRAY: gris.
GRAYBEARD: anciano, viejo.
GRAZE: pacer, pastar, apacentar, rozar, raspar, rasgu¤ar, rozadura.
GRAZING: pastoreo, apacentamiento, pasto.  
GREASE MONKEY: mecánico.
GREAT: grande.
GREAVES: chicharrones.
GREED: codicia, avaricia, gula, glotonería. 
GREEN THUMB: habilidad para la jardinería. 
GREENBACK: billete de cualquier denominación. 
GREENERY: follaje, verdor, invernadero. 
GREENHORN: novato, bisoño, simplón. 
GREENHOUSE: invernadero. 
GREET: saludar.
GREMLY: duende, persona traviesa.  
GREY. gris, canoso, galgo.
GRID: rejilla, parrilla, cuadrícula, campo.
GRIDDLE CAKE: ojuela, pankeke. 
GRIDDLE: tortera, tapadera, plancha, cocinar o asar a la plancha. 
GRIDLOCK: embotellamiento del tráfico.
GRIEF: afligirse, pena, congoja, desgracia, trastorno, sufrir un desastre, fracasar. 
GRIEVANCE: agrio, queja.
GRIEVE: dar pena, afligir, apenarse, lamentarse.
GRIFFIN: animal medio león, medio  guila, grifo.
GRILL: asar a la parrilla, interrogar severamente. 
GRILLE: reja.
GRIM: torbo, ceñudo, inflexible.
GRIMACE: mueca, sonrisa.
GRIME: mugre, suciedad.
GRIN: mueca, burla, sonrisa.
GRIND: moler, pulverizar, amolar, pulir, esmerilar, hacer rechinar, moler, picar, tocar, desgastar, agobiar, oprimir, 
producir rutinariamente, meter algo en la cabeza a alguien.
GRINE: tiznar, ensuciar, porquería.
GRIP: apretón de manos, asidero.
GRIPE: fastidiar, molestar, refunfuñar, quejarse de, queja, retortijones del estómago.
GRISLY: espantoso, terrible.
GRIST: molienda, ser provechoso.
GRISTLE: cartílago.
GRISTLY: gelatinoso.
GRIT: arena, cascajo, enteresa, crujir los dientes, ánimo.
GRITS: maíz a medio moler.
GROAN. gemir, indicar con gemidos, crujir.
GROATS: avena mondada y medio molida.
GROCER: tendero almacenero.
GROCERIES: víveres.
GROGGINESS: inestabilidad, atontamiento, tambaleo. 
GROIN: empeine, espolón, arista.
GROMMET: ojal reforzado, arandela de metal o de plástico.
GROOM: lacayo, novio, cuidar. almohazar, acicaladura, arreglarse, acicalarse. Groomsman: padrino de boda.
GROOVE: hábito arraigado, ranura, surco, honda, en plena forma, acostumbrarse, acanalar, disfrutar de.
GROOVY: agradable, fenomenal, increíble.
GROPE: andar a tientas, tentar.
GROSS: grosero, ordinario, repugnante, tosco, grueso, denso, general, macroscópico, suma total, injusticia notoria, 
gruesa, recaudar dinero en bruto, revolver el estómago a alguien, dar asco a alguien. 



GROUCH: gruñir, refunfuñar, mal humor, gruñido, queja, gruñón. 
GROUCHY: malhumorado.
GROUND HOG: marmota.
GROUND RULE: regla de procedimiento. 
GROUND: suelo, tierra, campo, terreno, primera capa, toma de tierra, objeto al que se ata el alambre de conexión 
con tierra, desde el principio, completamente, base, causa, sedimento, pozo, roturar, empezar a construir, recorrer el 
trecho, tratar extensamente un tema, dspegar, levantar vuelo, realizarse, mantenerse firme, no ceder, agotar, poner en 
tierra, basar, fundar, enseñar, impedir volar, prihibir salir, hacer barar.
GROUNDNUT: cacahuete. 
GROUSE: urogallo, quejarse, refunfuñar.
GROUT: lechada, rellenar o acabar con argamaza, enlechar. 
GROVE: bosquecillo, arboleda.
GROVEL: arrastrarse, humillarse, rebajarse.
GROW: crecer, cultivar. 
GROWL: gruñir, expresar con gruñidos. 
GRUB: gusano, comida, limpiar de hierbas, desarraigar, arrancar, mendigar, cavar, hurgar, larba, persona afanada.
GRUBBY: sucio, despreciable, desali¤ado, descuidado.
GRUDGE: rencor, inquina, escatimar, dar a regañadientes, envidiar.
GRUDGINGLY: a regañadientes, de mala gana. 
GRUEL: gachas, avenate, castigo severo.
GRUELLING: penoso, duro, agotador, abrumador.
GRUESOME: horrible.
GRUFF: ronco, brusco.  Gruffle: áspero.
GRUMBLE: refunfuñar, refunfuñar.
GRUMP: grueso, malhumor.
GRUNT: gruñir, quejarse.
GUCK: sustancia barrosa o pegajosa, mugre. 
GUESS: adivinar.
GUESSWORK: conjetura.
GUEST. huésped.
GUFF: disparate, tontería.
GUFFAW: reírse a carcajadas.
GUIDELINE: pauta, falcilla.
GUILD: gremio, asociación, corporación, grupo ecológico de plantas. 
GUILDER: florín.
GUILE: dolo, superchería, engaño, estratajema.
GUILT: culpa, culpabilidad.
GUISE: bajo apariencia de.
GULCH: barranco, quebrada.
GULF: torvellino, golfo.
GULFWEED: sargazo. 
GULL: engañar, gaviota, timar.
GULLET: esófago, gasnate. 
GULLY: zanja, canal, barrancos. 
GULP: tragar, engullir, tragarse, tragar en seco, tener un nudo en la garganta, trago, bocado.
GUM: encía, goma, chicle, caucho, pegamento, gomero, engomar. Gummy: gomoso, engomado.
GUMDROP: caramelito, pastilla de goma. 
GUMPTION: cacumen, sentido común, espíritu, iniciativa.
GUMSHOE: dedective, aberiguar furtivamente, fisgar. 
GUN: escopeta, arma, pistola, arma de fuego.
GUNK: mugre, porquería. 
GUNRUNNER: traficante de armas. 
GUNSHY: asustadizo, receloso.  
GURGLE: gorgotear.
GUSH: chorrear. deshacerse en efusiones.
GUSSET: escudete.
GUSSY: decorar.
GUST: ráfaga, bocanada, arrebato, soplar, acceso. Guster: racha, aguacero, arrebato.



GUT: estrecho, desfiladero, destripar, tripa, destruir lo anterior, sedal, entrañas, agallas, acabar con el interior de, 
hondo, instintivo, fundamental, de jamón, fácil.
GUTLESS: sin agallas, cobarde. 
GUTTER: canalón, gotera, cuneta, arroyo de la calle, albañal.
GUTTERSNIPE: pilluelo, golfillo, vago.
GUY: tipo, tirante, atirantar.
GUZZLE: soplarse, beber mucho, emborracharse.  Guzzler: bebedor, borracho.
GYP: trampear, estafar, trampa, estafador. Gypsy: gitano. 
LETRA H
HAB: picar, piquete, pinchar, cortar, cercenar, recortar, aguantar, resistir, toser, tirar tajos a, machete, azadón, tos 
seca, jamelgo, penco, asalariado, gasetillero, escritor comercializado, taxista, alquilar, gastar, gastado, trillado.
HABERDASHER: morral, vendedor de artículos para caballeros, mercero. 
HABERDASHERY: mersería, prendas de caballero.
HACK-KNIFE: colear.
HACK: caballo de alquiler, peón, hacha, muesca, cuchilla.
HACKLE: pluma del cuello, pelos del cuello, sacar las garras.
HACKNEY: trotón, caballo de silla, coche de alquiler, gastar, trillar. 
HACKNEYED: trillado, gastado.
HADDOCK: especie de merluza, abadejo.
HADE: jaco, jamelgo, picarona, mujercita, desalentarse.
HAFT: mango, cabo, poner un mango o un cabo a.
HAG: vieja bruja, arpía. 
HAGGARD: ojeroso. 
HAGGLE: regatear, discutir, disputar.
HAIL: cárcel, granizo, saludar.
HAIR: cabello. Haircut: peluqueado. Hairdo: peinado. Hairdresser: peluquero. Hairstyle: peinado.
HAIRINESS: bellocidad, dificultad. 
HAIRPIN: orquilla, curva cerrada. 
HAIRRAISING: espelusnante. 
HAIRSPLITTING: argucias, sutilezas. 
HAIRTRIGGER: impolsivo.
HAIRY: peludo, duro, espinoso, lleno de bellos. 
HAKE: merluza.
HALCYON: apacible, sereno, venturoso. 
HALE: robusto, fuerte, llevar a la fuerza, arrastrar, halar.
HALF BLOOD: mestizo.
HALF: mitad.
HALFCOCKED: con el seguro echado, descabellado.
HALFHEARTED: sin entusiasmo, desanimado. 
HALFWIT: retrasado mental, tonto, necio. 
HALL: pasillo, vestíbulo, corredor, sala, facultad, residencia estudiantil, ayuntamiento. 
HALLMARK: contraste, sello.
HALLOW: bendesir, santificar, benerar. 
HALLWAY. vestívulo.
HALT: estar imperfecto, cojear, parar, claudicar, tartamudear, alto!, titubear, vacilar. 
HALTER: cabestro, soga, corpiño sin espalda, encabestrar, poner ael ronsal a, ahorcar, colgar, poner obstáculo a.
HALTING: cojo, defectuoso, vacilante. 
HALVE: partir a la mitad, dividir por dos.
HAM: jamón, pernil, corba, mal actor, radio aficionado, nalgas, exajerar, interpretar forzosamente. 
HAMDRAIL: pasamanos, barandilla.  
HAMLET: aldea, villorio, caserío.
HAMMER: martillo, martinete, mazo, demoler, machacar incansablemente un argumento, castigar a, insistir en, 
reiterar, elaborar, llegar a. 
HAMMERED: repujado.
HAMMOCK: hamaca.
HAMPER: canasta, poner trampa a, estorbar, aparejo.
HAMSTRING: tendón de la corba, inutilizar, incapacitar. 
HAND-TO-HAND: cuerpo a cuerpo. 



HAND-TO-MOUTH: vivir al día, precario. 
HAND: mano.
HANDCAR: cigüeña, zorrilla.
HANDCART: carretilla.
HANDCURR: esposas, poner las esposasmaniatar, atar las manos
HANDICAP: desventaja, obstáculo, defecto, retraso, poner en desventaja, perjudicar. 
HANDICRAFT: artesanía.
HANDIWORK: manualidad, obra.
HANDKERCHIEF: pa¤uelo.
HANDLE: manocear, palpar, manipular, dirigir, guiar. llevar, ocuparse de, encargarse de, representar, ser el agente 
de, tener capacidad para, poder con, aguantar, tratar en, comerciar en, vender, tener, comportarse, manejarse, 
navegar, volar, mango, picaporte, manija, manilla.
HANDMAID: doncella, ayuda.
HANDMEDOWN: de segunda mano, de mala calidad, prenda de vestir de segunda mano. 
HANDOUT: limosna, folleto, comunicado público.
HANDPICK: escojer, seleccionar. 
HANDSOME: elegante, apuesto.
HANDSON: práctico.
HANDSPRING: voltereta. 
HANDY: próximo, diestro, a la mano.
HANG-UP: complejo.
HANG: colgar, ahorcar, suspender. ahorcar, fijar, ajustar, adornar, bajar, inclinar, empapelar, a la derecha, enarbolar, 
tender, demorar, colgar el teléfono, flotar, caer, exibirse, ánimo!, haraganear, andar rondando por, juntarse con, 
asociarse con, quedarse atrás, resagarse, pender de un hilo, estar por resolver, estar tranquilo, esperar, asirse de, 
persistir., depender de.  
HANGDOG: avergonzado, amilanado, zorro, taimado. 
HANGER: percha, garcho, faja, colgadura.
HANGERON: par sito, gorrón. 
HANGNAIL. padrastro.
HANGOUT: guarida, punto de reunión.
HANGOVER: guallavo, resaca, vestigio.
HANGUP: complejo, traba, problema.
HANK: madeja, anillo de una vela.
HANKER: tener ganas de, anhelar.
HANKERING: antojo, manía, anhelo, añoranza.
HANKIE: pañuelo
HANKY-PANKY: truquitos, jueguitos, boberías, hay algo que no huele bien. . 
HANKY: lenguaje infantil, señuelo.
HAPHAZARD: fortuito, accidente, casualidad, sin ton ni son, a la buena de Dios. 
HAPLESS: desgraciado, desventurado.
HAPPEN: suceder.
HAPPY-GO-LUCKY: despreocupado. 
HAPPY: feliz.
HARASSMENT: hostigamiento.
HARBINGER: precursor, nuncio, presagiar, heraldo.
HARBOR: puerto, abrigo, acoger.
HARD CASH: metálico, dinero contante y sonante. 
HARD LINE: postura firme, actitud intransigente.
HARD-UP: sin un duro, sin plata.
HARD_CORE: empedernido, endurecido, arriagado, explísito, crudo. 
HARDBACK: encuadernado, libro encuadernado.
HARDBITTEN: curtido por la experiencia. 
HARDBOILED: práctico.
HARDHAT: muy conservador, reaccionario, patriotero.
HARDIHOOD: temeridad, osadía, atrevimiento, descaro.
HARDWARE: ferretería, quincallería, maquinaria, armas:
HARDY: fuerte, resistente, temerario, atrevido, robusto, cortafrío.  
HARE: liebre, constelación lepus, más loco que una cabra. 



HARELIP: labio leporino, o hendido. 
HARK: escuchar, prestar atención, remontarse a.
HARLOT: ramera.
HARM: dañar.
HARP ON: repetir, machacar.
HARRIER: especie de halcón, lebrel, o sabueso, pequeño, corredor a campo traviesa.
HARROW: grado, rastro, rodilllo, atormentar, grada, gradar.
HARROWING: espantoso, desgarrador.
HARRY: pillar, acosar, asolar, merodear, atormentar.
HARSH: acervo, áspero, agrio, tosco, riguroso, rígido, austero, penetrante, malo, inclemente, cruel, severo.  
HART: ciervo, venado.
HARUMSCARUM: alocado, a la buena de Dios.
HARVEST: cosechar, safra, recolección, vendimia, fruto, fiesta de la cosecha, cegar.
HAS-BEEN: persona acabada, vieja gloria.
HASH: desmenuzar, hacer picadillos, mezcolanza, revoltillo, refrito, acallar a alguien, enredar, armarse un lío con, 
repasar, discutir a fondo. 
HASP: cierre engoznado, aldaba de candado. 
HASSLE: jaleo, lío, enredo, fastidiar, molestar. 
HASSOCK: cojín, almoadón, mata de hierba.
HASTE: prisa.
HASTEN: darse prisa, apresurarse. 
HAT: sombrero.
HATCH: empollar, mudarse, sombrear con líneas, salir del  cascarón, trampa, ventanilla, claraboya, escotilla, 
compuerta, hurdir, tramar, cría, pollada. 
HATCHERY: criadero de peses o de aves. 
HATCHET: hachuela, embainar la espada, hacer las pases.
HATCHETMAN: matón, asesino profecional, esbirro.
HATE: odiar, repugnar.
HATRED: odio, aborrecimiento. 
HAUGHTINESS: altanería, altivez.
HAUL: pedir cuenta, acarrear, trayecto, torcer a barlovento, virar, cojer impulso, tramo, carga, a la larga.
HAUNCH: anca, grupa, pernil, culata, riñón de una bóveda, cuarto trasero, cadera.
HAUNT: frecuentar, rondar, perseguir, guarida, obseción.
HAUTILY: arrogantemente.
HAVE: tener, o haber.
HAVEL: castaño. avellano.
HAVEN: fondeadero, puerto, acilo, abra, refugio, paraíso.
HAVENOT: pobre.
HAVERSACK: mochila, morral. 
HAVOC: estrago, desolación, ruina, crear el caos, desorden. 
HAW: balbucear, muletilla, baya del espino.
HAWK: halcón, tiburón, militarista,  guila, león, pregonar, vender por las calles, carraspear, arrojar tosiendo.
HAWKISH: agresivo, militarista. balbuceo, muletilla.
HAY: heno, miseria, paja, acostarse, irse a roncar, dar follaje a.
HAYWARE: (to go hayware. volverse loco).
HAYWIRE: loco, descontrolado, desorganizado.
HAZARD: juego de azar, peligro, aventurar, obstáculo.
HAZE: niebla, confusión, ofuscamiento, abrumar con faenas, someter a ritos de iniciación.
HAZEL: avellano, color de avellana.
HEAD START: ventaja, comienzo antes de los demás.
HEAD: cabeza.  Headboard: cabecera. 
HEADDRESS: tocado.
HEADING: encabezamiento, título., introduccióm, membrete, apartado, rombo, derrotero. 
HEADLAND: luz delantera, faro.
HEADLONG: arrojado, temerario.
HEADPIECE: audífono, casco, yelmo, auriculares.
HEADSTONE: piedra o lápida cepulcral. 
HEADSTRONG: voluntarioso, terco. 



HEADTRIP: viajealusinatorio , introspección.
HEADY: embriagante, embiagador, fuerte. 
HEADY: precipitado, impetuoso.
HEAL: curar.
HEALTH: salud.
HEAP: montón, cafetera, cacharro, llenar hasta los topes, apilar.  
HEAR-TO-HEART: cándido, franco.
HEAR. oír.  Hearken: atender, escuchar, prestar atención. 
HEARSAY: rumores. 
HEARSE: carrosa fúnebre. 
HEART: corazón.
HEARTH: hogar, fogón, chimenea.
HEARTSICK: desconsolado. 
HEARTY: cordial, sincero, sano.
HEAT: calentar.
HEATH: bozal.
HEATHEN: pagano, gentil, salvaje. 
HEATSTROKE: insolación.
HEAVE: alzar, prorrumpir, exhalar, lanzar, emitir, desplazar, levantarse, elevarse, basquear, nausear, virar, moverse.
HEAVING: palpitación, oleada.
HEAVY: pesado.
HECK: verja, enrejado, diablos, infierno, del diablo, por gusto. porque sí. 
HECKLE: interrumpir con sátiras o con preguntas irrisorias.
HECTIC: agitado, ético, tisis.
HECTOR: matón, fanfarrón, intimidar con bravatas.
HEDGE: ceto, contestar con evasivas, apuesta compensatiria, cercar, encerrar, restringir, obstruir, plantar cetos, 
andarse con rodeos, irse por la tangente. 
HEDGEHOG: herizo.
HEDGEHOP: volar a ras de tierra.
HEEBIEJEEBIES: desasociego, nervios, estar hecho un manojo de nervios.
HEED: atender, observar, reparar, tener cuenta, hacer hacer caso.
HEEHAW: rebuzno, risotada, carcajada.idado.
HEEL: talón, tacón, calcañar, punta, pie, canalla, talón de Aquiles, patas arriba, al revés, zapatos de tacón alto, andar 
pis ndole los talones a alguien, estar locamente enamorado, echar una cana al aire, divertirse, poner pies en 
polvorosa, dar media vuelta, siguir de cerca, escorar, inclinarse, inclinación. 
HEFT: mango, aza, cabo, pesadez, sopesar, levantarse, alzar.
HEFTY: un poco pesado, riguroso.
HEIFER: vaquilla, novillona.
HEIGHT: huso, mazorca, crecer muy alto y delgado.
HEIGHTEN: aumentarse, intensificarse, realzar, hacerse más alto, elevarsese.
HEINOUS: nefando, atroz.
HEIR: heredar.  Heir: heredero.  Heirloom: reliquia de familia.
HEIST: robar, hurtar, robo.
HELL-BENT: estar empeñado en.
HELL: infierno.
HELLCAT: bruja, arpía, torturador.
HELLHOLE: ratonera, lugar de mala muerte. 
HELLION: bribón, diablo. 
HELM: timón, mando.
HELMET: casco, yelmo, escafandra.
HELP: ayudar.  Helpful: provechoso, útil, servicial, amable.
HELPING: ración, servirse más, repetir.
HELPTERSKELTER: atropellado, sin pies ni cabeza, desordenado, alboroto, barullo, confusión, desorden, a troche y 
moche, sin orden ni concierto.
HELVE: mango de herramienta.
HEM: borde, bastilla, tartamudear, orilla, rodear, encerrar, tos simulada, carraspear, vacilar al hablar, titubear.
HEMLOCK: abeto, cicuta. 
HEMP: cáñamo, hachis.



HEN: gallina.
HENCE: desde allí, por lo tantó en consecuencia, de aquí a.
HENCHMAN: hombre de confianza, guarda espaldas, secuaz, partidario, gángster. 
HENPECK: dominar, (al marido) 
HENPECKED: calzonazo.
HER: su de ella, a ella.
HERD: hato, ganado, rebaño, asociarse, chusma, multitud, plebe, turba, reunirse en manada, asociarse, guardar, 
pastorear, conducir, agrupar, apiñar. 
HERE: aquí.  Hereabout: por aquí. 
HEREAFTER: de ahora en adelante, en lo sucesivo, en un futuro, la otra vida, el más allá. 
HEREBY: por esta, por la presente, por este medio, por este acto.
HEREINAFTER: más adelante, a continuación.
HEREOF: de esto, a cerca de esto.
HEREUPON: en este punto, sobre esto, en esto, a continuación. 
HEREWITH: adjunto, remito adjunto.
HERON: garza, ardeola, airón.
HERRING: gaviota, arenque ahumado.
HESITATE: titubear.
HEW: labrar, tallar, cortar, talar, hendir, partir, hachear, dar golpes, conformarse, ajustarse.
HEX: bruja, hechicera, embrujar, maleficio. 
HEYDAY: apogeo.
HHOTHEAD: persona impulsiva y precipitada.
HICK: patán, aldeano, rústico, de campo.
HICKORY: nogal americano. 
HIDE: esconderse, disimular, tapar, volver, cuero, piel, dar latigazos, dar una paliza.
HIDEANDSEEK: escondite, escondidas.
HIDEBOUND: (narrow minded and inflexible. locked into old prejudices), espantoso, horrible atroz.
HIDEBOUND: con la piel pegada a los huesos, de miras estrechas, cerrado.
HIDIOUS: horrible.
HIGH JINKS: jarana, jolgorio.
HIGH-FLOWN: sublime, exaltado, pomposo. altisonante. 
HIGH-HAT: tratar desdeñosamente a alguien, engreído. 
HIGH-STRUNG: muy nervioso.
HIGH-TONED: de alta categoría, de mucho copete, pretencioso. 
HIGH: alto.  Highborn: de alta cuna, de alta alcurnia. 
HIGHBROW: intelectual, pedante, culto. 
HIGHFALUTIN: pomposo, pretensioso. 
HIGHLAND: terreno montañoso. 
HIGHPITCHED: agudo, chillón, empinado, frenético.
HIGHROAD: carretera,camino real. 
HIGHTAIL: salir corriendo. 
HIJACK: asaltar (un tren), robarse, tomar poseción por fuerza (de un vehículo).
HIJACK: secuestro aereo.
HIKE: caminar, ir de excursión, ir a pie, subirse, arremangarse, aumentar, (precios a los alquileres), caminata.
HIKING: excursión a pie, caminata,
HILL: colina, cerro. Hillbilly: serrano del sur, patán.
HILLOCK: montecillo.
HILLSIDE: ladera. 
HILT: empuñadura, mango, empuñadura, totalmente. 
HIM: a él:
HIND: trasero, posterior, cierva, mero. 
HINDER: impedir, estorbar, detener, demorar, oponerse, trabar, embarazar, dificultd incapacitar.
HINDMOST: trasero, posterior, último. 
HINDRANCE: impedimento, obstáculo.
HINDSIGHT: retrospectiva, visión retrospectiva. 
HINGE: bisagra, gozne, charnela, punto esencial, depender de. 
HINT: sugerencia, insinuación, consejo, idea, pista, pizca, ni rastro de, tirar una indirecta, dar a entender, aludir a. 
HIP: cadera, caballete, al tanto (de la moda) acontecimientos), de moda, excéntrico, hurra! viva! 



HIRE: alquilar, contratar, emplear.
HIRELING: asalariado, mercenario.
HIS: su de él.
HISS: siseo para llamar la atención, abucheo, silbido, silbar.
HIT AND DRUN: que atropella y huye.
HIT: golpe, golpear, éxito, chocar contra o c on, dar en, azotar, llegar a, alcanzar, ajustarse a, ocurrir, tocar un punto 
bulnerable, llevarse bien con, hacer buenas migas con, encontrar, dar con, (solución), encolerizarse, irse a la cama, 
sacarse el premio gordo, dar en el clavo, irse, partir, ser exactamente lo que hace falta, desatarse, atacar, dar un golpe 
bajo, tiro, al azar, caerle simpático a alguien.
HITCH: acoplar, enganchar, atar, liar, sujetar, enredarse, congeniar, impedimento, dificultad, mover a saltos.
HITCHHIKE: hacer autoestop, solicitar un viaje. 
HITHERTO: hasta ahora, hasta aqu¡, hacia ac , más cercano.
HIVE: colmena, enjambre, vivir apiñados, acumular, almacen
HIVES: urticaria.ar.
HOAGIE: emparedado grande.
HOAR: gris, blanco, blanquizco, vetusto, antiguo, escarcha.
HOARD: acaparar, atesorar, amontonar, tesoro escondido.
HOARDFROST: escarcha.
HOARDING: valla o cerca provicional, valla publicitaria, cartelera.
HOARSE: ronco, carraspera, ronquera, discordante, chirriante.
HOAX. engaño, mentira, broma, broma pesada, mistificación, burlar.
HOB: quemador, repisa interior (de la chimenea(, fresa, duende.
HOBBLE: maniatar, poner trabas, cojear, dificultad, atolladero, impedir.
HOBBY HORSE: caballito de madera, caballo mecedor, tema favorito, obseción.
HOBNAIL: tachuela, clavo.
HOBO: vagabundo, temporero, trabajador herrante.
HOBSON'SCHOICE: callejón sin salida, elección forzosa. 
HOCK: jarrete, corbejón, tarso, desjarretar, vino blanco del Rin, empeñar, empeño, prenda.
HOCKSHOP: casa de empeño.
HOCUS POCUS: pasapasa, truco, engaóo, trampa, engañar, trampear, abracadabra.
HOCUS: engañar, trampear, echar una droga en.
HOD: cuezo, capecho, cubo para carbón.
HODGE PODGE: mezcolanza, almodrote.
HOE: azadón, azadonar.
HOG: tragón, cochino, egoísta.
HOGAN: choza típica de los indios navajos.
HOGGISH: voraz, egoísta, glotón, puerco, guarro.
HOGWASH: bazofia, desperdicios, alimentar a los cerdos, disparate, tonterías.
HOHOM: expresa aburrimiento.
HOIPOLLOI: populacho, masas.
HOIST: hizar.
HOITYTOITY: presumido, darse pote.
HOKUM: faramalla, farfolla.
HOLD OUT: que obstaculiza un acuerdo.
HOLDUP: asalto, atraco, detención.
HOLE: hueco.
HOLKING: de manejo difícil, pesado.
HOLLABALOO: bulicio, alboroto.
HOLLER: gritar, grito.
HOLLOW: hueco, vacío, hundido, ahuecado, resonante, retumbante, falso, depresión, un vacío en la vida de uno.
HOLLY: acebo.
HOLLYHOCK: malva loca, malva rosa. 
HOLSTER: funda de pistola.
HOLY: santo.
HOMEBODY: persona hogareña. o  casera.  Homegrown: de, o para consumo doméstico, frutas, verduras.
HOMELINESS: falta de atractivo, fealdad, simplicidad, sencillez.
HOMELY: sin atractivo, feucho, doméstico, casero, sencillo, llano, rústico, tosco.
HOMERULE: autonomía.



HOMESICK: nostálgico.
HOMESTEAD: granja, hogar, tomar poseción legal.
HOMESTRETCH: etapa final.
HOMEWAQRD: de vuelta, de regreso.
HOMEY: hogareño, íntio. 
HOMING PIGEON: paloma mensajera.
HOMUNCULUS: hombrecillo enano, duendecillo.
HONE: piedra de afilar, vaciar, asentar, navaja, perfeccionar, pulir.
HONEYSUCKLE: madreselva.
HONK: tocar la vocina, graznido.
HONKYTONK: taberhucho, de ritmo simcopado y clásico del jazz, andaar por tabernuchos.
HONY: miel, cariño.
HOOD: capirote, capó, cubierta, ocultar, capucha, caperuza, campana, cresta.
HOODLUM: matón, maleante, rufián.
HOODOO: vudú, yeta, hojar, embrujar.
HOODWINK: timar, engañar, embaucar, vendar, esconder. 
HOOEY: tonterías.
HOOF: pezuña, casco, pata, pie.
HOOFER: bailarín.
HOOK NOSED: de nariz aguileña. 
HOOK: gancho, enviciarse, garfio, anzuelo, corchete.
HOOKED: ganchudo, adipto a las drogas, enviciado, alfombra de nudo.
HOOKWORM: anquilostoma, lombriz intestinal.
HOOKY: ausencia injustificada, hacer nibillos.
HOOLM IAK: encina.
HOOP: haro, flete, zuncho, enzunchar, cercar, ceñir.
HOOPLA: alboroto, galimatías.
HOOPSKIRT: miriñaque.
HOOT: gritar, silbar, echar a gritos, clamor, ojear la  casa, ulular, abuchear.
HOP: saltar, brincar, saltar con un pie, manos a la obra, subirse, lúpulo, narcótico, estupefaciente, sazonar.
HOPE: esperar con esperanza.
HOPPER: saltador, vagón tolva.
HOPS: lúpulo.
HORN: cuerno, asta, punto de un yunque, vocina, trompeta, teléfono.
HORNET: avispa, cabrón.
HORS: entremés.  Horsd'oeuvre: entremés.
HORSE: caballo.
HORSEFLY: tábano.
HORSEPLAY: juego rudo, juego de manos. 
HOSE: manguera, 
HOSIERY: medias, ropa interior, calcetería.
HOST: anfitrión, mesonero, ejército, multitud, hostia.
HOSTAGE: rehén, tener como rehén.
HOSTEL: alvergue juvenil, hostal.
HOT: caliente, cálido, caluroso, 
HOTAIR: palabrería.
HOTBED: semillero de ideas nuevas, almajara.
HOTBLOODED: fogoso.
HOTCEAT: silla eléctrica, situación crítica.
HOTCHPOTCH: mezcolanza, colocación de bienes.
HOTFOOT: ir de prisa, rápidamente.
HOTPEPPER: ají. 
HOTSPRINGS: fuente de agua termal.
HOUND: perro, canalla, podenco, perro, aficionado, acosar, perseguir, importunar.
HOUR: hora.
HOUSE: casa.  Housebraking: allanamiento domiciliario.
HOUSING STATE. urbanización, (on the house): la casa invita.
HOUSING: alojamiento, viviendas.



HOUSTOP: tejado.  
HOVEL: choza, cobertizo, cachucha.
HOVER: cubrir, rondar, revolotear, cernerse, vacilar.
HOW: cómo, cuán.
HOWDY: hola!
HOWL: ahuyido, ahuyar, gritar, bramar, rugir, reír a carcajadas, cosa extremadamente graciosa.
HOWSOEVER: de cualquier modo, por muy.
HUB: centro, eje, punzón, cubo, foco.
HUBBUB: ruido, alboroto, batahola, tumulto.
HUBCAP: tapacubos.
HUCKSTER: vendedor ambulante, buhonero, agente de publicidad, promover, regatear.
HUDDLE: confusión, apiñamiento, grupo, turba, conferencia, reunión, agazaparse.
HUE AND CRY: grito de alarma, protesta pública.
HUE: matizar, clamor, alarma, vocerío, tinte.
HUFF: arranque de furia, resoplar, malhumor, fanfarronear, indignarse, ofenderse, inflar, enojar, irritar.
HUG: abrazar, aferrarse, abrazarse.
HUGE: inmenso, enorme, tremendo.
HUGGERMUGGER: confusión, secreto, confuso, ocultar, mantener en secreto, actuar subrepticiamente.
HULK: armatoste, mamotreto, casco arrumbado, carraca, surgir amenazadoramente, moverse pesadamente.
HULL: cáscara, vaina, casco, cara, casco.
HUM: tararear, zumbar, susurrar.
HUMBLE: humilde.
HUMBLEBEE: abejón.
HUMBUGS: tonterías, caramelos.
HUMDINGER: maravilla.
HUMDRUM: monótono, torpe, pesado, fastidioso, aburrimiento.
HUMMINGBIRD: cosa fina, persona enérgica, colibrí, picaflor.
HUMMOCK: montecillo, montículo de hielo, otero.
HUMP: jorova, montículo, encorvar, haber vencido la mayor dificultad, montecillo, joder, matarse, esforzarse.
HUNCH: corazonada, protuverancia, agacharse, empujar, encorvado.
HUNDRED: ciento.
HUNGRY: hambriento.
HUNKER: conservador, agacharse, ponerse en cuclillas .
HUNKIDORY: muy bien, estupendo.
HUNT: cazar, perseguir, acosar, buscar, capturar.
HURDLE: zarzo, valla, vallas, barrera, obst culo, vencer, salvar, saltar vallas.
HURL: lanzamiento, arrojar, avalanzarse.
HURLY BURLY: tumulto, batahola.
HURRY SCURRY: actuar precipitadamente, confusión. 
HURRY: apresurarse.
HURT: herir, lastimar.
HURTLE: lanzarse con violencia, pasar con gran estrépito, arrojar, lanzar.
HUSBAND: esposo.
HUSBANDRY: agricultura, labranza, cría de ganado, economía, ahorro.
HUSH MONEY: soborno.
HUSH: silencio, apaciguamiento.
HUSHHUSH: secreto confidencial.
HUSK: cáscara, vaina, armazón, descascarar.
HUSKY: cascarudo, sin valor, ronco, fuerte, esquimal.
HUSTINGS: proceso electoral, tribunal de autoridades municipales, tribuna pública.
HUSTLE: mezclar, empujar, andar a empellones, atropellar, estafar.
HUSTLER: persona enérgica, buscavidas, estafador, porstituta.
HUSTLER: tragón, trabajador enérgico.
HUT: cabaña, choza, barraca, refugiar.
HUTCH: conejera, jaula, alacena, arca, cajón.
HYPE: engaño, superchería, publicidad exajerada, narcómano.
HYPED UP: excitado, entusiasmado.
HYPHEN: guión.



LETRA I
I: yo.
ICE: hielo.
ICICLE: carámbá
ICING: alcorza, escarchado, jugada antirreglamentaria.
ICTUS: paroxismo, ataque repentino.
IDLE: ocioso, parado, desempleado, haragán, vano.  Idler: ocioso, vago, polea muerta o loca.ag
IF: si.
ILK: índole. 
ILL FEELING, ILL WILL: rencor.
ILL MANNERED: mal educado.
ILL TREAT: maltratar.  Ill-fated: malogrado.
ILL: enfermo, malo, consecuencia.
ILLADVISED: imprudente, poco atinado.
ILLBRED: mal educado, impuro, mezclado.
ILLFATED: desdichado, malaventurado.
ILLGOTTEN:  mal obtenido, mal habido.
ILLITERATE. analfabeto.
ILLNATURED: de mal genio, maohumorado, malicioso, avieso.
IMBIBE: beber, absorver, empaparse de.
IMMURE: emparedar, murar, encarcelar, confinar, empotrar, cepultar entre paredes.
IMP: diablillo, duende.
IMPAIR: menoscavo, empeoramiento.
IMPANEL: elegir.
IMPARE: afectar a.
IMPENDING: amenazador, pendiente, inminente. 
IMPINGE: chocar con, invadir, violar, usurpar, impresionar, hacer impacto en.
IMPROVE: mejorar.
IMPUT: entrada de datos, entrada.
IN SO FAR AS: en cuanto a, en la medida en que, hasta donde.
INANE: necio, fatuo, tonto, vacío.
INBOUND: de venida, entrante.
INBRED: consanguíneo, innato. 
INBRED: innato, engendrado por.
INCANTATION: invocación, sortilegio, conjuro.
INCH: pulgada, pizca, poquito, todo el camino.
INCHOATE: incipiente, rudimentario.
INCOME: renta, ingresos, entrada, rédito, utilidades, entrada bruta o neta.
INCOMPLIANT: inflexible, desobediente.
INCREASE: aumentar, subir, incrementar, alza.
INDEED: en verdad, verdaderamente, en efecto.
INDENT: sangrar, cortar (un documento) en forma acerrada, dentar, hacer hendidurads en,  hacer muescas en.
INDICTABLE: que merece acusación legal.
INDICTMENT: acusación, acto de acusación por gran jurado.
INEBRIATE: embriagar, emborrachar, borracho, ebrio.
INGOT: lingote, barra.
INGRAIN: teñir penetrando al grano, inculcar, arrigado, teñido en el hilo.
INGROUP: grupo excluyente (con intereses comunes)
INIMICAL: contrario, adverso, hostil.
INJURE: herida, lastimadura.
INK: tinta, entintar.Inkling: sospecha, idea.
INLAID: entarimado, incrustado.
INLAND: interior del país, nacional.
INLET: ensenada, cala, admisión, entrada.
INMATE: interno, residente, inquilino, presidiario.
INMOST: más interno, más adentro, más íntimo.
INN: posada, hostería.
INNARDS: vísceras, entrañas, interior (de un equipo)



INNER. interior, interno, profundo, recóndito, íntimo, esfera de mayor influencia.
INNKEEPER: posadero, mesonero. 
INPUT: participación, entrada(de corriente) ingreso de información, energía.
INROAD: invasión, incursión.
INSHORE: a lo largo de la costa, hacia la orilla.
INSIDE: dentro, interior, entrañas, tripas, ocupar un puesto de confianza, conocer algo o a alguien a fondo, poner 
algo al revés, (prenda bolsa), secreto, confidencial. 
INSIGHT: penetración, perspicacia, idea, darse cuenta, descubrir, perspicacia, discernimiento, interior, percepción.
INSTALLMENT: plazo, pago, entrega, pago a plazos, mensualidad, con facilidades de pago, instalación. 
INSTEAD OF: en vez de.  Instead: en su lugar, en cambio.
INSTEP: empeine.
INSTILL: inculcar, influir, instalar.
INTAKE: ingestión, entrada, toma, admisión, aspiración, consumo, (de energía)
INTERLOPER: intruso, intrusa.
INTERTWINE: entrelazar, acolchar.
INURE: acostumbrar, habituar, curtir, endurecer.
INVEIGLE: embaucar, engatusar, sonsacar, obtener arteramente.
INVEST: invertir.
INVOICE: factura, facturar.
IOTA:  pice, pizca. 
IOU: pagar‚ vale. 
IRK: fastidiar, aburrir, cansar, sacar de quicio. 
IRON: hierro, planchar.
IRONCLAD: acorazado, blindado, fuerte, riguroso.
IRONHOUSE: locomotora, ferrocarril. 
IRONMONGER: carretero, carretera.
ISSUANCE: emisión.
ISSUE: publicación, emisión, distrivusión, reparto, tirada, n£mero, resultado, consecuencia, rédito, beneficio, 
descendencia, progenie, punto, cuestión, problema.
ISSUER: otorgante, expedidor.
IT: pronombre néutro. Its: su de ello.
ITCHINESS: picazón, comezón.  Itchy. sarnozo, picante.
ITEM: artículos personales, asunto, punto, número, apartado, casilla, partida, detalle, suelto.
IVORY: marfil, cosas de marfil.
IVY: hiedra terrestre.
LETRA J
JAB: hurgonear, pinchar, punzar, clavar, dar un golpe corto, golpear, dar un codazo a.
JABBER: farfullar, parlotear.
JACK: macho, gato, prenza, marinero, valet, sota, asno, burro, pabellón, bandera de proa, tipo, tío, dinero, mosca, 
enchufe, hembra, toma de corriente, cric, aumentar precios o sueldo.
JACKANAPES: mequetrefe, diablillo.ag
JACKASS: burro tonto.
JACKBOOT: bota alta o de montar, mandón, régimen totalitario, (militar) 
JACKDAWN: grafo.
JACKKNIFE: navaja, cortaplumas, salto de  carpa, cortar con navaja o dar un navajazo, doblarse como navaja.
JACKPOT: premio gordo.
JACKET: saco, chaqueta, sobrecubierta, forro, envoltura, cubierta, carpeta, piel, camisa, casquillo. 
JACKSTRAW: pajita, juego de las pajitas.
JADE: verde jade, jamelgo, rocín, mujerzuela, agotar, extenuar, cansarse, fatigarse.Jaded: cansado, astiado.
JAG: dentar, diente, meyar, muesca, punta, meyadura, púa, juerga, ir de juerga, estar borracho.
JAILBREAK: escape de una prisión.
JALOPY: cacharro, armatoste.
JAM: compota, abatimiento, aprieto, apacharrar, trabar, atascar, atestar, causar interferencias en, atiborrado de, 
forzar, frenar en seco, agarrotarse, improvisar, embotellamiento del tráfico,
JAMB: canillera, batiente, greba.
JAMNUT: apacharrar.
JANGLE: charla ociosa, disputa, altercar, sonar mal, reñir. sonar mal.
JANITOR: empleado de la limpieza, portero.



JAPE: burlarse de, mofarse de, bromear, broma. 
JAR:tarro, sacudir, vibrar, jarra, chirriar, vibrar, ponerle a uno los nervios de punta, divergir, no concordar con. 
estremecer, irritar, choque, sonido estridente.
JARGON: jerigonza, galimatías, jerga.
JAUNDICE: ictericia, amargado, celoso, resentido.
JAUNT: corretear, caminata, paseo, excursión. 
JAUNTINESS: garbo, desenvoltura, elegancia.
JAUNTY: airoso, vistoso, apuesto, confiado, desenvuelto, elegante.
JAW: mandíbula.
JAWBREAKER: caramelo duro, trabalenguas.
JAY: patán, torpe, grafo.
JAYWALK: cruzar la calle sin prudencia.
JAYWALKER: peatón imprudente.
JEANS: pantalones vaqueros.
JEER: mofar, escarnecer, abuchear, insultar, provocar.
JEJUNE: poco alimenticio, aburrido, insípido, inmaduro, pueril. 
JELLYFISH: medusa, aguamar.
JENY: asna, burra, hembra del reyesuelo, m quina de hilar.
JEOPARDY: riesgo, peligro.
JERGON: jerga, monserga, jerigonza.
JERK: tirón, sacudida, tironear de, decir a trompicones, moverse a sacudones, espasmo, estúpido, tasajear, chasquear.
JERKIN: chaleco, justillo, jubón.
JERRYBUILD: construir o fabricar r pidamente y con mala calidad.
JEST: chiste, broma, burla, mofa, hazmerreir, Jester. burlón, fisgón, bufón.
JET: chorro, azabache, boca, boquilla, avión a reacción.
JETLAG: cansancio causado por la diferencia de horario entre zonas.
JETSAM: echazón, cosa deshechada por inútil. 
JETTISON: deshechar, echar al mar, descortar.
JETTY: muelle, embarcadero, malecón, mueye.
JEW: judío. Jewish: judío.
JEWEL: joya, piedra preciosa, alhaja.
JEZEBEL: intrigante.
JIB: foque, aguilón, pescante (de grúa) plantarse, o resistirse.
JIBBON: botaón de foque.
JIBE: mofa, concordar, eswtar de acuerdo.
JIFFY: (IN A JIFFY: en un santiamén.
JIG: chasco, criba, bromazo, anzuelo de cuchara.
JIGGLE: tironear lijeramente, acunar, zangolotear, menear.
JILT: dejar plantado a.
JINX: el que trae mala suerte.
JIGSAW: sierra, caladora, sierra de vaivén. 
JIGSAW PUZZLE: rompe cabezas. 
JITTERY: nervioso, inquieto.
JITTER: temblar de niedo.
JIMMY: ganzúa, palanca.
JINGLE: cascabelear, tintinear, rimar, anuncio rimado y cantado.
JITNEY: colectivo, omnibus.
JOCULAR: jocoso, divertido.
JIVE: ritmo sincopado.
JINKS: jolgorio, juerga, jugarreta, travesura.
JOB: tarea, trabajo. obra, empleo. buscar un empleo, deber, responsabilidad.
JOB ACTION: juelga o paro laboral.
JOCK STRAP: suspensorio, suspensor.
JOBBER: intermediario, trabajador a destajo.
JOG: empujar levemente, dar un codazo, refrescar, estimular, cabalgar a trote corto, correr despacio.
JOGGLE: mover o sacudir lijeramente, traquetear.
JOHN: escusado, retrete.
JOINER: carpintero.



JOIN: juntar, unir, aunar.
JOINT: empalme, articulación, junta, ensamble, abrazadera, coyuntura.
JOINTLY: conjuntamente, en conjunto, en común.
JOIST: viga, carrera, cabrío.
JOKE: broma, chiste, gracia, no verle la gracia, bromá chanza.
JOLLYBOAT: bote auxiliar, esquife. 
JOLLY: alegre, divertido.
JOLT: sacudida, traquear.
JOSH: bromear, dar broma, estar de broma.
JOSS: ídolo chino. 
JOSTLE: empellar, empujar, codear.
JOT DOWN: apunta. tomar notas.
JOURNEY: viaje.
JOV:  pice, pizca, tilde.
JOYFUL: alegre.
HOUNCE: dar tumbos, sacudirse, traquetear, tumbo. 
JOUST: justa, torneo, combate, tornear.
JOVE: Por Júpiter!Por Dios! 
JUG: cántaro, porrón, encarcelar, botija, reclamarse.
JOWL: quijada, mandívula, mejilla, papada.
JUGGERNAUT: camionazo.
JOYOUSNESS: alegría, regocijo. 
JOYSTICK: palanca de mando (de un avión) 
JUDGE: juzgar, determinar, evaluar, declarar.
JUGGLER: prestidigitador, impostor.
JUGGERNAUT: fuerza irresistible.
JUGGLE: hacer malabares con, hacer trampas con, hacer juego de manos.
JUICE: jugo.
JUKEBOX: tocadisco tragaperras.
JULEP: julepe, bebida alcohólica.
JUMBLE: mezclar, confundir, enredo.
JUMBO: coloso, (persona, animal, cosa( muy grande.
JUMP: saltar, sobresaltarse.
JUMPER: vestido sin mangas, jubón suelto, saltador. 
JUMPINESS: nerviosidad, nerviosismo. 
JUMPIJACK: títere, salto en lugar.
JUMPING OF PLACE: lugar muy remoto, punto de partida (de negocios)
JUMPY: nervioso, espasmódico, saltón.
JUNCTION: conección, influencia, juntura, empalme.
JUNIOR: menor, subalterno, más joven.
JUNIPER: enebro, junípero.
JUNK: junco, champán, chicote, chatarra, hojarasca, ceniza.
JUNKIE: topsicómano, adicto a los deportes.
JUNKET: crema de leche y cuajo, banquete, gira, viaje, festejar, agasajar.
JUNKYARD: depósito de chatarras o carros viejos. 
JUT: resaltar, saliente, proyectarse.
LETRA K
KAFFIR: especie de sorgo, cafre.
KALE: col risada, berza común.
KAME: morena.
KAPELLMEISTER: director de una orquesta o coro. 
KAPUT: acabado, descompuesto.
KARAT: quilate. 
KEBAB: carne sazonada y asada en espetones. 
KEDGE: ancla pequeña. 
KEEL: surcar el mar, puntas de quilla, marquilla.
KEEN: agudo, mordaz, afilado, agudo, penetrante, fino, punzante.
KEEP: guardar, quedarse, sostener, mantener.



KEEPCAKE: recuerdo, regalo. 
KEG: barrilete, barril.
KEN: alcance de vista, ansioso, entusiasta.
KENNEL. perrera.
KERCHIEF: pañoleta. 
KERF: corte.
KERNEL: pepita, meollo, médula, un fondo de verdad.
KETCHUP. salsa de tomate.
KETTLE: marmita, olla, perol.
KEY. llave, clave, tecla, cuña, clave, dobela.
KEYHOLE: ojo de la cerradura. bocallave.
KEYMONEY: gratificación
KEYTONE: tónica de escala, piedra angular, idea fundamental. pecuniaria.
KIBITZ: dar consejos no solicitados, charlar. 
KIBOSH: ponerle fin o término a algo. 
KICK: patada, patear, cocear.
KICKBACK: reacción, tajada, coima. 
KICKY: excitante.
KID: niño, bromear, cabrito, carne de cabrito, cría. kidy: bromista.
KIDNAP: secuestro, secuestrar, raptar.
KIDNEY: riñón.
KILLJOY: aguafiestas. 
KILN. horno, cocer en el horno.
KILT: falda escocesa.
KILTER: buena condición, buen estado, desarreglado, descompuesto.
KIN AND KIN: parientes y agregados.
KIND: bondadoso, clase, generoso, amistoso, especie, tipo. 
KINDLE. encender, quemar, enardecer, provocar.
KINDLINESS: benignidad, benevolencia, amabilidad, afabilidad.
KINDLING: astilla, leña.
KINDRED: tribu, clan, parentela, parientes, emparentado, afín, similar, 
KINDRED SPIRITS: almas gemelas.
KING: rey, vivir a cuerpo de rey, dama.
KINGBIRD: tirano.
KINK: rosca, riso, vuelta, punzada, calambre, falla, manía, estravagancia, ocurrencia.
KINKY: perverso, enroscado, retorcido. 
KINSHIP: parentesco.
KIP: piel de cordero, o de becerro.
KIPPER. arenque ahumado.
KIRK: iglesia, iglesia de Escosia.
KIS: beso, besar.
KIT: caja de herramientas, equipo, conjunto de utencilios, estuche, caja, gatito, animalito.
KISMET: destino.
KISSOFF: despido.
KITCHEN. cocina, fregadero, utencilios de cocina.
KITE: cometa, sobrejuanete, milano, cheque, documento.
KITSCH: malgusto, pretencioso, obra artística.
KITTENISH: juguetón, coquetón.
KITTY: cuesta del ganador, banca, pozo, gato, gatito. 
KNACK. tino, tranquilo, maña, facilidad para sacar fotos.
KNAPSNACK: mochila. 
KNAVE: bribón, beyaco, serviente.
KNAPSACK. mochila.
KNEAD. sobar, amasar, he¤ir, dar masajes, moldear, formar.
KNEE: rodilla, codillo, rodillera, doblar la rodilla.
KNEECAP: rótula., rodillera. 
KNEED: que llega hasta la rodilla. 
KNELL: toque de difuntos,sonar lúgubremente. .  



KNICKER. calzón ancho, bragas.
KNICKKNACK: chuchería.
KNIFE: cuchillo, puñal, operarse, apuñalar por la espalda, traicionar.
KNIGHT: caballero, campeón, caballo, armar caballero, conceder el título.
KNIT: hacer malla, enlazar, trabar, unir, fruncirse.
KNOB: tirador, puño, nudo,(knob of butter: pedazo de mantequilla, botón, protuverancia, prominencia, loma, cerro.
KNOBBY: nudoso, montañoso.
KNOCK: golpear, tocar la puerta, pegar.
KNOCK ABOUT: chalupa, alborotador, violento, de andar de diario, resistente.
KNOCKER: criticón, aldaba.
KNOCKING: aldabonazo, llamada a la puerta, golpe.
KNOCK KNEE: piernas zambas.
KNOCKOUT: maravilla, exitazo.
KNOOL: doblar las campanas, cumbre de una loma, loma, montículo.
KNOOT: nudo, galón, un grupo de admiradores, lazo, bínculo, dificultad, problema.
KNOTTED: anudado, enredado, enmarañado, nudoso, adornado con galones.
KNOW: saber, conocer.Knowhow: habilidad, esperiencia, preparación, conocimiento.
KNOWING: instruído, preparado, de complicidad.Knowitall: sábelotodo. Knowledge: conocimiento.
KNUCKLE: nudillo, someterse, abandonar la partida, rendirse, codo de cerdo, codillo.
KNOCKLE DUSTER: manopla
KNUCKLE HEADED: persona estúpida, cabeza de alcornoque.
KNUR: nudo.Knurl: nudo, gráfila.
KOHL: sombra (de ojos)
LOOKY: alocado, excéntrico. 
KOSHER: conforme al rito judío.
KOWTOW: hacer una reberencia china, humillarse, postrarse.
KRAFT: papel de empaquetar.
KUDOS: prestigio, fama.
LETRA L
LABEL: etiqueta, sello, sellar.
LACE CURTAIN: que aspira a pertenecer a la clase media.
LACE: encaje, cordón, atarse los zapatos.
LACED LADING: encordonar, dar una paliza a, echar licor a, reprochar a alguien, atarse.
LACING: cordón, galón, paliza, gota de licor.
LACK A DAY SICAL: indiferente, apático.
LACK: carecer de.
LACKADAY: Ay de mí!, mal haya.
LACQUER. pintura al duco, laca, barniz, pintar al duco, laquear, barnizar.
LACY: de encaje. en la cumbre.
LAD: joven, chico, amigo.
LADDER: escalera.
LADDIE: joven, chico.
LADE: cargar, agobiar, achicar, tomar carga, servir con cucharón.
LADEDA, LADIDA: repipi, afectado.
LADEN: pesado, abrumado, oprimido.
LADING: cargado,conocimiento de embarque.
LADLE: cucharón.
LADY: señora.  Ladyfinger: lengua de gato, plantilla.
LADYKILLER: tenorio.
LADYLIKE: bien educada, delicada.
LAG: arrestar, encarcelar, convicto, duela de un barril, listón revestir, cubrir.
LAG: rezagarse, tetrazarse, aflojarse, estar retrazado, remolón, dilación, intervalo.
LAGGARD. rezagado, remolón.
LAGGING: camisa aisladora, revestimiento, calorífugo, entablado de moldes.
LAIDBACK. despreocupado, tranquilo, de trato fácil.
LAIR: guarida.
LAISSEZ FAIRE: doctrina de no intervención.
LAITY: laicado.



LAKAGE: merma, avería, filtración.
LAKCEY: calacayo, adulador, servir obsequiosamente, falto de, falto de energía.
LAKE: lago, laca, rojo obscuro.
LAM: zurrar, dar una paliza. Fugarse, huir, fuga, escape, largarse.
LAMB: cordero.
LAMBASTE. dar una paliza, poner como trapo, regañar duramente.
LAMBENT: vacilante, de suave brillo o luminosidad, vivo, lante.
LAME: cojo.
LAMEBRAIN: tonto.
LAMPOON: pasquín, libelo, sátira, pasquinar, satirizar.
LAMPSHADE: pantalla.
LANCE: lancero, lanceta, lancear, abrir con una lanceta. Lancet: ojiva, lanceta.
LAND: tierra natal, para cultivar. Land office: oficina del catastro.
LANDED: hacendado, terrateniente, bienes raíces.
LANDFALL: reclalada, aterrizaje. 
LANDFILL: relleno sanitario.
LANDING GEAR: tren de aterrizaje.
LANDING: aterrizaje, amerizaje, amaraje.
LANDLADY: propietaria, dueña, patrona.
LANDLOCKED: sin salida al mar, de agua dulce.
LANDLORD: propietario, arrendador, mesonero. 
LANDMARK: marca, señal, acontecimiento histórico, fecha memorable, mojón, fecha memorable.
LANDSCAPE: paisaje, panorama.
LANDSLIDE: derrumbe, avalancha, triunfo electoral aplastante.
LANE: camino, callejón, senda, senda, vereda, callejuela.
LANGUISH: languidecer, decaer, estancarse, pudrirse en la cárcel consumirse por, penar por,  cariño, nostalgia.
LANK: delgado, lacio, cabello lacio.Lanky: larguirucho.
LANTERN JAW: quijada larga y prominente. 
LAP: falda, regazo, rodeado de lujo, caerle a uno del cielo. doblar, plegar, cubrir parcialmente,traslapar, sacar una 
vuelta de ventaja, pulir, esmeilar, ensamblar, cubrirse, envolverse, imbricarse. Beber a lengüetadas, bañar, besar, 
lamer, aceptar con entusiasmo, sorber, chapotear. Lapel: solapa.
LAPSE: caer, deslizarse, faltar al deber de uno, desvanecerse, transcurrir.
LARBOARD: a babor, a babor.
LARCENY: raterismo, hurto.
LARD: manteca de cerdo, lardar, mechar con manteca de cerdo, sazonar o adornar.
LARDER: despenza.
LARGE MINDED: de amplias miras.
LARIAT: lazo, cabestro.
LARK: alondra, parranda, calaverada, broma, hacer algo para divertirse, juguetear. 
LASH: latigazo, azote, embate, coletazo, regaño, sarcasmo, pestaña, golpear, agitar con fuerza,  atar. 
LASS: doncella, moza, zagala.
LAST STRAW: colmo, acabóse. 
LAST: último, pasado.
LASTDITCH: desesperado, último esfuerzo.
LASTING: duradero, perdurable, profundo, fuerte, resistente.
LASTNAME: apellido.
LATCH: aldaba, picaporte.
LATE: tarde.
LATH: listón, lata, listonería, enlistonado, enlatar.
LATHE: torno.
LATHER: espuma, enjabonar.
LATISH: un poco pardío. Un poco tarde.
LATTERDAY: reciente, de nuestros d¡as.
LATTICE: enrejado, celosía, ventana con celosía.
LAUGH: reír. Laughing: sonriente, risueño, cara risueña, no es cosa de risa.laughingstock: hazmereír.
LAUGHTER: risa.
LAUNCH: lanzar, votar, emprender, fundar, estrenar, lanzarse, lancha.
LAUNDER: lavar.



LAUNDERETTE: lavandería autom tica.
LAVAGE: lavado de un órgano.
LAVENDER. la vanda, alucema.
LAVISH. pródigo, malgastar.
LAW: ley. Lawful: legal, lícito. legítimo, respetuoso de la ley.
LAWGIVER. legislador.
LAWLESS: desordenado, revelde, ilegal, ilícito, sin ley.
LAWN: césped, linón, pradera.
LAWSUIT: pleito, juicio.
LAY: poner, acostar, cecular, laico, lego, cantar.
LAY-OFF: despido temporal de obreros, poca de calma.
LAY: poner, propagar, imponer, derribar.
LAYER: capa, estrato, gallina ponedora, acodar, separarse en capas, arraigar.
LAYER: estrato, capa, lecho.
LAYOUT: disposición, distribusión, (diseño) maqueta.
LAYOVER: escala, parada.ajuar de niño.
LAYOUT: arreglo, trazado, plan, festín. Disposición.
LAZE: holgazanería, pereza.  Lazy: perezoso.  Lazybones: remolón, vago.
LEA: prado, pradera.
LEAD: conducir, guiar, mandar, plomo, mina, sonda.
LEADEN: pesado, desanimado, plomizo. 
LEADIN: introducción, bajada de atena, entrada, primero, que va a la cabeza.
LEADLINE: sonda. 
LEADOFF: comienzo, principio, iniciador.
LEADPOISONING: saturnino.
LEADTIME: tiempo requerido para completar un proyecto. 
LEAF: hoja de árbol.
LEAFLET: folleto, panfleto, bolante, octavilla, ojuela, prospecto. 
LEAK: filtrar, salirse, tener un agujero, tener fugas, gotear.Leaky: gotear, fuga, escape.
LEAN: apoya
LEANTO: cobertizo, inclinarse, delgado, flaco.
LEAP: saltar, no dejar escapar la oortunidad, brinco
LEAPFROG: saltar por encima de, jugar a la pídola.
LEAPYEAR: año bisiesto.
LEARN: aprender.
LEASE: tomar en arriend
LEASEHOLD: inquilinato, arrendamiento, propieadad arrendada.ago.
LEASH: traílla, viuela, tres, correa, controlar, dominar.
LEAST: menor, mínimo.
LEASTWISE: de todas maneras., por lo menos, al menos. 
LEATHER: cuero.
LEAVE: salir, partir.
LEAVEN: estímulo, levadura, fermento, levudar, inbuir, impregnar.
LEAVETAKING: despedida. 
LEAVINGS: reciduo, sobras.
LECTURE: conferencia.
LESHER: libertino, lujurioso. Leshery: libertinaje, lujuria. 
LECTERN: atril, facistol. 
LEDGE: anaquel, arrecife, repisa, reborde.
LEDGER: libro mayor, línea suplementaria, trabesaño de andamio.
LEE: refugio, abrigo, protección, sotavento, socaire.
LEECH: sanguijuela, gorrón, vividor. 
LEEK: puerro.
LEER: mirada de soslayo o de reojo.
LEERY: suspicaz, desconfiado, cauteloso.
LEES: sedimento de un líquido.
LEEWAY: margen (de dinero o tiempo) deriba, campo, libertad. 
LEFT: izquierdo. Leftwing: izquierda, a la izquierda. 



LEFTOVER: sobrante, restante, sobras, restos, plato hecho de restos de comida.
LEG: pierna, pata, pie, soporte.Leggy: de piernas largas o atractivas.
LEISURE: ocio, rato libre, cómodamente, desocupado.
LEITMOTIF: tema central.
LEGER DE MAIN: prestidigitador, juego de manos, truco. 
LEGGINGS: polainas.
LEND: prestar, dar, impartir.
LEGWORK: trabajo que requiere caminar o viajar mucho. 
LEY: guirnalda, AWAYana de flores. 
LENGTH: longitud.
LENIENT: lenitivo, clemente.
LENS: lente, lentes de contacto.
LENTIL: lenteja.
LEOTARD: malla de acróbata y bailarines. 
LEPER: leproso.
LEPRECHAUN: duende, gnomo. 
LESS: menos, inferior, menor.
LESSEE: arrendatario, locatario. 
LEST: por temor a que, por miedo de que.
LEST IT HAPPEN: para que no pase.
LET: dejar, permitir, por obstáculo, impedimento, favor, 
LETDOWN: relajación, humillación, chasco.
LETHE: olvido, lete. 
LETTER: carta, letra, carácter, tipo. 
LIFELINE: cuerda de salvamento, cordel de señales, línea vial de transporte.
LIFELONG: de toda la vida. 
LIFER: presidiario, condenado a prisión perpetua.
LIFESIZE: de tamaño natural. 
LIFESPAN: duración de vida. 
LIFETIME: vida, en la vida de uno. 
LETTUCE: lechuga.
LETUP: calma, cesción, interrupción.
LEVEE: corte, resepción, dique, malecón, red, hilaza, borde.
LEVIGATE: pulverizar, livigar, pulir.
LEVER: palanca.
LEVY: impuesto, leva, embargar, exigir, recaudar.
LEWD: lascivo, obseno, colorido.
LIABLE: expuesto, propenso, obligatorio, responsable, sujeto.
LIAISE WITH: enlazar con.
LIAISON: enlace de prensa, enlace. 
LIBEL: escrito, líbelo difamatorio.
LIAR: mentiroso.
LETTERFILE: carpeta.
LETTERHEAD: membrete, papel membreteado.
LETTERY: rótulo, rotulación, letrero. 
LETTERPERFECT: precioso, exacto. 
LIBEL: calumniar, calumnia.
LIBRARY: biblioteca.
LICK: lamer.
LICKETYSPLIT: rapidísimamente, a gran velocidad. 
LICKING: paliza, derrota. 
LICK SPITTLE: par sito, adulador.
LID: tapa, pestaña, bombín, techo, descubrir, revelar.
LIDO: piscina.
LIE: mentir, yacer, acostarse, estar tendido.
LIEGE: señor feudal, vasallo. 
LIEN: embargo preventivo.
LIEUTENANT: teniente.



LIEU: en vez de. 
LIFE: vida. Lifelike: que parece vivo, natural, fiel. 
LIFT: levantar. Lifting: alzamiento, levantamiento, que alza o levanta
LIGHT: luz luz, lijero, fina. Lightning: relámpago. Light  fingered: diestro de manos.
LIGHTHEADED: delirante, mareado, casquivano.
LIGHTING: iluminaciàn, alumbrado, luz, encendido.
LIGHTNINGBUG: luciérnaga. 
LIGHTNINGROD: pararrayos. 
LIGHTSOME: garboso, ágil, lijero, animado, frívolo.
LIGHTOUT: retreta, toque miliar para recojerse. Hora de acostarse. 
LIGHTSTRUCK: velado.
LIKE: gustar, como. Likehood: probabilidad. Likely: óptimo, fácil, probable.
LIKEMINDED: del mismo parecer, de la misma opinión.
LIKEN: comparar, asemejar, equiparar. 
LIKEWISE: tambi‚n, así mismo, ítem.
LIKING: afición, gusto.
LILT: cantar alegremente.
LILY: lirio.
LILYWHITE: blanco como la nieve, intachable, inocente, parablancos.
LIMB: miembro, socio, borde.
LIMBER: entrenarse, desentumecerse.
LIME: limero, lima, cal.
LIMELIGHT: (to be in the limelight: ser el centro de atención.
LIMERICK: quintilla humorística.
LIMESTONE: piedra caliza.
LIMEY: marinero (inglés) 
LIMN: describir, pintar, dibujar.
LIMP: cojear, flácido, débil de carácter, flojo. 
LIMPET: lapa, persona pegajosa, mina magnética.
LINCHPIN: pezonera, parte esencial. 
THINGLINEN: ropa blanca, lino.
LINDEN: tilo. 
LING: abadejo, molva.
LINEUP: formación, rueda de presos.
LINGER: demorarse, dilatar, quedarse, durar, persistir, subsistir.
LINGERIE: ropa interior.
LINGO: gerga, algaravía.
LINING: forro, revestimiento.
LINK: lazo, unión, eslabón.
LINKS: campo de golf, médanos.
LINKUP: acoplamiento, reunión, conexión.
LINT: hilaza, plumón, red, pelusa. 
LIP: labio, reborde, pico, insolencia, impertinencia. Lips: labio, pico. borde.
LISP: ceceo, balbuceo.
LISSOME:  gil, flexible.
LISTEN: escuchar.
LISTNESS: apático, indiferente.
LITHE: flexible, delgado, blando.
LITMUS: tornasol, papel de tornasol.
LITTER: camilla, litera, parir, (los animales) ensuciar, regar, objetos en desorden, papel picado, camada, basura.
LITTLE: pequeño, poco.
LIVE: vivir, durar, mantenerse, recidir, llevar una vida, disfrutar de la vida, perdurar, actual, encendido, sin estallar, 
con corriente, en directo, en juego.
LIVELIHOOD: medios de ganarse la vida, sustenro.
LIVELIHOOD: sustento.
LIVELY: vivo, alegre, rápido.  Liven: animar.
LIVELONG: entero, completo, todo el santo día. 
LIVE OAK: encina, roble



LIVER: hígado, calavera, juerguista. 
LIVERY: librea.
LIVESTOCK: ganadería, ganado.
LIVING ALLOWANCE: dietas.
LIVING WAGE: salario suficiente para vivir. 
LIZARD: lagartija.
LOAD: cargar con cosas, trabajo, tareas, cabida, capacidad, carga, rendimiento, peso, preisón, resistencia, cara, 
recargo, fíjate, mira esto! 
LOAF: PAN, HOGAZA, barra, haraganear.
LOAFER: holgazán, mocasín.
LOAN: marga, mantillo, tierra labrantía, adobe,  préstamo.Loan shark: usurero. 
LOAN WORD: palabra tomada de otro idioma. 
LOATH: repugnar, poco dispuesto, renuente, reacio.
LOATHE: odiar, aborrecer. Loathing: astío, asco, aversión.
LOB: moverse pesadamente, bolear, lanzar la pelota boleada.lombriz para cebo, masa.
LOBBY: vestivulo, sala de espera, grupo de presión, ejercer presiones. 
LOBSTER: langosta, cabrajo, gabán.
LOCH: lago.
LOCK-UP: cochera.
LOCK: mechón, cerradura, abrazo, esclusa, llave de arma, enredo, trabar, cojerse, tomarse, inmovilizar,  luchar 
cuerpo a cuerpo, reñir con, dejar sin trabajo, agarrotarse, encasquillarse, unirse. mecha, vedija.
LOCKET: guardapelo, medallón.
LOCKING: fijación, cierre, fijador. 
LOCKJAW: trismo, tétano. 
LOCKOUT: cierre patronal. 
LOCKSMITH: serrajero, serrajera.
LOCUST: saltamontes, cigarra.
LOCK STEP: marcha cerrada, proceder autom tico. 
LOCKUP: calabozo, cierre. 
LODE: pilón, veta, vena.
LODESTAR: estrella polar, de guía.
LODESTONE: piedra imán, piedra magnética.
LODGE: alojar, plantar, colocar, dar a guardar.
LOGBOOK: diario de a bordo, libro de vuelo, documentos de coche, 
LOGGERSHEAD: de pique.
LOFT: piso sin dividir, desván, galería, pajar, palomar, almacenar, lanzar la pelota en alto. 
LOFTINESS: altura, elevación, nobleza, arrogancia, altanería. 
LOG: tronco, leño, corredera, cuaderno de bitácora, a la bartola, dormir como un tronco. 
LOGANBERRY: frambuesa americana. 
LOGE: palco, primer balcón de butacas.
LOGGERHEAD: tortuga de mar.hierro candente, alcornoque, cabeza grande, cabezota, estar en desacuerdo con.
LOGY: pesado, torpe. 
LOIN: lomo, solomillo, ijada, ijar, ingle, órganos genitales.
LOINCLOTH: taparrabo.
LOITER: holgazanear, perder el tiempo.
LOLL: apoyarse, tenderse, colgar la lengua, pender.
LOLLYPOP: chupetín, pirulí. 
LONE: solitario, único. Lonely: solitario.
LONG: largo, suspirar, anhelar.
LONGHAIR: bohemio, melómano, hippie. 
LONGSIGHTED: présbita, previsor, perspicaz.
LOO: un juego de naipes, excusado, retrete.
LOOK: parecer.  Look alike: persona que se parece a otra, doble. 
LOOKIN: visita corta, ojeada. 
LOOKOUT: vigilancia, mirador, atalaya,  vigía, miradero.
LOOM: aparición, presencia, telar.
LOONY: loco, loca.
LOON: somorgujo, perezoso, bobo. 



LOOP: laza, gasa, prencilla, ojal.
LOOPHOLE: tronera, aspillera, escapatoria, pretexto.
LOOSE: flojo.
LOOSENED: cabo suelto, asunto pendiente, problema sin resolver. 
LOOT: botín, saquear, robar.
LOP-SIDEE: desequilibrado.
LOP: podar, eliminar.
LOPE: correr a paso largo, paso largo. 
LOPSIDE: ladear, despreocuparse, maniático.
LOPSIDED: desproporcionado, inclinado, ladeado, cojo.
LORD: señor.
LORE: tradiciones, creencia popular, ciencia, saber. 
LORGNETTE: impertinentes, gemelos de teatro con mango. 
LORN: despejado, abandonado, desamparado.
LORRY: camión, camionera, batea, vagoneta.
LOSE: perder, costar.
LOST: pérdida.
LOSSLEADER: art¡culo de lanzamiento. 
LOT: mucho, sorteo, parte, suerte, grupo de personas, sino. 
LOUD: fuerte, de voz.Loudmouth: gritón, fanfarrón. 
LOUNGE: paseo, pasar el rato, diván, salón de descanso.
LOUSE: piojo.
LOUT: patán, demorarse, rústico, bruto. 
LOUVER: lumbrera, lucerna, preciana, tablilla.
LOVEFEAST: ágape. 
LOVE: amor, cariño, amar.
LOWER: menguar, bajar, abatirse, humillarse.
LOW: bajo, inferior, escotado, poco profundo, mugido, mugir,
LOWBRED: grosero, vulgar. 
LOWBORN: de humilde cuna, plebello. 
LOWBOY: cómoda baja. 
LOWBROW: ignorante, persona inculta, grosero, vulgar. 
LOW-COST: de bajo costo. 
LOWDOWN: la pura verdad, vil, bajo. 
LOWER: fruncir el ceño, nublarse, encapotarse, ceño. más bajo, inferior, caja baja, bajar, disminuir, reducir, 
debilitar, rebajar, bajar, humillarse. 
LOWERY: encapotado, amenazador. 
LOW GEAR: primera velocidad.
LOWING: mugido. 
LOW-PITCHED: grave, bajo, poco inclinado, de techo bajo.
LOX: salmón ahumado, oxígeno líquido.
LOYAL: leal.
LOZENGER: pastilla, píldora.
LUDICROUS: burlesco, ridículo.
LUBBER: palurdo, marinero de agua dulce. 
LUG: tirón, estirón, mostrenco, anillo, saliente, argolla, mentecato, lengüeta de conexión (para soldaduras), arrastrar. 
LUFF: orza, orzar.
LUCK: suerte, fortuna.
LUGGAGE: equipaje, trastes.
LUKEWARM: tibio, frialdad.
LULL: adormecer, sosegar, embaucar, momento de calma, cese temporal, pausa, mitigar.
LULLABY: arrullo, canción de cuna.
LUMBER: trastos viejos, maderos, tabla, talar, cortar madera, atestar, avanzar pesadamente, o con estruendo.
LUMBERING: que anda pesadamente, torpe, pesado, explotación forestal.
LUMBER MILL: aserradero. 
LUMEN: abertura.
LUMMOX: necio, porro.



LUMP: chichón, bulto, terrón, mota, torpe, montón, masa, pedazo, trozo, conjunto, alcornoque, bulto, aguantar,(to 
take one's lump: aguantar, apelotonar. Juntar, andar dando tumbos. Soportar, tolerar.
LUMPISH: torpe, pesado, tedioso, estúpido.
LUMP SUM: suma total, o global. 
LUNACY: locura, demencia, insanía, insensatez, desatino, tontería.
LUNCH: almuerzo, almorzar, chiflado, comer. 
LUNCHEON: merienda, refacción, colación.
LUNG: pulmón. Lunge: arremetida, un directo, estocada. Lunger: tísico, arremetedor. 
LURCH: sacudida, bandazo, tambalear, guiñar, bamboleo, bandazo, dejar a alguien templado o en la estacada.
LURE. aliciente, seducir, reclamo, tentación, cebo, carnada, 
LURID: espelusnante, cárdeno, fantástico, horrible, chocante, resplandeciente, cetrino, pálido. 
LURK: aspirar, acechar.
LUSCIOUS: delicioso, suculento, exquisito, boluptuoso.
LUSH: suculento, lujurioso, exuberante, fresco, losano, suntuoso, pródigo, abundante, borrachín, licor, 
emborracharse.
LUST: lujuria, lascivia, ansia, anhelo. Luster: lustre, brillo.
LUSTY: fornido, vigoroso, losano.
LYINGIN: parto.
LYNCH LAW: condena de un sospechoso sin someterle a un proceso legal. 
LETRA M
MAC: impermeable.
MACE: masa, clava, masa seremonial, masero.
MACKEREL: escombro, caballa, cielo aborregado.
MACKINAW: chamarra de lana gruesa.
MACKINTOSH (MACINTOSH) impermeable, gabardina.
MADCAP: calavera, tarambana, alocado, atolondrado.
MAD: loco. Maddening: enloquecedor, irritante, exasperante.
MAELSTROM: remolino, torbellino (de pasiones)
MAGGOT: gusano, larba, capricho, antojo
MAGI: los reyes magos.
MAHOGANY: caobo, caoba (árbol y madera).
MAID: sirvienta, criada, soltera, muchacha, virgen, doncella.
MAIDEN: doncella, virginal, soltera, novato, virgen, intacto, primero.
MAID IN WAITING: dama de compañía. 
MAIL: correo, vía aeréa, a vuelta de correo, malla, cota de malla, concha, caparazón.   
MAIM: mutilar, estropear,manco, lisiar. 
MAIN: principal, sentral, mayor, maestro, a viva fuerza, el grueso de, el punto pirncipal, lo fundamental.
MAIMFRAME: completar, elaborar, centrar.
MAINLAND: tierra firme, continente. 
MAINLINE: inyectar, inyectarse estupefacientes en la vena.
MAIZE: maíz amarillo. 
MAJORETTE: bastonera, guaripolera. 
MAKE: hacer, crear, confeccionar, construir, formar, elaborar, fabricar, tomar, efectuar, pronunciar, celebrar, 
concertar, presentar, marcar, alcanzar, nombrar, causar, ocasionar, componer (música, versos), hacer, preparar 
(comida) hacer la cama, establecer como, correr llegar a, entrar en, ganar (dinero)
MAKESHIFT: reemplazo provisional, improvisación, temporal.
MAKE UP: composiciàn, temperamento, cosméticos, carácter, compaginación, ajuste. 
MAKEWORK: trabajo ocioso e inútil.
MALADROIT: desmañado, torpe, sin tacto. 
MALADY: enfermedad, mal, dolencia, trastorno. 
MALAISE: indisposición, malestar.
MALARKEY: charlatanería, faramalla.  
MALE: varón, masculino, viril, macho. 
MALIGN: difamar, calumniar. 
MALINGER: fingirse enfermo para no trabajar. 
MALL: paseo, alameda, galería, pasaje. 
MALLARD: pato silvestre.
MALLET: mazo, mallo, mallete, palillo. 



MALLOW: malva. 
MAMMON: riqueza, oro. 
MAN ABOUT TOWN: hombre de mundo. 
MANACLE: esposas, restricción, freno, poner esposas. 
MANE: crin, clin, melena del león.
MANEUVER: maniobra, maniobrar, manipular. 
MANFUL: varonil, viril, masculino, de hombres.  Manfully: valientemente.
MANGE: roña, sarna perruna.
MANGER: FEED BOX FOR LIVESTOCK.
MANGLE: mutilar, destrozar, destruir, planchadora a rodillo.
MANGROUVE: mangle. 
MANGY: sarnozo, roñoso, asqueroso, sucio.
MANHANDLE: maltratar.
MANHOLE: boca de acceso, registro. 
MANHUNT: busca de una persona (un criminal)
MANIFOLD: múltiple, diverso, variado, diversidad, copia, colector de escape, diversificar.
MANKIND: humanidad, el género humano, los hombres, el sexo masculino.
MANLY: varonil.
MANMADE: artificial, hecho por el hombre.
MANNED: tripulado.
MANNERED: amanerado, afectado, de buenos modales, de malos modales.
MANOR: casa solariega, finca, señorío, feudo.
MANPOWER: mano de obra.
MANSE: rectoría, mansión. 
MANSLAUGHTER: homicidio no premeditado.
MANTLEPIECE: chimenea, repiza.
MANURE: estiércol, abono.
MAPLE: arce, árcere.
MAPPING: cartografía, correlación. 
MAP OUT: proyectar.
MAR: echar a perder, aguar, desfigurar, mancha, marca, marcar (que desfigura).
MARAUD: merodear, pillar, saquear.
MARAUDER: merodear.
MARBLE: mármol, bola, canica, jugar a las bolas, jaspear, vetear, jaspeado, veteado, marmóreo, de mármol
MARC: aguardidente, orujo, (brandy). . 
MARE: yegua.
MARE'SNEST: engaño, bola, olla de grillos, maraña.
MARIGOLD: caléndula, clavelón, maravilla.
MARKDOWN: rebaja, reducción de precios. 
MARLIN: pez vela, aguja. 
MARINADE: escabecha.
MARRIAGE: matrimonio, boda. Marry: casarse con, casar, dar en casamiento, trenzar, unir, emparentar con.
MAROON: abandonar en una costa decierta.
MARQUEE: entoldado.
MARROW: tuétano, meoyo, esencia, médula, vitalidad, vigor. 
MARSH: pantano, marisma.
MARSHAL: mariscal.
MARSHMALLOW: malvavisco. 
MARSHY: cenagoso, pantanoso.
MARVLE: maravilla, asombro, admiración, maravillarse, admirarse de. 
MASH: mezcla, amasijo, puré, machacar, afrecho remojado, triturar. 
MASON: albañil, cantero. 
MASQUE: espectáculo alegórico y baile de disfrases. 
MASSEUR: masajista.
MASS: volumen, masa, bulto, grupo, muchedumbre, montón, mayoría, las masas, hacer una masa con, congregarse 
en masa, histeria colectiva, evacuación en masa. Misa. 
MAST: mástil, palo, torre, poste.
MASTER: maestro, perito, erudito, sabio, profesor, maestría, (título académico) patrón, amo.



MASTERFUL: dominante, imperioso, capaz, magistral, hábil, experto. 
MASTERMIND: cerebro, genio director y director.
MASTERPIECE: obra maestra. 
MASTHEARD: tope, cabecera. 
MASTIC: almácigo, pegamento.  
MASTIFF: mastín.
MAT: estera, esterilla, tapete, colchoneta, mara¤a, greña, orla, marco de cartón, acabado mate. 
MATCH: juego, conjunto, hacer juego con, matrimonio, partido, combate, ser un buen partido, poder competir con, 
arreglar una boda, encontrar la orma de su zapato, ser igual a, corresponder a, oponer igualar, comparar, equipar, dar 
una cantidad igual a, conectar, (dos circuitos) hacer fuego. Fósforo, cerilla, echa, 
MATE: compañero, cónyuge, macho, hembra, socio, piloto, ayudante, hermanar,  casar, aparear, acoplar, caarse, 
aparearse, juntarse.
MATH: campo cegado, matemáticas.
MATTED: enmarañado.
MATTING: apareamiento, casamiento.
MATTER: materia, sustancia, asunto, cuestión, cosa, plomo, normalmente, por costumbre, como si tal cosa.  
MATTOCK: piqueta, azadón. 
MATTRESS: colchón.
MAUDLIN: sensiblero.
MAUL: maltratar, herir gravemente, apalear, maso, almadana, partir con un maso, lacerar.
MAUNDY THURSDAY: jueves santo. 
MAUVE. color de malva.
MAUVERICK: res sin marcar. Caballo o res escapado de la manada. Disidente. 
MAW: cuajar, buche de aves, vegiga natatoria, fauces.
MAWKISH. sensiblero, repugnante nauseabundo.
MAY: indicado permiso, poder, mayo, primavera.  
MAYBE: quizás, quizá, tal vez.
MAYDAY: S. O. S.
MAYHEM: mutilación criminal, estrago, destrucción, caos total.
MAYOR: alcalde. 
MAZE: laberinto, estar confundido. 
MEAD: agua miel, hidromel.
MEADOW: prado, pradera. 
MEAGER: magro, enjuto, pobre, escaso, exiguo.
MEAL: harina, grano molido, comida. 
MEALIE: mazorca de maíz. 
MEALYMOUTHED: camandulero, meloso.
MEAN: significar, querer decir, tener la intención de, dirigir, referirse a, comportar, implicar, destinar, hacer algo sin 
querer, no estar jugando, hablar en serio, ser imcomprensible para uno, no decirle nada a uno, no sonarle a uno, 
importar, malo, inferior, pobre, humilde, ruin, bajo, miserable, tacaño, vil, malintencionado, de malas pulgas, difícil, 
ser malo con alguien, ser un bárbaro en, punto medio, término medio, promedio, media, un hombre de dinero, sin 
duda, absolutamente, por supuesto, por favor, del modo que sea, como sea, por medio de, mediante, de ningún modo, 
nada, justo medio, medios.
MEANDER: camino tortuoso, laberinto, serpentear, andar sin rumbo fijo, vagar, meandro, vueltas.
MEANNESS: tacañería, mezquindad.
MEANTIME: entre tanto, ínterin, mientras tanto.
MEASLES: sarampión, rubéola.
MEASURE: medida, sistema (de medidas) cierto, límite, moderación, proyecto de ley, compás. ritmo, paso (de baile) 
MEASLY. miserable.
MEAT: carne, parte interior de algo comestible, meollo, substancia, fuerte. Meatball: albóndiga, estúpido.    
MEATLESS: sin carne, de vigilia. Meatloaf: carne mechada. 
MEDDLE: entrometerse, 
MEDDLING: entrometimiento, imposición.
MEDLEY: mescolanza, revoltijo, mescla, popurrí.
MEEK: manso, humilde, apasible.
MELD: unirse, fucionarse.
MELLOW: maduro, meloso, pastoso.
MEMENTO: recordatorio, recuerdo. 



MENAGERY: colección de animales, caza de fieras.
MEND: arreglar, reparar, remendar, zurcir, reformar, mejorar, remediar, curar, sanar, enmendarse, mejoría.
MENIAL: lacayo, criado doméstico. 
MERCY KILLING: eutanasia. 
MERE: laguna, pantano. 
MERMAID: sirena. 
MERRYGOROUND: carrusel, giro rápido, remolino.  
MEERSCHAUM: espuma de mar, pipa hecha de espuma de mar. 
MESH: malla, obra de malla, trampa, engranaje.
MESMERIZE: hipnotizar, cautivar, encantar. 
MESS: ración, plato de comida, ensuciar, desordenar, estropear, echar a perder.rancho, revolcadero, caos, desorden, 
asquerosidad, embrollo, lío, persona de aspecto sucio o desaliñado.  
MESSY: complicado, sucio, desaseado, caótico, confuso.
METE: repartir, distribuir, imponer, dar, confín, límite.
METIER: oficio, profesión, especialidad.  
METE OUT: imponer.
METTLE: valor, ánimo, entereza, puesto a prueba, dar pruebas del valor de uno.
MEW: jaula para halcones, escondite, callejón, calejuela, maullar, mayar, maullido.
MEWL: lloriquear, gimotear.
MEZZANINE: entresuelo. 
MGPIE: urraca.
MIDDLE GROUND: segundo término, seguundo plano, punto de vista intermedio. 
MIDDLEMAN: intermediario. 
MIDGE: mosca, mosquito, persona pequeña. 
MIDDLING: mediano.
MIDGET: enanillo, en miniatura. 
MIDMOST: central, en el centro, en el medio. 
MIDRIB: diafragma, abdomen superior.
MIDWIFE: comadrona, partera, partear.  
MIEN: porte, aspecto. 
MIFF: enfado, malhumor, riña, altercado, ofender, disgustar. 
MIGHT: poder, fuerzas



MILADY: mujer elegante. 
MILD: benigno, su ave, moderado, flojo, lijero, templado, lebe, voco severo.  
MILDEW: moho, añublo, tizón, enmohecersese. 
MILESTONE: piedra miliaria, jalón, marcar un hito, hito, acontecimiento importante,  hacer ‚poca, piedra.
MILIEU: medio, ambiente, 
MILDEW: moho.
MILKMAID: ordeñadora, lechara. 
MILKSHAKED: batido de leche.
MILKSHOP: gallina.
MILKWEED: algodoncillo. 
MILKY: lechoso, turbio, nulado. 
MILL: molino, molinillo, prensa (de frutas), trituradora, torno, dora, fábrica, engranajes.
MILLET: mijo.
MIME: mimo, truan, farsante.
MINCE: picadillo, andar con rodeos, desmenuzar, picar carne, decir remilgadamente, andar con pasos menudos.
MINCING: remilgado.
MIND: mente, espíritu, inteligencia, cabeza, cerebro, memoria, mentalidad, psicología, opinión, parecer, atención.
MINDBLOWING: para maravillarse. 
MINDFUL: atento, cuidadoso.
MINE: mina, caudal, mío, mina terrestre, poner minas, extraer, minar, cavar una mina, volar (con minas), cavar en 
busca de, investigar algo.
MINGLE: mezcla, confundir, incorporar, juntar, mezclarse.
MININO: favorito, predilecto, adulador, funcionario subordinado.
MINK: abrigo de visón.
MINNOW: pececillo para cebo.
MINSTER, iglesia de un monasterio, catedral.
MINSTREL: trovador, poeta lírico, cantor y actor cómico.
MINT: acuñar, menta, tesoro, casa de la moneda, fuente, mina, inventar, idear, nuevo, sin usar, como nuevo, 
hierbabuena, pastilla de menta.
MINX: joven coqueta o descarada, mujer licenciosa. 
MIRAGE: espejismo, ilusión.
MIRE: cieno, atascarse en el cieno, lodazal, ciénaga, lodo, fango, enlodar, empantanar.
MIRROR, espejo, reflejo, reflejar.
MIRTH: alegría, jovialidad, gozo, hilaridad.
MISCARRY: perderse, extraviarse, malograrse, frustrarse, abortar.
MISCHIEF: injuria, agravio, daño, destrucción, travesura, perversidad, malicia.
MISCARRIAGE: aborto, fracaso.
MISCHIEVOUS: perverso, malicioso, mal‚volo, travieso, molesto, importuno, dañino.
MISCUD:  herror, desacierto, equivocarse de texto.
MISDEAL: repartir mal en los naipes, reparto erróneo.
MISDEEDD: delito, fechoría.
MISER: avaro, roñoso, mísero.
MISFEASANCEE ejecución ilegal de un procedimiento lícito.
MISFIRE: fallar, no tener éxito, fallo de encendido, fracaso.
MISFIT: inadaptado.
MISGIVING: recelo, sentimiento, duda, aprensión.
MISHANDLE: maltratar, manejar mal.
MISHAP: contrariedad, accidente, desgracia.
MISMAS: revoltijo, mezcolanza.
MISLAY: extraviar, perder, colocar mal.
MISLEAD: descaminar, engañar.
MISLIKE: no gustar de, aversión, antipatía.
MISLACE: lloviznar, confundir, aturdir, sucumbir.
MISLEAD: llevar a conclusiones erróneas.
MISMATCH: desajustar, desigualar.
MISS OUT: omitir.
MISSPENT: disipada, malgastada.



MISS: fallar, no dar en, errar, no dar en, perder, escapársele a uno, no encontrar, no ver, no obtener, no darse cuenta 
de, no captar, no lograr, señorita.Missis: señora, esposa, mujer.
MISSTEP: paso en falso, tropezón, desacierto, patochada.
MIST: niebla, neblina, bruma, calina, vapor, obscuridad, cubrirse de niebla, empañarse, velar.
MISTAKE: interpretar o entender mal, confundir, equivocarse.
MISTLETOE: muérdago.
MISTRESS: concubina, señora, dueña, cortejar, ama.
MITT: manopla.Mitten: manopla.
MISWORD: expresar mal.
MIXER: persona sociable, mezcladora, batidora, bebida para mezlar, fiesta informal para que la tente se conozca.
MIXUP: confusión, pelea, pelotera. 
MOAN: gemido, gemir, quejarse
MOAT: fozo, rodear con fozos.
MOB: chuzma, populacho, acosar, gorra de mujer, multitud, turba, tropel, plebe, pandilla, atestar, atacar, atropellar.
MOCK: ridiculizar a, fingido, desdeñar, despreciar imitar, copiar, defraudar.
MOCKERY: burla.
MOCKINGBIRD: sinsonte
MOCKUP: maqueta, modelo a escala. 
MOGUL: magnate, naipe de calidad, locomotora grande.
MOIST: húmedo, húmedo, lluvioso, lloroso.
MOISTURISER: crema hidratante.
MOLD: moho, enmohecerse, mantillo, tiera vegetal, sepulcro, tumba.
MOLDER, desmoronarse, desmoronar.
MOLE: lunar, animal, topo, espía, malecón, rompeolas, muelle.
MOLL: querida de un gángster, pandillera, golfa.
MOLLIFY: apaciguar, aplacar, ablandar, molificar.
MOLLYCODDLE: niño mimado, alfeñique, marica, mimar.  
MOLLASES: melaza.
MOLT: mudar piel o plumas.
MOLTEN: fundido, lava, brillante.
MONGREL: perro mestizo.
MONICKER: nombre, apodo.
MONK: monje.
MONKEY: mono, mico, masa de martinete, persona enga¤ada o ridiculizada, toxicomanía, hacer travesuras o 
payasadas, manosear o jugar con algo, remedar, imitar, tomar el pelo a alguien.
MONKEY BUSINESS: tontería, trampería, trucos, diablura.
MONKEY WRENCH: llave inglesa, llave de cremallera o llave ajustable.
MOOCH: conseguir gratis, robar, birlar, gorronear, haraganear.  Moocher: vago, gorrero, ratero.
MONTH: mes.
MOO: mugir, mugido.
MOOD: humor, estado de ánimo, disposición de ánimo, modo, capricho, estar de mal (buen humor), tener ganas de.
MOODINESS: mal humor, tristeza, melancol¡a, humor cambiadizo.
MOON: lona, mes, claro de luna, media luna, hace muchas lunas, de pascuas a ramos, luna menguante, luna 
creciente, estar en la luna.
MOONCALF: bobalicón, idiota, monstruo.
MOONFACE: de cara redonda, carirredondo. 
MOONSTRUCK: lunático, chiflado, atontado, distraído.  
MOOR: páramo, amarrar un barco, anclar, sujetar, echar las amarras, estar amarrado, terreno pantanoso o yermo.
MOORAGE: amarradero, amarradura, amarre, amarraje.
MOORISH: moro, morisco.
MOOSE: alce, anta.
MOOT: un punto debatible.
MOP: estropajo, greña, fregar, limpiar, secar.
MOPE: abatirse, estar abatido, persona abatida o apática, abatimiento. 
MOPED: ciclomotor, estar deprimido.
MOPPET: niño.
MOPUP: limpieza.
MORASS: pantano, atolladero, lío.



MORE: más, mayor, superior.
MOREL: morilla, cagarria.
MOREOVER: además, por otra parte.
MORES: costumbres, usos, tradiciones.
MORN: mañana, alborada, alba.
MORNING: principio, mañana. 
MORNING SICKNESS: náuseas del embarazo. 
MOROSE: hosco, malhumorado.
MORSEL: bocado, pedazo, manjar.
MORTAR: implemento, mortero, argamasa.
MORTGAGE: hipoteca, contrato de hipoteca, hipotecar.
MORTGAGEE: acreedor hipotecario
MOSEY: deambular, irse, largarse.
MOSQUE: mezquita.
MOSS: muzgo, moho, pantano
MOSSBACK: retrógrado, anticuado.
MOST: más, que todos los demás, mayor, máximo, la mayoría de, la mayor parte de, en su mayoría, la mayor parte.
MOTE: partícula, mota.
MOTH: polilla, mariposa nocturna.
MOTHBAL: almacenar por largo tiempo, matapolillas. 
MOTLEY: variado, mezclado, pintarrajeado, multicolor.
MOTTLED: abigarrado, multicolor.
MOTTLE: motear, jaspear, mancha o veta de color.
MOUND: montón, montículo, terraplenar, amontonar. .
MOURNING: lamentar, llorar, llorar la muerte de.
MOUNT: subir, subir a, montar, montarse en, proporcionar un caballo a, cubrir, pegar, fijar, emprender, lanzar, 
apostar (a un centinela lanzar un ataque, ascender, aumentar, monte, montaña.
MOUNTAIN: montaña, montón, pila, sin número.Mountain ash: cerbal.Mountain range: cordillera, sierra.
MOURN: llorar, lamentarse, estar de luto, llorar y lamentar la muerte de.
MOURNING DOVE: especie de torcaza.
MOUSE: ratón, cobarde, 
MOUSSE: crema batida, espuma, postre frío y espumoso a base de crema batida y gelatina.
MOUSY: tímido, pardusco
MOUTH: boca, mueca, gesto, portavoz, vocero, desembocadura, boca de jarra.
MOUTHPIECE, boquila, micrófono vocina, vocero, portavoz, penalista, abogado (defensor)
MOUTHY: bombástico, ampuloso.
MOVER: promotor, persona que hace mudahzas, fomentador. 
MOVIE: Cine, sala de cine.
MOW: cegar, guadañar, burlarse de, granero, henil, montón de heno o de gavillas, harcina.
MOXIE: coraje, energía, brío.
MUCK: suciedad, lodo, estiércol, mantillo, humus, desperdicio, basura, estercolar, abonar, ensuciar, retirar los 
desperdicios de una mina, echar a perder, chapucear.
MUCKAMUCK: persona importante.
MUCKRRKE:  descubrir o revelar esc ndalos.
MICKY: sucio, asqueroso.
MUCK UP: arruinar, estropear.
MUCK: suciedad, porquería. Muck about or around: perder el tiempo.
MUD: barro, lodo, difamación, calumnia, vilipendio. Mud-slinging: injurias, difamación.
MUDDLE THROW: salir del paso.
MUDDLE: enturbiar,atontar, chapucear, revolver, mezclar, obrar o pensar confusamente, salir bien a pesar de las 
torpezas, desordenar, confusión, embrollo, confundir.
MUD FLAT: marisma.
MUDGUARD: guardabarros.
MUFF: hacer mal algo, perder, desperdiciar (una ocasión), dejar caer, dejarescapar la pelota, dejar escapar, 
chapucería, torpeza, manguito.
MUFFIN: mogicón, panecillo.
MUFFLE: embozar, tapar, amortiguar, confundir, hocico, morro.
MUFFLER: bufanda, silenciador.



MUFTI: traje de paisano, traje de civil.
MUG: jarra, jeta, rufián, fotografiar, atracar, exagerar los gestos, bobo, asaltar.
MUGGING: asalto, ataque con intento de robo.
MUGGY: bochornoso, caluroso, húmedo.
MULBERY: morera, moral, mora, color morado.
MULCH: cubrir con estiércol, pajote.
MULL: calentar con especias, meditar, ponderar sobre.
MULLEIN: gordolobo, barbasco.
MULLET: mújol, lisa, salmonete.
MULL OVER: meditar sobre.
MULE: chinela, pantufla, mula.
MULLED WINE: vino caliente.
MUM: mam . Get mum: mantener la boca cerrada, crisantemo.
MUMBLE: hablar entre dientes, refunfuñar, mascullar, balbucir.
MUMBO JUMBO: espantajo, fetiche, ritual, conjuro, galimatías, jerigonza.
MUMMER: máscara, mimo, enmascarado.Mummery: pantomima, mascarada, farsa.
MUMPS: paperas.
MUNCH: mascar, ronzar. .
MURDER: asesinato, homicidio, matanza, cosa espantosa, homicidio premeditado, poner el grito en el cielo, salirwe 
siempre con la suya, pasar las moradas, asesinar, hacer polvo, destrozar, aplastar.
MURK: obscuridad, lobreguez.Murky: turbio, sombrío.
MURMUR:  soplo cardíaco, murmullo, murmurar.
MURRAIN: morriña, epizotia, plaga o peste de los animales.
MUSCAT: uva o vino moscatel.
MUSE: meditar, musa.
MUSH: interferencia, trineo, masa blanda, mucho sentimentalismo, gachas de harina de maíz, viajar en trineo.
MUSHROOM: hongo, champiñón, crecer rápidamente, esparcirse.
MUSK: almizcle, olor a perfume.
MUSKRAT: rata almizclera, rata almizclada, piel de rata almizclera.
MUSS: desordenar, arrugar, desorden, riña.
MUSSEL: mejillón.
MUST: deber, tener que, deber de, ranciedad, rancidez, moho, mosto de la uva.
MUSTACHE: bigote, bigotes.
MUSTANG: potro salvaje.
MUSTARD: mostaza.Mustard plaster sinapismo, cataplasma de mostaza. 
MUSTER: juntar, reunir, enrolar, alistar, armarse de valor, revista, lista, rol, reunión, asamblea, ser aceptable.
MUSTY: mohoso, que huele a humedad, anticuado, flojo.
MUTINY: motín, sedición, amotinarse.
MUTT: bodoque, majadero, perro cruzado.
MUTTER: murmurar, refunfuñar, murmullo, refunfuño.
MUTTON: carne de cordero.
MUTTONHEAD: persona estúpida. 
MUZZLE: hocico. bozal, boca de arma, amordazar, embozalar.
LETRA N
NAB: coger, agarrar, pillar, arrastrar, detener.
NABOB: nabab, hombre muy rico.
NACELLE: barquilla.
NAG: caballete, regaño, fastidiar, importunar, criticar, quejarse, poner reparos a todo, jamelgo, caballo de carreras.
NAGGING: persistente, continuo, quejas, (naggings).
NAIL: clavo, uña, garra, tener corazón de piedra, morderse o comerse las u¤as, dar en el clavo, acertar, clavar, 
asegurar con clavos, dejar clavado, coger, atrapar, descubrir, derribar, obtener, establecer firmemente.
NAIL CLIPPER: cortaúñas.
NAIVE: ingenuo, cándido.
NAIVETE: ingenuidad, candor. 
NAKED: desnudo, la pura verdad, la verdad escueta, ir desnudo.
NAKED EYE: simple vista.
NAMBYPAMBY: soso, insípido, persona insípida. 
NAME: nombre, apellido, fama, nombrar, reputación, celebridad, personalidad. 



NAMELY: a saber, es decir.
NAMESAKE: tocayo, omónimo.
NAP: siesta, dormir la siesta, lanilla, peluza, a contra pelo.
NAPE: nuca.
NAPERY: mantelería.
NAPKIN: servilleta, toalla higiénica.
NAPPY: pañal, gasa, prurito.
NARROW: estrecho, angosto, rígido, restringido, limitado, escaso, pequeño, intolerante, de mirar estrechas, librarse 
por los pelos, escaparse por un pelo, estrechar, reducir.
NARY: ninguno.
NASTURTIUM: capuchina.
NASTY: asqueroso, cochino, malicioso, espantoso, obseno, repugnante, molesto, mal intencionado, lamentable, 
grave, de gravedad, caída, difícil.
NATTY: elegante.
NAUGHT: nada, cero, insignificante, inútil.
NAUGHTINESS: picardía, desobediencia, mala conducta.
NAUGHTY: travieso, malo, desobediente,escabroso, colorado.
NAVE: nave, cubo de rueda.
NAVEL: ombligo, punto medio, centro. 
NAVVY: peón, caminero.
NAY: voto en contra, más bien, no, mejor dico, negativa.
NEAR: cerca, próximo, casi, íntimo, cercano, por todas partes, acercarse, inmediato, próximo, allegado, directo, 
corto, tacayo, junto, fallar por poco, muy lejos de, cerca de junto a, casi.
NEARBY: cercano, próximo, contiguo.Nearshighted: miope, corto de vista.
NEAT: limpio, pulcro, ordenado, emerado, bien hecho (trabajo) claro, (letra) acertado, ingenioso, elegante, pulcro, 
neto, sólo, fantástico.
NEATEN: ordenar.Neatly: con esmero, con cuidado.
NEB: pico, hocico, morro, punta.
NECK: cuello, pescuezo, cogote, gollete, m stil, istmo, estrecho, por una cabeza, parejos, parajes, tort¡colis, ser un 
pesado, ser una lata, romperse el cuello, deslomarse, matarse trabajando, hacer todo lo posible para, arreisgarse, 
salvarle el pellejo a alguien. 
NECKLINE: escote.
NEE: de solera, usase después del apellido de casada de una mujer.
NEED: necesidad, apuro, si fuera necesario, necesidades, no es necesario, no hace falta, estar necesitado.
NEEDLE: aguja, coser, hacer rabiar, pinchar.
NE'ER: nunca, jamás.
NE'ERDOWELL: inútil.
NEGLECT: faltar al deber de uno, no cumplir con el deberde, descuido, negligencia. dejadez.
NEIGH: relincho, relinchar.
NEIGHBOR: vecino, ser vecino de
NEIGHBORHOOD: barrio, vecindad, vecindario, cerca de, casi.
NEITHER: ninguno de los dos.
NEPHEW: sobrino.
NERVERACKIING: que crispa los nervios, exasperante.
NERVY: descarado, fuerte, vigoroso, nervioso.
NEST: nido, nidal, madriguera, avispero, morada, nidada, juego, semillero, casa vacía, irse a vivir por su cuenta, 
anidar, hacer su nido, encajar, buscar nidos.Nest egg: nidal, ahorros, economías.Nesting: cloquera.
NESTLE: estar situado en, estar al amparo o al abrigo de, acurrucarse en (los brazos de), poner con mimo algo, 
arrimarse a, apretarse contra, acurrucarse.
NESTLING: polluelo.
NET: red, tul, trampa, cebo, lazo, coger o atrapar con una red, neto, ganancia neta, precio neto,
NETHER: inferior.
NETHERWORLD: reino de los muertos.
NETTLE: ortiga, picar, irritar.
NETTLESOME: irritante, molesto.
NETWORK: red.
NEVER: nunca jamás, nunca, no tema, no importa.
NEVERLAND: país de ensueños.



NEVERTHELESS: sin embargo, no obstante.
NEW: nevo, reciente, moderno, distinto.
NEWEL: eje, (de una escalera de caracol), poste de una escalera, nabo.  
NEWFANGLED: nuevo, novedoso, moderno. 
NEWS, noticias, actualidad, noticiario, dar una noticia a.Newsbreak: noticia o suceso de interés.
NEWS RELEASE: comunicado de prensa.Newsworthy: de interés periodístico.
NEWT: tritón.
NEXT: que viene, próximo, de al lado, siguiente, ser el siguiente, y ahora qué! Después, luego.
NEXT OF KIN: pariente más cercano, o con derecno a una herencia.
NIB: punta, (de una pluma de escribir) pico, plumilla
NIBBLE: mordiscar, comer a bocaditos, roer, morder, picar, mordisco, pedacito, oferta. NIBBLE AT: criticar.
NICE, amable, bueno, agradable, bonito, lindo, refinado, bien hecho, decente, delicado, muy bien, ser amable con, 
pasarlo bien, divertirse
NICETY: precisión, exactitud, sutileza, finura.
NICHE: hornacina, nicho, colocación, poner en un nicho.
NICK: rasguño, mella, muesca, birlar, corte, cortar, robar. (THE NICK: OF TIME) justo a tiempo.
NICKEL AND DIME: de poca monta, de poco dinero, economizar.
NICKNAME: apodo, apodar, mote.
NIECE: sobrina.
NIFTY: elegante, excelente, formidable.
NIGGAR: tacaño, avaro.
NIGGLE: pararse en pequeñeces, reparar en minucias
NIGGLING: insignificante, nimio, molesto.
NIGH: cerca, próximo, cerca de.
NIGHT: noche. Nightfall: anochecer, caída de la noche. Nightgown: camisa de dormir, camisón.
NIGHTINGALE: ruiseñor.
NIGHTLY: de todas, cada noche.Nightmare: pesadilla.
NIGHT OWL: lechuza, búho, trasnochador
NIGHTSHADE: hierbamora.
NIL: nada, cero.
NIMBLE:  gil, lijero, diestro.
NINNY: simplón, tonto.
NIP: pelliscar, morder, sarcasmo, traguito, pedacito, mordisco, helar, asir, coger, birlar, cortar de raíz, beber licor a 
traguitos, pulla, sabor picante reñida, hace fresco.
NIPPER: chabal, chiquillo, pinza, tenazas, alicates.
NIPPING: cortante, mordiente. Mordaz.
NIPPLE: pezón, tetilla.
NIPPY: frío, picante.
NIT: liendre, 
NITWIT: bobalicón, papanatas.
NIX: prinibir, nada, no lo hagas! genio de las aguas de la mitología alemana.
NOB: cabeza, coco, pez gordo.
NOBODY: nadie.
NOD: señal afirmativa con la  cabeza, valancearse, inclinarse, asentir con la cabeza, echar una cabezada, dormirse.
NOGGIN: tacita, media tacita, cabeza, coco.
NOGO: que no está listo.
NOISE: ruido parásito, interferencia, hacer ruido, hablar mucho de, quejarse de.
NOISOME: fétido, nocivo.
NOISY: ruidoso.
NONAGE: minoría de edad, inmadurez.
NONCE: momento.
NONCE WORD: palabra inventada.
NONESUCH: persona sin igual, cosa sin par.
NONETHELESS: sin embargo, no obstante.
NONCHALANT: apacible, indiferente.
NONFEASANCE: incumplimiento. 
NONPLUS: dejar perplejo, desconectar.
NOODLES: tallarines, fideo, coco, tonto.



NOOK: rincón, escondrijo.
NOON: mediodía, a mediodía.
NOOSE: nudo corredizo, dogal, trampa, coger con un lazo.
NOR: ni, ni tampoco.
NOSE: nariz, hocio, boca, aroma, olfato, proa, morro.
NOSEGAY: ramillete de flores.
NOSEPIECE: puente, muserola. 
NOSH: bocado.
NOSEY: curioso, fisgón.
NOSTRIL: ventana de la nariz.
NOSTRUM: panacea.
NOSY: entrometido.
NOTCH: corte, ranura, desfiladero, grado, nivel, bajar los humos a alguien, hacer una muesca en, cortar, marcar.
NOTHING: nada, no. La nada, por nada, para nada, sin motivo, nada de nada, ni hablar!
NOTICE: Atención, aviso, notificación, anuncio, crítica, reseña, despido, aviso de despido, dimisión., letrero, sin 
previo aviso, en tan poco tiempo, estar avisado, escapïrsele a uno, hacer saber, notificar, advertir.
NOTWITHSTANDING: a pesar de.
NOUGAT: turrón, de almendras.
NOUN: nombre, sustantivo.
NOURISH: nutrir, alimentar, fomentar, alentar, abrigar, sostener, (esperanzas)
NOWITHSTAND: no obstante, sin embargo.
NOVELETTE: novela corta.
NOVELTY: novedad, innovación.
NOVELTIES: baratijas, chucherías.
NOW: ahora., ahora mismo, ahora, ya, entonces, en este momento.
NOWADAYS: hoy en día.
NOWAY: de ningén modo, de ninguna manera.
NOXIOUS: nocivo, dañino. 
NOZZLE: pitón, lanzapuntas, boquilla.
NUANCE: matiz.
NUB: protuberancia, esencia. 
NUDE: desnudo, desnudo, al desnudo.
NUDGE: dar un codazo a, tocar ligeramente.
NUGATORY: insignificante, trivial.,ineficaz.
NUGGET: pepita.
NUISANCE: molestia, fastidio, porquería, pesado, latoso. What a nuisance: Qué lata!.
NUKE: bomba atómica, atacar con armas nucleares.
NULL AND VOID: sin efecto, nulo.
NUMB: entumecido, insensible, entorpecer, entumecer, aterido, dejar helado, petrificado, paralizado. 
NUMBER: número, total, modelo, tipo, varios, muchos, innumerable, de uno en uno, pocos, número de teléfono.
NUMBERING: recuento, enumeración, numeración, numerador.petrificado 
NUMSKULL: mentecato, tonto.
NUN: monja, religiosa.
NURSE: enfermero, nodriza, ama de leche,ni¤era, criar, amamantar, cuidar, asistir, tratar, guardar, beber lentamente, 
dar de mamar, mamar, ser enfermero.
NURSERY, cuarto de los niños, guardría infantil, vivero.
NURSY: profesión de enfermero, cuidado, asistencia, lactancia.Nursling: niño de pecho.
NURTURE: alimentación, nutrición, alimento, crianza, educación, alimentar, criar, educar, fomentar, cultivar.
NUT: tuerca, nuez, fruto seco, estrafalario, chiflado, chalado, entusiasta, fanático, melón, coco, ceja, nuez, un hueso 
duro de roer, huevos, cojones.
NUTMEG: nuez moscada.
NUTS: loco, chalado, chiflado por, volver loco a alguien, volverse loco por, naranjas de la China.
NUTSHELL: cáscara de nuez. In a nutshell: en resumidas cuentas.
NUTTY: abundante, chiflado con sabor a nuez.
NUZZLE: boquilla, usmear, caer de narices, arroparse bien, arrimarse mucho, hocicar, acurrucarse.
LETRA O 
OAF: tonto, simplón, soquete.
OAK: roble.



OAK APPLE: agalla.
OAKUM: estopa, malacuenda.
OAR: Remar, remero.
OARLOCK: horquella, chumacera.
OAT: avena, (planta y grano) estar lleno de vigor.
OATH: juramento, palabrota, blasfemia, imprecación, maldición.
OATS: avena. 
OBJURGATE: reprender, increpar.
OBLATE: con forma de esfera achatada por los polos.
OBLIGEE: acreedor.
OBLIGING: complaciente, servicial.
OBLITERATE: borrar, arrasar, aniquilar.
OBLIVION: olvido, falta de conciencia, amnistía, echar al olvido.Oblivious of: inconciente de.
OBNOXIOUS: odioso, detestable, nauseabundo, insoportable.
OBTRUDE: introducir a la fuerza, imponer, sacar, manifestarse.
OD: dosis excesiva de drogas.
ODD: extraño, raro, impar, pico, de sobra, de más suelto, aislado, irregular, espor dico, poco corriente, perdido, 
retirado, impar, non. . at odd times: de vez en cuando. to be the odd one out: estar de más. odds and odds. 
minucias. it make no odds: da lo mismo.
ODDBALL: tipo raro, persona excéntrica.
ODDMENT: saldo, retal, cosillas, retazos.
ODDS: ventaja, superioridad, probabilidades, posibilidades, diferencia, sin duda, indiscutiblemente, no es muy 
probable, tienen todas las probabilidades a favor suyo.
ODDS AND ENDS: cachivaches, retazos.
OF: menos, para, de, parte, (a friend of mine) un amigo mío.
OFF: a lejos, a distancia, faltar para, de menos, de descuento, fuera de escena, entre bastidores, de vez en cuando, 
lárgate!, apagado, desconectado, fuera de servicio, cancelado, remoto, lejano, más distante, opuesto, menor, más 
bajo, inferior, peor, equivocado, erróneo, raro, libre, temporada, andar mejor de dinero, eatar mejor, ser mejor para 
uno, estar muy bien económicamente, tener un día malo.
OFFAL: menudencias, asaduras, menudos, desperdicios, deshechos.
OFFBEAT, tiempo débil, excéntrico, raro.
OFFHAND: informar, de improviso, sin pensarlo, Lo recuerda usted? Lo sabe usted de memoria?.
OFFING: IN THE OFFING. en perspectiva, a la vista.
OFFKEY: desentonado, desafinado, fuera de tono.
OFFLOAD: lanzar, avia, descargar, desembarcar.
OFFPRINT: separata, tirada a parte (de un artículo)
OFFPUTTING: desconcertante, repelente.
OFFSCREEN: que no es visible para el espectador, en privado.
OFFSET: contrarrestar, compensar, manchar de tinta, compensación, resultado indirecto, ramificación, resalto. 
Acodo, retallo, calco, prensa rotativa.
OFFSHOOT: ramificación, descendiente, vástago, reto¤o.
OFFSPRING: descendencia, progenie, prole, resultado, producto.
OFFTHERACK: de confección.
OFT: frecuentemente, amenudo.
OFTEN: a menudo,Fthewall: extraño, raro.
OGLE: comerse con los ojos a, mirar hávidamente.
OGRE: malvado, ogro. 
OIL: aceite, petróleo, aceite lubricante, óleo, coba, adulación, lubricar. Aceitar, echar aceite a, sobornar.
OINMENT: ungüento, huntura.
OLD: Viejo, anciano, mayor, antiguo, envejecido, maduro.
OLD FASHIONED: pasado de moda. Anticuado, chapado a la antigua.Oldhand: experto, veterano.
OLD MAID: solterona, melindrosa. Old wives'tale: cuento de viejas.
OMBUDSMAN: mediador en asuntos de interés público.
OMELET, OMELETTE, tortilla.
OMEN: presagio, agüero.
ONCE: una vez, en otro tiempo. Otrora, alguna vez, sobrino segundo.
ONCEOVER: ojeada, vistazo, revisada a la lijera.
ONCOMING: que viene de frente, próximo, llegada.  



ONE ON ONE: hombre, hombre.
ONE SHOT: que no se repite, único.
ONE SIDED: parcial, desigual, de un solo lado, asimétrico.
ONETIME: antiguo, de otro tiempo.
ONE UP: arte de superar a los competidores.
ONGOING: continuo, en curso, actual, que va hacia delante, en marcha.
ONION: cebolla.
ONLOOKER: espectador.
ONLY: solamente, único, únicamente, simplemente, apenas.
ONRUSH: envestida, carga, arremetida, fuerza impetuosa.
ONSET: comienzo.
ONSHORE: que sopla del mar hacia la playa.
ONSLAUGHTER: ataque, envestida.
ONTO: encima, sobre.
ONUS: responsabilidad, carga, obligación.
ONWARD: adelante, hacia adelante. 
OODLES: montones.
OONPH: atracción sexual, vitalidad, energía.
OOPS: usado para expresar sorpresa o constsrnación.
OOZE: rezumar, manar, supurar, rebozar de, fluír, sudar, exudar, acabarwe, agoarse, pantano, ciénaga.
OPART: arte óptico.
OPEN: abrir. Open and shut: obvio, simple, evidente.
OPEN FACED: sincero, de cara franca. sin tapa. Open handed: generoso.
OPEN HOUSE: recepción general. Open minded:  receptivo, liberal, imparcial.
OPOSSUM: zarigüeya.
ORB: circundar.
ORCHARD: huerto.
ORDEAL: experiencia horrorosa, prueba dura, sufrimiento, suplicio.
ORDER BLANK: orden de pedido.
ORDNANCE: armamentos, equipos de guerra, división de armamentos, artillería
ORDURE: heces, excrementos, inmundicia.
ORE: mineral, mena.
ORNATE: recargado, florido, glano.
ORNERY: ordinario, intratable, terco, feo, displicente, vil, ruin.
OROTUNG: sonoro, poposo, bombástico.
OS: boca, orificio, hueso.
ORRIS: lirio de Florencia, bocadillo, migalón,raíz de lirio.
OSCULATION: beso, ósculo.
OSIER: mimbrera, mimbre.
OSPRY:  guila, o p jaro quebranta huesos.
OSTRICH: avestrús, ñandú.
OTHER: otro, demás, diferente, distionto.Otherwise: de otro modo, de otra forma.
OTHERWORLDLY: espiritual, que está en las nubes.
OTTER: nutria.
OUCH!: AY!, montura, engaste, broche, hevilla con piedras preciosas.
OUGHT: deber, obligación, convenir, ser conveoiente.
OUR: nuestro, nuestra.
OUST: desposeer, despedir, desalojar, echar fuera.
OUT: fuera, hasta el final, en huelga, al revés, estar excluido, no funcionar, ser inaceptable.
OUTFLOW: flujo.
OUTFOX: ganar en astucia.
OUT-OF-DATE: caducado, pasado de moda.
OUTAGE: parte faltante, corte de electricidad temporal.
OUT AND OUT: completo, total.
OUTBACK. interior.
OUTBID: ofrecer más que, superar a.
OUTBOUND: de salida, que sale.
OUTBRAKE: epidemia, comienzo, ola de violencia, brote, estallido



OUTBUILDING: dependencia, anexo.
OUTBURST: arranque, explosión.
OUTCAST: paria.
OUTCOME: resultado, consecuencia.
OUTCROP: afloramiento.
OUTCRY: protestas, grito, alboroto.
OUTDO: superar, aventajar, vencer
OUTDOOR: al aire libre.
OUTERMOST: más alejado, más exterior.
OUTFACE: hacer baja la vista, desafiar.
OUTFIT: equipo, juego de herramientas, traje, compañía.
OUTGO: sobrepasar, exceder, gasto, salida.
OUTGOING: esxtrovertido. 
OUTGOINGS: gastos.
OUTGOING: ida, partida, saliente, cesante.
OUTGROW: quedar pequeño, crecer más que, perder, perdió.
OUTGROUTH: brote, consecuencia, resultado.
OUTQUESS: anticipar, ser más listo que.
OUTHOUSE: excusado, retrete, dependencia.
OUTING: excursión, paseo.
OUTLANDISH. Estraf
OUTLAST:  durar más que.alario, raro, extraño.
OUTLAW: proscrito, malhechor, proscrito.
OUTLAY: inversion, inversion, gastos, desembolso.
OUTLET: salida, desagüe, toma de desahogo, punto de venta.
OUTLINE: contorno, perfil, a grandes rasgos, resumen, silueta, bosquejo, perfilarse sobre.
OUTLIVE: sobrevivir, aguantar más que.
OUTLOOK. perspectiva, punto de vista, porvenir, mirador. Panorama.
OUTLOUD: en voz alta.
OUTLYING: punto remoto, aislado, alejado del centro.
OUTPOST: puesto de avance, avanzada, puesto fronterizo.
OUTPOURING: chorro, emanación, efusión, manifestación efusiva, torrente, avalancha.
OUTPUT; potencia, producción total, rendimiento, salida, producir, generar, potencia de salida.
OUTRAGE: ultrajar, violar, afrentar, raptar, atropeyar, atrocidad, desafuero, insulto afrenta, indignación, un atentado 
contra, indignar, escandalizar, ultrajar. atrocidad.Outrageous: ultrajoso, desaforado, injurioso, atroz.
OUTRANK: tener un rango suprerior a, tener m s categoría que, ser supreior a.
OUTREACH: superar, estender, ir más allá de los límites de uno, extralimitarse, alcance.
OUTRIDER: acompañante montado, escolta.
OUTRIGGER: flotador lateral, batanga, embarcación equipada con un flotador lateral.
OUTRIGHT: sin reserva, francamente, patentemente, descaradamente, totalmente, en el acto, sin reservas.
OUTRIGGER: orqueta, vuelo, escora, cuerno, punta de tope, botante.
OUTRIGHT: de manera absoluta, en el acto, completamente.
OUTRUN: dejar rezagado, librarse de, subrepasar, superar.
OUTSET: principio, inicio.
OUTSIDER: forastero, persona no paticipante, concursante con pocas posibilidades, apartado.
OUTSKIRTS: al rededor, afueras. 
OUTSMART: vencer en maña.
OUTSPOKEN: muy franco, no tener pelos en la lengua, franco.
OUTSPREAD. Desplegarse, extenderse, extendido, extensión.
OUTST: desalojar.Outstand: proyectar, combar.
OUTSTANDING: excepcional destacado, salidiso, prominente, pendiente, no pagado, cuentas pendientes.
OUTSARE: hacer bajar la vista.
OUTSTAY: quedarse más de la cuenta.
OUTSTRETCH: alargar, extender.
OUTSTRIP: dejar atrás, aventajar, pasar, ganar.
OUTTAKE: respiradero, toma de película no utilizada.
OUTWARD: externo, aparente, visible, superficial, material, superficial, vuelo de salida, señales, mundo material.
OUTWEAR. Gastar, desgastar con uso, durar más que, dejar atrás.



OUTWIT: ser más listo que otro, engañar con astucia.
OUTWORK: trabajar más o mejor que.
OVEN: horno.
OVER: sobre, encima, a ravés de.
OVERACHIEVE: logar resultados mejores que los esperados.
OVERAGE: excedente, pasado de la edad requerida.
OVERAL: completo, caval, extremo, de punta a punta, comprensivo, en general, generalmente, guardapolvo.
OVERAWE: intimidar, impresionar.
OVERBEAR: oprimir, dominar, dar demasiados frutos o hijos.
OVERBEARING: autoritario, imperioso, predominante, arrogante.
OVERBID: hacer una mejor oferta que alguien, ofrecer m s que otro, oferta mayor.
OVERBOOK: vender o reservar más localidades de las que existen disponibles.
OVERCAST: encapotado, nublado, capa, cubierta.
OVERCOME: derrotar, conquistar, superar, afectar profundamente, superar, salir victorioso.
OVERDO: exagerar, hacer demasiado dieta o ejercicio), desgastar, agotar, cocinar demasiado.
OVERDRAW: sobregirar, estimar demasiádo. Overdrawn: al descubierto, estirar, exagerar.
OVERDRESS: adornar con exceso.
OVERDUE: tardío, retrazado, vencido (en el pago), esperado desde hace tiempo.
OVERFLOW: desbordarse, rebosar, desbordar, salirse de, llenar hasta los topes, desbordamiento, inundación, 
excedente, exceso, desagüe.
OVERHAND: por lo alto, por arriba, tirada por arriba, golpe por arriba, costura montada.
OVERHAUL: revisar, repasar, inspeccionar, desmontar, desarmar, reparar, hacer una reparación general de, renovar, 
rehacer, alcanzar, dar alcance a, revisión, inspección.
OVERHEAD: arriba, en lo alto, elevado.
OVERHEAR: oír por casualidad, alcanzar a oír.
OVERKILL: sobrepasarse.
OVERLAND: terreste, que va por tierra, por vía terrestre.
OVERLAP: traslaparse, sobreponerse, suponer, o superponerse a, recubrir, coincidir en parte con.
OVERLAY: cubrir, extender sobre, revestir, enchapar, cubierta, capa, chapa, alza, calzo.
OVERLOOK: pasar por alto, dominar, mirar desde lo alto, dar a, tener vía a, supervisar, controlar, mirador.
OVERLORD: señor, amo, jefe supremo.
OVERMAN: capataz.
OVERNIGHT BAG: neceser, maletín de viaje.
OVERPLAY: exagerar.
OVERPOWER: dominar, embargar, vencer, subyugar, abrumar.Overpowering: agoviante, penetrante.
OVERRATE: sobreestimar, sobrevalorar.
OVERRIDE. no hacer caso de, atravesar, pisotear, pasar por encima de, reventar, hacer a un lado a, alunar, comisión.
OVERRIPE: decadente, pasado. 
OVERRULE: declarar improcedentes las acciones o alegatos de, decidir en contra de, no aceptar, rescindir.
OVERRIDING: predominante.
OVERRULE: anular, delegar.
OVERRUN: invadir, rebasar, exceder, aplastar, pasarse de, durar más de, desbordarse, excederse, recorrido, costo 
por sobre el presupuesto.
OVERSEE: supervisar, estar a cargo de, examinar, inspeccionar.Overseer: capataz.
OVERSHADOW: eclipsar, hacer sombra a, obscurecer.
OVERSHOE: chanclo. bota de agua.
OVERSHOT: sobresaliente.Overshoot: excederse.
OVERSIGHT: descuidado, omisión, vigilancia, supervisión.
OVERSTATE: exagerar, insistir demasiado en.
OVERSPILL: exceso de población.
OVERSTEP: traspasar, de, extralimitarse. 
OVERSTOCK: abarrotar, mucho surtido.
OVERT: abierto, ostensible, patente, declarado.
OVERTAKE: sobrepasar, sorprender en el acto, adelantar, pasar, alcanzar, adueñarse de, apoderarse de, sucumbir al 
dolor, ser vencido por el sueño.alcanzar. 
OVERTHROW: derrocar, tumbar, volcar, destronar, derribamiento, caída, tiro largo.
OVERTIME: horas extras, tiempo suplementario, prórroga, más de lo normal, trabajar horas extras.
OVERTONE; insinuación, sugestión, armónico.



OVERVIEW: panorama, visión general, repaso,resumen.
OVERWEENING: altanero, arrogante, desmesurado.
OVERWHELM: abrumar, agobiar, sumergir, tragarse, arrollar, aplastar, colmar,acosar, rebosar de contento.
OVERWROUGHT: muy alterado, sobreexcitado, recargado.
OWE: deber (dinero), merecerse, deber a alguien, estarle agradecido a alguien por.
OWING: por saldar, por pagarse.
OWL: búho, lechuza.
OWN: poseer, propio.
OWNERSHIP: posesión, propiedad.
OX: buey.
OXFORD: zapato bajo con cordones, tela de algodón.
LETRA P
PACE: modo de andar, paso, avanzar al mispo paso que, no quedarse atr s con relación a, mantenerse al corriente de, 
fijar el paso, establecer el ritmo, dar la punta, poner a alguien a prueba, ir y venir por, pasearse por, medir a pasos, 
coger el ritmo de uno.
PACER: caballo de paso, de andadura, el que marca el paso.
PACKAGE: paquete, envace, bulto, empaquetar, envasar.
PACKAGE DEAL: propuesto, transacción, global, convenio global.
PACKSADDLE: albarda.
PAD: bloque, coginete, plataforma, peto, carretera, relleno, colchoneta, hombrera, rodillera, tampón, hoja grande, 
pulpejo, pata, pista de lanzamiento, nido, guarida, rellenar, forrar hinchar, aumentar, andar, caminar, pisar 
suavemente, avanzar silenciosamente, recorrer (camino) a pie, paso quedo.
PADDING: acolchado, enguatado, relleno.
PADDLE: canaleta, palo, remo, paleta,  labe, aleta, pagala, chapotear, azotar, hacer pinitos, andar a gatas. 
PADDOCK: potrero, dehesa, corral de exhibición, encerrar en un potrero.
PADDY: arroz con cáscara, arrozal.
PADLOCK: candado, cerrar con candado
PADDY FIELD: arrozal.
PAGEANT: prosesión sívica, espectáculo, pompa, manifestación, desfile histórico, boato, celebración.
PAGEANTRY: pompa, espectáculo, exhibición llamativa. 
PAIL: cubo, balde.
PAINSTAKING: esmerado, cuidadoso, esmero, cuidado.
PAL: amigote, compinche, ser amigo de, hacerse amigo de paladar, sentido del gusto.
PALE: estaca, empalizada, límite, margen, no ser aceptable, pálido, claro, tenue, sin brillo, hacer palideces.
PALFREY: palafrén, caballo manso.
PALIMONY: asignación que, por mandato jurídico.
PALL: paño mortuorio, ataúd, féretro, capa, cortina, palia, palio, producir un efecto deprimente en, perder su sabor, 
volverse aburrido, saciarse, cansarse, hartar, empalagar.
PALLET: jergón.
PALLOR: palidez.
PALMISTRY: quiromántico, quiromancia.
PALM SUNDAY: domingo de ramos.
PALSIED: paralítico, temblante.
PALSYWALSY: íntimo.
PALTRY: miserable, insignificante, despreciable.
PAMPE: mimar, consentir, sacuar, hartar.
PAMPLET: folleto, pamfleto, libelo.
PAN: cazuela, cacerola, sartén, plato, platillo, morro, jeta, batea, depression, cazoleta, poner por los suelos, salir bien, 
dar buen resultado, girar la cámara para hacer una toma panor mica de.
PANACHE: penacho, copete, brío, garbo.
PANDER: alcahuete, proxeneta, alcahuetear, satisfacer, agradar.
PANE: vidriera, cuadro, faz, lado, faceta, ventana, hoja de vidrio, panel.
PANG: angustia, dolor, congoja, tormento, pena, punzada, dolor agudo, remordimiento, tormento.
PANHANDLE: mendicante, callejero, mendigar, mango de caldero o de sartén.
PANNIER: canasta, cesto, serón, miriñaque.
PANSY: pensamiento, trinitaria, marica.
PANT: jadear, palpitación, latir, anhelar, pronunciar con palabras entrecortadas, resoplido, latido.
PANTOF: anhelar.



PANTRY: despensa.
PANTYHOSE: media pantalón.
PANTYWAIST: hombre afeminado.
PAPERWORK: papeleo.
PAPI: pastoso, blando, papa, papi.
PAR: equivalencia, paridad, promedio, igualdad, valor nominal, normal, regular, a la par, eso es normal o regular.
PARADE: procesión, desfile, presentación, ostentaci¢n, alarde, causa triunfamte, paseo público, revista o desfile de 
tropas, parada, hacer desfilar, exhibir.
PARAKEET: periquito, perico.
PARBOIL: sancochar, calentar bien.
PARCEL: paquete, fardo, parcela, partida, lote, grupo, empaquetar, repartir en lotes o posiciones.
PARCH: resecar, tostar, agostar, resecarse.
PARCHMENT: pergamino.
PARE: mondar, pelar, recortar, cortar, disminuir, reducir.
PAREGORIC: elíxir paregórico.
PARFAIT: postre congelado a base de crema o mantecado.
PARING: cáscara, peladura, mondadura, recorte.
PARISH: parroquia, subdivisión de un condado.
PARKA: abrigo de piel con capucha.
PARKWAY: avenida, bulevar.
PARLANCE: lenguaje, habla, el lenguaje corriente.
PARLEY: conferencia, discusión, parlamento, negociaciones, parlamentar.
PARLOR: sala de recibo, parlatorio, locutorio, coche, salón.
PAROLE: libertad bajo palabra, santo y seña, palabra de honor.  Parolee: convicto en libertad condicional.
PARQUET: patio de butacas, parque, entarimado, poner parque, entarimar un piso
PARQUETRY: entarimado, mosaico de madera.
PARROT: papagayo, loro, cotorra, repetir como un loro.
PARRY: parar, quitar, rechazar, reparo, parada, quite, reparar.
PARSE: analizar gramaticalmente, ser analizable gramaticalmente.
PARSLEY: perejil.
PARSNIP: chirivía, pastinaca.
PARSON: párroco (protestante).
PARTAKE: participar, tomar parte, tener algo de (una cualidad), compartir.
PARTLY: en parte.
PARTNER: socio, asociado, miembro asociado, consorte, pareja, compañero, cómplice.
PARTRIDGE: perdiz.
PARTWAY: hasta cierto punto, en parte.
PARTY: fiesta, partido, grupo, equipo, tipo, individuo, partida, destacamento.
PARVENU: advenedizo, nuevo rico.
PASSBOOK: libreta de banco, o de depósitos, libro de cuentas.
PASSE: pasado de moda, anticuado, avejentado, en decadencia. 
PASSEL: montón.
PASSENGER: pasajero, viajero. Passerby: transeúnte.
PASSKEY: llave maestra.
PASSOVER: pascua de los judíos.
PASSWORD: contraseña, santo y seña.
PASS OUT: salir, desmallarse.
PASSING: que pasa, transitorio, aprobasión de un proyecto de ley.
PASTE: engrudo, pasta, masa, barro, imitación, pastel, pegar, engrudar, preparar una maqueta de, dar un puñetazo.
PASTEBOARD: cartón, billete, boleta, boleto, naipe, carta.
PASTE UP: montaje, collaje, maqueta.
PASTICHE: pastiche.
PAST MASTER: perito, esperto.
PASTRY: pastel.
PASTURE: pastura, pasto, apacentadero, apacentamiento, pastoreo.
PASTY: pastoso, pálido, decorativo, cubrepezón, pastel, empanada. 
PAT: exacto, conveniente, caricia, amoldar, papilla, dar palmaditas o golpecitos a, pasar la mano a, acariciar, 
congratularse, felicitar a alguien, andar con ruido de pasos lijeros, palmadita, ruido lijero, porción, pelotita.



PATCH: remiendo, lunar postizo, mancha, parche, retazo, siembra, bancal, tramo, mancha, pasar por momentos 
difíciles, atravesar una mala racha, poner un parche a, remendar o arreglar mal.
PATE: cabeza, coronilla, cesos, mollera.
PATELLA: rótula, patela.
PATH: sendero, senda, camino, pista, curso, trayectoria, órbita.
PATOIS: dialecto regional.
PATROL: ronda, patrulla, rondar, vigilar.
PATSY: pelele, simplón.
PATTER: talonear, golpear ligeramente, charlar, tamborilear, farfullar, balbucir, jerga, barboteo, parloteo, palique.
PATTY: pastelillo, fritura, empanada, croqueta de carne picada o de pescado, caramelo chato y ovalado.
PAUCITY: número pequeño, escaséz.
PAUNCH: barriga, vientre, panza de los rumiantes.
PAUNCHY: panzudo.
PAUPER: pobre, indigente, mendigo, empobrecer.
PAW: pata, manaza, manota, dar zarpazos a, escarbar, manosear, troquetear, piafar.
PAWL: trinquete.
PAWN: dejar en prenda, peón de ajedrez, empeño, pignoración, rehén, arriestar, aventurar, pelele, juguete.
PAWNBROKER: prestamista.
PAWNSHOP: casa de empeños.
PAY: pagar, producir, dar, compensar, hacer, presentar, prestar, soltar.
PAY DIRT: tierra, mineral o graba de alto contenido met lico, filón, hallazgo, 
PAYEE: beneficiario, tenedor de una letra.
PAY OFF: arreglo, pago.
PAYOLA: soborno, coima.
PAYROLL: nómina de pagos, poanilla de pagos, suma de dinero para pago de sueldos.
PEA: guisante, arveja, pavo real.
PEACH: melocotonero, duraznero, melocotón, durazno, color melocotón, monada, bombón, delatar.
PEACHY: aterciopelado, bello, precioso, perfecto.
PEACOCK: pavo real, pavonearse.
PEAFOWL: pavo real.
PEAK: punta, cima, cumbre, pico, visera, punto culminante, tope máximo, puño (de la cangreja). Hacer culminar, 
traer al máximo, demacrarse, consumirse.Peaked: puntiagudo, demacrado, consumido.
PEAL: repiqueteo, repique, carillón, carcajadas, hacer resonar, tañer.
PEANUT: cacahuate, man¡, nada, de maní.
PEAR: peral, pera.
PEARL: perla, aljófar, madre perla, nácar, joya, cubri con perlas. 
PEASANT: rústico, campesino, lugareño, labriego, patán, palurdo
PEASHOOTER: bodoquera, cerbatana.
PEA SOUP: sopa de guisantes, niebla espesa.
PEAT: turba. Peat moss: musgo de pantano, turba.
PEBBLE: guijarro, lente, abollar, arrojar. 
PECAN: árbol de nuez.
PECCARY: saíno.
PECK: picotear, gran cantidad, punzar, recoger con el pico, besar, regañar, rezongar, beso, montón, sin número. 
PECKING ORDER: ley del más fuerte, jerarquía.
PEDDLE: vender especies, ir vendiendo de puerta en puerta, difundir, diseminar, emplearse en bagatelas o fruslerías.
PEDESTRIAN: ordinario, falto de vitalidad, imaginación o distinción. 
PEE: mear, orinar. 
PEEK: mirada rápida y furtiva, echar ona ojeada, atisbar, mirar a hurtadillas, mostrarse, asomar, atisbo, ojeada, 
alcanzar a ver un poco (de algo).
PEEKABOO: escondite, cucú, transparente.
PEEL: corteza, piel, cáscara, telilla, ollejo, pala.
PEEP: piar, pipiar, pío, piada, no digas ni pío, echar una ojeada, atisbar, mirar a hurtadillas, mostrarse, asomarse. 
PEEPER: atisvador, pollito que pía, ojo, rubeta, rana, pollito, mirón, ojo.
PEEPHOLE: mirilla.
PEER: par, igual, noble, asomar,  mirar con atención.
PEERAGE: rango o dignidad de par, pares, cuerpo de pares.
PEERLESS: sin par, sin igual.



PEEVE: irritar, ponerse de mal humor, inquina, tema, quejumbre, motivo de enojo.
PEEWEE: cosa o persona pequeña.
PEG: clavija, estaquilla, percha, grado social, pretexto, garfio, gancho, escalón, pata de palo, estar como pez fuera del 
agua, no encajar, bajar los humos a alguien, sujetar con una clavija.
PELLET: píldora, pelotita, bala, perdigón.
PELL-MELL: desordenadamente, confusamente, atropelladamente, vehementemente.
PELLUCID: translúcido, transparente, claro.
PELT: pellejo, golpe, trastazo, cuero, velocidad, pelada, lanzar, arrojar, apedrear, granizar o llover sobre, golpear con 
fuerza repetidamente, correr, llover a cántaros, golpe, a toda velocidad.
PEMMICAN: conserva de carne seca.
PEN: pluma, bolígrafo, pluma estilográfica, corral, gallinero, pocilga, muelle para submarinos, acoralar, encerrar, 
chirona, prisión.
PENANCE: penitencia.
PENCHANT: afición, tendencia, inclinación, propensión.
PENCIL: lápiz, pincel, haz de luz.
PENDING: pendiente, inminente,  durante, hasta.
PENKNIFE: navaja, cortaplumas.
PENMAN: calígrafo, maestro de escritura, escritor.Penmanship: escritura, caligrafía.
PEN NAME: seudónimo de autor.
PENNANT: insignia, bandera, pendón, gallardete, banderín.
PENNILESS: sin dinero, sin un real o peso, indigente, en la miseria.
PENON: pendón, grímpola, estandarte, bandera, ala.
PENNY PINCHER: tacaño, mezquino.Penny-wise: hacer econommías de chicha y navo.
PEN PAL: amigo epistolar o por correspondencia.
PENSIVE: pensativo, melancólico, abstraído, meditavundo.
PENT: acorralado, encerrado.
PENTHOUSE:  tico, cobertizo de m quinas, alero.
PENT-UP: reprimido, contenido.
PEOPLE: gente, pueblo, personas, ciudadanos, gente, empleados, habitantes. 
PEP: brío, energía, fuerza, vigor,  nimo, empuje, vigorizar.
PEPPER: pimienta, pimentero, sazonar con pimienta, acribillar, salpicar.
PEPPER AND SALT: entrecano.
PEPERMINT: hierbabuena, menta, pastilla de menta.
PEPPERY: picante, irascible, de mal humor, mordaz.
PEP PILL: píldora de anfetamina, estimulante.
PEPPY: lleno de vida, vivaz.
PEP TALK: exhortación, palabras destinadas a levantar el  nimo, animar a alguien.
PERAMBULATE: recorrer, deambular, pasearse.
PERCH: encaramarse las aves, percha, posarse, barar, pararse, posarse, posición, sitio, valancearse en un sitio 
elevado, colocar, situar en un sitio elevado.
PERCANCE: quizás, acaso, por casualidad.
PERCOLATE: colar, filtrar, colarse, filtrarse, infiltrarse, animarse, avivarse.
PERDIEM: diariamente, dieta (retribución), diario.
PERFORM: ejecutar, desempeñar, llenar, interpretar, representar, tocar, operar, obrar maravillas, funcionar, trabajar, 
cumplir, actuar, hacer trucos, cantar.  Performance: ejecución, realización, desempeño.
PERFUNCTORY: rutinario, indiferente, superficial, somero.
PERFUSE: inundar, bañar, introducir, hacer penetrar.
PERHAPS: quizás quizá.
PERIL: acaso, peligro, contingencia, arriesgar.
PERISH: marchitarse, perecer, morir, estropearse, echarse a perder, desaparecer. 
PERIWIG: peluca.
PERIWINKLE: bígaro, caracol de mar.
PERK: pavonearse, levantar la oreja o la cabeza, proyectarse, sobresalir, animarse, reaniarse, alzar, levantar adornar, 
engalanar, ir mejorando, aguzar las orejas, ganancia extra, obvención, propina, gratificación, privilegio que 
corresponde a ciertos puestos.
PERKY: gallardo, airoso, petulante, descarado, vivaz, animado.
PERM: ondulación permanente, hacer o hacerse un permanente.
PERMEATE: penetrar o filtrarse por, difundirse por, saturar.



PERQUISITE: obvención, ganancia extra, propina, gratificación.
PER SE: por sí mismo, propiamente dicho.
PERSIMMON: caqui.
PERSNICKETY: puntilloso, quisquilloso, delicado, minucioso, exigente.
PERSONATE: hacer el papel de, hacerse pasar por.
PERT: impertinente, atrevido, animado, vivaz, alegre, gracioso.
PERTAIN: concernir, pertenecer, ser apropiado.
PERUSAL: lectura atenta, lectura cuidadosa, examen. Peruse: leer con atención, examinar, escudriñar.
PERVADE: invadir, extenderse por, penetrar, impregnar.
PESKY: incómodo, molesto, cargante, maldito.
PEST: insecto, pelmazo, persona molesta, plaga, peste, pestilencia.
PESTER: molestar, fastidiar, importunar a alguien sin parar para obtener algo.
PESTLE: mano de mortero, majar.
PET: animal doméstico, favorito, preferido, domesticado, nombre cariñoso, acariciar, mirar, acariciarse, enojo, mal 
humor, enojarse.
PETER: Desaparecer lentamente, disminuir, agotarse, acacabarse.
PETITE: pequeña, chiquita, tamaño pequeño.
PETTYCOAT: enaguas, mujer, muchacha, femenino, de mujeres.
PETTIFOGGER: picapleitos.
PETTING: besuqueo.
PETTISH: mal humorado, displicente.
PETTY: mezquino, insignificante, inferior, limitado, baladí, tribial, rencoroso.
PETTY CASH: caja menor, fondo para gastos menores.
PEW: banco de iglesia.
PEWS: congreración.
PEWTER: peltre, utencilio de peltre.
PHASEOUT: eliminación gradual.
PHANTOM: fantasma, espectro, sombra, quimérico, ilusión.
PHEW: Uy! PUF!
PHIAL: frasco pequeño, ampolla.
PONY: falso, postizo, camelo, farsante, camelista.
PHRASING: estilo, lenguaje, fraseología, fraseo.
PHYSICIAN: médico, facultativo.
PICAYUNE: insignificante, mezquino, no vale un pepino.
PICK: escojer, elegir, seleccionar, coger, recoger, limpiar, mondar, desplumar, sacar, arrancar, esparbar, (con los 
dedos) cavar, (tierra) abrir agujero, picar, picotear, puntear, punzar, tener que pedir cuenta a, buscar bronca, abrir un 
candado con una ganzúa, destrozar, despedazar, echar por tierra un argumento o un testimonio, buscar las fallas 
de(argumento), matar de un solo tiro, cortar, interceptar, (pase) levantarse, hurgarse la nariz, mondarse los deintes, 
abrirse paso con cuidado, escoger, seleccionar, distinguir (persona, edificio) teclear de oído, inspeccionar, explotar 
los conocimientos de alguien, robar algo del bolsillo de alguien, coger, recoger del piso, recoger a un amigo, 
comprar, aprender, encontrar, adquirir, pagar cuentas, pescar, (enfermedad).
PICK: piqueta, pico, ganzúa, plectro, púa, hilo del tejido, golpe de lanzadera, lanzar.
PICKABACK: a cuestas, sobre los hombros, paseo a cuestas.
PICKANINNY: negrito.
PICKAX: (PICASE): piqueta, zapapico, trabajar con piqueta.
PICKED; escogido, selecto.
PICKING: cosecha, recolección, selección, sobras, restos.
PICK OUT: escoger, elegir.
PICK: hurtar, agujerear, picar.Picket: estaca puntiaguda, vigilancia, piquete.
PICKLE: salmuera, adobo, encurtido, pepinillo, lío, apuro, enredo, escabeche.
PICKLOCK: ladrón de ganzúa, ratero, ganzúa.
PICKPOCKET: carterista, ratero.
PICKUP: acelerarse, camioncito, recogida, arrancada, poder de aceleración, camioneta, recepción (de sonido, luz), 
receptor, transmisión, aumento, mejora.
PICKY: difícil, quisquilloso.
PICNIC: merienda o comida campestre, cosa o area fácil, o tirada, experiencia o rato placentero, placer, no ser fácil, 
ir de merienda, merendar o comer al aire libre.



PICTURE: Cuadro, pintura, ilustración, fotografía, retrato, imagen, idea, descripción, cuadro, imagen viva, película, 
filme, tarjeta postal con cuadro, tuvo de pantalla, una monada, quedar fuera del juego, aparecer, dar a alguien una 
idea general, pintar un cuadro muy iptimista de, cambiarlo todo, pintar, dibujar.
PICTURESQUE: Pintoresco, típico, descriptivo, gráfico.
PICTURE WINDOW: ventanal.
PITCURE WRITING: tipografía.
PIDDLE: emplear en tonterías, malgastar el tiempo, orinar, hacer pipí.
PIDDLING: baladí, trivial, frívolo.
PIDGIN: lengua franca, lengua macarrónica.
PIE: empanada, pastel, tarta, muy americano, típicamente americano, muy fácil, estar metido o pringado en el asunto.
PIEBALD: pío, moteado, caballo pío.
PIECE: pedazo, trozo, pieza, muestra, moneda, escopeta, tramo, trecho, un consejo, una prenda de ropa.
PIECE GOODS: géneros, telas que se venden por yardas.
PIED PIPER: engañador, seductor, persona que crea ilusiones falsas a sus seguidores.
PIER: estrivo, pilar, muelle, espolón, embarcadero, pilón, pila, contrafuerte.
PIERCE: agujerear, abrir paso, atravesar, traspasar.
PIERCING: agudo, penetrante, cortante.
PIFFLE: tontería, disparate.
PIG: cerdo, puerco, lechón, tragón, glotón, puerco, lingote, sin saber exactamente que es, harse como un puerco.
PIGEON: paloma, tonto, bobalicón.
PIGEONHOLE: casillero, casilla, cagetorización, clasificación, archivar, encasillar, clasificar, dar carpetazo a.
PIGGISH: glotón, testarudo.
PIGYBACK: a cuestas, sobre los hombros.
PIGHEADED: testarudo, terco.
PIG LATIN: jerigonza, jerga, (de niños)
PIGLET: cochinillo, lechón. Pigery: Porqueriza, chiquero.Pigpen: pocilga.
PIGTAIL: coleta, trenza, andullo.
PIKE: pica, picar, carretera de peaje, barrera de peaje, moverse o ir rápidamente, pico, cumbre de montaña, punta.
PIKER: tacaño.
PILCHARD: sardina.
PILE DRIVER: martinete, malacatero de martinete.
PILES: hemorroides, almorranas.
PILEUP: accidente entre varios vehículos.
PILFER: robar, hurtar.
PILFERAGE: robo, sisa.
PILGRIM: peregrino, viajante.
PILLON: grupera, asiento trasero, (en motocicletas), silla lijera de montar.
PILOW: almohada.
PILGRIMAGE: peregrinación, romería.
PILOT BURNER: mechero piloto.
PILLORY: picota, cepo, exponer a la burla pública, argolla.
PIMP: alcahuete, gancho, acicatear, ataviarse, proxeneta.
PIMPERNEL: murajes, pimpinela.
PIMPLE: pasto, barro, pupa, grano.
PIMPLY: espinilloso. 
PIN: en ascuas, alfiler, prendedor, broche, clavija, percutor, palo, insignia, pizca, pasador, chaveta perno, cabilla 
esc lamo, bolo, asta, oír el vuelo de una mosca, estar como en brasas, tener las patas o las piernas duras, sujetar a un 
contrincante contra la lona en la locha libre, acorralar.
PINAFORE: delantal.
PINCER: pinza, mordaza, tenacilla.
PINCH: pellizcar, cogerse, pillarse, apretar, pescar, prender, quitar con los dedos, andar con tacañerías, escatimar 
gastos, estar escaso de dinero, estar transido de dolor o de frio, apretar (a uno).
PINCURL: Riso sujetado con orquillas.
PINE: pino, madera de pino.
PINEAPPLE: piña, ananás, pequeña granada de mano.  Pinenut: piñón.
PING: sonido metálico, producir un sonido metálico.
PINION: ala, cortar las alas a, maniatar, piñón.



PINK: clavel, color rosado, rosa, rojillo, rebosante de salud, en perfecto estado de, herir levemente, decorar, 
sestonear, picar, perforar tela o papel.
PINKEYE: conjuntivitis aguda.
PINKY: dedo meñique.
PINKMONEY: dinero para imprevistos, dinero para pequeños gastos.
PINNACE: pinaza, chalupa o bote de motor.
PINPOINT: punta de alfiler, con presición o puntería, apuntar, precisar, señalar, exacto, minúsculo.
PINPRICK: alfilerazo, pinchazo, molestia, dar alfilerazos.
PINS AND NEEDLES: hormigueo pr falta de circulación sanguínea, ansioso, en ascuas.
PINSTRIPE: raya fina, de rayas finas.
PINTO: caballo pinto, pintado, de varios colores.
PINTSIZE: pequeño, diminuto.
PINUP: fotografía de una mujer atractiva, mujer atractiva, atractivo. 
PINWHEEL: molinete, rehilandera, molinillo, rueda de fuegos artificiales, gir ndula.
PIP: moquillo, pepilla de ave, enfermedad pasajera, punto de dominó, dado o naipe, cífilis, muesca, puntos de radar, 
joya, perla, romper el cascarón, se¤al, (silvido corto, mancha, rizoma, estrella.
PIPE: tubería, cañería, tubo, silvido, canto, chimenea, instalar tuberías, tocar en la flauta, cerrar el pico, prorrumpir 
chillando, tarea fácil, veta vertical, tuvo de escape, Chúpate esa!, gaita, poner ribetes a.
PIPE DREAM: castillos en el aire, ilusión.
PIPER: flautista, gaitero, montador de tuberías.
PIPETTE: pipeta, probeta.
PIPING: tubería, cañería, pitido, ribete, voz aguda, muy caliente.
PIPPING: reineta, pepita, semilla de una fruta, joya, maravilla
PIPSQUEAK: mequetrefe, cero a la izquierda, poca cosa.
PIQUANT: picante, provocativo, mordaz, punzante.
PIQUE: pique, resentimiento, molestar, despertar.
PISS: mear, orinar, mear en, enojar a alguien, meada, orina.
PIT: olla, carcava, fozo, huyera, cicatriz, platear, mina, cantera, trampa, cuchitril, reñidero, gallera, sobaco, picadura 
o marca de viruela, hueso, deshuesar (frutas).
PITA: pan griego de poca levadura, en forma de bolsa para para relleno.
PITAPAT: moverse con paso lijero, latir rápidamente, palpitación.
PITCH: grado de elevación o declive, paso de rosca, tono, betún, pes, cabeceo, término, extremo, brea, alquitrán, 
resina, lanzar, tirar, echar, montar, armar, plantar o clavar, ajustar, inclinar, ajustar el tono de, pregonar las virtudes 
de, acampar, caerse, caer, tambalearse, corcovear, dar sacudidas, cabecear.
PITCHING: estar bregando, ser arrojado, o caerse de, meter manos a la obra, dar una mano, caer a, arremeter contra, 
lanzamiento, tiro, grado, caabeceo, inclinación, charlatanería, pendiente (del tejado), elevación, tono o altura, 
diapasón, paso, llegar a un punto culminante, trabajar a todo dar.
PITCH BLACK: obscuro como boca de lobo, negro como el carbón o como la noche.
PITCHED BATTLE: batalla campal.
PITCHER: lanzador, jarra, cántaro, recipiente, ascidia.
PITCHFORK: orquilla, horca, amontonar con orquilla, echar con orquilla.
PITCH PIPE: diapasón.
PITEOUS: lastimoso, lastimero, patético, compasivo.
PITFALL: trampa, holla, añagaza, peligro latente, escoyo, dificultad.
PITH: médula, meollo, quitar la médula a, matar cortando la médula.Pith helmet: casco hecho de fibras vegetales.
PITHY: meduloso, medular, conciso, expresivo.
PITON: estaca de hierro.
PITTANCE: miseria, sueldo de hambre, cantidad miserable.
PITTED: picado de viruelas, hoyoso, deshuesado.
PITTERPATTER: serie de golpecitos, golpeteo, tamborileo, golpetear, tamborilear.
PIT VIPER: crótalo.
PITY: compasión, piedad, lástima, qué pena, compadecerse de.
PIXILATED: chiflado.
PIXY: duendecillo, hada traviesa, travieso.
PLACARD: cartel, letrero por medio de carteles, poner o fijar carteles.
PLACE: lugar, sitio, local, casa, apartamento, puesto, asiento, cubierto, función, posición social, por todas partes, en 
a donde quiera, de un lugar a otro, yo que tú, en las altas esferas, en orden, en lugar de, en vez de, en primer lugar, no 



corresponderle a uno, no ser uno quien para, fuera de lugar, despacho, comercio, domicilio, cambiar de puesto, 
encontrar dónde, llegar lejos, triunfar, tener a raya a alguien.
PLACEBO: medicina, antífona.
PLACE MAT: mantelillo individual.
PLACE SETTING: cubierto, servicio de mesa para una persona.
PLAID: a cuadros, cuadriculado, manta escocesa.
PLAIN: claro, evidente, llano, sencillo, honrado, claro, sin rodeos, puro, sólo, llano, corriente, sin adornos, nada 
atractivo, nada llamativo, puro, absoluto, a la vista de todos, la pura verdad, manifestar claramente que.
PLAINCLOTHESMAN: policía, detective.
PLAINSPOKEN: franco.
PLAINT: quereya, disputa, demanda, queja, lamento, quejido, demanda.
PLAINTIFF: actor, demandante.
PLAINTIVE: lastimoso, lamentoso, dolorido, quejumbroso.
PLAIT: pliegue, doblez, alforza, teenza, entrelazar.
PLANE: plano, nivel, avión, ala, cepillo,  ngulo plano, acepillar, planear, viajar o volar en avión.
PLANGENT: reverberante, resonante, plañidero.
PLANK: tablón, tablaje, programa de partido, entablar, punto, cocinar a la plancha, tirar con violencia, desembolsar.
PLANKING: entarimado, tablado, entablado.
PLASH: salpicadura, chapoteo, salpicar, chapotear.
PLASTER: emplasto, yeso, argamasa, mortero, mezcla, estuco, cataplasma, enlucir, cubrir, untar, hacer daño a.
PLASTERED: borracho.
PLASTRON: pechera, peto, plastron, pecherín, concha interior.
PLAT: entrelazar, trenza.
PLATE: placa, plancha, lámina, revestimiento, grabado, lámina, estereotipo, dentadura postiza, viga horizontal, copa 
de oro o de plata, base del bateador, plato, (recipiente y contenido), cubierto, vajilla, platillo, bandeja, falda, ánodo.
PLATEAU: meseta, altiplanicie, altiplano.
PLATED: enchapado, blindado.
PLATELET: plaqueta.
PLATEN: platina, rodillo.
PLATFORM SCALE: báscula, romana.
PLATING: capa metálica, enchapado, dorado, plateado, niquelado, blindaje.
PLATTER: fuente, plato, disco fonográfico.
PLATYPUS: ornitorrinco.
PLATOON: pelotón.
PLAY: jugar, participar en el juego, bromear, hacerse, fingirse, actuar, trabajar, poner, dar, tocar (instrumentos), 
chorrear, correr, bailar, tomar el pelo, flirtear, coquetear, retozar.
PLAYBACK: reproducción, sonido pregrabado.
PLAYBILL: cartel, programa.
PLAYBOY: hombre de mundo.
PLAYGROUND: jardín, cancha.
PLAYOFF: partido de desempate.
PLAYPEN: corralito para niños.Plaything: juguete.
PLEA: argumento, argumentación, defensa, alegato, excusa, pretexto, disculpa, proceso, litigio, súplica.
PLEACHED: protegido por ramas entrelazadas.
PLEAD: suplicar, declarar, abogar, interceder, contestar a los cargos, hacer un alegato, declararse culpable, 
declararse inocente, defender.Pleading: súplicas, defensa, alegato, contestación.
PLEASANT: agradable, grato, (sorpresa, ameno).Pleasantry: gracia, chiste, conversación amena.
PLEASE: agradar, gustar, por favor, contentar, satisfacer, complacer, querer, fácil de agradar, quiera Dios
PLEASURE: placer, gusto, placer sensual, voluntad, crucero de excursión, ser un placer, dar gusto, tener mucho 
gusto en, tener el placer de, complacerle a uno.
PLEAT: hacer pliegues, doblar.
PLECTRUM: plectro, púa.
PLEDGE: prenda, señal, brindis, rehén, fianza, compromiso, obligación, entrega de prenda, prueba, voto de lealtad, 
empeñar, dejar en prenda, comprometerse a.  Pledgor: prendador.
PLENTEOUS: abundante, copioso, productivo, fructífero.
PLENTY: abundancia, afluencia, abundante, suficiente, bastante, de sobra, muy.
PLIABLE: flexible, doblegable, dócil, manejable.
PLIERS: alicates, tenazas.



PLIGHT: empeñar la palabra, promesa, apuro, comprometer, dar palabra de matrimonio.
PLINTH: plinto, horno, zócalo, pedestal.
PLOD: afanarse, perseverancia, caminar pesada y pausadamente, trabajar lentamente.
PLOP: ruido de caer al agua, de golpe, a plomo.
PLOT: parcela, conspirar, solar, cuadro, plano, trama, argumento, complot, jardín, trazar, idear el argumento de, 
marcar, representar gráficamente.
PLOVER: chorlito.
PLOW: harado, surco, quitanieves, reinvertir ganancias, abrirse paso a través de, leer con dificultad, agobiar, 
abrumar, enterrar, arar, roturar, arremeter o precipitarse contra, acometer.
PLOY: truco, estratagema.
PLUCK: coger, arrancar, desplumar, tirar de, reprobar un examen, estafar, robar, pulsar, puntear, armarse de valor, 
dar un tirón, animarse, arrojo, valor
PLUCKY: resuelto, valeroso.
PLUG: tapón, enchufe, bujía, boca de incendio, mascada, andullo, propaganda, publicidad, penco, balazo, poner un 
tapón a, tapar, poner, pegar un tiro a, dar un puñetazo a, hacer propaganda de, enchufar, trabajar obstinadamente, 
perseverar en, matarse o afanarse por.  Plugin: con enchufe.
PLUM: ciruelo, pasas, golosinas, turrón, riquezas, fortuna, breva, chollo.
PLUMB: plomada, no estar a plomo, a plomo, vertical, completo, sondar, sondear.
PLUMB BOB: plomada, plomo.Plumber: plomero, fontanero.Plumbing: cañería, tubería, plomería.
PLUMMET: sonda, plomada, nivel, descender bruscamente, lastre, peso, caer en picada.
PLUMMY: lleno de ciruelas, escogido, envidiable, pastosa.
PLUMP: rechoncho, regordete, abundante, engordar, hincharse, caer o dejarse caer pesadamente, declararse a favor 
de, ruido sordo, rotundo, sin rodeos, a plomo.
PLUNDER: tomar a viva fuerza, saquear, despojar, robar, despojo, botín.
PLUNGE. zambullir, chapucear, hundir, clavar, sumir, sumergirse, tirarse de cacabeza, precipitarse, jugarse el todo 
por el todo, baño.
PLUNGER: émbolo, desatascador.
PLUNK: puntear, pegar inesperadamente, caer con fuerza.
PLUNT: embotado, obtuso.
PLUS: más, además, además de, positivo, adicional, extra, extraordinario, de entradas, de ingresos, ventaja, además.
PLUS FOURS. Pantalones bombachos.
PLUSH: felpa, peluche, suntuoso, afelpado.
PLY: trabajar con ahinco, atacar tenazmente, ir y venir, ejercer, pliegue, ocupado, enrollar, doblar, capa, cabo, chapa, 
pliegue, manejar, hacer el trayecto de, acosar con, ofrecer, ejercer una profesión, hacer el servicio entre.
PLYWOOD: madera terciada o contrachapada.
POACH: escarsar huevos, cocer a fuego lento, cazar o pescar en vedado, enfangarse, mecerse en un fangal, pisotear.
POACHER: cazador furtivo, persona que roba caza o pesca.
POCK: birhuela, pústula, postilla, cacaraña. 
POCKET: bolsillo, interés, cavidad, receptáculo, atolladero, sin salida.
POD: vaina, cubierta, desvainar, cardumen, ranura, mandril.
PODUNK: ciudad pequeña.
POIGNANCE: patetismo, intensidad, mordacidad.
POIGNANT: picante, intenso, agudo, conmovedor, patético, mordaz, punzante.
POINTBLANK: directo, a quemarropa, categórico, direcamente, sin rodeos
POINTER: indicador, fiel, manecilla, puntero, perro de muestra, consejo útil.
POINT OUT: mostrar, indicar.
POISE: equilibrio, contrapeso, estabilidad, serenidad, decisión, aire, aplomo, porte, unidad de viscosidad.
POISON: veneno, ponzoña, insecticida, envenenar, contaminar.
POKE: papalina, tardón o indolente, empujón o hurgonazo, bolsa, saquito, aguijonear, atizar, asomar, sacar, dar con 
la punta del dedo, meter. to poke fun at: burlarse de. To poke out: sacar, asomar (cabeza, brazo) meterse. to poke 
along: caminar lentamente. to poke around: fisgonear, nurgar, curiosear. to poke at: atizar, pinchar.
POKER: duende, atizador, hurgón. Poker face: cara inmutable.
POKEY: prisión, cárcel.
POKEY, POKY: lerdo, desgarbado, diminuto, pequeño.
POLE: poste, asta, palo, polo, lanza, medida de lingitud, m stil, bastón de esquiar, poste de teléfono.
POLEAX; alabarda, hacha de mango largo.
Polecat: mofeta, zorrillo.
POLEVAULT: salto con garrocha, salto con pértiga.



POLICY: política, norma, sistema, táctica, pólisa, lotería ilegal.
POLISH: encerar, limpiar, bruñir, esmaltar o pintar, pulir, despachar, pulirse, brillo, lustre, cera, líquido de bruñir, 
esmalte, pintura, finura o refinamiento, betún. Polaco.
POLITE: cortés, atento, correcto, de buena educación.
POLITY: gobierno, forma de gobierno, estado.
POLKADOT: puntos, lunares, tela de puntos o lunares, diseño de puntos o lunares.
POLL: nómina, cabeza, matrícula, padrón, votación, encuesta, coronilla, urnas, centro electoral.
POLLS: ir a las urnas, votar, obtener, recibir, registrar los votos de, hacer una encuesta de, cortar, esquilar, podar.
POLLIWOG: renacuajo.
POLLSTER: entrevistador, encuestador.
POLLTAX: capitación.
POLLYANNA: persona de un optimismo extremo.
POLTERGEIST: espíritu burlón, duende.
POLTRAN: cobarde.
POLYMATH: erudito.
POMACE: pulpa de manzana, bagaso.
POMANDER: almohadilla perfumada, cajita de perfume.
POMMEL: pomo, perilla, aporrear, dar puñetazos.
POMPADOUR: copete (peinado)
POMPOM: POMPON: borla, madroño.
POND: charca, estanque.
PONDER: considerar, (on) reflexionar, examinar, meditar, sopesar.
PONDEROUS: voluminoso, pesado, laborioso.
PONDLILY: nenúfar.
PONE: pan de maíz, arepa.
PONIARD: puñal, daga, atravesar con un puñal, apuñalar.
PONY: caballo de carreras, jaca, copa de licor.
POOCH: perro.
POODLE: perro de lanas, caniche.
POOH: bah!
POOHPOOH: desdeñar, despreciar.
POOP: detonar, explosión.
POOL: charca, charco, pozo, piscina, alberca, banco, bolsa, (de apuestas) equipo, agrupación, parque móvil, fondos 
comunes, capital común, consorcio, reunirse, juntarse.
POOP: popa, toldilla, dejar sin resuello, estar exhausto, información, informarse de.
POOR: pobre, escaso, malo, mediocre, modesto.
POP: estallar, saltar, chasquear, explotar, abrirse, disparar, entrar de sopetón, pasar o caer, aparecer o presentarse a la 
vista de repente, salir disparado, morirse de un día para otro, vociferar, salir un momento, surgir, suscitarse, meter, 
pegar, asomar, proponer casarse, pedir la mano, taponazo, tiro, papi, papá, popular, moderno.
POPE: papa.
POPEYED: de ojos saltones, sorprendido, asombrado.
POPINJAY: pedante. 
POPLAR:  lamo, chopo.
POPPER: tostador de maíz, mirato de amilo usado como estimulante.
POPPET: cabezal.
POPPY: amapola, adormidera.
POPPYCOCK: tonterías.
PORCH: porche, veranda.
PORCUPINE: puercoespín.
PORE: mirar fijamente, examinar, estudiar detenidamente, meditar sobre, poro.
PORK: carne de cerdo, cerdo, favores políticos.Porkpie: empanada de cerdo, sombrero de copa baja.
PORPOISE: cuerpo de mar, marzopa.
PORRIDGE: pomenta, potaje, gachas de avena.
PORRINGER: plato hondo con asa.
PORTEND: presagiar, indicar, sugerir.
PORTENT: augurio, significado, portento, prodigio.
PORTER: changador, mozo, camarero, portero, cerveza negra.
PORTLY: grueso, corpulento.



POSE: desconcertar, dejar perplejo.
PORTRAIT: retrato.
POSH: elegante, de lujo, selecto.
POSSE: fuerza civil, pelotón, posibilidad. 
POSSUM: zarigüella. 
POST: poste, palo, estaca, l¡nea de salida, pegar, fijar, (carteles) fijar en, denunciar p£blicamente, publicar (un 
nombre) base, puesto, cargo, apostar, enviar, destinar (a un lugar) dar, (fianza) correo, reparto, recogida, posta, viajar 
de prisa, trotar, echar (al correo) poner al corriente, pasar (partida) almacenar, to sep someone posted about: tener a 
alguien al corriente de por correo. 
POSTAGE: franqueo, gastos de franqueo.
POSTER: cartel, afiche, cartelero.
POSY: flor, ramillete de flores.
POSTPRANDIAL: de sobremesa.
POT: cazuela, olla, tarro, envase, jarra, jarrón (de adorno) maceta, tiesto, platillo, puesta, fondo común, tiro a 
mansalva, barrigón, panza, yerba. pots and pans: batería de cocina. to go to pot: echarse a perder. potted, potting: 
plantar en una maceta, conservar en taros, matar a tiros, pescar, coger, disparar, tirar.
POTBELLY: panza, barriga, salamandra.
POTFUL: olla, montón.
POTHEAD: fumador de marihuana.
POTHER: confusión, lío, nube (de polvo, vapor) confundir, preocuparse por pequeñeces.
POTHOLE: bache, hueco, (en una roca), ciénaga.
POTHOOK: garabato para utensilios. Pothooks: garabatos, taquigrafía.
POTLUCK: lo que venga, lo que vaya.
POT SHOT: crítica gratuita y oportunista, tiro al azar. 
POTAJE: sopa, potaje.
POTTER: alfarero.Pottery: cacharros, alfarería.
POTTY: trivial, fácil, levemente borracho, chiflado, orinal para ni¤os.
POUCH: balija de correo, saquito, morral, tragar, embolsar, engullir.
POULTICE: cataplasma.
POULTRY: aves de corral.
POUNCE: saltar sobre, avalanzarse sobre. Pounce on: saltar sobre, no perder, ataque repentino, salto repentino, 
garra, arenilla, cisquero. Reepujar.
POUDER: alboroto, tumulto, perturbar, talco.
POUNCE: alizar con gravilla, entrar súbitamente.
POUND: libra, corral de conejos, depósito, golpear, martillear, azoar, batir, moler, machacar, inculcar, dar golpes, 
andar con paso pesad, palpitar, latir violentamente, ruido de golpes, perrera, depósito, cárcel.
POUNDAGE: peso, impuesto, taza, retención de animales, costo de rescate.
POUR: echar, servir, verter, derramar, manar, correr, salir a chorros, llover a cántaros, diluviar, servir bebidas. to 
pour in: entrar en tropel, llegar en abundancia.  to pour money into: invertir mucho dinero en. to pour one's heart 
out to someone: abrirse con alguien. to pour out: verter, echar, dar rienda suelta a emociones
POUT: pucherito, berrinche, poner mala cara, abadejo, mustela.
POWDER. Polvo, polvos, pólvora, nieve seca. to take a pouder: poner pies en polvorosa, pulverizar, espolvorear, 
hacer polvo a, dar una paliza a. Powder keg: tonel, cuñete de pólvora, polvorín. Powder puff: mota, borla (de 
empolvarse). Powdery: en polvo, fino, polvoriento, lleno de polvo.
POWER: facultad, poder, fuerza, vigor, potestad, influencia, potencia, impacto, energía, electricidad, corriente.
POWWOW: conferencia, conferenciar.
POX: viruela, varicela, sífilis.
POY: vaina de legumbre, manada, ranura o canal.
PRAIRIE: llanura, sabana, pradera.
PRAISE: alabanza, elogio, alabado sea Dios. To praise to the skies: poner en las nubes.
PRAM: cochecito de niño.
PRANCE: cabriolar, trozar, trenzar, gambeta, pavonearse.
PRANK: ataviar, jugarreta, emperijollar, travesura, japtarse, pavonearse.
PRANKISH: travieso, pícaro.
PRATE: decir sin sentido, parlotear, parloteo.
PRATFALL: caída de nalgas.
PRATTLE: balbucear, parlotear.
PRAWN: camarón, gamba, pescar, camarones.



PRAY: rezar, rogar, suplicar. Pray god: por Dios! Pray tell: te ruego que me lo digas.Prayer: oración.
PRAYER VEDAS: rosario.
PREACH: predicar, exhortar, dar, pronunciar un sermón. To preach at: sermonear a.
PRECINCT: zona de patrulla, gefatura de policía, comisaría, disrito electoral, recinto. 
PRECINCTS: límites, alrededores,  campo, esfera.
PRECLUDE: excluir, eviar, impedir, prevenir.
PREDICTIVE: profético.
PREEN: arreglar, limpiar. To preen oneself: pavonearse, emperijollarse.
PREFERMENT: Adelanto, ascenso.
PREGNABLE: vulnerable, expugnable.
PREGNANCY: gravidez, embarazo.Pregnant: encinta, embarazada, preñada, fecundo, prolífico, lleno, abundante.
PREPOSSESS: obsesionar, preocupar, predisponer, impresionar.
PREPOSTEROUS: absurdo, ridículo.
PRESENTDAY: de hoy en día.
PRESENTLY: dentro de poco, en este momento, actualmente.
PRESSING: urgente, apremiante, insistente, prensado, planchado, estampado.
PRESSRUN: tirada.
PRETTIFY: embellecer, emperifollar.
PRETTY: guapo, lindo, bonito, considerable. A pret mess: un buen lío. A pret penny: mucho dinero, bastante. Pret 
much: más menos. To pret up: acicalar.
PRETZEL: galleta salada en forma de lazo.
PREVAIL: triunfar, vencer, predominar, regir, prevalecer. To prevail on: persuadir, convencer. 
PREY: rapiña, presa, pillaje, víctima. To prey on: cazar, explotar, hacer víctima de, pillar, abrumar.
PRICE: precio, cotización, valor, costo, independencia. Asking price: precio inicial. At any price: a cualquier 
preico, cueste lo que cueste. Beyond price: que no tiene precio, inestimable. Sailing price: precio tope. Not at any 
price: de ningún modo, ni regalado, ni a precio de oro.
PRICK: alfilerazo, pinchazo, picadura, punzada, aguijón, pincho, espina, pinga, polla, hijo de puta, pinchar, 
remorder, picar. Pricker: púa, punzón.
PRICKLY HEAT: salpullido causado por el calor.
PRICKLY PEAR: nopal, chumbera, higo, chumbo, o de tuna.
PRIDE: orgullo, amor propio, dignidad, flor, manada de leones. The pride and joy of: el orgullo de. To take pride 
in: estar orgulloso de, esmerarse en.
PRIEST: sacerdote, cura, presbítero, pastor.
PRIG: pedante, presuntuoso, mogigato.
PRIM: remilgado, acicalarse, forzado, arreglado.
PRIMP: acicalar, emperegilar.
PRISSY: remilgado.
PRIZE: premio, recompensa. Prize idiot: tonto de remate. Prize: presa, captura, abrir o levantar con una palanca, 
palanca, apalancamiento.
PROBE. zonda, cánula, tienta, prueba, indagación, investigar.
PROBOSCIS: trompa, nariz.
PROCRASTINATE: no decidirse, aplazar una decisión, postergar.
PROCTOR: sensor, procurador, abogado, vigilar, vigilante.
PROD: punzar, aguijonear, estimular, avivar, acicate.
PROFILE: prefil, silueta, retrato, reseña biográfica, descripción. In profile: de perfil. To sep a low profile: no 
llamar la atención, hacerse pasar desapercibido.
PROFIT: beneficio, provecho, ganancia, beneficio neto, renas, utilidades. To make a profit: sacar o ganar dinero.
PROFLIGACY: libertinaje, prodigalidad.
PROMENADE: paseo, vuelta, alameda, baile de etiqueta.
PROMPT: puntual, pronto, rápido, incitar, impulsar, inspirar, sugerir, apuntar, abiso, apunte, plazo límite,
PRONE: prono, boca abajo. To be prone to: ser propenso a.
PRONG: gajo, punta, diente, orca, tenedor, orcón, uña, pinchar.
PROF: prueba, pruebas, grado.  
PROOFREAD: corregir, corregir pruebas.
PROP: sostener, mantener, sustentar, madrina, estrivo, apoyo, báculo, puntal, horca, rodrigón, entibo, escora, 
accesorio, hélice. .
PROTRACT: prolongar, alargar, dilatar, levantar un poanlano con transportador.
PROTRUDE: sobresalir, empujar.



PROUD: orgulloso, satisfecho, muy contento, memorale, soberbio, altanero, honorable, notable, grandioso, 
imponente, animoso, brioso. To be proud to: tener el honor de.
PROVENANCE: origen, procedencia. 
PROVENDER: forraje, comida.
PROVIDE: suministrar, proveer, proporcionar, estipular, disponer. To provide for: mantener, prever.
PROVIDED: con tal que, a condición de que.
PROVOST: alcalde, guardián de prisión, prepósito.
PROW: proa.
PROWESS: valentía, hazaña, proeza, valor, bravura.
PROWL: rondar ante, robar, merodear, andar al acecho. On the prowul: buscando algo.
PROWLCAR: coche patrulla.
PROWLER: vago, rondador.
PROXY: delegado, poder, procuración, apoderado.
PRUDE: mojigato, gazmoño.
PRUDISH: remilgado, mogigato.
PRUNE: podar, cortar, ciruela pasa, espurgar, persona de mal genio, reducir, disminuir.
PRURIENT: lascivo, libidinoso
PRY: palanca, fisgonear.
PSYCHE: alma, espíritu.
PUB: taberna, cantina.
PUCK: disco (en hokey sobre hielo), duende, (personaje literario)
PUCKER: fruncir. 
PUCKISH: travieso, juguetón.
PUDDLE: charco, argamasa, mezcla de arcilla y grava. Puddled: enturbiar, mezclar, chapotear en el barro.
PUDENDUM: vulva.
PUDGY: gordiflón, rollizo.
PUFF: resoplido, soplo, cupada, fumada, hinchazón, buñuelo, borla, mechón, pliegue, bomba, resollar, echar 
bocanadas, pitar. To puff up: hincharse, inflarse, engreírse, ensalzar, dar bomba a.
PUFFERY: bombo, publicidad exagerada.
PUFFIN: frailecillo.
PUFF PASTRY: hojaldre.
PUG: torta, arteza de ladrillera, amasadera, perro faldero, doguillo, nariz respingona. Pugged pugging: amasar, 
mezclar, rellenar con arcilla o con argamasa, huella, rastro (de un animal) boxeador.
PUKE: PUKED, PUKING: vomitar, vómito.
PULE, PULED, PULING: gimotear, quejarse.
PULL: tirar de, sacar, extraer, halar, apretar, estirar, torcerse, traer, hacer, mover (los remos) llevar, tener (remos). to 
pull apart: desgarrar, rasgar, criticar, sensurar. tu pull a fast one on: jugarle una mala pasada a. to pull down: echar 
abajo, derribar, bajar, rebajar, cobrar. to pull for: animar, apoyar. to pull in: contener, detener, atraer. to pull off: 
quitar, llevar a cabo. tu pull on: ponerse (ropa) tirar de. to pull one's puncnes: no pegar a fondo, andarse con 
rodeos. tu pull oneself together: componerse, dominarse. to pull one's weight: hacer la parte que le corresponde a 
uno. to pull someone's eyes: tomarle el pelo a alguien, engañar a alguien. tu pull up: subirse, acercar, tirar remar.
PULLBACK: retirada (de tropas)
PULLET: pollo, polla.
PULL OUT: halar, tirar, arrancar, arrastrar, romper, torcer.
PULLEY: polea, garrucha, cuadernal, motón, tambor.
PULLOVER: suéter, jersey.
PULP: m‚dula, pulpa, pasta, revista o libro sensacionalista.
PUMICE: piedra pómez.
PUMMEL: aporrear, apuñar.
PUMP: zapato bajo y lizo, escarpín, inflador, bomba, escarpín, surtidor, bombear, impulsar, mover de arriba abajo. 
tu pump out: achicar. to pump up: inflar.
PUMPERNICKLE: pan integral de centeno.
PUMPKIN: calabaza, calabacera, zapallo.
PUN: equivocar, bocablo, retruécano, juego de palabras.
PUNCH: yesca, pevetero, prostituta, porquería, cosa sin valor, inútil, punzón, perforadora, máquina de picar billetes, 
avellanador, picar, taladrar, dar un puñetazo, golpear. to punch in: marcar la hora de llegada al trabajo.
PUNCH DRUNK: aturdido, atontado, groggy.  Punch line: gracia (de un cuento o chiste)
PUNCTURE, puntured, puncturing: perforar, pinchar, rebajar, agujerearse, perforación, pinchazo.



PUNDIT: erudito, sabio, pandit, autoridad, experto.
PUNGENT: picante, estimulante, vivaz, acre, mordaz, cáustico.
PUNISH: castigar,  maltratar, imponer cástigo. 
PUNK: yesca, incienso chino, joven sin experiencia, sin mérito.
PUNSTER: aficionado a los retru‚canos o juegos de palabras.
PUNT: batea, barquichuelo de fondo plano, llevar en batea, patada, dar una patada a, patear (la pelota)
PUNY: mezquino, pequeño, diminuto, encajinado, enclenque.
PUP: parir la perra, cachorro, mocoso.
PUPIL: alumno, pupilo, pupila
PUPPET: títere, muñeco, servil, marioneta.
PUPPY: cachorro, mocoso, joven inexperto.
PURBLIND: cegato, ciego, falto de comprensión.
PURCHASE: comprar, feriar, adquirir. .
PURGE: purgar, limpiar, acrisolar, justificar, clarificar.
PURR: ronronear, decir murmurando, hacer punto al fevés, ribetear, puntilla 
PURLOIN: hurtar, robar.
PURPLE: violeta, morado.
PURPORT: pretender, parecer, significar, implicar, significado.
PURSE: monedero, portamonedas, bolso, bolsa, premio. Purser: contador.
PURSED, PURSING: apretar (los labios)
PURSUANCE: cumplimiento, ejecución.
PURSUE: perseguir, aspirar a, buscar, seguir, continuar (plan, acción) dedicarse a, atormentar.
PURSUIT: persecución, busca, búsqueda, pasatiempo.
PURVEYOR: abastecedor, distribuidor.
PURVIEW: alcance, esfera, perspectiva, alcance de un estatuto ley
PUSH: empujar, hacer adelantar, presionar, ejercer presión, vender, (un producto) promover, enchufar, recomendar. 
he is pushed for time: tiene poco tiempo. to push around: intimidar. to push aside: apartar a empujones, o con la 
mano. to push out: echar, echar el agua, eliminar, sacar. to push over: volcar, hacer caer. to push through: pasar 
por, sacar por, llevar a cabo, hacer, aceptar. to push off: largarse, irse. to push on: seguir adelante, continuar, 
empujón, empuje, impulso, envestida, ofensiva. at a push: en un apuro, en caso de necesidad. to get the push: ser 
despedido.when it comes to the push: cuando llega el momento decisivo.
PUSHCART: carretilla de mano.
PUSHOVER: cosa muy fácil de hacer, ganga, pelele.
PUSHING: enérgico, emprendedor, ambicioso, atrevido.
PUSHY: promotor, obligatorio, presuroso, insistente, molestoso.
PUSS: minino, gatito, chica, moza, hocico, cara, jeta.  Pussy: amento, concha, chucha, gatito, minino.
PUSSYCAT: gato, persona afable.  Pussyfoot: andar cautelosamente, andarse con tiento, no decidirse.
PUT: poner, colocar, meter, echar, formular, dar, calcular, grabar con, poner, jugar, invertir, traducir, decir, lanzar, 
tirar )pesa) to across: hacer comprender o entender. to put aside: poner o dejar a un lado, guardar, enjaular, 
aprisionar, meter en un manicimio, zamparse, echarse entre pecho y espalda, (comida) to put back: volver a poner 
en su sitio. to put before: someter a, anteponer. to put down: soltar, suéltame! Sofocar, reprimir, apuntar, poner en 
la lista, poner por los suelos, achacar, atribuir, hacer un desembolso inicial de. to put forth: brotar, presentar, 
proponer. to put in: meter, pasar, poner, presentar, plantar. to put into words: expresar. to put it mildly: sin 
exagerar. to put off: aplazar, diferir, dar asco, asquear, hacer esperar. to put on: montar, poner en escena, ponerse, 
afectar, encender. to put out: apagar, molestar, publicar, sacar, mostrar. to put the ginger on: denunciar, delatar a. 
to put through: llevar a cabo, hacer aprobar, hacer pasar, poner con. to put to death: matar, ejecutar. to put 
together: atar cabos. to put up: levanter, construir, envasar, poner en taro, proponer, poner, adelantar, hospedar, 
alojar, colgar. to put up to: incitar a. to put upon: abusar de. to put about: cambiar de rumbo. to put down roots: 
instalarse. to put up or shut up: soportar sin quejarse, aguantar. to be hard put to: serle a uno difícil. To stay put: 
quedarse en su sitio.  
PUTDOWN: desdén, injuria.
PUTOFF: pretexto, excusa.
PUTON: simulado, fingido, engaño.
PUTT: golpe suave en el golf, golpear.putter: no hacer: to putter away: perder (horas, tiempo) palo de golf.  
PUTTY: masilla.
PUTUP: amañado, arreglado de antemano.
PUZZLE: acertijo, enigma, desconcertar, dejar perplejo. to puzzle out: resolver, descifrar.
TO PUZZLEOVER: reflexionar, meditar, enigma, misterio, acertijo, perplejidad.



PYX: urna, píxide.
LETRA Q
QUACK: graznar, curar con sortilegios, medicucho, charlar.
QUAD: patio cuadrangular, cuadratín, cuatrillizo.
QUAFF: beber a grandes tragos.
QUAGGY: pantanoso, cenagoso, fofo, blando.
QUAGMIRE: tremedal, atolladero, cenagal.
QUAIL: codorniz, amilanarse, acobardarse.
QUAINT: raro, singular, atractivo, curioso, fantástico, pintoresco, de sabor anticuado, encantador.
QUAKE: temblar, trepidar, oxilar, estremecerse. 
QUALIFYING: eliminatorio, calificativo.
QUALM: ataque de un mal, escrúpulo de conciencia, n usea, duda, incertidumbre, remordimiento. TO HAVE NO 
QUALMS ABOUT: no vacilar en.
QUANDARY: dilema, apuro, aprieto.
QUARREL: pelea, discusión. to have no querrel uit: no tener nada contra de.
QUARRY: cantera, pedrera, cuadrado, teja, presa, fuente, sacar, (piedra).
QUASH: anular, derogar, sofocar, (levantamiento, emoción)
QUASY: aparente, cuasi.
QUAVER: temblar, trinar, decir con voz trémula.
QUAY: muelle, embarcadero.
QUEASY: propenso a la n usea, nauseabundo, delicado, bascoso.
QUEEN: reina, marica, maricón. to queen it over: darse aires de.
QUEER: raro, extraño, curioso, excéntrico, sospechoso, falso. to feel queer: no sentirse bien. Fastidiar, arruinar. 
QUELL: sofocar, controlar, dominar.
QUENCH: extinguir, apagar, calmar, enfriar, matar, templar.
QUERN: molinillo de mano.
QUEROLOUS: quejumbroso.
QUERY: pregunta, duda, signo, indagar.
QUEST: búsqueda, demanda. in quest of: en busca de.
QUESTING: buscando, pesquisando.
QUESTION: pregunta, cuestión, asunto, moción, duda, oración interrogativa. beyound question: fuera de duda, 
indiscutible. to be beside the question: no venir al caso. to beg the question: hacer una petición de principio. to be 
out of the question: ser imposible. to call into question: poner en tela de juicio. to come into question: plantearse. 
QUEUE: cola, fila, (de vehículos, personas) coleta, trenza. to queue up: hacer cola.
QUIBBLE: andar con sutileza.
QUIBBLER: sofista, sutilizador.
QUICHE: pastel de queso y huevos.
QUICK: rápido, listo, vivo, despierto,  gil, pronto, irascible. to be quick about: sin perder tiempo. to cut someone 
to the quick: herir a alguien en lo m s vivo. quick and dirty: de mala calidad. Quick asessts: activo disponible. 
QUICKIE: cosa echa rápida.
QUICKLIME: cal viva.
QUICKSAND: arena movediza.
QUICKSILVER: mercurio, azogue, variable, caprichoso.
QUICKSTEP: paso doble.
QUICKTEMPERED: de mucho genio, irascible.
QUICKTIME: paso lijero.
QUID: mascada (de tabaco), libra esterlina.
QUIDDITY: esencia, sutileza, equívoco.
QUID PRO QUO: compensación.
QUILL: pluma de ave, cañón, púa, encañonar (hili, tela).
QUILT: edredón, colcha, acolchar.
QUINCE: membrillo (árbol y fruta)
QUINT: conjunto de cinco cuerdas, registro de órgano, quinta de violín.
QUIP: sutileza, echar pullas, burlarse, agudeza, ocurrencia.
QUIPSTER: persona ocurrente, pullista.
QUIRE: mano (de papel)
QUIRK: desviación, vuelta corta, capricho, arranque, argusia, evasiva, rasgo, peculiaridad, avivador.
QUIRT: fusta, cuarta.



QUISLING: colaboracionista, traidor.
QUIT: salir de, irse de, abandonar dejar parar, desistir, renunciar, dimitir. to be quit of: estar libre de.
QUIETE: totalmente, completamente, del todo, absolutamente, bastante. quite so: así es. to be quiete a: ser un gran. 
to be quiete a thing: estar de moda. 
QUITS: TO BE QUITS: estar iguales, o en paz. to call it quits: dejarlo así, darse por vencido.
QUIVER: temblar, estremecerse, temblor.
QUIZ: interrogar, examinar, interrogatorio, prueba, examen.quiz show: concurso de televisión.
QUIZZICAL: curioso, perplejo, burlón, raro.
QUOIN: esquina, piedra angular, cuña.
QUOIT: herrón, hito (juego)
QUOTABLE: digno de citarse, cotizable.
QUOTE: citar, dar, cotizar, hacer una cita.
QUIXOTIC: quijotezco.
LETRA R
RABBIT: conejo.Rabbit eras: antena de televisión.Rabbit punch: golpe en la nuca.
RABBLE: gentío. multitud ruidosa, populacho, chusma, hurgón. 
RABBLING: agitar.
RABBLEROUSER: demagogo.
RABID: fanático, rabioso.
RACCON: mapache, oso lavado, piel de mapache.
RACE: raíz, raza, estirpe, subespecie, carrera, curso, (del tiempo) corriente, saetín, anillo de rodadura, estela. 
RACED, RACING: competir, correr. to race around: ajetrearse, competir con, correr contra, acelerar al máximo.
RACECOURSE: hipódromo, autódromo.
RACEME: racimo.
RACER: corredor, culebra. 
RACK: portaequipajes, percha, pasitrote, entrepaso (del caballo) nubes arrastradas por el viento, ser llevado por el 
viento, destrucción, tormento, estante, taquera, pesebre, comedero, cremallera, potro, cornamenta, chibalete. to be on 
the rack: estar atormentado. to rack one's brains: devanarse los cesos. to rack up: acumular.
RACKET: raqueta, alboroto, timo, estafa, extorsión, negocio, ocupación, llevar una vida alegre.
RACKETEER: chantagista.
RACKETY: ruidoso, desvensijado.
RACONTEUR: cuentista, anecdotista.
RACY: característico, picante, animado.
RADDLE: entrelazar.
RADISH: rábano.
RAFFISH: vulgar, ostentoso, libertino.
RAFFLE: rifar, lotería, deshecho, escombros.
RAFT: balsa, armadía, montón, sin número.
RAFTER: par (de un techo)
RAG: trapo, andrajo, bandera, guiñapo, membrana, periodicucho. Rags: harapos.
RAGE: rabia, anhelo, moda, tomar el pelo, regañar, pizarra, música de jazz de ritmo sincopado,.
RAGAMUFFIN: golfo. 
RAGOUT: guiso, ragú.
RAGTAG: andrajoso, destartalado.
RAGWEED: ambrosía, zuzón.
RAID: apoderarse legalmente, allanar, incursión, ataque sorpresivo, redada, batida, asalto, maniobra, asaltar.
RAIL: barra, barrera, antepuerta, riel, ave zancuda, brosal, galón, barandilla. To rail against: denostar contra.
RAILLERY: burla.
RAIMENT: vestimenta, vestido.
RAIN: lluvia. in the rain: bajo la lluvia. It never rains but it pours: las desgracias nunca vienen solas, llueve sobre 
mojado. to rain cats and dogs: llover a cántaros. 
RAINBOW: arco iris.
RAIN CHECK: entrada, contraseña. to take a rain check: comprometerse a hacer algo más adelante, dejar para otro 
momento.Rainy day: tiempos difíciles.
RAISE: levantar, alzar, subir, divisar, hizar, sacar a flote, producir, evocar, llamar, aumentar, incrementar, ascender, 
criar, cultivar, educar ,plantear, hacer, for ular, dar, causar, provocar, suscitar, comunicar con, sublevar, recaudar, 
junar, reclutar, levar, hacer subir, obtener. to raise kind of hell: armar una de todos los diablos. 
RAISIN: pasa, pasa de uva.



RAKE: Don Juan, inclinación, rastro, rastrillo, lanzamiento o caída, libertino, calavera, hurgón, recoger con el 
rastrillo, rascar, rastrear, ametrallar, barrer, abarcar. to rake for: buscar en. to rake in: ganar en abundancia. to rake 
over the coals: sensurar duramente. to rake up: sacar a relucir.Rake off: comisión.
RAKISH: libertino, calavera, airoso, desenvuelto, aerodin mico.
RALLY: burlarse, reunir, reanimar, recobrar, organizarse, recuperarse, adherirse a, reunión.
RAM: carnero padre, buque con espolón, meter a la fuerza, émbolo, ariete, aries, apisonar, apretar, chocar con.
RAMBLE: vagar, corretear, ir por las ramas, callejear, pasear, serpentear, vagar.
RAMBLING: encantado, divagación, sin orden ni concierto, agabundo.
RAMPAGE: alboroto, turbulencia, bramar, enfureserse, embestir. to go on a rampage: andar destroz ndolo todo.
RAMPANT: excesivo, lozano, exuverante, hufano, desenfrenado, abundante.
RAMPART: muralla, defensa, amurallar.
RAMROD: roquete, baqueta, atacador, taco.
RANDOM: hecho al azar, fortuito, aleatorio.Random access: acceso directo o fortuito.
RANDY: cachondo.
RANGE: recorrer, batir el monte, ordenar, extender, distribuir, tener igual grado, poner en fila, fluctuar, alcance, 
amplitud, capacidad, campo, esfera, gama, escala, variedad, cocina, surtido, radio de acción, galería de tiro, campo de 
pruebas, nivel, fila, cordillera, cadena, registro, distancia. at close range: campo visual, de carca, a quemarropa.
RANBELANDS: praderas.
RANGER: trotaundos, guardabosques, policía, soldado de un comando.
RANGY: de patas largas y fino de ancas, espacioso, ancho vagabundo.
RANK: maloliente, tupido, completo, total, rancio, fértil, loszano, espeso, cerrado, acabado, insigne, profundo, ilera, 
fila, graduación, rango, distinción, clase, dignidad., soldado raso, dignidad, romper filas, cerrar las filas, unirse con, 
llegar a ser uno de, ser superior a, figurar entre, poner en fila, alinear, clasificar, poner en orden, superar, ser superior, 
sodados rasos. to rank among: figurar entre, poner en fila, alinear, clasificar, poner en orden. 
RANKLE: doler (insulto) irritar.
RANSACK: escudriñar, saquear, registrar.
RANSOM: rescate, redención, irrescatable.
RANT: desvariar, vociferar, discurso rimbombante.
RAP: sacar fruto, reportar, golpe seco, librarse de una condena, pagar el pato, un bledo, un comino, criticar, soltar, 
discutir, conversación to rap out: espetar, soltar. to rap on: llamar a, golpear.
RAPE: saqueo, colza, violar, estupro. granuja, fuerza.
RAPPORT: armonía, concordancia, simpatía, relación.
RASCAL: pícaro, brivón, tunante, truán.
RAPT: embelesado, extasiado, ensimismado, absorto.
RARE: raro, enrerecido, jugoso, poco hecho.
RAREBIT: tostadas con queso derretido.
RAREFIED: esotérico, refinado.
RASCAL: bribón, tunante. 
RASH: irreflexivo, imprudente, precipitado, temerario, salpullido, ola.
RASHER: lonja de jamón y tocino.
RASP: rayador, sonido estridente, raspamiento, carraspera, ronquera, escofinar. To rasp one's nerves: crispar los 
nervios. To rasp out: decir con voz áspera, chirriar.
RASPBERRY: frambuesa, abucheo.
RASPY: áspero.
RAT: canalla, traidor, soplón. to smell a rat: sospechar algo, delatar.
RATCHET: trinquete, pua, rueda de trinquete.
RATE: regañar, índice, velocidad, coeficiente, porcentaje, tanto por ciento, ritmo, precio, tarifa, nivel tipo, interés. at 
any rate: de todos modos, de todas formas. at this rate: a este paso, así. first rate: de primera clase. rated, rating: 
estimar, clasificar, tazar, merecer, ser digno de. to rate high: ocupar una alta posición. to rate uit somebody. Gozar 
de la estima de alguien.
RATHER: mejor dicho, más bien, bastante, un poco.  anything rather than: cualquier cosa menos que. but rather: 
sino que. I would rather go, come: prefiero, preferiría. 
RATING: rango, solvencia, bronca.
RATIO: proporción, razón, relación.
RATTLE: batir, proveer de, matraquear, rechinar.rattle brained: casquivano, ligero de cascos.
RATTLER: serpiente de cascabel, crótalo, tren de carga.
RATTLE TRAP: cacharro, vehículo.
RATTLING: animado, excelente, una fiesta muy buena.



RATTY: ratonezco, ruin, vil, andrajoso, destartalado, enojado, irritable.
RAUCOUS: ronco, estridente.
RAUNCHY: sucio, vulgar, pornogr fico, lascivo.
RAVAGE: destrozar, destruir totalmente, pillar, saquear, estragos.
RAVE: delirar, desvariar, disparatar, devanear, encolerizarse, fuera de sí. to rave aout: hablar con entusiasmo de, 
estar loco por.  Ravel: enredar, deshilar, enmarañar.
RAVEN: negro, brillante, devorar, voracidad, buscar una presa, botín, aprezar, prender, apreender.
RAVENOUS: voraz, hambriento. To be ravenous for: tener muchas ganas de.
RAVINE: barranca, quebrada, hondonada, garganta.
RAVING: extraordinario, desvarío, divagación.
RAVISH: raptar, violar, embelezar.  Ravishing: encantador, cautivador.
RAW: crudo, sin refinar, sin mezcla. In the raw: inflamado, en carne viva.
RAWBONED: enjuto.
RAWDEAL: tratamiento injusto.
RAY: rayo, radio, resquicio.
RAZE: arrasar, demoler, raspar, cortar, borrar.
RAZOR: navaja de afeitar, colmillo de javalí.
RAZOR BACK. Cerro abrupto, cerdo salvaje, rorcual.
RAZZ: tomar el pelo, abusar de.
RAZZLE DAZZLE: deslumbramiento, colorido.
REACH: alargar, estender, llegar a. 
READ: leer.  Readable: legible, interesante.  Readership: lectores en conjunto.
READILY: prontamente, de buena gana, con disposición.
READINESS: expedición, aptitud, desembarazo, presteza.
READY: listo, preparado, dispuesto.
REALM: región, reino, esfera, terreno.
REAM: resma, montón, abocardar, escariar, exprimir.
REAP: cegar, cosechar, reportar, obtener frutos, elogios, riquezas.
REAR: parte trasera, retaguardia, nalgas, cultivar, cuidar, educar, instruir, erguir, levantar.
REARMOST: último.
REARRANGE: disponer de otro modo, volver a arreglar.
REAR UP: posterior, trasero.Rear-view mirror: espejo retrovisor.
REARING: levantamiento, crianza.
REBUFF: desaire, contrariedad, rechazo, revés.
REBUKE: regañar, increpar, reprender, reprimenda.
REBUT: refutar, contradecir, replicar.
RECALL: hacer volver, llamar, retiro, recordar.
RECEDE: inclinarse, alejarse, volver a ceder.
RECIDIVISM. reinsidencia criminal.
RECKLESS: descuidado. atolondrado, derrochador, imprudente.
RECKON: calcular, considerar, contar (días, horas).
RECKONING: cálculo, cómputo, cuenta, factura, cálculo de posición, estima. day of reckoning: día del juicio final.
RECLAIM. Ganar, recobrar, sanear, recuperar, reformar, enmendar.
RECOIL: repugnancia, coz, rechazo, recular, aflojarse, retroceder. to recoil at: tener horror a, tener asco a, sentir 
repugnancia por. to recoil on: recaer sobre.
RECORD: consignar, registrar, apuntar, anotar, consignar, llevar cuenta de, marcar, indicar (termómetro) dejar 
constancia de, grabar, constancia, relación, cuenta, testimonio, documento, registro, historial, expediente, historial 
médico, hoja de servicios, antecedentes, plusmarca.
RECOVER: recuperar, cobrar. to recover oneself: recuperarse, reponerse, ganar un pleito.
RECRUIT: contratar, matricular, registrar, reclutar, alistar, socio nuevo.
RED: rojo. Red handed: con las manos en la masa, en flagrante delito.
RED HERRING: arenque ahumado, tema introducido en una discusión sólo para desvirtuarla.
RED LETTER: feriado, de fiesta, memorable (día)
REDOLENT: fragante, oloroso, sugestivo, evocador, impregnado.
REDWOOD: secoya, madera de secoya.
REE: ahumar, exhalar, echar.
REED: caña, bejuco, dulzaina, lengüeta, caramillo, peine de telar.
REEF: arrecife, callo, escollo, vena, filón, rizo (de vela) arrizar.



REK: humear, echar humo, apestar, oler, despedir (olor, homo) vapor, vaho.
REEL: aspa, carrete, rollo, broca, bobina, carrete de ca¤a de pescar, devanadera, baile escosés, enrollar en un carrete, 
cobrar, desnrollar, devanar, recitar de un tirón, tambhalearse, dar vueltas, tener vértigo, hacer girar, tambaleo.  
REFILL: rellenar, llenar de nuevo, recambio, carga.
REFIT: reparación.
REFRAIN: refreno, estrivillo.
REFURBISH: retocar restaurar.
REFUSE: no aceptar, negar, denegar, reusar saltar, (un obstáculo) desperdicios, basura.
REGAL: regio, real, magnífico, majestuoso.
REGALE: agasajar, entretener. to regale on: deleitarse con.
REGARD: observar, mirar, considerar, respetar, apreciar, referirse a, concernir, tener en cuenta, prestar atención a. as 
regard, regarding: con respecto a, en cuanto a. in regard to: con respecto a, en referencia a.
REGRET: arrepentirse de, sentir, lamentar, pena, pesar, arrepentimiento. Regrets: excusas. 
REHASH: volver a repetir, machacar, repetición (de viejos temas, argumentos)
REHEARSAL: ensayo, prueba, simulacro.Rehearse: ensayar, repetir, recitar.
REIGN: reino, dominio, reinado.
REIN: rienda, gobierno, dirección. Reins: riendas.
REINDEER: reno.
REJECT: rechazar, reusar, deshechar, vomitar, arrojar, deshecho, persoa rechazada.
REJOICE: regocijarse, alegrarse. to rejoince in: tener el honor de.
REJOIN: replicar, reunirse con, triplicar, duplicar, volver a juntarse con.
REKINDLE: volver a encender.
RELAPSE: hundirse, sumirse, recaer, reincidir, hundimiento.
RELAY: relevo, parada, posta, transmición, difusión. Volver a colocar, volver a tender (vías)
RELEASE: descargar, soltar, poner en libertad, poner en venta, publicar, renunciar a, emitir, echar, desembragar, 
sacar, liberación, estreno, disco, grabación, anuncio, escape, disparador, alquilar de nuevo, volver a arrendar.
RELENT: ablandarse, aplacarse, ceder.  Relentless: implacable, inexorable.
RELIABILITY: seriedad.  Reliable: seguro, digno de confianza, veraz, fiable, fidedigno.
RELIANCE: confianza.  Reliant: confiado en sí mismo.
RELICT: viuda, restos mortales
RELIEF: alivio, consuelo, ayuda, socorro, relevo, compensación.
RELINQUISH: abandonar, renunciar, despojarse de, desistir de, soltar.
RELISH: sabor grato, gusto, entremés, apetencia, fruición, afición, placer, deleite, emoción, toque, condimento, 
salsa, gusto, sazón, encantar. 
RELUCTANCE. Disgusto, desgana.
RELUCTANT: renuente, repugnante.
RELY: contar con, confiar en, introducción.
REMAIN: continuar, seguir, permanecer, quedarse, quedar, sobrar. there remains: queda.
REMAINDER: los demás. Los otros, resto, vender como saldo de idición sin salida.
REMARK:  comentar, observar, advertir. To remark on: nacer un comentario u observación sobre
REMARKAABLE: notable, extraordinario, consicerable, admirable.
REMATCH: desquite.
REMEMBER: recordar, retener, conservar en la memoria, tener presente o en cuanta, recompensar. As far as i can 
rememter: si mal no recuerdo. Remind: recordar. that reminds me: a propósito.
REMISS: descuidado, negligente.
REMNANT: remanente, resto, retal, retazo, vestigio, indicio.
REMORSE: remordimiento, compasión.
REND: desgarrar, rasgar, arrancar, arrebatar, destrozar.
RENDER: suministrar ayuda, pagar trivutos, obsequio, extraer, presentar, someter, dar, rendir, entregar, representar, 
describir, interpretar, (papel, obra) traducir, pronunciar, (sentencia, veredicto) hacer, (inútil, superfluo) dejar, quedar, 
derretir, enlucir, dar una capa de enlucido. for services rendered: por servicios prestados.
RENDEZVOUS: cita, lugar de reunión o de cita.
RENISH: rellenar, surtir o llenar de nuevo.
REP: género acordonado, lección aprendida de memoria.
REPEAL: revocar, anular.
REPLACE: reponer, poner de nuevo en su lugar, suplantar, suplir, reemplazar, sustituir.
REPLENISH: volver a llenar, llenar de nuevo, restaurar.
REPRIEVE: aliviar temporalmente, suspender la ejecución de, conmutar la pena de, alivio temporal, conmutación.



REPRISE: reanudación, repetición.
REPROBATE: malvado, condenar, reprobar.
REQUEST: expedir, roar, solicitar, demandar.
REQUITAL: desquite, conpensación.
REQUITE: pagar, compensar, responder a, corresponder a, vengarse de, desquitarse de.
RESCUE: salvador.
RESEARCH: investigación, búsqueda. 
RESEMBLANSE: parecido, semejanza.
RESERVOIR: alberca, estanque, algibe, charco, cubeta, depósito.
RESET: encajar, poner en hora, volver a engastar, recomponer.
RESHUFFLE: volver a barajar, mezclar, cambiar.
RESILIENT: elástico, que reacciona con facilidad. 
RESORT: acudir, concurrir, recurso, frecuentar, balneario, punto de reunión, medio, refugio, lugar de temporada.
RESOURCEFUL: listo, ingenioso.
RESPONSIVE: sensible. Not to be very responsive: no demostrar mucho interés.
RESPITE: tregua, pausa.
REST: reposo, descanso, sosiego, tranquilidad, sueño, paz, soporte, base, pausa. at rest: dormido, muerto, quieto, en 
paz. To come to rest: pararse. to give it a rest: dejar descansar. to lay to rest: enterrar. to put to rrest: olvidarse de, 
dejar de pensar en. let it rest: déjalo estar. to rest up: descansar bien, dejar descansar. God rest his soul:  que Dios 
le tenga en su gloria. to rest uit: recar sobre. the rest: el resto, los demás, quedarse.
RESTHOME: sanatorio de, acilo de ancianos.
RESTING: latente.
RESTIVE: inquieto, intranquilo, indócil, repropio.
RESTRAIN: represión, restricción, moderación, reserva, dominio. to sep on the restrain: mantener encerrado. 
RESTROOM: baño, servicios.
RETAIL: revender, menudeo, venta al por menor.
RETAINER: criado, empleado, dispositivo de retención.
RETCH: arquear, vomitar, esfuerzo, tener n useas.
RETINUE: séquito, comitiva.
RETOOL: reequipar de nuevo, reorganizar.
RETORT: réplica mordaz, retorta.
RETREAD: recauchutar, neumático recauchutado.
RETREAT: retiro, soledad, retraimiento, retirada, retreta, refugio.
RETRENCH: reducir, disminuir, suprimir, ahorrar, hacer economías.
RETRIEVAL: cobranza, reintegración, ración, cobro.
RETURN: cambio, volver, regresar, responder , replicar, revertir. to return like for like: pagar con la misma 
moneda. many happy returns: (of the day) que cumpla usted muchos años más. return ticket: billete de vuelta o 
de regreso. returns: ingresos, resultados.
REVAMP: adaptar a otro uso, reorganizar, remontar, reconstruir, reconstruir.
REVEILLE: diana, alborada.
REVENGE: vengar, vengarse de.
REVENUE: rentas públicas, rentas, fuente de ingresos.
REVERE: venerar, reverenciar.
REVERIE: ensueño.
REVEST: reinstalar, reestablecer.
REVIEW: revisar, repasar, analizar, reseñar, criticar, escribir (reseñas) revista, publicación.
REVILE: injuriar, insultar, proferir injurias.
REVIVAL: reanimación, reactivación, reesteblecimiento, reposición, reestreno.
REVOLTING: repugnante, asqueroso.
REVOLVE: gritar, considerar.
REVUE: revista.
REW: revolución, acelerar. To rew up: embalarse.
REWARD: recompensa, premio.Rewarding: provechoso, remunerar, útil.
REWIND: rebobinar, dar cuerda.
RHAPSODIZE: poner por las nubes.
RHEUM: legaña, mucosidad.
RHYME: rima, a tontas y a locas, sin ton ni son.
RIALTO: distrito teatral, mercado.



RIB: costilla, nervio, ala, insecto, barilla, cuerda, artista, bordón, cañón.
RIBALD: verde, obseno, persona atrevida o procaz.
RIBBON: cinta, cordón, galón.
RIBCAGE: caja toráxica.
RICE: arroz. Field, pady: arrozal. Riced, ricing: pasar por un cedazo, colar.
RICK: almiar, esguince.
RICKETS: raquitismo.Rickety: destartalado, desvencijado, raquítico.
RICKSHA: cochecillo tirado por una o dos personas.
RICOCHET: revotar, revote.
RID: librar, estar libre de.
RICH: rico, magnífico, productivo, potente, intenso.
RIDDLE: acertijo, enigma, acribillar, adivinar, misterio.
RIDE: monar, cabalar, navegar. to be ridding high: estar en puerto. to let ride: dejar tranquilo. to ride up: subirse a, 
montar a. to ride down: atropellar. to ride on: depender de. Rider: ginete, ciclista, motorista.
RIDGE: alomar, acanalar, cordilleras, colina, arrecife, arrugar, serranía, caballete, cordilleras, escollo, grupa.
RIDGEPOLE: cumbrera, par, hilera.
RIFE: común, difundido, corriente, abundante, repleto de.
RIFF: frase musical repetida.
RIFFLE: barajar, riso, rociar, banco de arena, peinar, ojear.
RIFFRAFF: gentuza, chusma.
RIFLE: rifle, saquear, robar.
RIFLING: rallado.
RIFT: rendija, vado, grieta, rompimiento, desacuerdo, abrirse. 
RIG: aparejo, ataviar, engaño, preparar, equipaje. (up) improvizar. to be rigged out as: vestirse de.
RIGGING: equipo, aparejo, jarcia, andamio, protector.
RIGHT: justo, bueno, correcto, acertado, indicado, adecuado, debido, oportuno. All right: bastante bien. Allright? 
¨Está  bien? It is just nos right: no hay derecho. To be in one's right mind: estar bien de la cabeza. to be right 
there: volver en seguida. to put right: arreglar. in it is own right: de por sí. to know right from wrong: saber 
distinguir lo bueno de lo malo. to make a right: doblar a la derecha. right and left: a diestra y siniestra. right 
around the corner: a la vuelta de la esquina. right now: en este momento, ahora mismo. to do right by someone: 
portarse bien con alguien.  Right awai: inmediatamente. Righteous: recto, honrado, justo.
RIGHT OFF: inmediatamente.Right on: adelante, así se habla! De moda, absolutamente correcto.
RIGHTWHALE: ballena del sur.
RIGMAROLE: gerigonza, galimatías.
RILE: sulfurar,encolerizar, irritar, enturbiar.
RILL, RILLE: riachuelo.
RIM: canto, bordar, borde, orilla, haro, llanta, pestaña, cerco, ceja.
RIME: escarcha, cubrir de escarcha.
RIND: cáscara, corteza, piel, ollejo.
RING: círculo, aro, argolla, sonar, repicar, zumbar. to ring sor someone: llamar a alguien. to ring down the curtain 
on: poner fin, acabar con. to ring the hour: dar la hora.
RINGBOLT: armella, cáncamo.
RINGER: aro que da en el blanco, campanero, intruso.
RINGLEADER: cabecilla.
RINGLET: círculo, sortija, bucle, anillejo, crespo, riso.
RINGWORM: tiña.
RINK: patinadero, pista de patinar.
RINKYDINK: anticuado, persona anticuada.
RINSE: enjuague.
RIOT: motín, tumulto, desenfreno, disturvio.
RIP: rasgar, desgarrar, quitar, robar, agua revuelta, calavera, matalón, rocín.
RIPE: maduro, hecho, añejo, sensato, avanzado.
RIPOFF: imitación, timo, plagio, engañador.
RIPPER: serrador, rompedor de caminos.
RIPPLE: hondear, agitarse, desgargolarse, murmullar, rizarse, desgranador.
RIPROARING: alegre, animado.
RIPTIDE: corriente turbulenta y revuelta.
RISE: levantar, ponerse de pie, subir, crecer, aumentar. Riser: madrugador, dormilón.



RISING: ascendente, creciente, prometedor, naciente.
RISK: arriesgarse, exponerse a.
RISQUE: escabroso, de color subido.
RIT: rastgar, cortar, descoser, arrancar, soltar.
RITZY: lujoso.
RIVE: henderse, rajarse.
RIVER: río.
RIVET: remache, redoblón, cautivar, captar, remachar.
RIVULET: riachuelo, arroyuelo.
ROACH: cucaracha, especie de carpa pequeña, colilla de cigarrilo de marihuana.
ROAD: carretera, calle, camino, vía. Road agent: saltador de caminos, bandolero.
ROADBED: infraestructura (de carretera) firme (de carretera) terraplén.
ROADBLOCK: barricada, obstáculo, impedimento.
ROAD HOG: conductor imprudente.
ROADHOUSE: taberna, sala de baile en un camino rural.
ROAD SIGN: señal de tráfico.
ROADSTEAD: rada, fondeadero.
ROADWAY: carretera. Roadwork: carrera al aire libre.
ROAM: vagar (por) vagabundeo.
ROAN: ruano (caballo) marrón rojizo, caballo ruano.
ROAR: rugir, estrépito, rugir, bramar, reirse estrepitosamente, retumbar, respirar difícilmente, padecer hu‚lfago. to 
roar by: pasar zumbando. To raor with laughter: reirse a carcajadas. to roar out: decir a gritos, vociferar.
ROAST: asar, tostar, burlarse de, poner por los suelos, poner verde, calcinar, asarse, tostarse, achicharrarse. 
ROB: robar. I was robbed: me han estafado. To robe of: quitar, robar.
ROBE: toga, sotana, hábito, bata. Robes: vestiduras, ropaje. 
ROBBING: vagabundo, herrante.
ROBIN: petirrojo, pechicolorado, tordo.
ROCK: balancearse, estremecerse, mecer, sacudir, hacer temblar, dejar estupefacto, zarandear, lavar. Don't rock the 
boat: deja las cosas como están roca, peña, base, soporte, diamante. to be on the rocks: andar mal, ir a la ruina.  
ROCKET: cohete, proyectil, petardo, subir rápidamente, levanar el vuelo.
ROD: bastón de mando, varita de virtud, caña de pescar, disciplina, barra, pistolón. Lightning rod: pararrayos.
RODDENT. rohedor.
ROE: hueva, freza, corzo.
ROGER: recibido! 
ROGUE: brivón, pícaro, pillo, pordiosero, elefante
ROGUES' GALLERY: archivo fotográfico de delincuentes.
ROGUISH: deshonesto, picarón.
ROIL: enturbiar, vejar, irritar.
ROISTEROUS: de jarana.
ROLE: papel.
ROLL: revolcarse, ondular, retumbar, tronar, redoblar, enrollarse, ponerse en marcha, balancearse. to be rolling in 
money, or in it: estar nadando en plata.to get rolling: ponerse en marcha. to roll around: revolcarse. to roll down: 
correrto roll off: caerse rodando. to roll out: densenrollar. to roll of bed: salir de la cama. to roll over: dar una 
vuelta. to roll up: enrollarse, presentarse, aparecer, hacer rodar, empujar, liar, pasar el rodillo por, redoblar, 
desplumar, mover. to roll back: bajar, reducir )inflación, precios) to roll down: empujar por, bajar. to roll into: 
envolver en. to roll on: tender con el rodillo. to roll one's eyes up: poner los ojos en blanco. to roll over: derribar. 
ROLL CALL: acto de pasar de lista.
ROLLER: rodillo, ruedecilla, apisonadora, rulo, ola grande, pichón volteador.Roller coaster: montaña rusa.
ROLLICKING: jobial, animado, bullicioso.
ROLLOVER: vuelta de campana.
ROLLYPOLY: rechoncho, regordete. 
ROLLICK: travesear, retozar.
ROMP: juguetear, retozar. to romp home, or, through something: ganar con facilidad, retozo, muchacha retozona.
RONDEAU: letrilla.
ROOD: crucifijo, cuarta parte de un acre.
ROOF: techo, tejado, paladar. to hi, or, raise the roof: poner el grito en el cielo, techar.
ROOFING: techumbre.Rooftop: tejado.Rooftree: cumbrera.
ROOK: grajo, timar, torre (en ajedrez)



ROOKERY: casa de vecindad destartalada, colonia, de grajos.
ROOKIE: recluta, novato. 
ROOM: habitación, cuarto, sala, sitio, espacio. romos: alojamiento. to take up room: ocupar sitio, alojarse. 
ROOST: percha, palo, gallinero, lugar de descanso, posarse para dormir, pasar la noche. to rule the roost: mandar, 
llevar la voz cantante. Rooster: gallo.
ROOT: hocicar, rebuscar. to root for: animar. origen, fundamento, base, raíz, centro, núcleo. to be at the root of: 
ser la raíz de. to put down root: radicarse, establecerse en un país. rootstock: fuente, origen, rizoma.
ROPE: zoga, lazo, ristra, hilo, cordada, maroma. at the ends of one's rope: en un aprieto. to know the ropes: estar 
al tanto de las cosas, conocer todos los trucos. to learn the roeps: ponerse al tanto. to show the ropes: poner al 
tanto. roped, roping: amarrar, atar, coger con lazo. to rope in: embaucar, enredar. to rope off: acordonar, ahilarse. 
ROPPY: fibroso, viscose.
ROSEATE: rosado, optimista.Rosebush: rosal. Rosy: rosado, de color de rosa, sonrosado, prometedor, optimista.
ROSEMARY: romero.
ROSETTE: escarapela, florón, rosetón, roseta.
ROSON: colofonia, frotar con colofonia.
ROSTER: lista, registro.
ROSTRUM: plataforma, estrado, espolón.
ROT: pudrirse, descomponerse. To rot away: tontería, sandez.
ROTA: nómina, lista, rota.
ROTE: rutina. To learn by rote: aprender por repetición.
ROTGUT: licor de mala calidad, matarratas.
ROTISSERIE: asador.
ROTEN: estropeado, podrido, malo, malísimo, to feel roten: encontrarse fatal. to smell roten: oler a podrido. 
ROUE: libertino, Don Juan.
ROUGE: colorete, lápiz de labios, carmín, colcotar. 
ROUGH: áspero, accidentado, desigual, basto, burdo, borrascoso, agitado, inclemente, tempestuoso, difícil, malo, 
alborotador, tosco, grosero, difícil, duro, bronco, inculto, aproximado, preliminar, en bruto. as a rough guess: a ojo 
de buen cubero. rough draft: borrador. rough sketch: boceto. to be rough on someone: tartar a alguien con dureza, 
ser una mala suerte para alguien. to give someone a rough time: hacer pasar un mal rato a alguien. to rough out: 
bosquejar. to rough up: erizar, lebantar, darle una paliza a, rudamente, toscamente. to play rough: jugar duro.
ROUGHAGE: alimento difícil de digerir que contribuye al movimiento peristáltico.
ROUGH AND READY: tosco, pero eficaz.rough and tumble: desordenado, agitado.
ROUGHCAST: mezcla gruesa, modelo tosco.
ROUGHHEWN: desbastado, esbozado, bosquejado.
ROUGHHOUSE: jaleo, trifulca.
ROUGHRIDER: domador de caballos, soldado de caballería.
ROUND: redondo, labial, completo, bueno, aproximado, considerable, cuantioso, acabado, perfecto, sonoro, franco, 
fuerte (castigo, golpe), regordete, relleno. Round trip. Viaje de ida y vuelta. Círculo, esfera, curva, escalón, peldaño, 
travesaño, listón, rueda, tajada, rebanada, grupo, circulo social, vuela, revolución, baile (en corro), serie, ronda, 
alcance, salva, descarga, partido, asalto, canón. To make one round: hacer la ronda, hacer el recorrido, hacer las 
visitas, redondear, doblar, dar la vuelta a, labializar. To round off: redondear (objeto, número), acabar, rematar. to 
round up: acoralar, rodear, reunir. To roind into: dar vueltas, rondar.
ROUNDABOUT: indirecto, con rodeos.
ROUNDHOUSE: gancho, depósito de locomotoras, chupeta.
ROUNDISH: regordete.
ROUND ROBIN: torneo, memorial firnado en círculo, carta enviada en cadena.
ROUND THE CLOCK: que dura 24 horas, continuo.
ROUNDTRIP: viaje de ida y vuelta.
ROUNDUP: rodeo, redada, resumen.
ROUSE: despertar. to rouse from: sacudir, despertarse. 
ROUSING: conmovedor, animado, enorme.
ROUST: despertar, suscitar.
ROUSTABOUT: estibador, peon.
ROUT: alboroto, azonada, chusma, huida, derrota, desbandada, disturbio, poner en fuga, hocicar, hurgar. to rout out: 
hacer salir, echar afuera. to rout up: hocicar, descubrir.
ROVE: vagar, errar, vagar por, vagaabundeo.Rover: vagabundo, pirata, corsario.
ROW: línea, fila. in a row: seguidos, en fila. Remar. Pelea, jaleo, pelearse, reñir.
ROWDY: quimerista, rufián, camorrista, pendenciero.



ROWEL: rodaja (de la espuela), espolear.
ROWING: acción de remar, remo.
ROWLOCK: tolete, escálamo.
ROYAL: real, miembro de una familia real, sobre juanete.
RUB: fricción, frotamiento, irritar, rozar, limpiar frotando. to rub elbows or shoulders wit: codearse con. to rub it 
in: machacar. to rub off: quitar frotando. to rub off on: transmitírsele a uno, peg rsele a uno. to rub out: borrar, 
liquidar, matar. to rub the wrong way: irritar, molestar. 
RUBBER: caucho, goma de borrar, condón, preservativo. rubbers: chanclos. Rubbery: parecido al caucho, elástico.
RUBBERNECK: mirón, fisgón, curiosear.
RUBBS: basura, desperdicio, deshecho, tontería, disparate.
RUBBLE: piedra bruta, mampuesto, cascote, cascajo, escombros, grava, morrillo.
RUBDOWN: masaje.
RUBE: patán, palurdo.
RUC: vulgo, montón, plegarse, arrugarse, arruga.
RUCKSACK: mochila.
RUCKUS: trifulca, jaleo.
RUDDER: timón, gobierno, dirección.
RUDDY: rubicundo, rojizo, maldito, condenado.
RUE: (to regret a mistake: feel remorse or repentance. Ruda.
RUEFUL: lastimoso, pesaroso, arrepentido.
RUFF: escarola, pavo marino, gorguera, gola, collarín.
RUFFLE: ajar, risar, fruncir un volante, desaliar, descomponer, enfadar, desordenar, incomodar, vejar, tremolar, 
desazonar, desarreglarse, volante plegado o fruncido, jaleo, conoción, molestia, fastidio, enojo, redoble, redoblar.
RUFOUS: bermejo.
RUG: alfombra, piel, manta.
RUGGED: desigual, escabroso, escarpado, duro, riguroso, vigoroso, robusto.
RULE: dominio, manto, poder, reinado, regla, fallo, filete. as a ruler: por lo regular. as a rule of thumb: de forma 
práctica. rules: reglamento. to make it a rule to: ser un deber para uno. to play by the rules: obrar como es debido. 
ruled, ruling: gobernar, dirigir, dominar, decretar, decidir, declarar, rayar. to rule off: trazar una línea. to rule out: 
excluir, descartar, hacer imposible, impedir. to rule over: diminar, dirigir, andar, decidir, fallar. 
RULL: lleno.
RUM: bebida alcohólica, ron, raro, extraño.Rumble: retumbar, crujir, estruendo, alboroto, rodar con estrépito, 
meterse en una pelea callejera, decir con voz cavernosa, pulir con tambor de limpieza, fragor.
RUMEN: herbario.
RUMINATE: rumiar, considerar, refleccionar.
RUMMAGE: búsqueda, trastorno, revolver, desorden, hurgar desordenadamente, objetos diversos.
RUMMAGE SALE: venta benéfica, liquidación. 
RUMMY: borracho, rami.
RUMORMONGER: chismoso.
RUMP: rabadilla, anca o grupa, resto, retazo, nalgas, cadera de vaca.
RUMPLE: arrugarse.
RUMPUS: jaleo.
RUMPUS ROOM: cuarto de juegos.
RUMRUNNER: contrabandista de licores.
RUN: correr, andar, ir, emigrar, acudir, participar, llegar, circular, estar en servicio, ir y venir, navegar, supurar, 
moquear, llorar, derreteirse, correrse, subir, soltarse, correrse, ser v lido, acumularse, decir, rezar, estar colocolocado, 
salir, extenderse, inclinarse, tender, oscilar, costar. cheap to run: económico. to run across: dar con. to run 
aground: encallar, varar. to run along: irse, vete! to run high: exaltar ( nimo) to ron loose: andar suelto. to run 
low: ser escaso, quedar poco. to run off at the mouth: hablar m s de la cuenta. to run out: acabarse, agotarse, 
espirar, salirse. to run over: rebosar, acudir. to run smoothly: ir sobre ruedas, ir bien. to run to: durar, correr. to 
run up: dejar que se acumulen, recorrer, cubrir, corer, hacer corer, acosar, presentar de candidato, hacer funcionar, 
llevar, pasar de contrabando, romper, traspasar, dejar correr o salir, fundir, vaciar, moldear, trazar, bastear, hilvanar, 
dar, poner, publicar, llevar a cabo, dirigir, costar. to run after: perseguir, ir detr s de. to run away with: llevarse, 
ganar con facilidad. To run down: atropellar, pillar dar con, encontrar, hablar mal de, poner por los suelos, agotar, 
repasar, bajar corriendo, correr por. to run off: tirar, echarse de, redactar r pidamente. to run the show: llevar la voz 
cantante. to run through: traspasar, despilfarrar, ensayar, pasar por. in the long run: a la larga. in the short run: 
por el momento. on the run: corriendo, a la carrera. to break into a run: echar a corer. to have the run of a place: 
tener libre acceso a un lugar. to have the runs: tener diarrea.  



RONABOUT: lancha pequeña, vagabundo, coche pequeño.
RUNAROUND: evasiva. 
RUNAWAY: esclavo, fugitivo, niño desertor, caballo desbocado, victoria abrumadora, galopante, fácil, 
incontrolable.
RUNDOWN: informe detallado, en estado de deterioro, agotado, parado.
RUNE: Magia, Runa.
RUN OFF: desviar, decir en coro, descecar, imprimir, vaciar.
RUNG: peldaño, escalar, listón, barrote.
RUNIN: riña, inserción, insertado.
RUNNEL: arroyo, canaleja.
RUNNER UP: segundo (en una competencia)
RUNG: administración, dirección, manejo, chorro, contrabando, publicación. To be in the urng: tener posibilidades 
de ganar. Rung board: estribo.
RUNNY: líquido, corredizo, que gotea, movedizo.
RUNOFF: derrame, carrera de desempate.
RUNON: texto seguido. 
RUNT: redrojo, enano, paloma, animal pequeño.
RUNTHROUGH: repaso, lectura rápida, ensayo.
RUSE: ardid, artimaña, treta.
RUSH: ímpetu, acometida, furia, prisa, tropel, cúmulo, friolera, enea, junco, asedio, tropel vagatela.
RUSH HOUR: hora pico hora de mayor congestión.
RUSHING: impetuoso,
RUSK: galleta, vizcocho tostado.
RUSSET: color rojizo, marrón.
RUST. herrumbre, horín, moho, tizón, roya, entumecerse.
RUSTLE: murmurar, susurrar, crujir, moverse con rapidez, agitarse, robar ganado.
RUSTLER: cuatrero, persona emprendedora.
RUT: bramar, estar en celo, carril, surco, rutina, alboroto.
RUTHLESS: despiadado, cruel
RUTTY: lleeno de surcos.
RYE: centeno, gitano. 
LETRA S
SABER: sable, acuchillar.
SABLE: marta cebellina, (animal y piel) Sables: trajes de luto y negros.
SABOT: zueco.
SACHARINE: empalagoso.
SACHET: sobrecito, almohadilla perfumada.
SACK: saco, catre, cama, to get the sack: ser despedido, echar. to sack out: acostarse y echarse. Saquear, saqueo. 
Vino blanco seco.Sackle: atar, encadenar, esposar, estorbar, trabar, aislar, impedimento, 
SAD: triste, lamentable. Sad sack: desgraciado.
SADDLE: silla de montar, cuarto trasero, depresión, garganta, puerta, paso, ensillar. to saddle uit: cargar con.
SADDLER: talabartero, guarnicionero.
SADDLESTITCH: punto, puntada en el pliegue.
SAFE: seguro, prudente. have safe trip: conduce con couidado, ten cuidado. to be on the safe side: para mayor 
seguridad. to play it safe: actuar con precaución. safecracker: ladrón de cajas fuertes.
SAFETY: seguridad. to get to safe: ponerse a salvo.  
SAG: aflojarse, combarse, ceder, doblarse, unirse, colgar, decaer, bajar, caída.
SAGA: epopeya, informe detallado.
SAGE: salvia, sabio, prudente, solemne, grave.
SAGEBRUSH: artemisa, artemisio.
SAGGING: hundimiento, decreciente, baja, hundido.
SAHIB: señor.
SAID: dicho, antedicho.
SAIL: viaje o paseo en barco, brazo, aspa, vela, velero. to sail by: pasar volando, cruzar, atravesar, brotar. to sail 
around: doblar, dar la vuelta a. to sail into: emprender, acometer, regañar, criticar.
SAILOR: marinero.
SAINT: canonizar.
SAKE: motivo, causa, objeto. for God's sake: por Dios. for one's own sake: por el propio bien de uno. Bebida.



SALAD DAYS: días de juventud.
SALAD DRESSING: aderezo, aliño para ensalada.
SALE: venta. clear an sale: liquidación. for sale: en venta, se vende. on sale: en venta. sale: liquidación. sale price: 
precio de saldo. to put up sof sale: poner en venta. Sales check: factura.
SALLOW: cetrino, poner cetrino, sauce, de salud precaria, amarillento.
SALON: taberna, bar, salón, sala.
SALTCELLAR: salero.
SALTINE: galleta salada.
SAL WATER: de agua salada.
SALVE: ungüento, pomada, bálsamo, apaciguar, tranquilizar.Salver: bandeja.
SALLY: excursión, salida.
SALT: agudeza, ingenio, desconfianza, incedulidad, sal.
SAME: mismo, igual. at the same time: sin embargo, al mismo tiempo. same difference: lo mismo. the same old 
story: la historia de siempre. all or just the same: sim embargo, a pesar de todo. the same to you: igualmente, te 
deseo lo mismo.
SAMENESS: identidad, igualdad, monotonía.
SAMPLE: muestra, prueba, especimen, catar, dechado, patrón.
SANCTIMONIOUS: mojigato, beato.
SAND: arena, arenales, playa. the sand are running out: queda poco tiempo, enarenar, lijar. 
SANDLOT: baldío, solar.
SANDPAPER: papel de lija.
SANDSTONE: arenisca.
SANDWICH: emparedado, bocadillo.
SANDY: arenoso, rubio. Rojizo.
SANE: cuerdo, sano, razonable, sensato.
SAP: savia, minar, agotar, vitalidad, bobo, pelele, cachiporra, zapa, socavar.
SAPLING: árbol nuevo, retoño, jovenzuelo, mozalbete.
SAPODILLA: zapote (arbol y fruto)
SAPPY: lleno de sabia, sensiblero, tontuelo.
SAPWOOD: albura.
SARTORIAL: relativo a sastres.
SASH: faja, banda, freno, marco, poner un marco a.
SACIA: pavonearse.
SASS: descaro, insolencia, hablar con insolencia.Sassy: descarado, fresco.
SATCHEL: cartera, mochila, cartapacio.
SATE: saciar, hartar.
SAUCE: aliño, compota, aliño, aderezo, descaro, frescura, trago, echar salsa a, insolentarse con
SAUCEPAN: cacerola, cazo.
SAUCER: platillo.
SAUNTER: paseo tranquilo y alegre, deambular.
SAUSAGE: salchicha, embutido.
SAUTE: comida salteada.
SAVEGE: salvaje, feroz, violento, cruel, atacar violentamente.
SAVANT: sabio.
SAVE: salvar, guardar, evitar, ahorrar, ganar, escatimar, parar. save it: basta! déjalo!. To save face: salbar las 
apariencias. to save ones's breath: ahorrar saliva. to save the day: salbar la situación, ahorrar.
SAVING: frugal, ahorrativo.
SAVIOR: el redentor.
SAVLRY: picante, inofensivo, sabroso, ajedrea.
SABIH: comprender, entendimiento, sentido común, saber como se hace algo, práctico.
SAW: sierra, dicho, sentencia, refrán, serrucho, viejo dicho. Sawdust: aserrín.
SAWEDOFF: cortado, diminuto, pequeño, escopeta de cañones cortados.
SAWHORSE: burro.
SAWYER: aserrador, termes, comején.
SAXHORN: bombardino.
SAY: decir, afirmar, rezar, indicar, marcar, suponer, asumir. I'm say: ya lo creo. it goes without saying: huelga 
decir, es obvio. it is said: se dice, se rumorea. not to saay: por no decir. say! oiga! that is to say: o sea, es decir. to 
say the word: dar la orden. when all is said and done: al fin y al cabo.



SAYSO: afirmación, opinion, poder, autoridad, palabra.
SCAB: costra, roña, obrero que se niega a sindicarse, rompehuelgas, eaquirol, canalla, sinvergüenza, postilla, escabro 
sustituir a un huelguista, formar costra.
SCABBARD. Vaina, funda, envainar, enfundar.
SCABIES: sarna.
SCADS: montones.
SCAFFOLD: cadalso, andamio, pat¡bulo, poner un andamio a.
SCAFFOLDING: andamiada, castillejo, armazón.
SCALAYAG: pícaro bribón.
SCALD: quemar, escaldar, pringar, calentar.
SCALE: escama, capa de óxido, incrustaciones, escamar, hacer rebotar. to scale off: descascararse, báscula, pesar.
SCALION: cebollina, escalonio, chalote.
SCALLOP: festón, peine, molusco, venera, vieira, onda, ondular, cortar.
SCALP: escalpe, cuero cabelludo. to be out for someone's scalp: pedir la cabeza de alguien, quiar el cuero 
cabelludo, revender, especular con.
SCALY: escamoso, herrumbroso, vil, ruinoso.
SCAM: trampa para sacar provecho, estafa.
SCAMP: hacer mal el trabajo, pícaro, chapucear.
SCAMPER: escaparse, fugarse, uhida rápida, corretear.
SCAN: escudriñar, registrar, recorrer con la mirada, ojear, echar unvistazo, registrar.
SCANT: escatimar, limitado, escaso, tener poco.
SCAPEGOAT: cabeza de turco, chibo espiatorio.
SCAPEGRACE: pícaro, travieso.
SCAR: cicatriz, señalar, farallón, peñón.
SCARCE: raro, escaso.
SCARCELY: apenas, casino, seguramente no, casi nunca.
SCARE: asustar. to be scared stiff: estar muerto de miedo. you game me quite scare!: Qué susto me has dado!
SCARECROW: espantapájaros, adefecio, esperpento.
SCAREMONGER: alarmista.
SCARF: banda, bufanda, pañuelo, tapete, empalme, empalmar.
SCARFSKIN: epidermis.
SCARY: espantoso, pavoroso, alarmante, asustadizo.
SCAT: sapear, ahullentar, largarse, lárgate! vete! Improvización vocal en jazz.
SCATHE: abrazar, vituperar, fustigar.
SCATHING: que chamusca, muy severo.
SCATTER: dispersar, esparcir, desparramar, dispersarse, puñado.
SCATTERBRAIN: cabeza de chorlito.
SCAVENTER: recoger (basura) buscar entre (deshechos) encontrar entre la basura, expulsar (gases) limpiar
SCAVENGER: trapero, animal que se alimenta de carroña, eliminador.
SCENT: olfato, pista, rastro, indicio. to dic up the scent: encontrar la pista, hallar el rastro. to throw off the scent: 
despistar, oler, olfatear, presentir, perfumar, olfateo.
SCEPTER: cetro, investir de autoridad real.
SCHEDULE: programa, inventario, horario, calendario, agenda, plan, lista, apéndice. to arrive on schedule: llegar a 
la hora. to be behind schedule: llevar retraso, estar atrasado. to be scheduled: estar programado, estar previsto.
SCHEME: plan, proyecto, designio, esquema.
SCHMALTZ: música sentimental, sensiblería.
SCHNAPPS: aguardiente.
SCHOLARSHIP: erudición, beca.
SCHOOL: escuela, institrución, colegio, universidad, facultad, clase, alumnado, estudiantado, reglamento, cardumen, 
banco, nadar en cardúmenes (los peses).  schoolmarm: maestra anticuada.
SCHOONER: goleta, jarra (de cerveza).
SCHWA: símbolo de vocal inacentuada.
SCINTILLA: vestigio, huella.  Scintillate: chispear, centellar, echar (chispazos)
SCION: descendiente, vástago, púa.
SCISSOR: cortar con tijeras.  Scissor kick: tijereta.
SCOFF: mofa, burla, mofarse.  Scofflaw: persona que burla la ley.
SCOLD: increpar, regañar, reprender, regañón.
SCONCE: fortín, candelabro de pared.



SCONE: pastel de pan, viacocho, galleta.
SCOOP: pala de draga, excavasión, achicar, cucharón, pinzas, cucharadas, noticia sensacional, regla, cuchara, to 
scoop into: meter en. to scoop out: achicar, cavar, excavar, sacar. to scoop up: coger, sacar.
SCOOPER: gubia, avoceta.
SCOOT: largarse, pasar, andar rápidamente.  Scooter: monopatín, patineta, motoneta.
SCOPE:alcance, extensión, campo, intento, oportunidad, esfera, libertad, instumento de observación, microscopio.
SCORCH: tostar, abrazar, picar, quemar, sensurar, secarse, agotarse.
SCORCHER: dóa abrazador o excesivamente caluroso.
SCORE: muesca, raya, arañazo, veintena, tanteo, tantos, calificación, nota, partitura, música. final score: resultado. 
on that score: en cuanto a eso, a ese respecto. scores of: muchos, montones de. to sep score: aputar los tantos. to 
settle the score: ajustar cuentas. Tachar, marcar, valer, lograr, conseguir, regañar, reprender, lograr sacar (notas)
SCORING: tanteo, rayado, insición, nota, calificación, orquestación.
SCORN: escarnecer, menospreciar, desprecio. to scorn to do: no dignarse hacer.
SCOT: escocés.  Scot-free: salir impune. 
SCOTCH: escoplar, hacer muescas o cortes, calzar, frustrar, suprimir, herida, raya, cuña (para ruedas).
SCOUNDREL: canalla, bribón, pillo, truan.
SCOUR: restregar, limpiar, purgar, formar cauce, cribar, desbrozar, baldear, detergente, batir, recorrer, correr.
SCOURGE: azotar, plaga, calamidad, castigo severo, flagelar.
SCOURINGS: basura. Heces, escoria.
SCOUT: espía, explorador, reconocer, explorar, evaluar, rechazar con desprecio, desdeñar, burlarse.
SCOUTING: actividades de los niños exploradores.
SCOW: chalana.
SCOWL: enfurruñarse, fruncir el ceño, repeler, decir frunciendo el ceño.
SCRABBLE: garabatear, emborronar, pataleo.
SCRAG: persona esquelética, animal esquelético, pescuezo. scragged, scragging: torcer el pescuezo a.
SCRAGGLY: desaseado, ralo.
SCRAGGY: flaco, descarnado, áspero.
SCRAM: largarse.
SCRAMBLE: arrebatar, recoger de prisa, trepar, subir, revolver, gatear, trepar, despegar. to scramble out: salir a 
gatas. to scramble up: mezclar, revolver, recoger, perturbar. to scramble for: pelearse por o para. 
SCRAP: migaja, mendrugo, fragmento, pedacito,  pice, pizca chispa, desperdicios, retal.
SCRAPS: sobras, restos, chicharrones, deshechos. scrapped, scrapping. Desguazar, deshechar, desmontar.
SCRAPE: raspadura, aprieto, enredo, arapar, limpiar, rallar. to scrape by: ir tirando, arreglárselas. to scrape 
through: aprobar a duras penas, raspado, chirriado, rasguño, riña, pelea.
SCRAPPY: fragmentario, incoherente, pendenciero.
SCRATCH: arañar, rascarse, cancelar, garabatear, rallar, grabar, escarbar, retirar, cancelar. to scratch out: tachar, 
sacar. to scratch the surface: no profundizar mucho, haber recién empezado (a hacer). Chirriar, retirarse, cuartos, 
plata, participante retirado. from scratch. De la nada, desde el principio. to comme up to scratch: estar a la altura 
de las circunstancias, satisfacer los requisitos. to feel up to scratch: sentirse en forma, improvisado, al azar. 
SCRATCHPAD: bloc para apuntes, memoria auxiliar.
SCRATCHY: rallado, que pica, chirriante, garabatoso, que raspea.
SCRAWL: garabatear.
SCRAWNY: flaco y huesudo.
SCREAM: chillar, gritar, ser llamativo. It is enough to make you scream: es para pegarse un tiro. to scream out in 
pain: gritar de dolor. to scream with laughter: matarse de risa, reir a carcajadas. to be a scream: ser divertidísimo.
SCREE: como de desmoronamiento.
SCREECH: chillar, chirriar, chillido.Screech owl: lechuza.Screechy: chillante, agudo.
SCREEN: cancela, biombo, perciana, defensa, pantalla, mampara, alambrera, tamiz, cortina, trama, cobertura, 
protección, ocultar, proteger, crivar, protegerse, resguardarse, pasar por el tamiz, proyectar. to screen out: descartar.
SCREENING: tela metálica, proyección, blindaje.
SCREENPLAY: guión.
SCREW: vuelta, polvo, tornillo. to have a loose screw: falarle un tornillo a uno. to screw on: tapar. to screw out of: 
estafar. to screw over: estafar. to screw someone: perjudicar a alguien, estafar, coger o joder a alguien. to screw up: 
arruinar, fastidiar, apretar, cobrar ( nimos) armarse de valentía, enroscarse.
SCREWBALL: excéntrico, estrafalario.
SCREWED UP: fastidiado, desbaratado.
SCREW UP: metedura de pata.
SCREWY: chiflado, descabellado, impropio, errado.



SCRIBBLE: escribir de prisa, garrapatear, borragear, garabato.
SCRIBE: escriba, escritorzuelo.
SCRIBER: punzón.
SCRIM: lienzo legero de algodón o lino.
SCRIMAGE: lucha, pelea, escaramuza, entrenamiento, entrenarse.
SCRIMP: reducido, escatimar, escaso, avaro, hacer economías, apretarse el cinturón.
SCRIP: trozo o pedazo de papel, vale, título provisional de propiedad.
SCRIPT: letra cursiva, material a máquina, guión, manuscrito, original, hacer un guión de.
SCROD: bacalao
SCROLL: rollo de pergamino, boluta, adorno en espiral, rúbrica.
SCROOGE: tacaño, avaro.
SCROUNGE: obtener algo de uno a la gorra, sacar hurgando, gorronear.
SCRAWL: garrapatear, garabatear, escarabajo.
SCRUB: restregar, mezquino, estropajo inferir, depurar, anular, cancelar, cepillo, árbol achaparrado, matorral, animal 
pequeño, don nadie, jugador suplente, equipo de reservas.
SCRUBBY: despreciable, achaparrado, miserable.
SCRUFF: cuna, cogote.
SCRUFFY: desaliñado, escamoso, nuca, pescueso.
SCRUMPTIOUS: de rechupete.
SCRUNCH: aplastar, crujido, encorbarse, torcer.
SCUBA: escafandra autónoma.
SCUD: deslizarse, correr o volarse rápidamente, carrera, nubes livianas impulsadas por el viento, chaparrón, .
SCUFF: ponerse  spera una superficie, arrastrar los pies, estropear, chancleta.
SCUFFLE: refriega, rebatiña, forcejear, pelear, arrastrar los pies, azada de arrastre.
SCULL: espadilla, remo, bote de remo, impulsar con remo.
SCULLERY: trascocina.
SCULLION: marmitón, pinche de cocina.
SCUM: espuma, canalla, verdín, telilla, nata, escoria, hez, desnatar.
SCUPPER: dar al traste con, imbornal.
SCURF: caspa, costra, escamillas.
SCURRILOUS: grosero, difamatorio.
SCURRY: poner en fuga, carrera, remolino, escabullirse, huída.
SCUTTER: correr.
SCUTTLE: escotillón, trampa, cubo, balde, carrera corta, trampilla, deshechar, abandonar, barrenar, dar barreno a, 
cesta, canasta. to scuttle awai: escabullirse. tu scuttrle down: bajar corriendo, huída.
SCYTHE: guadaña, guadañar, segar.
SEA: mar. at sea: en el mar. to be at sea about: estar en un mar de dudas. to put to sea: hacerse a la mar.
SEABOARD: playa, litoral, costa.  Seaborne: por mar, marítimo.  Seagull: gaviota.
SEAL: sello, foca, sigilo, autenticasión, sacramento, fianza, garantía, precinto, cierre, sellar, determinar, decidir 
irrevocablemente, cerrar herméticamente, precintar. to seal in: encerrar. to seal off: acordonar, cerrar 
herméticamente. to seal up: tapar, cerrar un hueco, foca, cazar focas.sealer: pintura para sellar, cazador de focas.
SEAM: costura, rebaba, junta, cicatriz, grieta, juntar, henderse, rajarse, suturar, arruga, filón, vena, veta, juntura. to 
be busting at the seams: reventar por las costuras, rebosar de gente, hunir con una costura.
SEAMSTRESS: costurera.
SEAMY: sórdido, con costuras.
SEANCE: sesión de espiritismo, sesión.
SEAR: seco, marchito, chamuzcar, muelle real, endurecer, cauterizar.
SEARCH: registrar, buscar en, examinar. Search me: yo qué sé! Searching: penetrante.
SEARCHLIGHT: reflector, proyector.
SEASON: eatación, temporada, época. in season: en zazón, en celo. off season: temporada baja, fuera de temporada. 
zazonar, condimentar, amenizar, secar, acostumbrar, habituar, moderar, secarse.
SEASONABLE: propio de la estación, a su tiempo oportuno.
SEASON TICKET: abono.
SEAT. Asiento, localidad, entrada, fondillos, sillín, sede, centro, capital, escaño, banco, trasero. by the seat of one's 
pants: por los pelos. to have a good seat: montar bien a caballo. Tener cavida o sitio para, instalar.
SEATBEST: cinturón de seguridad.
SEATING: asientos, colocación. 
SEAWEEED: alga.



SEAWORTHY: en condiciones de navegar.
SECLUDE: recluir, aislar. secluded: solitario, apartado, aislado.
SECOND GUESS: criticar, anticiparse a.
SECOND RATE: de segunda categoría.
SECOND THOUGHT: pensándolo bien.
SECOND WIND: recobrar el aliento o las fuerzas. 
SEDAN: silla de mano, toldillo, litera, sedán.
SEDGE: junco, enea, juncia.
SEE: ver, divisar, percibir, imaginarse, comprender, entender, reconocer, asegurarse de, encargarse de, encontrarse 
con, salir con, ir a ver, consultar, atender, recibir, acompañar, aceptar, conocer, notar. as i see it: por lo que veo. see 
what i mean? ves? that remains to be seen: eso est  por verse. to see off: ir a despedirse de. to see red: ponerse 
furioso, echar chispas. to see the light: comprender, darse cuenta. seeing that.. ya que... to see fit: creer conveniente. 
SEED: semilla, pepita, descendencia, semen. in seed: germinado. to go to seed: granar, echar a perder, deteriorarse. 
SEED MONEY: presupuesto inicial. Seed pearl: aljófar.
SEEDY: andrajoso, descamisado, granado, raédo, desgastado, pachuco, enfermizo, sórdido.
SEEING: visto, puesto. 
SEEK: buscar, aspirar a, anhelar, solicitar, pedir. to be highly sought after: ser muy solicitado o muy cotizado. to 
seek out: buscar, ir o andar en busca de. to seek to: tratar de, hacer algo. 
SEEM: parecer.  Seemy: aparente, supuesto.Seemly: decente, decoroso, bien parecido, atractivo, correcamente. 
SEEP: manar, filtrar, colar, pasar, rezumarse, filtrarse.Seepage: filtración.
SEER: vidente, adivino.
SEERSUCKER: tejido rayado en relieve.
SEESAW: balancín, columpios, vaivén.
SEETHE: nacer, hervir, bullir, estar agitado, remojar, embeber, to be seething uit anger: estar ardiendo de cólera.
SEETHROUGH: transparente.
SEINE: jábega. 
SEIZE: apoderarse de, detener, aprovechar, no dejar pasar, amarrar. to be seized by, uit: estar sobrecogido por, 
entrarle a uno, darle a uno un ataque de. to seize on, upon: aprovecharse de. to seize up: agarrotarse, atascarse.
SEIZING: trinca, ligadura.
SEIZURE: detención, embargo, toma, ataque.
SELDOM: raras veces, raramente.
SELF: sí mismo, uno mismo, personalidad, mi lado bueno, yo, al portador. self acting: automático. self complacent: 
engreído. self composed: dueño de sí mismo.selfish: egoísta.
SELL: vender, hacer vender. to be sold on: estar convencido de, entusiasmarse por o con. to sell a bill of goods: 
engañar, timar. to sell down the river: traicionar. to sell for: venderse por. to sell of: liquidar. to sell on: hacer 
aceptar, convencer de. to sell short: subestimar, vender al descubierto. to be sold out: estar agotados. to sell out: 
liquidar todas las existencias, venderse.  Selling: de venta (artículo, precio)
SELLOUT: traidor, liquidación total, lleno, éxito de taquilla.
SELVAGE, SELVEDGE: orillo. 
SELLOTAPE: adhesiva, celo.
SEND: enviar, mandar, chiflar, deleitar, transmitir.Sendoff: despedida afectuosa.Send up: parodia, sátira.
SENIOR: padre, principal, más antiguo, superior, del ultimo año. senior citizen: anciano.
SENSE: sentido, sensaci¢n, sentido com£n, juicio, sentido del humor, sentimiento, parecer. in a sense: en cierto 
sentido. to have the sense to: tener la cordura de. to make sense: tener sentido.
SENTENCE: oración, fallo. life sentence: condena perpetua. to serve out one's sentence: cumplir la sentencia.
SENTRY: guardia, centinela. to stand sentir: estar de guardia.
SEP: barrer, arrastrar, llevarse, arrastrar, asolar, recorrer, dragar. to sep off one's feet: hacerle perder la cabeza a uno. 
to sep the board: barrer con todos los premis, llevarse todo. to sep up: barrer, recoger, pasar rápidamente. to sep 
along: andar rápidamente. to sep by: pasar rápidamente. .
SEQUEL: continuación, consecuencia, resultado.
SEQUIN: lentejuela, sequí.
SERAGLIO: harén o palacio de un sultán.
SERE: marchito, seco.
SERENDIPITY: hallazgo debido a la fortuna.
SERF: ciervo.
SERGE: sarga.
SERGEANT: sargento.
SERIF: línea de pie, trazo de pie.



SERUM: suero.
SERVANT: criado, sirviente, funcionario, empleado.
SESAME: sésamo, ajonjolí.
SERVE. desviar, torcer, extraviarse, separarse.
SET: juego, serie, conjunto, tiro, cuadrilla, muda, aparato.
SETBACK: contrariedad, revés, retroceso.
SETOFF: realce, contrapeso, conpensación, saliente.
SETTEE: blanco, canapé.
SETTER: perro de muestra, engastador.
SETTING: marco, escenario, música.
SETTLE: arreglar, satisfacer, saldar, liquidar, resolver, disipar, estar de acuerdo, posarse, establecer, colocar. that 
settles it: no hay más que hablar. to settles on: llegar a un acuerdo sobre. to settles up: saldar, ajustar. to settles 
down: establecerse, quedarse a vivir. Settled: arraigado, firme, estable, pagado.
SETTLER: árbitro, poblador, colono.
SETTO: disputa, debate, lucha, refriega.
SETUP: postura, arreglo, invitación a beber, porte, disposición, organización, plan, situación, porte, engaño.
SEVER: separar, cortar, desunir, sacar, arrancar, quitar, deshacer, entreabrir.
SEVERAL: varios, algunos, respectivo.
SEVERANCE: separación, ruptura.
SEW: coser, cerrar.
SEWAGE: alcantarillado, cloaca, aguas de albañal.
SEWER: alcantarilla, colaca, sirviente, costurera.
SEXTON: sacristán, enterrador.
SHABBILLY: desaseado, andrajoso, zarrapastroso.
SHACK: choza, pasto de bellotas, quedarse o alojarse con, cohabitar.
SHACKLE: grillete, trabar, encadenar.
SHAD: sábalo.
SHADE: sombra.Shading: protección, matizado, sombreado, degradación.Shadow: sombra, fantasma.
SHAFT: flecha, zaheta, eje, mango largo, bara, cañón, asta, astil, hueco, pozo.
SHAG: lana, pelo  áspero y enredado, pelo largo, enredijo, felpa, greñas, pelusa, pícadura.
SHAGGY: peludo, lanudo, desgreñado.
SHAKE: sacudir, hacer temblar, agitar, librarse.
SHAKEDOWN: hacer caer, sacudir, robar, prueba, extorsión.
SHAKER: copteleraa, salero, pimentero.
SHAKE UP: reorganización, sacudida.
SHALE: esquisto.
SHALL: palabra para formar el futuro.
SHALLOW: bajo, superficial, llano.
SHAM: fraude, engaño, falso, fingido, fingir, simular, fingir.
SHAMBLE: andar arrastrando los pies.
SHAMBLES: confusión, caos, matanza, carnicería, matadero.
SHAME: vergüenza, pena, lástima.
SHANGHAI: embriagar a alguien para llevárselo como marinero.
SHANGRILA: lugar paradisíaco imaginario, tierra de jauja.
SHAMROCK: trébol, emblema nacional hirlandés.
SHANDY: mezcla de  cerveza con gaseosa.
SHANK: canilla de la pierna, caña, espinilla, enfranque, tallo.
SHANTY: cabaña, choza, saloma.
SHANTYTOWN: villa miseria, barrio de las latas o de las chabolas.
SHAPE: forma, digura, cuerpo, aspecto, apariencia, hechura, corte, horma. to be in good shape: estar en forma, estar 
en buen estado, estar bien. to be in no shape to: no estar en condiciones de o para. to be in tip-top shape: estar en 
excelente estado, estar en plena forma. to get into shape: ponerse en forma. to keep in shape: mantener en forma. to 
knock out of shape: deformar. to shape into: dar forma de. to shape up: poner en buenas condiciones. to sape up: 
desarrollarse, ponerse en condiciones.
SHAPELY: bien proporcionado.
SHARD: élitro, fragmento, escama, casco, cáscara.
SHARE: reja de harado, parte, acción. to go share in: ir a partes iguales en. shared, sharing: compartir. to share 
out: repartir, compartir. to share in: participar en, tener parte en. 



SHAREHOLDER: accionista.
SHARK: tiburón, usurero, experto.
SHARP: afilado, puntiagudo, claro, nítido, anguloso, marcado, profundo, brusco, repentino, empinado, cerrado, 
agudo, vivo, despierto, penetrante, fullero, tramposo, atento, fino, de lince, rápido, mordaz, de víbora, áspero, feroz, 
(lucha ataque) fuerte, (restricción) voraz, acre, sostenido, alto, elegante. to be sharp at: ser un hacha en. to have a 
sharp temper: enluarse f cilmente. to sep a shap eye on: no perder de vista. En punto, repentinamente, muy alto. to 
liik sharp: estar atento.
SHARPEN: afilar, sacar punta a, aguzar, abrir, afilarse.
SHARPER: fullero, estafador.
SHARPIE: barco de pesca de poco calado con uno o dos m stiles y velas triangulares, persona de ingenio agudo.
SHARPLY: repentinamente, severamente, claramente, de modo incisivo, con aspereza, profundamente.
SHARP TOUNGUED: de lengua viperina.
SHASTEN: castigar, corregir.
SHATTER: hacer añicos, destrozar, echar por tierra, baldar.
SHAVE: afeitar, cepillar, cortar en tajadas finas. to sabe off: afeitarse. to have a close shave: librarse por los pelos.
SHAVING: viruta, afeitado, cepillado.
SHAWL: chal.
SHE: ella, hembra.
SHEAF: gavilla, haz, fajo, aljaba.
SHEAR: esquilar, rapar, sizallar, deslizamiento, trasquilar. to shear of: privar o despojar de. to shear off: cortar.
SHEARS: tijera, cizalla, cabria.
SHEATH: funda, vaina, envoltura, estuche, camo, vestido tubular, preservativo, envainar.
SHEATHE: enfundar, envainar, retraer, forrar.
SHEATH KNIFE: cuchillo de monte.
SHEAVE: agavillar, roldana de polea.
SHED: angar, establo, cobertizo, tinglado, mudar, derramar, difundir, despojarse de, perder. to shed light on: 
iluminar, aclarar, mudar, caer.
SHEEN: brillo, viso, atavío, espléndido.
SHEEP: oveja, badana, corderito, ganado lanar. Sheepcote: aprisco, majada.
SHEEPISH: tímido, vergonzoso.
SHEER: puro, transparente, perpendicularmente, vertical, consumado, ligero, fino, delgado, escarpado, desviación.
SHEET: sábana, hoja, lámina, chapa, capa, cortina, periodicucho, pliego entero, banco.
SHEIGH: trineo.
SHEIGHT: habilidad, maña, ardid.
SHEIK: jeque, seductor, conquistador.
SHEKEL: moneda de Israel.
SHEKELS: pasta, plata (dinero)
SHELF: entrepaño, estante, banco de arena, tabla, anaquel, repisa, plataforma, banco, arrinconado, olvidado.
SHELL: concha, caparazón, cáscara, vaina, armazón, esqueleto, apariencia, casco, yola, proyectil, casquillo, capa, 
pelar, desvainar, descascarar, desgranar, bombardear, soltar, aflojar.
SHELLAC: laca. 
SHELLACKING: paliza. 
SHELLFIRE: caponeo, bombardeo.
SHELLFISH: molusco, mariscos.
SHELLGAME: juego de niños que se hace con tres cubiletes, estafa.
SHELLSHOCK: trauma sicológico causado por la guerra.
SHELM: casco, baina, concha, corteza, marisco, c psula.
SHELTER: cobertizo, refugio, asilo, ponerse a cubierto, proteger, acoger.
SHELVE: ponerse en un estante, dar carpetazo a, poner estantes en, estar en declive.
SHELVING: estantería, aplazamiento indefinido, pendiente.
SHENANIGAN: engaño. (shenanigans) travesuras.
SHEN: lustre, esplendor.
SHEPHERD: párroco, pastor, cura.
SHERBET: sorbete.
SHERRY: vino de Jerez, Jerez.
SHIELD: escudo, protección, placa, sobaquera, blindaje, escudar, proteger, tapar, servir de escudo.
SHIFT: cambiar, turno, mudar, remover, transferir, soportar, para un paquete de un brazo al otro, echar, moverse.
SHIFTLESS. Vago, perezoso, incapaz, inútil.



SHIFTY: astuto, evasivo, ingenioso.
SHILL: cómplice.
SHILLY-SHALLY: titubear, vacilar, perder el tiempo.
SHIM: calzar, calce.
SHIMMER: luz trémula, vislumbrar, brillar, resplandor débil.
SHIMMY: camisa de mujer, vibración excesiva, bambolear, zigzaguear.
SHIN: espinilla, canilla, tibia, jarrete, corva, trepar, golpear en la espinilla.
SHINDIG: fiesta guateque.
SHINE: shone, shined, shining: brillar, sobresalir, rebosar de. to shine on: iluminar, seguir brillando, sacar brillo a, 
dirigir, brillo, brillo de zapatos. rain or shine: llueva o truene. to take a shine to: aficionarse a, cober cariño a.
SHINER: limpiabotas, ojo a la funerala, ojo amoratado, carpa plateada.
SHINGLE: playa de guijarros, guijarro grande, cascajo.
SHINGLER: tejador.
SHINGLES. Zona.rapar el pelo, ripia, tablilla. to hang out one's shingle: establecerse. 
SHINNY: trepar.
SHIP: barco, buque, tripulación, aeronave. when one's ship comes in. cuando lleguen las vacas gordas. shipped, 
shipping; enviar, montar, desarmar, enrolar, hacer agua. to ship off to: enviar, mandar, (a la escuela) to ship as; 
enrolarse de. to ship well, soportar bien el transporte.
SHIPPER: expedidor, transportista.
SHIPSHAPE: en orden, ordenado. 
SHIPYARD: astillero.
SHIRE: condado.
SHIRK: esquivar, eludir, escurrir el bulto.
SHIRKER: gandul.
SHIRR: fruncir, cocer en el horno (huevos) frunce.
SHIRT: camisa, blusa. stuffed shirt: persona envarada o estirada. to sep one's shirt on: no sulfurarse. to lose one's 
shirt: perder hasta la camisa. shirtdress. Camisola. 
SHIT: shit shat: shitted, shitting. cagar, mierda, tontería. not to give a shit: no importarle a uno un comino. to be 
fool of shit: decir tonterías. to take a shit: cagar.  
SHIVER: tiritar, temblar, cascarse, hacer flamear, escalofrío, estremecimiento. Hacer añicos o astillas.
SHOAL: banco, de arena, baj¡o, hacerse menos profundo, disminu¡r en profundidad, poco profundo. Multitud, 
muchedumbre, cardumen, banco, agruparse, ir en bancos.
SHOAT: cochinillo, lechón.
SHOCK: melena, greñas, tresnal, hacinar,golpe, choque, sacudida, conmoción, chocar. to be shocked at: 
escandalizarse por, chocar. Shocker: cosa horrible, sinvergüenza.Shocking. Horroroso, indecente, chillón.
SHODDY: de lana regenerada, falso, aparente, obstentación, vulgar, mercancía de mala calidad.
SHOE. Zapato, herradura, zapata, recatón, patín, cubierta. like shoe. Como zuela de zapato.
SHOEHORN: calzador, apretujar, apretar, forzar, obligar.
SHOO: fuera! Zape. shooed shooing: oxear, ahuyentar.
SHOOK-UP: perturbado.
SHOOPER: tajador, hacha, acero.
SHOOT: herir, fucilar, descargar, empujar, vaciar, traspasar, filmar una escena, lanzar, fotografiar, correr, salvar, 
largar, espetar, echar, marcar, jugar a, tirar. to shoot down. Matar a tiros, derribar, echar abajo. to shoot forth: echar. 
to shoot it out. Resolverlo a tiros.  to shoot the breeze: charlar, parlotear. to shoot the works: jugarse el todo por el 
todo. to shoot to death. Matar a tiros. to shoot up: aterrorizar (pegando tiros) inyectar (narcóticos) disparar, cazar, 
correrse, echarse, rodar, filmar, tirar. to shoot across through: pasar o cruzar rápidamente. to shoot ahead: tomar 
rápidamente la delantera. to shoot at. Tirar a. to shoot for. Tartar de lograr. to shoot forth: echar. to shoot from the 
hip. Hablar a tontas y a locas. to shoot in: entrar como un torbellino. to shout off, out: salir disparando. to shoot 
out: brotar, sobresalir, proyectarse. to shoot up. Espigar, crecer, subir de repente, salir, brotar, crecer, inyectar 
drogas, brote, retoño, rápido, vertedero, lanzamiento, alcance, tiro, rábanos! habla! larga!
SHOOTER: tirador, goleador, arma de fuego.
SHOOTING BRAKE: furgoneta.
SHOOTING STAR: estrella fugaz, primavera.Shoot out: tiroteo.
SHOP: tienda, taller, departamento, sección, artes y oficios. shop window: escaparate. to set up shop: abrir o poner 
una tienda; poner un negocio. to talk shop: hablar del trabajo. shopped, shopping: ir de compras, hacer compras. to 
shop around: (for) buscar. to shop for: ir a buscar, ir a comprar; comprar.
SHOPKEEPER: tendero.
SHOPLIFT: ratero de tiendas, perchero.



SHOPWORN: gastado, estropeado.
SHORE: orilla, costa; tierra; playa. shores: tierra. to shore up: apuntalar, puntal.
SHORELINE: ribera.
SHORT: corto, bajo, poco, conciso, breve, seco, brusco, al descubierto, crujiente. in short order: sin demora. in 
short supply: escaso. in the short run: a corto plazo. on short notice: en corto tiempo. short and sweet: corto y 
bueno. to be short of: andar escaso de dinero; faltarle a uno. to be short on: tener poco. to get the short and of the 
stick: llevar la peor parte. to have a short memory: fallarle a uno la memoria. to make short work of: despachar. 
to run short: agotarse. nothing short of: nada menos que. short of: excepto, menos, antes de. to catch short: 
cogerle a uno desprevenido. to come up short: quedarse corto. to cut short: interrumpir bruscamente. to fall short 
of: no alcanzar, no corresponder a. to sell short: vender al descubierto, subestimar. for short: de mote. in short: en 
resumen. shorts: pantalones cortos; calzoncillos. the long and short of it: el todo, engañar, eatafar. to short o short 
out: poner en cortocircuito. 
SHORTAGE: deficit, falta, insuficiencia.
SHORTBREAD: torta o galleta hecha de harina, azúcar y mantequilla.
SHORTCAKE: torta de frutas.
SHORTCHANGE: dar de menos en el cambio, estafar, engañar.
SHORTCOMING: negligencia, defecto, mengua, omisión, falta.
SHORTCUT: atajo.
SHORTENING: materia grasa, acortamiento, abreviación.
SHORTFALL: déficit.
SHORTHAND: taquigrafía, lenguaje abreviado.
SHORTHANDED: falto o escaso de mano de obra.
SHORT ORDER: plato de preparación rápida en un restaurante. in short order: pronto.
SHORT RANGE: de alcance, o futuro reducido.
SHORT TEMPERED: fácilmente enojado.
SHORT TERM: a corto plazo.
SHORTLE: resoplar alegremente.
SHOT: batido, tornasolado, inyección, disparo, alcance, golpe, jugada, plano, toma, foto. big shot: pez gordo. like a 
shot: como una bala. not by a long shot: ni mucho menos. shot in the arm: estímulo. shot in the dark: congetura 
al azar. to call the shots: llevar la voz cantante. to take a shot at: tratar de (hacer algo) without firing a shot: sin 
pegar un tiro. her nerves are shot: tiene los nervios destrozados.
SHOTGUN WEDDING: matrimonio a la fuerza.
SHOULD: expresa obligación, tener que, deber, expresar expectación. how shoud i know cómo iba yo a saber?
SHOULDER: hombro, espaldilla, paletilla, saliente, orilla, rellano. to give someone the cold shoulder: tratar con 
frialdad a alguien.
SHOULDER BLATE: omóplato. 
SHOUT: gritar, grito.Shouting: gritos, vocería, que grita.
SHOVE: empujar, avanzar. to shouve off; largarse, marcharse.
SHOVEL: pala, cuchara de draga, paletada, quitar con la pala, echar mucho. 
SHOVELER, SHOVELLER: paleador, espátula común.
SHOW: mostrar, enseñar, llevar, conducir, presentar, conceder, demostrar, probar, dejar ver, manifestar, indicar, 
señalar, proyectar, exponer, marcar. to have nothing to show for something: no sacar ning£n beneficio. to show 
off; hacer resaltar, hacer alarde de, alardear. to show one's face: dejarse ver. to show one's hand: poner las cartas 
boca arriba. to show oneself: dejarse ver. to show someone around: hacer visitar. to show someone in: hacer entrar 
a alguien. to show up: poner en evidencia, revelar, descubrir. gat can i show you? Qué desea usted? it just goes to 
show: hay qué ver! to show off: farolear, alardear. to show up: aparecer. By a show of hand: a mano alzada. 
fashion show: desfile de modelos. for show: para impresionar a los demás. 
SHOWBILL: cartel.
SHOW BOAT: presumido, barco donde se dan espectáculos.
SHOWCASE: escaparate, vitrina, poner bien a la vista.
SHOW DOWN: momento decisivo, confrontación.
SHOWER: aguacero, chaparrón, granizada, nevada, lluvia, avalancha, fiesta en la que todos traen regalos, ducha, 
regar, mojar, ducharse, espositor.
SHOWGIRL: corista.
SHOWMANSHIP: talento para organizar espectáculos, teatralidad.
SHOWPIECE: obra maestra.
SHOWSTOPPER: artista cuya actuación suscita gran aplauso. 
SHOWY: llamativo, vistoso, ostentoso.



SHRAPNEL: granada de metralla, metralla.
SHRED: picar, retazo, harapo, desmenuzar, tira, pedazo. to fear to shreds: hacer trizas, echar abajo. 
SHREDDER: desfibradora. 
SHREW: harpía, muzaraña, mujer de mal genio.
SHREWD: astuto, perspicaz, sagaz, penetrante.
SHREWDLY: astutamente, hábilmente.
SHREWISH: regañón, de mal genio.
SHRIEK: chillar, desgañitarse, chiquillo, gritón. to shriek uit laughter: reírse a carcajadas.
SHRIFT: confesión, absolución, despachar a alguien.
SHRILL: chillón, penetrante.
SHRIMP: enano, camarón, renacuajo, gamba, hombrecillo.
SHRINE: relicario, altar, capilla, santuario, templete, sepulcro, lugar santo, mausoleo.
SHRINK: encogerse, disminuir, echarse atrás, retroceder. 
SHRINKING VIOLET: persona tímida.
SHRINK WRAP: envoltura de plástico transparente para empaquetar productos.
SHRIVE: confesar a, obtener la absolución para, confesarse.
SHRIVEL: arrugarse, marchitar, secarse, fruncir.
SHROUD: mortaja, anillo, cubierta, vestido, sudario, velo, manto, obenque.
SHROVETIDE: carnestolendas.
SHRUB: sumo de frutas con licor, arbustos, matorral.
SHRUBBERY: arbustos, matorrales.
SHRUG: encogerse de hombros. to shrug off: no hacer caso de, echar de lado con una sacudida.
SHUCK: baina, cáscara, pelar, engaño, impostura, concha, pelear.
SHOCKS: cáscaras! caramba!
SHUDDER: estremecerse, temblar, temblor, estremecimiento.
SHUFFLE: arrastrar, cambiar de sitio, encubrir, andar con rodeos, barajar, revolver, mezclar, moverse de un lado 
para otro, andar con rodeos. to shuffle along: arrastrar los pies. to shuffle off: irse, marcharse. 
SHUFFLING: evasiva, arrastrarse.
SHUN: esquivar, apartarse, rehuír.
SHUNT: desviar, apartar, cambiar de vía, maniobras, agujas, derivación.
SHUSH: hacer callar.
SHUT: guardar bajo llave, rodear, aislar, cortar, no admitir, tapar. to shut away: guardar ajo llave, encerrar. to shut 
down: cerrar. to shut out: no admitir, dejar fuera, tapar, ocultar de la vista. to shut up: cerrar, encerrar, hacer callar, 
cerrarse, juntura, costura de unión en soldadura.
SHOTDOWN: cierre.
SHUTEYE: sueño. to get some shuteye: echar una siesta, dormirse.
SHOTOFF: válvula, interrupción, cierre. 
SHOUTOUT: cierre patronal, partido ganado sinque el adversario marque un tanto. 
SHUTTER: postigo, opturador, contraventana.
SHOTTERBBUG: aficionado a la fotografía.
SHUTTLE: espolón, trayecto corto entre dos puntos, vehículo  que hace trayecto corto entre dos puntos, 
transbordador espacial, compuerta corrediza que va y viene, lanzadera.shuttlecook: volante.
SHY: tímido, vergonzoso, asustadizo, cauteloso, escaso. shy off: alto de. to be shy off: desconfiar de. 
SHYLOCK: usurero.
SHYSTER: picapleitos.
SIBLING: hermano, hermana.  
SIC: echar un perro, atacar.
SICK: enfermo, trastornado, morboso, malo, preocupado, asqueado, cansado, anhelante, pobre, agotada. to be sick 
an tired of: estar harto de. to feel sick: tener nauseas, estar mareado. sickbay: enfermería.sickcall: cita médica.
SICKENING: nauseabundo, repugnante, deprimente.
SICKLE: cortar con una hoz.
SIDE: lado, acostado, ladara, falda, costado, cara, orilla, margen, borde, lado, parte, faccián, flanco. From all sides. 
De todas partes, de todos lados. on either side: de cada lado. on the side: a parte de la ocupación habitual, fuera del 
trabajo normal. side by side. Juntos uuno al lado del otro.  to take sides: tomar partido. 
SIDE ARM. Arma de mano.
SIDEBOARD: aparador.
SIDEBURNS. Patillas.
SIDE ISSUE: cuestión secundaria.



SIDEKICK: compañero.
SIDELONG: lateral, de soslayo, inclinado.
SIDECAR: coñac, licor de naranja.
SIDEKICK: compañero, 
SIDES: por ambos lados, en todas partes, en cada lado.
SIDELONG: lateral, inclinarse.
SIDESPLITTING. divertidísimo. 
SIDESTEP: dar un paso lateral, eludir, esquivar, evitar.
SIDESTROKE: brazada de costado en natación.
SIDETRACK. Desviar, dejar de lado, apartarse.
SIDEWALK: acera.
SIDEWHISKERS: patillas.
SIDEWINDER: especie de crótalo, serpiente de cascabel.
SIDING: entablado, apartadero, adeción a un partido, desvío.
SIDLE: bordear, moverse de lado y furtivamente.
SIEGE: calbario, sitio, sitiar, acedio, cerco.
SIEVE. sedazo, tamiz, caladera, criva.
SIFT: cerner, tamizar, zarandear, examinar, excudriñar, entresacar, separar.Sifter: cedazo, tamiz.
SIGH: cobrar aliento, suspirar, gemir, susurrar.
SIGHT: vista, visión, perspectiva, cosa digna de verse, facha, mira, examen, gran cantidad, montón. Sights: meta, 
objetivo. sight unseen: sin averlo visto. to catch sight of: avistar, divisar. to come into sight. Aparecer. 
SIGHT DRAFT. Letra a la vista.
SIGHTED. De vista normal, que ve.
SIGHTLINESS: vistosidad, hermosura.
SIGHTLY: agradable a la vista, hermoso.
SIGHTREAD: ejecutar a primera vista, repentizar.
SIGNAL: señal, señalado, notable, indicar, avisar, hacer señales. Signal flare. Vengala de señales. 
SIGNATURE. Firma, armadura, signatura.
SILK: seda, extinga del maíz, madurar (maíz).
SILL: umbral, viga de  carretera, antepecho de ventana, alféizar, capa.
SILLY: tonto, bobo, ridículo, absurdo.
SILT: sedimento, imbécil, cieno, légamo, enarenar, encenagar.
SILVER: plata, monedas de plata, plateado, de plata, argentino, pico de oro, azogar.Silver plate: vajilla de plata, 
platería. Silversmith: platero. 
SILVER SCREEN: pantalla.
SILVER SPOON. Requeza heredada.
SIMMER: hervir a fuego lento, estar apunto de hervir, fermentar, calmarse, sosegarse.
SIMON PURE. Santurrón, auténtico, puro.
SIMP: tonto, bobo. 
SIMPER: Sonreír tontamente, o con afectación, decir con una sonrisa tonta.
SIN: pecado, pecar.
SINE: seno.
SINEDIE: indefinidamente.
SINEW: tendón, nervio, vigor, recurso, elemento.Sinewy: nervudo, fuerte.
SING: cantar.
SINGE: chamuscar, socarrar, chamusquina.
SINGLE: soltero, individual, solo.
SINGLE BREASTED: sin cruzar, recto.
SINGLE HANDED: solo, sin ayuda, que se emplea con una sola mano, manco.
SINGLE MINDED: sincero, franco, con un solo objetivo, resuelto.
SINGSONG: sonsonete, tono monótono.
SINK: descender, bajar, dejarse caer.Sinker: escabador, plomo.
SINKHOLE: sumidero. 
SINUS: encenada, bahía, hueco, abertura.
SIP: sorber, beber a sorbos, sorbo.
SIR: señor. Sire: padre, semental, progenitor, majestad, señor.
SIREN SONG. Atracción engañosa.
SIR LION. Solomillo, lomo.



SIR RAH. Señoritongo.
SIS. Hermana. Sister: hermana, parienta, amiga, compañera, mujer, enfermera jefe.
SI SAL. Henequén.
SISIFIED: afeminado.Sissy: afeminado, gallina.
SIT: sentarse, sentarse en una silla, posarse, empollar, estar situado, reunirse, celebrar, sesión, quedarse, pesar, 
agradar, asistir, participar, presentarse, reemplazar, ser miembro de, ocultar, reprimir, no moverse, no arriesgarse.
SITTER: ave que empolla, persona que cuida un bebé, gallina clueca.
SITTING DUCK: blanco muy fácil, blanco fácil.
SIT UP: abdominales.
SIX: seis.
SIZABLE: considerable, grande.
SIZE: talla, tamaño, estatura, magnitud, bajarle los humos a alguien, clasificar según el tamaño, evaluar, comparar, 
apresto, cola, aprestar.
SIZZLE. chamuzcarse produciendo ruido, chisporrotear, hervir.Sizzler: día de calor excesivo.
SKATE: patín, patinar, raya.  Skateboard. Patineta.Skater: patinador, tejedor, chinche de agua.
SKEET: tiro al plato.
SKEIN: madeja, enredo, maraña, bandada.
SKETCH: trazo, diseño, borrón, esboso, bosquejo, esquema, persona divertida, hacer un croquis.
SKETCHY: sin detalles, incompleto, superficial.
SKEW: oblícuo, cesgado, mirada de soslayo, desvirtuar, tergiversar, asim‚trico, alaveado.
SKEWER: broqueta, palillo, pincho, ensartar, espetón.
SKID: resbalar, patinar, polín, rodillo, rampa de descarga, calzo, patín, baradera, causar la ruina, hacer deslizar.
SKIDROW: barrio bajo.
SKIFF: bote pequeño.
SKILL: habilidad, maña, técnica, experiencia, oficio.
SKILLDUGGERY: treta, maña.
SKILLET: cacerola o cazuela pequeña, sartén.
SKIM: desnatar, razar, tocar ligeramente, escoria, examinar, ojear, espumar, hacer cabrillas con, hojear, volar a ras 
de, tratar superficialmente, cubrirse con una capa fina.
SKIMP: chapucear, escatimar, economizar, escaso, limitado.
SKIMPY: tacaño. Skinflint: tacaño.
SKIN: piel, forro, pellejo, odre. by the skin of one's teeth: por los pelos. it is not skin off my nose: eso ni me va ni 
me viene. to jump out of one's skin: llevarse un susto tremendo. 
SKINNY: flaco. 
SKINK: mofeta, zorrillo, canalla.
SKINTIGHT: ajustado, ceñido.
SKIP: saltar, brincar, pasar rosando.
SKIPPER: saltador, gusanillo de queso, patrón, maleante, capitán, insecto saltador.
SKIRMISH: escaramuza, guerrilla, refriega, tiroteo, encuentro, pelea.
SKIRT: falda, borde, faldón, bordear, rodear, eludir
SKIT: pasquín, articulillo suelto, escena satírica, sátira.
SKITTER: deslizarse saltando, pasar rosando el agua
SKITTISH: asustadizo, tímido, retozón, boluble, caprichoso, frívolo.
SKITTLE: bolo, bolos.
SKIVVY: camiseta.
SJULDUGGEY: bar.
SKULK: esconderse, zafarse, escurrir el bulto, manada de zorros, remolón.
SKULL: cráneo, cabeza, mente, estar loco.
SKULL AND  CROSSBONES: calavera.
SKULLDUGGERY: engaños, trampas.
SKUNK: mofeta, canalla, ganar, estafar.
SKY: cielo, firmamento, bombear, colgar muy alto.
SKYCAP: mozo de cuerda, changador de un aeropuerto.
SKYHIGH: por las nubes, muy alto.
SKYJACK: secuestro en vuelo.
SKYLARK: alondra, divertirse, hacer travesuras.
SKYLIGHT: claraboya, tragaluz.
SKYLINE: horizonte, silueta, perfil, contorno.



SKYROCKET, cohete, subir rápidamente.
SKYSCRAPPER: rascacielos.
SLAB: tabla, costero, loza, plancha, lastre, trozo, porsión.
SLACK: lento, de poco trabajo, cisco.Slacken: descuidar, aflojar, eludir, aminorar, disminuír, reducir, amainar.
SLACKER: haragán, prófugo.
SLAG: escoria.
SLAKE: aplacar, saciar, apagar, desintegrarse, apagarse.
SLAIN: matar.
SLAM: cerrar de golpe, hacer golpear, golpear con estr‚pito, pegar fuerte, vapulear, chocar.
SLAND: calumniar, denigrar.Slander: calumnia, difamación. 
SLANG: vulgarismo, de mal gusto, jerga.   Slangy: vulgar.
SLANT: cesgar, declive, inclinar, enfocar de modo parcial, incoinclinarse, pendiente, parecer, punto de vista.
SLAP: palmada, bofetada, cachetada, insulto, desaire.
SLAPDASH: chapucero, descuidado, descuidadamente.
SLAPHAPPY: aturdido, despreocupado.
SLAPSTICK: bufonesco, palmeta de payaso, payasada..
SLASH: acuchillar, quemar (prices). Azotar, dar un tajo a, vapulear, poner por los suelos, rebajar, tajo, cuchillada.
SLASHING: mordaz, áspero, fuerte. 
SLAT: tablilla, listón.
SLATE: programa de partido, candidato o lista, pizarra antecedentes. to clean the slate: borrar los antecedentes. 
SLATER: crítico mordaz, raspador.
SLATHER: usar en gran cantidad, extender en gran cantidad, gran cantidad.
SLATTERN: mujer desaliñada.
SLAUGHTER: carnicería, matanza, sacrificio, matar, exterminar, matar brutalmente.
SLAVE: esclavo. slave labor: trabajo de esclavo. eslaver-slaving: trabajar como esclavo.
SLAVE DRIVER: negrero, capataz de esclavos.
SLAVER: babear, baba, alago, barco negrero, buque traficante de esclavos, negrero.
SLAVISH: servil, tiránico, opresivo.
SLAY: matar, encantar, chiflar.Slayer: asesino.
SLEAZY: lijero, de mala calidad, vulgar, de honradez sospechosa.
SLED: trineo. Sledded, sledding: llevar o transportar en trineo, ir en trineo.
SLEDGE: trineo.Sledge: mandarria, macho, rastra, transportar, trineo.
SLEEK: lizo, hartero, hipócrita, salamero, suave y brillante, meloso, elegante.
SLEP: dormir, sueño. in one's sep: durante el sueño. overcome uit slep: vencido por el sueño. To drop off to slep: 
quedarse dormido. to get to sleep: quedarse dormido. to lose sleep: perder el sueño. to put to slep: adormecer, hacer 
dormir, sacrificar. to selp in. Dormir demasiado. 
SLEEPIN: enfermera, criada que duerme donde trabaja.
SLEEPY. Soñoliento, letárgico, soporífero, dormido.Sleepyhead: dormilón.
SLEET: aguanieve, cellisquear.
SLEEVE: manga, dedal largo, manguito de enchufe, funda, camisa. up one's sleeve: en reserva. sleeved, sleeving: 
poner manga a, colocar un manguito o una camisa a.
SLEIGH: ir en trineo, trineo.
SLEIGHT: habilidad, estratagema, ardid. of hann: prestidigitación, juego de manos.
SLENDER: delgado, sutil, tenue, fino, enjuto, insuficiente, esbelto, escaso, lijero.
SLEUTH: detective privado, investigar a, seguir la pista de, hacer de detective..
SLEW: montón.
SLICE: revanada, espátula, dividir, pica fuegos, tajada, loncha, lonja, rodaja, parte, paleta, golpe que da efecto a la 
pelota. Slice of life: realista.
SLICK: alizar, pulir, pulimentar, resbaloso, adulador, diestro, mañoso, diestrol, astuto, fácil, herramienta para alzar, 
acicalar. slicker: impermeable, estafador, dandi.
SLIDE: resbalar, deslizarse, pasar suavemente, bajar. to let in slide: dejar pasar las cosas sin hacer nada. to slide by, 
(away) pasar tiempo. to slide down: bajar desliz ndose por. to slide up to someone: acercarse furtivamente a 
alguien, hacer resbalar. to slide over: pasar por alto (un tema) deslizamiento, desliz, tobogán, resbaladero, porta 
objeto, desprendimiento, avalancha, vara, corredera, dispositiva, transparencia.
SLIGHT: escaso, lijero, insignificante, delgado, menospreciar, despreciar, descuidar, desatender, desaire.
SLIM: tenue, sutil, delgado, ilógico, débil, escaso, escaso. Slimmed, slimming: adelgazar.
SLIME: limo, cieno, fango, baba, secreción biscoza.
SLING: honda, golpe, cabestrillo, balso, correa para llevar algo a la espalda, tirador, portafusil, eslinga.



SLINK: inmaduro, bajo, despreciable, escaparse, prematuro, malparir. 
SLINIY: sigiloso, furtivo, elegante, provocativo.
SLIP: esqueje, tira, mozuelo esbelto, chiquillo, banco de iglesia angosto, esquejar, barbotina, deslizarse, escurrirse, 
escabullirse, pasar, resbalar, soltarse, desprenderse, desatarse, soltarse, retrasarse, equivocarse, debilitarse, empeorar. 
my foot slipped: se me fue el pie. to let slip: decir sin quererr. to slip away: escabullirse, desaparecer, correr, pasar. 
to slip back: volver sigilosamente. to slip by to slip doen: dejarse caer. to slip in. introducirse, meterse. to slip off: 
escabullirse, caerse. to slip out: salir inadvertido. to slip through. Escabullirse por. 
SLIPCASE: funda, estuche.
SLIP ON: prenda de vestir de quita y pon.
SLIPPER: zapatilla, babucha.
SLIPPERY: resbaladizo, escurridizo, evasivo.
SLIPSHOD: descuidado, desaliñado, desaseado.
SLIPSTREAM: estela.
SLIP UP: error.
SLIT: abertura, cortada.  Slitting: hender, cortar, degollar a alguien.
SLITHER: escabullirse, vacilar, andar, resbalar, deslisarse, culebrear, deslizamiento..
SLIVER: cortar en tiras, astilla, torzal, astillare..
SLOB: cenagal, desaseado, hielo flotante con nieve, palurdo, patán.  Slober: babear.
SLOE: endrino.
SLOG: aporrear, andar pesadamente, afanarse, pegar duro, golpear, trabajar como un burro, golpetazo.
SLOOP: balandro.
SLOP: fango, barro, agua chirle.
SLOPE: talud, declive, cuesta, ladera, rampa, inclinare, ir oblicuamente, bajar, descender, pendiente, cuesta, falda, 
ladera, vertiente, inclinación.
SLOPPINESS: estado líquido, estado fangoso, descuido, suciedad, desaliño, desgarbo.
SLOPPY: mojado, cenagoso, desaliñado, aguado, desordenado.
SLOSH: lodo, fango, aguachirle, salpicar, chapotear, lodo.
SLOT. muesca, canal, hendedura, acanalar, tragaperras, puesto en el escalafón, encajar, huella rastro.
SLOTH: pereza, flogedad, ligero, perico, calípez, indolencia, perezoso.
SLOUCH: postura relajada, torpe de movimientos, caído de hombros, repantigarse, colgar fláccidamente, gandulear, 
holgazanear, bajar.
SLOUGH: pantano, piel que muda la serpiente,costra, abismo.
SLUDGE: fango, cieno, cedimento, copa de hielo flotante, gangal, cenagal, estado de abatimiento, estado de 
des nimo, abismo, camisa, costilla, costra, tapa, caerse, desprenderse, deshacerse de, quitar importancia a.
SLUG: haragán, holgazán, babosa, lingote, posta, aporrear.
SLOW: lento, barco lento, atrasado, retrasado, torpe, aburrido, despacio, aminorar la velocidad de, retardar.
SLOW DOWN: retraso.Slow witted: lento, torpe.
SLUDGE: cieno, fango, sedimento, capa de hielo flotante.
SLUE: hacer girar, virar, girar, torcer.
SLUG: posta, ficha, trozo de metal, trago, lingote, línea de linotipia, unidad de masa, añadir líneas a, babosa, 
holgazán, pegar un porrazo, porrazo.
SLUGGARD: holgazán, babosa.  
SLUGGER: luchador.
SLUGGISH: perezoso, flojo, lento, inactivo.
SLUICE: asequia, canal, buzón, salida, compuerta, exclusa, canal de desagüe, saetín. sluiced, sluicing: regar, lavar, 
transportar por un canal, salir el agua. 
SLUM: barrio bajo.
SLUMBER: dormitar, estar medio dormido, pasar durmiendo, sueño. 
SLUMLORD. Dueño de viviendas pobres.
SLUMP: aplastarse, rebajarse, hundirse, disminu¡r bruscamente, depresión..
SLUR: menospreciar, rebajar, hacer poco caso de, pronunciar mal, mancillar, manchar, difamar, calumniar, macular, 
pronuncuación incomprensible.
SLURP: comer haciendo ruido o beber haciendo ruido.
SLUSH: encebar, engrasar, fango, tintura, aguanieve, llenar con mortero, andar chapoteando. slush fund. Dinero 
obtenido de la venta de deshechos.
SLUT: puerca, mujerzuela, prostituta, suripán.
SLUTTER: atontar, choque.
SLY: astuto, taimado, pillo, socarrón, falso, disimulado.



SMACK: dejo, gustillo, palmada, manotada, pizca, hacer un chasquido con los labios, besar sonoramente, dar una 
palmada, indicio, oler, pequeño barco velero de pezca, heroína.
SMACKDAB: justo en medio.
SMACKING: fresco, brissa, aire.
SMALL. Pequeño, sin importancia, insignificante, flojo, mezquino, humillado. in a small way: en peque¤a escala. in 
a small numbers: poco numerosos. small holding: pequeña propiedad. small print: letra pequeña. to feel small. 
Sentir vergüenza.
SMALL CHANGE: dinero suelto, cambio, cosa de poco valor.
SMALL FRY. Gente menuda, gente sin importancia.
SMALL GAME: caza menor.
SMALL MINDED: mezquino, de miras estrechas. Small potatoes: don nadie, cosa de poca monta.
SMALL POX: viruela.
SMART: listo, inteligente, ingenioso, astuto, escocer, picar.Smartalsk: sabiondo, sabelotodo.
SMARTEN. Areglar, aumentar la velocidad, espabilar.
SMASH: romper, destrozar, estrechar, golpear violentamente, dar un mate, arruinarse, rotura, ruina, quiebra.
SMASHER: golpe demoledor.  Smashing: magnífico, extraordinario.
SMARSHY: adulador, rastrero, lameculos.
SMATTER: saber o hablar superficialmente, varniz, tintura, migaja, noción, chapurrear, lijero conocimiento.
SMEAR: ensuciar, embadurnar, manchar, difamar, ungüento, calumniar, untar, aplastar.
SMEARY: grasiento.
SMELL. Oler, olfatear, olor. Smelly: maloliente.
SMELT: fundir, eperlano.
SMIDGEN: pizca.
SMILE: sonreír, dirigir una sonrisa de.  Smiling: risueño, sonriente.
SMIRCH. Ensuciar, manchar, mancillar.
SMIRK: sonrisa afectada.
SMITE: golpear, pegar, aplastar, herir, afligir, castigar, aturdir, sobrecoger, remorder, conmover, prendar, enamorar.
SMITH: herrero.
SMITHEREENS: añicos.
SMOCK: guardapolvo, fruncir.
SMOG: mezcla de niebla y humo de fábricas. 
SMOKE: humo, cigarrillo, bomba de humo. To go up in a smoke: quedarse en nada, irse en humo. where there's 
smoke, there's fire: cuando el río suena, agua lleva. To smoke out: ahuyentar o desalojar con humo, descubrir.
SMOLDER: arder sin llamas o al rescoldo, estar latente, ira latente, humo.
SMOOCH: beso, besarse, besuquearse.
SMOOTH: liso, suave, tranquilo, sereno, fluído, meloso, sin arrugas, sin novedad. To smooth tings over. Limar 
asperezas, alisarse. Smoothen: pulir, suavizar, emparejar.
SMOOTHSPOKEN. Bien hablado.Smoothtongued: zalamero.
SMOTHER. Sofocar, asfixiar, enterrar, contender, cubrir.
SMUDGE: fumigar, ensuciar, tiznar, ahumar, emborronar.
SMUG: alijar, pasar contrabando. presumido, complaciente, acicalado, pulido.
SMUGGLE: pasar de contrabando.
SMUT: hollín, mancha de tizne, tizón, obscenidad, carbonilla, añublar.
SNACK: bocado, tentempié, tomarse un bocado.
SNAFU. Embrollado, embrollo.
SNAG: gancho, pedazo de rama, protuverancia, nudo de la madera, tronco sumergido, tropiezo, rotura, rasgadura.
SNAIL: caracol, babosa, persona o cosa lenta, tortuga.
SNAKE. Serpiente, traidor.
SNAP: hacer estallar, chasquear, apretar o cerrar, atrapar, interrumpir, fotografiar instant neamente, romperse, 
quebrarse, morderse, ponerse. Snap out of it! Animate. To snap at: agarrarse a, intentar morder, hablar con 
brusquedad. To snap off: desprenderse. To snap one's fingers at: burlarse de. To snap someone's head off: 
responderle a alguien bruscamente. Put some snap into it:  venga, instant neo, rápido.
SNAPPER: cubera, tortuga mordedora.
SNAPPISH: respodnón, regañón, mordaz, aspereza, morderor, irritable.
SNAPPY: acre, elegante, en‚rgico, mordaz, picante.
SNAPSHOT: fotograría instantánea.
SNARE: cepo, lazo, buitrón, celda, artimaña, acechanza, red, canar con trampa, cuerda de tambor.
SNARL: gru¤ir, enmarañar, rega¤ar, contienda, embutir, complicación, enredo.



SNATCH: birlar, arrebatar, arrapar, apercollar, arrancar, secuestrar.
SNAZZY: llamativo.
SNEAK: colarse, andar a hurtadillas, traicionar, hacer furtivamente.
SNEAKY. Persona cobarde, pato de lona.
SNEAKER: ruin, zolapado.
SNEAKERS: zapatos de lona.
SNEER: jesto de desprecio, mofa, escarnio, mofarse.
SNEEZE. Estornudar.
SNICKER: reírse tontamente o con desprecio, risita, risotada, reírse disimuladamente.
SNIDE: malicioso, insidioso, deshonroso, sarcástico..
SNIFF: aspirar, husmear, despreciar, oliscar, olfatear, oler, aspiración, olfateo.
SNIFFLE: resollar, moquear, lloriquear, resfriado.  Sniffy: desdeñoso.
SNIFTER: coña de licor, trago.
SNIGGER: risa disimulada.
SNIP: recorte, tigeretazo, impertinente, cosa fácil. Snipe: agachadiza, disparar parapetado, atacar solapadamente. 
SNIPER: francotirador.
SNIPPET: recorte, etazo, persona insignificante.
SNIPPY: fragmentario, impertinente.
SNIT: arranque de cólera, estar enfadado.Snitch. Birlar, robar, soplar, chivarse, ratero, soplón.
SNIVEL: lloriquear, gimotear, moco.
SNOBBERY: fachenda, ínfulas
SNOD: redecilla.
SNOOKER: billar ruso.
SNOOP: entrometerse, apropiarse, ventear, perdonavidas, curioso, husmear.
SNOOT: hocico, trompa, nariz.
SNOOTY: altanero.
SNOOZE: dormitar, descabezar un sueño, sueño lijero..
SNORE: roncar, ronquido.
SNORKEL: tubo de respiración, bucear con un tubo de respiración.
SNORT: resoplar, bufar, aspirar, olfatear, inhalación.
SNOT: moco, mocoso.Snoty. Mocoso, despreciable, de mal humor.
SNOUT: hocico, nariz.
SNOW: nieve, nevada, cubrir con nieve, adular. Snowdrift: ventisquero.
SNOWJOB: embaucamiento.
SNUB NOSED: de nariz chata.
SNUB: desairar, reprender, rechazar, parar bruscamente. 
SNUFF: moco, pavilo, tufo, aspirar, olfatear, oler, apagar, tener buena salud, tomar rapé.
SNUFFER: apagavelas, despaviladeras.
SNUFFLE: resollar, husmear, ganguear, resuello.
SNUG: abrigado, cómodo, confortable, señido, calentito, ajustado.
SNUGGLE: acomodarse, arrimarse, ponerse juntitos, apretar.
SO: así, tan, de esta manera, de tal manera, por eso, de este, así de, igualmente, también, tanto, así que. and so on, 
and so forth: así sucesivamente, etc‚tera. How so? Cómo es eso? If so: en ese caso, si es así. I hope so: eso espero, 
espero que sí. Is that so? Es verdad? A sí? I think so: creo que sí. I told you so: ya te lo dije, ya te lo advertí. just so, 
quite so: ni m s ni menos, así es. not so: no es así, eso no es verdad. not so much as: ni siquiera. or so: más o 
menos. so as to: a fin de, para. So be it: así sea. So far: hasta aquí. so far as i know: que yo sepa. so long: anto, 
hasta luego, hasta pronto. so long as: mientras que, hasta que. so many: tantos. so much for that: qué le vamos a 
hacer. so so: más o menos, así. so to speak: por decirlo así. So what? y qué? 
SOAK. Mojar, emparar, absorver, emborrachar, penetrar, remojón.
SO AND SO: fulano de tal.
SOAP. Jabón, enjabonar, sobornar, untar.
SOAR: remontarse, elevarse, cernerse, sublimarse, aspirar, planear.  Soaring: vuelo.
SOB: sollozar, salpicar.
SOBER: cuerdo, sereno, en su juicio, modesto, sangre fría.Sobersides: persona muy seria.
SOBRIQUET: apodo, remoquete.
SO-CALLED: llamado, supuesto.
SOBSTORY. Historia sentimental. 
SOCCER: fútbol.



SOCK: golpear, pegar, dar un golpe, golpe fuerte, pu¤etazo, reja de harado, arrojar piedras, calcetín, escarpín, sueco, 
manga para indicar la dirección del viento, poner calcetines. to sock away: guardar o esconder dinero. to sock in: 
cerrar el tráfico a‚reo a causa de niebla.
SOCKET: alv‚olo, cuenca, cubo, mechero, portal mparas, casquilli, enchufe, glena, encajar o colocar en el hueco.
SOCLE: sócalo.
SOD: cubrir de césped, tronco de tierra vegetal, turba, maricón, cabrón.
SODAJERK: dependiente de una heladería.
SODALITY: cofradía, hermandad, asociación.
SODDEN: mojado, empapado, borracho, embrutecido, mal cosido, apático, empaparse.
SOFT: blando, bajo, suave, templado, indulgente, complaciente, débil, no alcohólico, f cil de persuadir, poco 
penetrante, borroso, desenfocado. Soft in the head. Estúpido, tonto. To be soft on: ser indulgente con, estar 
enamorado de. To go soft: ponerse blando, perder la cabeza, parte blanda.
SOFT-BOILED: pasado por agua, blando, sentimental, sensiblero.
SOFT COAL: huella grasa, carbón bituminoso.
SOFTHEADED: tonto, bobo.
SOFTHEARTED: compasivo, bondadoso.
SOFT SELL: venta discreta, publicidad discreta.
SOFTSOAP: engatusar.
SOFTY: sensiblero, blando.
SOGGY: mojado, empapado. Soggygier: empapado, pastoso, pesado.
SOIL. Tierra, ensuciar, manchar, mansillar, corromper, ensuciar con excremento, mancha, basura, mancharse.
SOILAGE: verdes, alcacer.
SOILED: sucio.
SOJOURN: recibir temporalmente, residencia temporal, estada.
SOLACE: consuelo. 
SOLDER: soldadura, soldar, soldarse.
SOLDIER: soldado, obrera, servir como soldado, fingir trabajar. Soldierly: miliar, marcial.
SOLDIERY: tropa, soldadesca, milicia.
SOLDOUT: agotado.
SOLE: único, exclusivo (participación, derecho), soltero, planta, suela, base. Soled-soling: poner suela a zapato.
SOLITUDE: aislamiento, soledad, lugar solitario, lugar desierto.
SOLOIST: solista.
SOMBER: sombrío, obscuro.
SOME: algunos, algo de, un poco de, cierto, unos, varios, unos cuantos, menudo, valiente, extraordinario. For some 
reason or other: por una razón u otra, por alguna razón. Some luck: vaya suerte! Some other time: otro día, otro 
momento. And then some: y luego un poco más, y más todavía.
SOMEBODY. Alguien, alguno. 
SOMEHOW: de algún modo, de alguna manera, por alguna razón.
SOMESAULT: salto mortal.
SOMETHING: algo. Sometime: alguna vez, algún día, a veces, de vez en cuando. Sometime or other: tarde o 
temprano. Sometime soon: pronto, algún día de estos. 
SOMEWHAT: algo.  Somewhere. En alguna parte, en algún lugar, a alguna parte, más o menos, entre. Somewhat 
near here: por aquí, cerca de aquí. 
SO MUCH. Tanto, todo. So much as: siquiera. 
SON: hijo, descendiente, hijo adoptivo, hijo politico, yerno, muchacho. The son: el hijo. 
SONG: canción canto, cantar, poesía. For a song: por poca cosa. To give someone a song: contarle a alguien toda 
una historia.  Songbird: ave canora, pájaro cantor.
SON-IN-LAW: yerno, hijo político.  Sonny: hijito. 
SOON. Pronto, dentro de poco, temprano. as soon as: en cuanto, tan pronto como. had sooner: preferiría. how 
soon: cuándo? no sooner said than done: dicho y hecho. Soon after: poco después. the sooner the better: cuanto 
más pronto, mejor. Sonner or later: tarde o temprano.
SOOT: manchar o cubrir de hollín, tizne, tiznar.
SOOTHE: calmar, aliviar, sosegar, aplacar.
SOOTHING: tranquilizador, calmante, sedante.
SOOTHSAYER: adivino.
SOPPED, SOPPING: remojar. To sopp up: absorver, remojarse, sopa de pan, conpensación, soborno.
SOPHOMORE: estudiante de segundo año.
SORCERER: hechicero, brujo.



SORE: herida, parte dolorida, llaga o úlcera, matadura, espina, pena, disgusto, mal recuerdo, sensible, resentido, 
apenado, molesto, doler. To be sore up at herat: tener el corazón dolorido.to get sore: enfadarse, ofenderse.
SOREHEAD: cascarrabias.
SORORITY: asociación femenina, hermandad de mujeres.
SORREL: acedera, alazán.
SORROW: pesar, dolor, infortunio, desgracia, duelo, lamento, sentir pesar o pena.
SORRY: insignificante, lamentable. A sorry fellow: un infeliz. 
SORT: clasificar, ordenar, separar, resolver, (problemas o conflictos) clase, género, calaña, calidad, calibre, manera, 
condición, suerte, modo, tipo, especie. After sort: de mala manera. I am sort of lost: estoy como perdido. It is sort 
of bit: es más bien grande. It takes all sorts to make the world: de todo hay en el mundo. Nothing of the sort: 
nada de eso. Out of sort: pachuco, de mal humor. Something of the sort: algo por el estilo. 
SORTIE: salida.
SO SO: regular.
SOT: borracho.
SOUGH: susurro, susurrar.
SOUL: alma, espíritu, persona, personificación, garra. All souls' day. Día de difuntos. God rest his soul. Que Dios lo 
tenga en su Gloria. Poor soul. Pobre, pobrecito. Soulful: sentimental. Soul searching: examen de conciencia.
SOUND: en buenas condiciones, sanas, seguro, bien fundado, válido, completo, profundo, de confianza, razonable, 
conservador, legal, estrecho, brazo de mar, vejiga natatoria, sondear, tantear, sondear, sondar, sonido, ruido, 
implicación. I don't like the sound of it: no me huele bien. I like the sound of it: me parece bien. to the sound of: 
al son de. to sound of: marcar el paso, protestar a voz en grito, tocar, hacer sonar, dar, celebrar, pronunciar, auscultar.
SOUNDNESS: sanidad, vigor, rectitud, salud, justicia.
SOUP: sopa, niebla espesa. From soup to nuts: de cabo a rabo. To be in the sopu: estar en un apuro. To soup up: 
aumentar la potencia de. 
SOUP KITCHEN: comedor de beneficencia.
SOUPY: espeso, con niebla espesa, muy sentimental.
SOUR: agrio, ácido, rancio, cortado, amargo.
SOURCE: origen, fuente, manantial, nacimiento, foco. Reliable source. Fuente fidedigna.
SOURDOUGH. Levadura, explorador, cateador.
SOUR GRAPES: desprecio de algo que no puede conseguirse.
SOUSED, SOUSING: sumergir, empapar, emborrachar, conserva en vinagre, adobo, escabeche, borracho.
SOUTH: los estados del sur de Estados Unidos, del sur, austral, hacia el sur. 
SOUTHPAW: zurdo.
SOUVENIR: recuerdo.
SOW: sembrar, propagar, cerda, metal, gal pago..
SOY: soya.
SPA: manantial de agua mineral, balneario.
SPACE: espacio, universo, sitio, lugar, período, espaciar, distanciar, separar.
SPACESHUTTLE: trasbordador espacial.
SPACING: espaciamiento, espacio.
SPADE: azada, azadón, laya, pala, espolón, rejas, llamar al pan pan, y al vino, vino. Pico, espada, negro..
SPAN: lapso, espasmo, trecho, nervio, guía, amante, anchura, envergadura, arcada, tramo, ligar, atar, eslinga, pareja.
SPANDREL: enjuta.
SPANGLE: lentejuela, adornar con lentejuelas, brillar.
SPANIEL: perro de agua, adulador, persona servil.
SPANK: dar una zurra a, zurrar, ir de prisa.
SPANKING: fenomenal, fuerte, fresco, extraordinariamente, zurra, nalgada.
SPANNER: llave inglesa.
SPAR: palo, verga, botalón, pértiga, boxeo, pelea, larguero, poner palos, poner largueros a, entrenarse, discutir, 
pelear con espolones, combate de entrenamiento, espato.
SPARE: sobrante, repuesto, escaso, inculto, disponible, escatimar, escatimar gastos, reservar, evitar, perdonar, salvar, 
ahorrar, prescindir de, disponer de, pieza de recambio, repuesto.
SPARERIBS: costillas de cerdo.
SPARING: frugal, económico, escaso, parco, indulgente, tolerante.
SPARK: chispa, petimetre, tipo muy listo, telegrafista, echar chispas, activar, provocar, causar, galán, enamorado, 
galantear.  Sparkle: chispear, echar chispas, centellear, burbujear, brillar, destello, vivacidad, viveza, burbujeo.
SPARKLER: cohete chispero, llamante.
SPARKPLUG: bugía, persona emprendedora, persona con iniciativa.



SPARKY: animado. 
SPARROW. Gorrión.
SPARROWHAWK: gavilán.
SPARSE: disperso, infrecuente.
SPARSELY: aquí y allá, a grandes trechos, no densamente.
SPASM: espasmo, arrebato.
SPAT: disputa, riña, polainas, bofetada, reñir.
SPATE: inundación, creciente, aguacero, emoción intensa, torrente, crecida, avenida.
SPATTER: salpicar, manchar, regar, esparcir, salpicadura.
SPAVIN: esparaván.
SPAWN: producir, resultado, prole, frase, freza, hueva, huevos, micelio, engendro, desovar, reproducirse, 
multiplicarse, depositar huevas. Spawning: feeza, desove.
SPAY: quitar los ovarios.
SPEAK: hablar, expresarse, tomar la palabra, intervenir, hablarse, tener buenas relaciones, decir.
SPEAK EASY: taberna clandestina.
SPEAR: lanza, harpón de pesca, brisna, lancero, traspasar, atravesar, arponear, clavar una lanza, brotar.
SPEARHEAD: punta de lanza, vanguardia, encabezar.
SPEARMINT. Menta verde, hierbabuena.
SPECIE: metálico, efectivo, en metálico.
SPECK: mancha, mota, particular, salpicar de manchas, motear.Speckle: mancha, mota, peca, salpicar de manchas.
SPECS: anteojos, gafas.Spectacle: espectáculo, gafas, lentes, ponerse en ridículo, dar el espectáculo
SPEECH: habla, pronunciación, conversación, discurso de clausura, lenguaje, habla regional, oración, tropo, 
pronunciar un discurso, perder el habla. 
SPEED: velocidad. To make speed: llevar velocidad. To dic up speed: coger velocidad, acelerar. To spped up: 
acelerar, dar prisa al, activar, ir de prisa, conducir con exceso de velocidad.Speedup: aumento de productividad. 
SPELL: hechizo, turno, tanda, astilla, reveso, encanto, deletrear, sígnificar, explicar, escribir, maleficio, fascinación, 
temporada, racha, acceso, ataque, racha, tomarse un descanso, relevar, remplazar, dejar descansar.
SPEN: vomitar, arrojar.
SPEND: gastar, pasar, dedicar, agotar, consumir, emplear, usar, gastar dinero.Spendthrift: derrochador, manirroto.
SPEW: vomitar, arrojar.
SPIC: persona de habla española.
SPICE: especia, sabor, interés, aroma, fragancia. Spiced, spicing: condimentar, sazonar, salpimentar.
SPICK AND SPAN. Impeccable, flamante.
SPICY: picante.
SPIDER: sartén, araña, rébelde.
SPIEL: harenga, perorata, cuento, discurso, rollo.
SPIFFY: estupendo.
SPIGOT: grifo, espita, espiche.
SPIKE: espiga, alcallata, perno, clavo largo, punta, púa, pincho, estaca. Spiking, spiked. Empalar, perforar, clavar, 
impedir, frustrar, echar licor a.  Spiky: punteagudo, erizado.
SPILL: pajuela, espita, hacer caer de un caballo, desparramar, revelar un secreto, noticia, volcar. To sipi the beans: 
descubrir el pastel, revelar el secreto. To spill  out: salir, desbordar. To spill over: salirse, derramamiento, caída, 
derrame. To have, o take a sipi. Sufrir una ca¡da. 
SPIN: alargar, tornear, hilar, tejer, hacer girar, dar vueltas, contar, dar drecto a. To spin a coin. Echar a cara o cruz. 
To spin a yarn: contar algo increíble. To spin off: derivar. To spin out: alargar, prolongar, tejer la tela, tener 
vertigo, patinar, entrar o descender en barrena To spin along: ir volando, giro, vuelta, confusion, aturdimiento, 
paseo. To be in a spin: estar aturdido. To go for a spin. Dar una vueltecita. .
SPINDLE: huso, eje, mandril, atravesar, perforar.
SPINDLY: Delgado, larguirucho, espigado
SPINDRIFF: rocío del mar..
SPINE: lomo, temple, espíritu, espina, púa.Spinning wheel: rueca. Spinning: filatura, hilado.
SPINOFF: subproducto, derivado.
SPINSTER: solterona, hilandera.
SPIRE. aguja curva, cúspide, cima, espirar, germinar, brisna, aguja, rematar en punta, vuelta, rosca.
SPIRITLAMP: lámpara de alcohol. 
SPIT: espetón, banco, punta, espetar, ensartar, saliva, escupitajo, salivazo, rocío, espuma. Spitting: arrojar, 
despreciar, chisporrotear, gotear, chispear.
SPITE: rencor, ojeriza. In spite of: a pesar de, no obstante. To something out of spite: hacer algo por despecho.



SPITTING IMMAGE: vivo retrato.
SPOASH: salpicar, chapotear, rociar. to splash down: amerizar, chorro, salpicadura, mancha. To make a splash: 
causar sensación, impresionar.
SPLASHY: fangoso, llamativo.
SPLAT: listón del espaldar, ruido sordo. 
SPLATTER: chapotear.
SPLAY: escantear, exivir, extendido, ancho, torpe, alféisar, derrame, pesado, torpe, extención, achaflanar, dislocar, 
extenderse, ensancharse, sesgarse, inclinarse.Splay foot: pie plano y torcido.
SPLEEN: capricho, antojo, melancolía, malhumor, bazo.
SPLICE: empalme, junta, ajuste, unir, casar.
SPLINE: tira, lengüeta, ranura, tablilla.
SPLINT: astilla, barilla, sobrecaña, entablillar.
SPLINTER: entablillar, astillar, esquirla, brisna, fragmento, grupo disidente, astillar.
SPLIT: hender, cuartear, separar, dividir, partir, agrietar, desgarrar, rajar, repartir, compartir, descomponer, 
desintegrar. To split one's sides laughing: partirse de la risa. to split up. Dividir, repartir, separar, rumper las 
relaciones, agrietarse, reventarse, resquebrajarse, cuartearse, estrellare, irse, largarse. My head is splitting: tengo un 
terrible dolor de cabeza. Splits: despatarrada, agrietada, escindido, dividido.
SLITTING: agudo, penetrante.
SPLOTCH: mancha, borrón, arruga.
SPLURGE: boato, lujo inusitado, derrochar, fachendear.
SPOIL: presa, escombros, estropear, echar a perder, dañar, deteriorar, afear, mimar, saquear, despojar. To spoil 
someone's fun. Aguarle a alguien la fiesta. To be spoiling ofr: tener ganas de. Spoils: botín, prevendas.
SPOILAGE: deshechos, desperdicios, putrefacción.
SPOILER: freno aerodinámico, saqueador.
SPOIL SPORT: aguafiestas.
SPOKE: rayo de bicicleta, galga, retranca, escalón, peldaño, cabilla, enrayar.
SPOKESMAN. Portavoz, vocero.
SPONGE: bizcocho, gorrón, esponja. To toss in the sponge: darse por vencido, abandonar la lucha. To sponge of 
someone: vivir a costa de alguien. 
SPONSOR: fiador, padrino, patrocinador, garante, madrina, fiar.
SPOOF: tontería, engaño, broma, engañar, satirizar.
SPOOK: fantasma, aparición, espía, espectro, aparecer en, asustar.
SPOL: embobinar, carrete, bobina, encanillar, enrollar.
SPON: cuchara, cucharada.
SPOONERISM: trastocamiento de las palabras.
SOPOR: rastrear, seguir el rastro. 
SPORTY: casual, alegre, deportivo.
SPOT: sitio, lugar, mancha, lunar, grano, espinilla, gota, gotita, anuncio, proyector, foco, poco, poquito. .
SCOOPER: gubia, avoceta.
SCOOT: a bad, tight spot: en apuros. In spots. De vez en cuando. Night spot: sala de fiestas. On the spot: en el 
acto, inmediatemente, allí mismo, en el lugar, en situación precaria. Tender, sore spot: punto débil, punto sensible. 
To hit the spot: venirle muy bien a uno. To put someone on the spot. Poner a uno en aprietos. To touch a sore 
spot: poner el dedo en la llaga. Spotting: manchar, motear, salpicar, emplazar, localizar, detectar, notar, reconocer, 
elegir, escoger, dar como ventaja, observar el tiro, contante, para entrega inmediata, entre programas.
SPOT CHECK. Inspección de control hecha al azar.
SPOTLESS: inmaculado, intachable.
SPOTLIGHT: foco, proyector, centro de atención, iluminar, destacar.
SPOT PRICE: precio actual en el mercado. 
SPOTTED FEVER: tifus, meningitis, cerebro espinal.
SPOTY: irregular, moteado.
SPOUT. chorrear, perorar, arrojar, empe¤ar, prender¡a, soltar, echar, pico, caño, chorro.
SPRAIN: torcer, relajación, esguince.
SPRAWL: tender, extenderse, repantigarse, postura desgarbada, urbanización desordenada.
SPRAY: rociada, pulverizada, vaporizador, espuma, ramo, ramillete.
SPREAD: extender, separar, abrir, untar, propagar, sembrar, poner, servir. To spread oneself thin: dedicarse a 
muchas actividades. To spread out: desarrollarse, ensancharse, diffusion, propagaci¢n, rancho, gama, colcha, 
mantel, comida, página doble, art¡culo o anuncio, diferencia. 
SPREE: diversión, juerga, fiesta, parranda, borrachera, jarana.



SPRIG: ramilla, renuevo, pimpollo, espiga, bástago, tachela, puntilla, tachuela, jovenzuelo. Sprig, sprigging: 
adornar, podar, clavar.  Sprightly: vivo, con vivacidad.
SPRING: elasticidad, salto, fuente, manantial, origen, arranque, primavera, resorte, saltar, brotar, salir, surgir, 
derivarse, alabearse, arrancar. To spring back. Volver a su posicoón original. To spring open. Abrirse de un golpe. 
To spring up: surgir, brotar, elevarse, levantarse, espigarse. To spring upon: abalanzarse sobre, poner muelles a, 
hacer funcionar, hacer salir o brotar, combar, torcer, poner en libertad.
SPRINKLE: rociar, lloviznar, pizca.
SPRIT: verga, bauprés.
SPRITE. Duende, espectro, alma.
SPROCKET: diente de rueda catalina.
SPROUT: hacer brotar o germinar, reto¤ar.
SPRUCE: picea, ordenado, elegante, vestir, ataviarse, acicalarse.
SPRY: activo, vivo.
SPUD: laya, escarba, escoplo, limpiaojos, papa, patata.
SPUNK: yesca, valor.Spunky: valiente. 
SPUR: espuela, incentivo, estímulo, garfio, trepador, espolón, cornezuelo, estribación, puntal, contrafuerte, riostra, 
espolón, tajamar, apartadero, vía muerta, sin pensarlo, espolear, estimular, incitar, hincar las espuelas. 
SPURIOUS: espurio, falso, aparente, falsificado, bastardo.
SPURN: desdeñar, rechazar
SPURT: arrojar o salir en chorro, hacer un esfuerzo, rato, arrebato.
SPUTTER: chispotear, farfullar, escupidor, barbotar, balbucear, farfulla.
SPY: espía, espionaje.Spyglass: catalejo. Spyglasses: prismp ticos gemelos.
SQUAB: pichón implume, persona regordeta, almohadón, sofá, regordete, sim plumas.
SQUABBLE: empastelar, disputar, riña.
SQUAD: escuadra, patrulla, pelotón, equipo.
SQUALL: chubasco, ráfaga, berido, chillido, ráfaga, racha, disturbio, soplar con fuerza..
SQUALOR: miseria.
SQUANDER: malgastar, disipar, prodigar, derrochar, agotar.
SQUARE. Cuadrado, cuadro, escuadra, casilla, cuadro, plaza, persona chapada a la antigua, carca.
SQUAREST: cuadrado, en ángulo recto, a escuadra, honrado, directo, justo, equitativo, saldado, rotundo, terminante, 
abundante, completo, anticuado. To squarest uit: Ajustarle las cuentas a. To squarest away: dejar en orden, 
cuadrar. To squares off: ponerse de guardia para pelear. 
SQUAREL: cuadrilátero, cuadrangular, equitativo.
SQUASH: calabazada, aplastar, apretar, sofocar, callar, apabullar, apretarse, apiñare, tropel, gentío, gaseosa con 
limón, juego de pelota que se juega contra una pared con una raqueta.
SQUASHY. Blando, de pulpa blanda, cenagoso.
SQUAT: agazaparse, agacharse, ponerse en cuclillas, ocupar ilealmente un lugar.
SQUAW: india norteamiericana..
SQUATTER: colonizador de tierras valdías y sin títulos.
SQUAWK: graznar, chillar, quejarse, protesta, graznido, chillido.
SQUEAKY: chirriante, chillón. To squek through away: pasar dificultosamente, decir con voz aguda.
SQUEAL: delatar, lanzar gritos agudos, decir chillando.
SQUEAMISH:delicado, pudibundo, remilgado. To feel squeamish: sentir n useas, estar mareado. 
SQUEEGEE: enjugador, rodillo de goma.
SQUEEZE: abrazo fuerte, estrujón, apiñamiento, forzar, apretar, comprimir, exprimir, extraer, sonsacar, forzar, meter 
a la fuerza, oprimir. To squeeze in: meterse con dificultad en. To squeeze out: sacar, excluír. To squeeze through: 
hacer pasar por, estrujarse.
SQUELCH: hacer callar, desconcertar, sofocar,derrotar, despachurrar, aplastar, apabullar, chapotear, réplica..
SQUIB: buscapiés, pasquín.
SQUID: cebo artificial, calamar.
SQUIGGLE: garabato, retorcerse.
SQUINT: estravismo, tendencia, mirada bisca, entrecerrar los ojos, mirar de reojo, tender a, inclinación.
SQUIRE: escudero, sirviente, asistente, terrateniente, juez, señor, galán. Squiring: acompañante.
SQUIRM: retorcerse, avergonzarse, retorcimiento.Squirm out: salir de un aprieto.
SQUIRREL: ardilla.
SQUIRT: chorro, geringuear, niño, echar agua a, mequetrefe.
SQUISH: chapotear, chapoteo.
STAB: apuñalar, herir con un cuchillo. To take a stab at: intentar.



SSUCY: fresco, descarado.
STACCATO: incicivo, stacato.
STACK: atiborrar, apilar, amontonar, montón, pila, asinar, cañón, chimenea, hacina, almiar, pabellón. stacks: 
bibliotea, estantes. to blow one's stack: reventar de ira. To stack the cards or the deck: hacer trampas. tu stack up. 
Amontonar, apilar, comparar.
STACKED: de forma escultural, de cuerpo voluptuoso.
STAFF: plana mayor, personal, plantilla, servidumbre, cuerpo de administración, bastón, garrote, cachiporra, palo, 
asta, vara de medir, callado, bordón, bastón de mando, báculo, mira, plana mayor, pentagrama. editorial staff: 
redacción, redactores.  Staffer: empleado.
STAFF OF LIFE: alimento básico.
STAG: ciervo, animal castrado, hombre (sin compañera en una reunion) 
STAAGE: estrado, plataforma, andamio, escenario, escena, posta, parada, etapa, fase, platina, portaobjeto, diligencia, 
tablas, teatro, cuerpo, piso, elemento, unidad. by sage: progresivamente. in stage: por etapas. 
STAGE COACH: diligencia.
STAGEFRIGHT: miedo al público.
STAGEHAND: tramoyista.
STAGGER: tambalear, asombrar, escalonar, vacilar, titubear, hacer tambalearse.
STAGGERING: tambaleante, asombroso.
STAGING. Andamio, puesta en escena, montaje, estacionamiento.
STAGNANT: rancio, estancado, inactivo.
STAGNATE: estancarse.
STAID: grave, serio, sosegado, asentado, juicioso.
STAIN: manchar, colorar, tiznar, tinte, ensuciar, estigma, borrón, corromper, tintura, estigma.
STAIR: escalón, peldaño, escalera.
STAKE: estaca, hoguera, pelero, apuesta, azar, contingencia, peligro, ganancia, interés, poste, tener intereses en algo, 
delimitar con estacas, amarrar a un poste, rodrigar, arriesgar, jugarse la vida en algo, financiar, invertir en.
STAKE OUT: vigilancia.
STALE: añejo, rancio, pasado, anticuado, desusado, duro, picado, viejo, noticias viejas, trillado, decaído, caducado, 
vencido, echarse a perder.
STALEMATE: ahogado, estancamiento, punto muerto, ahogar, estancar.
STALK: cazar al acecho, andar a hurtadillas, taconear, andar majestuoso, tallo, péndulo, pecíolo, acechar.
STALL: casilla de establo, pesebrera, puesto, parada o luneta, galería, caseta sitial, banco de iglesia, lugar de 
estancamiento, dedil, evasiva, pretexto, butaca, pérdida de velocidad, poner en un pesebre,detener, desmorar, parar.
STALLION: caballo padrote, garañón, semental.
STALWART: fornido, forzudo, leal, valiente, firme, fiel, robusto, firme, partidario fiel.
STAMEN: estambre.
STAMINA: aguante, vigor.
STAMMER: balbucear, balbuceo, tartamudear.
STAMP: pisotear, estampar, imprimir, poner un sello a, señalar, catalogar, marcar, impresionar, pisar, golpear el 
suelo con los pies, patear, apagar con el pie, acabar con, sofocar, timbre, cupón, puño, prensa de estampar, punzón.
STANCE: postura.
STANCH: restañar.
STAND: estar de pie, ponerse derecho, colocarse, regir, tener vigencia, mantenerse, permanecer, erguirse, levantarse, 
ser, estar solo, ser el £nico, apartarse, hacerse a un lado, cuadrarse, estar listo, no ceder, ponerse de punta, sobresalir.
STAND ALONE: automático. 
STANDARD BEARER: abanderado, jefe. 
STANDARD GAUGE: vía o trocha normal.
STANDBY: persona de confianza, cosa preferida, sustituto, lista de espera, pasajero que está en la lista de espera.
STANDIN: suplente, doble, sustituto.
STANDING: posición vertical, reputación, antigüedad, de pie, parado, permanente, fijo.
STANDOFF: empate, tablas, indiferencia, reservado, compensación.
STANDOUT: persona que se destaca.
STANDPIPE: depósito de agua elevado.
STANDPOINT: punto de vista.
STANDSTILL: parada.
STANZA: estrofa, estancia.
STAPLE: artículo principal de un país, producto b sico, materia prima, fibra, grapa, sujetar con una grapa.
STAR: estrella, astro, asterisco, lucero, estrella polar, estrela fugaz, estelar, excelente.



STARBOAR: estribor.
STARCH: almidón, rigidez, fécula, vigor.
STARDOM: mundo de la pantalla, estrellato.
STARE: mirar fijamente, herizarse, saltar a la ista, llamar la atenci¢n, fijar la vista en, mirar fijamente a, mirada fija.
STARGAZER: soñador, astrónomo, astrólogo.
STARK: desolado, desnudo, total, completo, extremado, totalmente, completamente.
STARKLY: severamente, cavalmente.
STARLET: actriz joven.
STARLING: estornino.
STARRY: estrellado, ingenuo, inocente, brillante, en forma de estrella, estelar.
STARRYEYED: soñador.
STARSHELL: vengala, cohete luminoso.
START: empezar, comenzar, salir, sobresaltarse, salirse, aflojarse, emprender el regreso, establecer, fundar.
STARTLE: espantar, asustar, sobrecoger, alarmar.
STARTUP: puesta en marcha.
STARVATION. Hambre, inanición, sueldos de hambre.
STARVE: pasar hambre, morirse de hambre, no dar de comer, matar de hambre, carecer de, anhelar.
STASH: esconder, reservar, guardar, ahorrar, escondrijo, cosa escondida.
STARE: condición, estado, face, estado de  nimo, rango, ponerse nervioso, agitarse, declarar, solemne, oficial.
STATELY: magestuosamente, imponentemente, declaración, estadística.
STATEMENT: declaración, cuenta, estado de cuenta.
STATE OF THE ART: últimos adelantos.
STATEROOM: camarote, compartimiento privado.
STAUHCH: firme, constante, estanco, apagarse, fiel, fuerte.
STAVE: duela, escalón, peldaño, barrote, bastón, pentagrama, estrofa, romper las duelas, abrir un agujero, desfondar, 
rechazar, demorar, desfondarse, romperse.
STAY: quedarse, quedar, alojare, hospedarse, detenerse, esperar, aguantar, resistir, mantenerse, seguir, ausentarse, 
detener, aplazar, apaciguar, calmar, estancia, afianzar, apoyar, apoyo, ballena, asegurar, cambiar de bordada, virar.
STAYINGPOWER: resietencia, aguante.
STEAD: lugar, en lugar de alguien o de algo, serle útil a alguien.
STEADY: fijo, firme, constante, seguro, continuo, tranquilo, sereno, sensato, equilibrado, calmarse, novio y novia..
STEAK: filete, bistec, hamburguesa.
STEAL: robar, entrar, salir furtivamente, robo, ganga.
STEALTH: cautela, recato, reserva, sigilo, furtivamente..
STEAM:bao, calefacción, energía, echar vapor, humear, empañarse, hacer, avanzar, echar humo, cocer al vapor..
STEAMERTRUNK: baúl.
STEED: corcel.
STEEL: acero, chaira, eslabón, ballena, de acero, acerar, fortalecer, endurecerse, volverse insensible, fortalecerse.
STEELWOOL: estropajo.
STEELYARD: balanza romana.
STEEP: empinar, pendiente, acantilado, esxesivo, exorbitante, abrupto, difícil, alto, empapar, estar en remojo.
STEEPLE: espira, aguja, campanario, torrecilla.
STEEPLECHASE: carrera de obst culos.
STEER: gobernar, novillo, manejar, conducir, dirigir, guiar, orientar, encaminarse, consejo.
STEERAGE: gobierno, timón, tercera clase, entrepuente.
STEIN. Jarra de cerveza.
STEM. tallo, bástago, tronco, racimo, cañón, pie, grueso, rabo, radical, tajamar, proa, contener, detener, inclinar.
STEMWARE: copas de pie.
STENCH: hedor, peste.
STEP: paso, un paso adelante, pisada, etapa, proceso, huella, escalón, peldapo, medida, volver uno sobre sus pasos, 
desandar lo andado, acelerar, escalonar, avanzar, entrar, aumentar.Stepbrother: hermanastro.
STEPDOWN: reducción, reductor.
STEPWISE: progresivo, paso a paso.
STERLING: genuino, de ley, esterlina.
STERN: astuto, severo, mal genio, repulsivo, popa, implacable, sombrío, parte trasera.
STET: ale, (lo tachado) marcar como válido.
STEW: agitarse, achicharrarse, burdel, lupanar, guisar, cocerse, hogarse, agitarse, guiso.



STEWARD: administrador, mayordomo, camarero, despensero, auxiliar de vuelo, enlace sindical, administrar, 
servir.
STEWARDESS: azafata.
STEWED. Guisado, borracho.
STEWS: estofado, guisado.
STICK: vara, palo, bastón, cartucho, barra, palo, mango, hurgonazo, pinchazo, estocada, adhesión, persona flaca, 
mástil, batuta, componedor, palanca de mando, clavar, colocar, poner, asaltar, arrancar, defender, mantenerse unidos. 
STICKER: etiqueta engomada, fijador, perseverante, espina, lapa, pelma.
STICKINGPLASTER: esparadrapo.
STICK IN THE MUD: persona sin iniciativa, aguafiestas.
STICKLE: ser rigorista.
STICKLEBACK: picón, pes espinoso.
STICKUP: robo, atraco.
STIFF: pedante, borracho, fiambre, vagabundo, tacaño, rígido, tieso, duro, anquiloso, tirante, ceremonioso, espeso, 
inflexible, fuerte, recio, arduo, excesivo. to sep stiff upper lip: a mal tiempo buena cara.
STIFFNECKED: terco, obstinado.
STIFFEN: endurecer, obstinarse.
STIFLE: babilla, sofocarse, ahogo, suprimir, amortiguar.
STILE: peldapos para pasar por encima de una cerca, torniquete, montante.
STILL: destilar, detener, callar, aún, amortiguar, aquietar, parar, silencioso, suave, inmóvil, sosegado, apacible.
STILLLIFE: naturaleza muerta, bodegón.
STILT: trípode de barro, zanco, pilote, poner sobre pilotes.
STIMIE: frustrar, obstaculizar.
STING: picar, escocer, herir, pinchar, estafa.
STINGER: aguijón, pulla, coctel de crema de menta y coñac.
STINGINESS: mezquindad.
STINGY: ciproso, filamentoso, tenaz, duro, correoso, tacaño, avariento, escaso.
STINK: heder, apestar, tener mala fama.
STINT: asignar una tarea, restringir, limitar, escatimar, ser parco.
STIPEND: sueldo, estipendio.
STIPPLE: punteado.
STIR: revolver, mezclar, mover, agitar, prisión, chirona.
STIRRING: bullicioso, emocionante, activo, animado.
STIRRUP: estrivo, de marchapi‚.
STITCH: puntada, punto de sutura.
STITCHER: costurero, máquina de coser.
STOA: pórtico.
STOAAT: armiño.
STOCK: tronco, cepa, patrón, ingerto, estirpe, linaje, acciones, surtido, repertorio, mango, manija, enseres, ganado, 
colmena, papel, familia, raza, materia prima, extracto, caldo, soporte, base, culata, cabezal, hazmerreír, por completo, 
agotado, excedentes, darle importancia a, evaluar, surtir, avastecer, almacenar, brotar, reproductor ganadero.  
STOCKADE: empalizada, prisión militar.
STOCKBREEDING: ganadería.
STOCKBROKER: corredor de bolsa.
STOCKING: calcetín, media.
STOCKTAKING. Inventario.
STOCKY: rechoncho, fornido, fuete, robusto.
STOCKYARD: corral de ganado.
STODGY: aburrido, pesado, robusto.
STOGY, STOGIE: tajarnina, cigarrillo puro barato, zapato fuerte.
STOKE: atizar el fuego, alimentar, echar combustible a.
STOLID: impasible.
STOMP: pisotear, baile con zapateo pesado, música de jazz..
STONE: piedra, guijarro, lápida, muela, mojón, granizo. 
STONEBLIND: completamente ciego.
STONEBROKE: sin un centavo.
STONED: borracho, drogado, intoxicado.
STONEWALL: ganar tiempo, negarse a cooperar.



STONY: pedregoso, frío, impasible, pétreo, paralizador.
STOOGE: secuaz, soplón, comparsa.
STOOL: retrete, taburete, evacuación, escabel, heces fecales.
STOOP: escalinata, agacharse, descenso rápido, encorvarse, humillarse, condescender, rebajar, degradar, pórtico.
STOP: parar, detener, acabar, taponar, tapar, estrechar, anular, cancelar, escala, agujero, traste, octuración, boza.
STOPCOCK: llave de paso.
STOPGAP: sustituto.
STOPLIGHT: sem furo, luz de frenado.
STOPOVER: escala, lugar visitado.
STOPAGE: parada, paro.
STOPPER: tapón, obturador.
STOPWATCH. Cronómetro.
STORE: tienda, almacén, depósito, acopio. to be in a store for one: esperarle a uno. to have in a store: tener 
guardado. to set a store by: dar importancia a.
STORK: cigüeña.
STORM: tormenta, vendaval, bombardeo, lluvia, conmoción, tumulto.
STORY: narración, piso.
STOUP: jarra, pila de agua bendita.
STOUT: fornido, corpulento, resuelto, cerveza fuerte, animoso, valiente, bravo, vigoroso, sólido, firme.
STOVE: cocina, horno, estufa, invernadero.
STOW: apresurar, colocar, meter, arrojar, arrumar, atestar, tragar, zamparse, viajar de polizón.
STRADDLE: montar a horcajadas, encuadrar, esparrancarse.
STRAFE: bombardear.
STRAGGLE: andar perdido, vagar, resagarse, desparramarse.
STRAGGLY: desordenado.
STRAIGHT: recto, derecho, erguido, recto, franco, en orden, parejo,  honrado, conservador, heterosexual, sobrio. 
STRAIGHTHAIR: pelo lacio. straight talk: lenguaje franco. to sep a straight face: mantenerse impávido. 
STRAIGHT FORWARD: directo, honesto, honrado, sincero.
STRAIN: torcedura, vena, poner, tirantez, exprimir, estirar, tensar, agotar, raza, cepa, tendencia, clase, sentido.
STRAINED: colado, forzado, tirante. Strainer: colador, filtro, cedazo.
STRAIT: estrecho, angosto, ajustado, apretado.
STRAITJACK: camisa de fuerza.
STRAITLACED: puritano, gazmoño.
STRAND: encallar, embarrancar, barar, mechón, ebra, filamento, ramal, zarta, trenzar, costa, playa, sarta.
STRANGE: desconocido, extraño, raro, peculiar, inesperado, exótico.
STRANGLE: estrangular, agarrotar, ahogar, reprimir.
STRAP: correa, faja, tira, charretera, banda.
STRAPPED: sin un centavo, tirante, látigo.
STRAPPING: robusto y fornido.
STRAW: comino, no importarle un comino, paja, inicio.
STRAWBERRY: frutilla, fresa.
STRAWBOSS: capataz interino.
STRAWMAN: testaferro, títere, pelele, don nadie.
STRAWVOTE: encuesta preelectoral.
STRAY: desviarse, extraviarse, perro callejero, niño perdido.
STREAK: lista, rayo, faja, trazo, línea, pizca, antojo, raspadura, hilado.
STREAKING: claritos, el correr desnudo por un lugar público.
STREAKY: rayado, veteado.
STRAEM: arroyo, corriente, río.
STREAMBED. Cauce, lecho.
STREAMER: gallardete, serpentina, titular.
STREAMLINE: aerodin mico, modernizado, moderno, corriente natural.
STREET: en la calle, sin trabajo, en libertad
STREETWALKER: prostituta.
STRENGTH: fuerza, fortaleza, solidez, firmeza.
STRENUOUS: persistente, fuerte, activo, acérrimo, tenaz, penoso, vigoroso, intenso.
STREPTHROAT: inflamaciónde la garganta.
STRESS: incapié, acento tónico, énfasis, fatiga.



STRETCH: forzar, alargar, estirar, atezar.
STRETCHER: camilla, bastidor, horma. Tirante, viga.
STREW: esparcir, desparramar, salpicar.
STREWN: regar, sembrar, salpicar.
STRICKEN: herido, afligido, nivelado.
STRICTURE: crítica severa, estrechez, sensura.
STRIDE: zancada, atrancar, caminar a grandes pasos. to make great strides: progresar a grandes pasos. to take 
something in one's stride. Tomarse las cosas con calma.
STRIDULATE: chirriar.
STRIFE: refriega, contienda, porfía, rivalidad, conflicto, distención.
STRIKE: golpear, pegar, asestar, herir, morder, atacar, acuñar, tocar, caer, dar, encender, coger con el anzuelo, 
tachar, hacer saltar, descubrir, infundir, adoptar, tomar, recoger, arrear, desmontar, declararse en huelga, allanar, 
nivelar, sobrecoger, chocar, sonar, penetrar, desquitarse, picada.
STRIKY. Notable, sorprendente. 
STRING: cordel, cordón, bramante, huelga, fibra, cinta, presilla, nervio, tendón, ristra.
STRINGY: filamentoso, enjuto.
STRINGENT: estricto, riguroso, severo, tirante.
STRIP: desnudar, desmontar, desguarnecer, desnudar, quitr, deshacer, tira, faja, pista de aterrizaje.
STRIPE: ballar, gallar, lista, raya, gallon, calaña, latigazo, azote
STRIPED. A rayas..
STRIPLY: mozalvete.
STRIPMINE: mina, explotar una mina, mina a cielo abierto.
STRIPPER: bailarina, desmoldador, separador.
STRIVE: esforsarce, triunfar, luchar. 
STROBE: estroboscopio, luz estroboscópica.
STROKE: golpe, ataque fulminante, choque, trazo, raya, a frotar, tañido, campanada, apoplejía, latido, palada, golpe 
de remo, primer remero, brazada, pincelada. at the stroke of: al dar las. finishing stroke: golpe de gracia..
STROLL: pasearse, dar un paseo por, paseo. 
STRONG: fuerte, robusto, intenso, resistente, bueno, competente, poderoso, en‚rgico, convincente, persuasivo, 
profundo, marcado, subido de tono o de color. to be going stong: marchar bien.
STRONGMINDED: determinado, resuelto.
STROP: suavizar, afilar, apilar.
STRUCK: cerrado (por huelga)
STRUGGLE: luchar, forcejear, esforxarse, esfuerzo, combate.
STRUM: arañar, rasguear.
STRUMPET: ramera, prostituta.
STRUT: pavoneo, contoneo, apuntalar, puntal, riostra.
STUB: tocón, copa, soquete, colilla de tabaco, fragmento, cabo, talón, resguardo, comprobante de pago, arrancar, 
desherbar, tropezar con, apagar.
STUBBLE: rastrojo, barba incipiente.
STUBBORN: obstinado, terco, tenaz, inflexible, difícil de manejar o de trabajar.
STUBBY: rechoncho, lleno de cepas.
STUCKUP: presumido, engreído.
STUD: cuadra, caballeriza, semental, hombre viril, montante, tachón, travesaño, espiga, tachonar, salpicar, llenar.
STUFF: embutir, rellenar, efectos, baratijas, baratijas, materia, material, cosas, basura, disparate, qué es eso? 
porquería, pasta, madera, género, tejido, dinero, drogas, muestra lo que sabe!, lo mismo de siempre, ser fenomenal, 
llenar, rellenar, taponar, tapar, disecar, atiborrar, poner votos falsos en, impregnar con aceite.
STUFFED SHIRT: persona estirada.
STUFFY: sofocante, mal ventilado, congestionado, tupido, aburrido, pomposo.
STULTIFY: desanimar, anular, ridiculizar, alegar incapacidad mental.
STUMBLE: tropezar, balbucear, cometer un desliz, encontrar de casualidad, hacer tropezar.
STUMBLING BLOCK: tropiezo, escollo.
STUMP: cepa, muñón, raigón, colilla, trivuna, desafío, reto.
STUMPY: cachigordete, rechoncho.
STUN: aturdir, dejar sin sentido, ensordecer, dejar estupefacto o pasmado, choque, sacudida.
STUNNING: pasmoso, fabuloso, sensacional, dejar din sentido.
STUNT MAN: doble especial (cine).
STUNT: impedir el crecimiento, hacer malabares, planta enana, proeza, truco publicitario, hacer acrobacias.



STURDINESS: firmeza, fortaleza, robustez.
STURDY: fuerte, fornido, tenaz, robusto, enérgico, modorra.
STURGEON: esturión.
STUTTERING: tartamudo, balbuciente.
STVITUS DANCE: baile de san vito.
STY: pocilga, porqueriza, vivir en una pocilga, orzuelo.
STYE: orzuelo.
STYLUS: aguja, punzón.
STYMIE: obstaculizar, bloquear, obstáculo.
STYPTYC: astringente, hemostático.
SUABLE: demandable.
SUASION: persuación.
SUAVE: afable.
SUBDUE: sojuzgar, amansar, subyugar, suavizar, dominar.
SUBJOIN: añadir, anexar.
SUBLET: subarrendar, subalquilar.
SUBMITTAL: sumisión.
SUBPLOT: trama secundaria.
SUBPOENA: sitación, citar.
SUBSERVE: ayudar, promover.
SUBSET: serie de cantidades contenidas en otra.
SUBTLENESS: sutileza, artificio, astucia.
SUBSUME: incluír en una categoría.
SUBTLE; sutil, agudo, astuto, taimado, insidioso.
SUBVERT: transtornar, destruir, subvertir.
SUCCEED: triumfar, tener éxito.
SUCESSFUL: exitoso. 
SUCH: tal, semejante, de esta índole, tanto, tan, un tal.
SUCHLIKE: de esta clase, de este tipo.
SUCKING: de leche, de pecho.
SUCKLE: amamantar, dar de mamar, criar.
SUCKLING: mamón, lechal de pecho.
SUDEN: imprevisto, brusco, súbito, repentino. all of a suden: de repente.
SUDDENNESS: lo súbito.
SUDS: jabonaduras, espuma, cerveza.
SUE: suplicar, demandar, poner pleito a, entablar juicio, cortejar, presentar demanda de divorcio.
SUEDE: gamuza, ante.
SUET: sebo.
SUFFUSE: cubrir, extenderse por.
SUGARCOAT: cubrir cun una capa de azúcar, endulzar, suavizar. to sugar coat the pill: dorar la píldora.
SUGAR DADDY: viejo que mantiene a una querida joven. 
SUGAR MILL: ingenio de azúcar, trapiche.
SUGAR PLUM: confite.
SUIT: traje, conjunto, juego, palo, pleito, galanteo, cortejo, seguir el ejemplo, adaptarse a, satisfacer, vestir, hacer lo 
que uno quiere, convenir.
SUITABLE: conveniente, compatible, apto.
SUITE: s‚quito, sucesión, apartamento, juego.
SUITCASE: maleta, valija.
SUITING: tela para trajes. 
SUITOR: pretendiente, peticionario, demandante.
SULK: amarrarse, enfurruñarse, eatar de malhumor.
SULKY: triste, malhumorado, tilburí.
SULLEN: tosco, huraño, malhumorado, lúgubre,lento, sombrío, plimizo, lento.
SULLY: manchar, ensuciar, mancillar, empañar.
SULPHUR: mariposa anaranjada o amarilla.
SULTRY: bochornozo, sofocante, tórrido, caluroso, sensual, voluptuoso.
SUMMA: cumlaude. con el más alto encomio.
SUMMEN: adusto, mórvido, remolón, sonbrío. 



SUMMER: verano, estío, abriles, viga maestra, dintel, sotabanco.
SUMMER SQUASH: calabaza.
SUMMIT: cima, cúspide, apogeo, cumbre, conferencia cumbre.
SUMMON: llamar, convocar.
SUMMONS: notificación, citación judicial, requerimiento judicial.
SUMP: pozo negro, letrina, colector de aceite, bomba de desagüe.
SUN: sol, al sol, en público. to have a place in the sun. tener una Buena situación. under the sun: en el mundo. 
SUNBONET: cofia, papalina.
SUNBURST: rayo repentino de sol, sol resplandeciente.
SUNDAE: helado con fruta, nueces y almíbar:
SUNDAY: Domingo. 
SUNDER: separar, separarse.
SUNDOWN: ocaso, puesta del sol.
SUNDRIES: miscelánea, artículos diversos.
SUNDRY: varios, diversos.
SUNFAST: que no pierde el color al sol.
SUNFLOWER: girasol.
SUNKEN: sumido, hundido.
SUNRISE: amanecer, salida del sol.
SUNROOF: capota.
SUNSCREEN: crema protectora del sol.
SUNSET: puesta del sol, ocaso.
SUNSHADE: quitasol, toldo.
SUNSTROKE: insolación.
SUP: cenar, sorber, sorbo.
SUPER: portero, conserge, extra, calidad extrafina, estupendo, formidable.
SUPERNAL: celestial, celeste.
SUPINE: supina, indolente, inclinado, pendiente.
SUPPLE: flexible.
SUPPER: cena.
SUPPLAY: suministrar, proveer, satisfacer, suplir, suministro, abastecimiento, surtido, oferta, cura suplente.
SUPPORT: aguantar, sostener, confirmar, corroborar, mantener, ayudar. to support oneself: ganarse la vida.
SUREFIRE: de éxito seguro, seguro.
SURF: marejada, rompiente, resaca.
SURFACE: superficie. on the surface: en apariencia, superficialmente. 
SURFACED, SURFACING: alisar, pulir, allanar, revestir, salir a la superficie..
SURFACING: acabado, revestimiento, afirmado, nivelación. 
SURFEIT: agitar, hartar, encevar, empachar, exceso.
SURGE: oleaje, honda, oleada, embravecerse, encresparse, subir súbitamente, aflojarse, mar de fondo, arranque, 
sobretención, mecha (de cabrestante).
SURGEON: cirujano.
SURGERY. Cirugía, quirófano, consultorio médico, consulta.
SURGY: agitado, hondulante.
SURLY: arisco, áspero, rudo, insolente, furioso, taciturno.
SURMISE: suponer, congeturar, imaginar, presumir.
SURMOUNT: vencer, salvar, superar, escalar, poner sobre, sobrepasar.
SURNAME: apellido, apodo.
SURPASS: sobrepasar, superar, rebasar.
SURPLICE: sobrepelliz.
SURPLUS: sobrante, de sobra, excedente, superávit.
SURRENDER: rendir, entregar, ceder, abandonar. to surrender oneself: entregarse a, rendición, entrega, abandono.
SURROUND: rodear, cercar.
SORROUNDING: alrededores.
SURTAS: sobretaza, recargo.
SURVEY: examinar, inspeccionar, encuesta, inspección, vista, panorama. Medición, mapa fotográfico.
SURVEILLANCE: vigilancia.
SUZERAIN: señor feudal, estado protector.
SWAB: estropajo, compresa, lampaso, tapón.



SWADDLE: envolver, poner los pa¤ales, trabar, faja, pañal. 
SWAG: festón, botín, bulto, tambalearse, bambolearse.
SWAGE: forjar, estampar.
SWAGGER: pavonearse, contonearse, vanagolriare, japtancia.
SWAGGER STICK: bastón de mando.
SWAGGER: pavonearse.
SWAGGERING: fanfarronear, japtarse.
SWAIN: pastor, pretendiente.
SWALLOP: tragar, ingerir, tomar, creer, reprimir, contener, comerse sus palabras, destruir, trago, golondrina.
SWAMP: pantano, hundirse, anegar, hundir, inundar, irse a pique.
SWAMPLAND: ciénaga.
SWAN: cisne.
SWANKY: lujoso, obstentoso, elegancia, vanagloria, japtancia, darse humos, fanfarronear.
SWAP: cambiar, permutar, de prisa, vivamente, troar, anje.
SWARD: césped.
SWARM: enjambre, hormiguero, pulular, invadir, muchedumbre, inundar, rebosar con, bullir de, trepar.
SWARTHY: atezado, moreno, de gran complexión, prieto.
SWASH: golpe de agua, chapoteo, canalizo, banco de arena, fanfarrón, arrojar, echar sobre.
SWASHBUCKLER: bravucón, espadachín.
SWAT: aplastar, golpe repentino.
SWATCH: muestra de un pedazo de género.
SWATH: ringlera de miez cegada o guadañada.
SWATHE: vendaje, envoltura, liar, atar, guadaña.
SWATTER: matamoscas.
SWAY: inclinar, ladear, blandir, simbrar, torserse, mecer, tambalear, oxcilar, flaquear. 
SWAYBACK: lomo hundido.
SWEAR: jurar, prestar juramento, declarar bajo juramento, prometer, insultar, maldecir, renunciar a. 
SWEAR WORD: palabrota, taco.
SWEAT: sudar, hacer sudar, empapar de sudor, explotar, hacer cantar a, humedad.
SWEAT SHIRT: jersey.
SWEAT SHOP: fábrica en la que se explota al obrero.
SWEAT: sudar, fermentar, hacer cantar a.
SWEEPING. Extenso, basto, dramático, amplio, aerodinámico, barrido.
SWEPP STAKES: lotería.
SWEET: dulce, azucarado, agradable, grato, encantador, fresco, potable. at one's own sweet will: al antojo de uno. 
SWEET SIXTEEN: quince abriles. to be sweet on: estar enamorado d. to have a sweet toth: ser goloso. 
SWEETBREAD: mollejas.
SWEEP STAKES: lotería.
SWEEP TALK: lisonja.
SWEEPING: extenso, vasto.
SWEET BREAD: mollejas.
SWELLEDHEAD: engreído.
SWELL: hincharse, abultarse, acrecentar, oleaje, elegante.
SWELTER: sofocar, achicharrar, abrasar, sudor abundante.
SWIFT: presto, veloz, vivo.
SWIG: beber a grandes tragos, trago, beber a tragos.
SWILL: beber a tragos, empapar, emborracharse, bazofia, basura, trago. 
SWIM: nadar, deslizarse, flotar, estar cubierto, estar lleno, dar vueltas. 
SWIMMINGLY: a las mil maravillas, espléndidamente.
SWINDLE: estafar, timador, petardo.
SWINE: marrano, puerco, cerdo.
SWING: oscilar, columpiarse, balancearse, girar, dar un giro, virar, colgar, estar al d¡a, tocar con ritmo. to swing 
clear: dar un viraje para evitar un choque. to swing to: cerrarse. to swing a blow: pegar un golpe. to swing around 
a corner: doblar una esquina. in full swing: en plena marcha. to go with swing: sobre ruedas. 
SWINGING: libertinaje, muy moderno, alegre, rítmico.
SWINISH: cochino. 
SWIPE: golpetazo, cigüeñal, birlar, dar un tortazo, robar, barrer.
SWIRL: remolino, hacer girar, marearse, dar vueltas, espiral.



SWISH: blandir, dar un latigazo, chasquido, murmullo, silbar, crujir, menearse, sacudir, hacer chasquear, azotar, 
silbido, látigo, afeminado, maricón, elegante.
SWITCH: interruptor, látigo, latigazo, cambio, mechón, trenza postiza, desconectar, cambiar de, intercambiar, 
desviar. to switch off: desconectar, apagar, parar.
SWITCH BACK: carretera en zigzag, montaña rusa.
SWIVEL: torniquete, alacrán, girar sobre un eslabón giratorio, pivote.
SWIZZLE STICK: varilla de c¢ctel.
SWOOM: desmallarse, desmallo, desvanecerse.
SWOOP: abalanzarse, arrebatar, calada, descenso rápido. in one fell swoop: de un solo golpe.
SWOOSH: silbar, salir a chorros.
SWOP: arremetida, arrebatar, abatirse, descenso s£bito.
SWORD: espada, arma, pasar a cuchillo, poder militar.
SYMPATHY: pésame, simpatía, finidad, compatibilidad, comprensión, condolencias, compasión.
SYRINGE: jeringa, jeringuilla.
SYRUP: jarabe, almíbar.
LETRA T
TAB: proyección, oreja de zapato, apéndice, girón, etiqueta, controlar, cuenta, tabulador, aleta. to keep tab on: 
controlar, observar detalladamente. 
TABBING:  marcar..
TABBY: gato atigrado, solterona, chismosa, seda, seda.
TABLATURE: notación cifrada, entabladura.
TABLE: mesa, poner la mesa, comida, servir una buena mesa, comenzales, tabla, cuadro, meseta, faceta superior, 
diamante, tablero, moldura.
TABLEAU: cuadro, cuadro vivo.
TABLELAND: meceta, altiplano. 
TABLET: tableta, taco, bloc, pastilla, tablilla.
TABLELINEN: mantelería.
TABLEWARE: vagilla, servicio de mesa.
TACK: tachuela, pegajosidad, línea política, maniobra, hilván, dirección, táctica, amura. to get down to brass tacks: 
ir al grano, concretar, fijar con tachelas, unir, juntar, añadir, agregar, virar por avante. 
TACKLE: equipo, havíos, arreos, jarcia, atacar, abordar, atajar, aparejo, agarrar, atacar al adversario.
TACKLING: agarradero, forcejeo.
TACKY: pegajoso, mal vestido, desaseado, descuidado, cursi, vulgar, de mal gusto, pasado de moda.
TACTFUL: que tiene tacto, discreto, considerado.
TADPOLE: renacuajo.
TAFFRAIL: pasamanos, coronamiento.
TAFFY: melcocha, alagos, lisonja.
TAG: etiqueta, tirador, rúbrica, estribillo, epíteto, denominar, pedazo de papel brillante, vedija, pingajo, rúbrica, cita, 
cliché, estribillo, epíteto, identificar, denominar, llamar, multar, seguir de cerca, mancha, pillarse, la pega.
TAG LINE: gracia, punto, slogan.
TAGALONG: persona que sigue a otro insistentemente.
TAGEANT: prosesión, manifestación, pompa, tropel, espect culo público.
TAIL: cola, rabo, trasero, faldón, cabellera, final, comitiva, séquito, espía, pie de página, plano de cola. from head to 
tail: de pies a cabeza. Tails: cruz, reverso, frac, levita. to be on someone's tail: seguirle el rastro a alguien, fastidiar, 
irritar. to turn tail and run: poner pies en polvorosa, huir. to tail away: ir disminuyendo. to tail out: extenderse, 
alargare. Tailing: entrega, cola, deshechos.
TAYLOR: sastre, hacer a la medida, vestir, adaptar, ajustar, trabajar como sastre.
TAILORED: de corte prolijo, a la medida.
TAILORING: sastrería, corte, confección.
TAILPIECE: apéndice, viñeta, colofón, viga de cabecero, cordal, cola, pieza de cola.
TAILPIPE: tuvo de escape.
TAILSPIN: colapso emocional.
TAINT: infectar, manchar, corromper, viciar, podrirse, mancha, mala influencia, defecto.
TAKE: tomar, agarrar, capturar, quitar, hurtar, apoderarse de, detener, ganar, llevarse, comprar, alquilar, costar, 
engañar, defraudar, escoger, servirse, cautivar, encantar, recibir, aceptar, asumir, requerir, aguantar, soportar, usar, 
admitir, calzar, estudiar, comerse, sacar, sustraer, restar. as i take it: según creo, a mi entender. take it from me: 
cr‚ame. take tha! toma! to be taking with: gustarle a uno. to take a bire: comer algo. to take a bow: agradecer el 
aplauso, recibir reconocimiento. to take a vancy to: prendarse de. to take a joke: aguantar una broma. to take a 



wife: casarse. to take back. Devolver, recibir devuelta, aceptar devoluci¢n, retractar, desdecirse de, acompañar, 
llevar, hacer recordar, hacer pensar en. to take charge: buscar abrigo. to take cover: ponerse a cubierto. to take 
hold of: agarrar, asir, tomar posesión, apoderarse. to take it out on: descansar a costa de, hacer pagar el plato a.to 
take it that: suponer que, inferir que. to take on. Asumir, encargarse de, tomar, emprender, aceptar, contratar, 
recibir a bordo, enfrentarse a, adoptar, competir con. to take side uit: poner de parte de. to take stock: evaluar, 
examinar. to take the cake: ser el colmo. to take to heart: tomar a pecho. to take up with: asociarse con. to take 
after: salir, aparecerse a, seguir el ejemplo de.
TAKE DOWN: desmontar, desarmar, mecanismo, humillación.
TAKE HOME PAY: sueldo neto.
TAKE OVER: toma de poder.
TAKER: apostador, comprador.
TAKING: atractivo, encantador, contagioso, toma, presa, pesca, ingresos. 
TAKE OFF: lugar de despegue, imitación burlona, caricatura.
TALE: cuento, mentira, chisme, cuento de viejas, conseja.talebearer: chismoso, soplón. 
TALESMAN: jurado suplente.
TALETELLER: narrador de historias, chismoso.
TALK: conversar, expresar, decir, hablar de. to talk a blue streak: hablar por los codos. to talk away: malgastar 
hablando. to tald down: desmerecer, quitar m‚ritos. to talk turkey: no andarse con rodeos, hablar, charlar,  look just 
talking:mira quién habla! now you are taling: así se habla! to talk bacl; contestar con insolencia. 
TALKS: negociaciones. talkative: locuaz, narrador.talking: parlante, sonora.
TALKINTO: bronca, rapapolvo.
TALL: alto, espigado, elevado, de altura, exagerado, increíble, difícil, enorme. 
TALLBOY: cómoda alta, ropero.
TALLOW: encebar, cebo.
TALLY: cuenta, marbete, duplicado, etiqueta, tarja, conjunto, tara, marca, rótulo, talón, lista, concordar.
TALON: garra, saliente.
TALUS: astrágalo, tobillo, talud detrítico.
TAM: boina escocesa.
TAME: domesticado, manso, dócil, incípido, manso, calmo.
TAMING: domesticar, dominar el enfado, suavizar.
TAMP: apisonar, apisonear.
TAMPER: intervenir, sobornar, entrometerse en, interferir en, alterar.
TAN: adovar, curtir, tostar, broncear, zurrar, casca, anino.
TANG: gusto fuerte, olor, aroma, cola, espiga, tañido, tocar, tañer.
TANGERINO: cobrizo, anaranjado, mandarinao.
TANGLE: enredar, confundir, enmara¤ar, alga marina, embrollar, discuscusión, pelea.
TANGY: de sabor fuerte y picante, fuerte, penetrante.
TANK: tanque, cárcel, cisterna, estanque. to tank up; beber mucho, emborracharse.
TANKAGE: almacenamiento, tarifa, fertilizante orgánico, capacidad.
TANKARD: jarra de cerveza.
TA¥ER: moneda de seis peniques, curtidor.
TANTAMOUNT: equivalente a.
TANTALIZE: dar casquillo, molestar, atormentar.
TANTRUM: berrinche, rabieta.
TAP: aprovechar, sacar de un barril, interceptar, desviar, oradar para sacar líquidos, intervenir un teléfono, golpear 
ligeramente, poner tapas o tacones a, tamborilear, zapatear, mediazuela, chapa, palmadita, grifo, anilla, espita, tarugo, 
cerveza de barril, drenaje, macho de roscar, derivación, toma de corriente. tap in. Clavar dando golpecitos.
TAPDANCE: zapatear.
TAPE: cintilla, bocadillo, trencilla, gusanillo, melindre, metro, papeleo, burocracia, grabar.
TAPER: bugía, cerilla, candela, bela, afilar un objeto, cirio, aguzamiento, disminuir, estrechar.
TAPESTRY: tapicería, colgadura, tela para tapizar.
TAPEWORM: tenia, solitaria.
TAPPET: brazo, palanca de levanantamiento.
TAPPING: extracción, sangría, toma, derivación.
TAPROOM: taberna.
TAPROOT: raíz primaria.
TAPS: toque de queda.
TAPSTER: barman, mozo de taberna.



TAR: alquitrán, brea, emplumar, alquitranar, criticar duramente, escoriar, marinero.
TARE: vicia, algarroba, cizaña, tara, destarar. 
TARGET: blanco al que se tira, objetivo, antic todo, meta, disco, placa de señal, mirilla, rodela, tiro al blanco.
TARMAC: asfalto, pavimento, pista.
TARN: lago pequeño de montaña.
TARNATION: maldición (en sentido familiar).
TARNISH: deslucir, deshonrar, deflorar, enmohecerse, empañar, descolorar, estropear, .
TARPAULIN: encerado, alquitranado.
TARRY: tardar, detenerse, quedarse, resagarse, aguardar, parada, residencia temporaria, .
TART: ácido acre, picante, mordaz, pastelillo de frutas, hiriente, prostituta.
TARTAR: sarro, persona feroz, tártaro.
TASK: tarea, deber, faena, misión, objetivo, dar una area, agobiar, atarear, reprender.
TASK FORCE: fuerza operante, ejército expedicionario.
TASKMASTER: capataz o supervisor exigente.
TASSEL: borla, decorar con borlas.
TASTE: notar un sabor a, probar, catar, experimentar, conocer, saborear, apreciar, sentir sabor, saber, gusto, 
degustación, pizca, experiencia, muestra, inclinaciÓn, discernimiento. in good taste: de buen gusto.
TASTY: sabroso.
TASTE BUD: papila del gusto. 
TAT: tejer.
TATTER: girón, andrajo, deshilacharse, convertir en harapos.
TATTING: encaje de hilo.
TATTLE: chismear, comadrear, charlar, cotorrear, divulgar, parloteo.
TATTOO: desfile militar, retreta, tamboreo, tamborilear, tatuaje.
TAUNT: vilipendiar, vituperar, ridiculizar, mofarse de, incitar, provocación, burla.
TAUPE: gris pardo.
TAUT: tenso, listo, tieso, en regla, preparado, tirante, forzado, aseado, prolijo.
TAW: curtir en blanco, canica, bola, línea de lanzamiento, jugar con canicas.
TAWDRINESS: charrería.
TAWDRY: charro.
TAWNY: pardo, leonado.
TAX: impuesto, contribución, arancel, carga, abrumar, agotar, tasar, avaluar.
TAXING: pesado, desgastador, agotador.
TEA: infusión, merienda, reunión social. it's not my cup of tea: no es exactamente lo que me gusta a mí.
TEACH: enseñar, dar clases a, ser maestro, abogar, predicar, profesor.
TEAK: gris verdeoliva, gris pardo, Ateca.
TEAKETTLE: caldero hervidor. 
TEAL: cerceta, verdeazuloso.
TEAM: equipo, yunta, tiro, cría, grupo, camada, cuadro, uncir, enyugar, transportar, asociarse con, unir fuerzas con.
TEAMSTER: carretero, camionero profesional.
TEAR: gota, arañar, atormentar, lágrima, desgarrar, rasgar, romper, despedazar, arrancar, herir, lacerar, distender, 
angustiar, atormentar. to tear apart: romper, dividir. o tear down: demoler, derribar, desarmar, desmontar, denigrar. 
to tear in: hacer añicos, despedazar.Teardrop: lágrima.
TEARJERKER: drama sentimentaloide.
TEASE: fastidiar, molestar, tomar el pelo a, reírse de, provocar, tentar, provocar, cardar, broma.
TEAT: teta, pezón.
TEDDY BEAR: osito de juguete o de felpa. Teddy: osito de felpa.
TEE: punto de partida, colocar sobre un tee, comenzar, enojar, meta, a la perfección.
TEEM: hervir, abundar, parir.  teeming: fecundo, abundante.
TEEN: adolescente joven.teenage: adolescente de la adolescencia.teenager: joven entre los trece y los diecinueve.
TEENY, TENNIER: pequeñito.
TEETER: valance, vaivén, bambolearse, tambalearse, vacilar, dudar, sube y baja, valanceo, tambaleo.
TEETER TOTTER: columpio, subibaja.
TEETHE: echar los dientes.
TEETOTALER: astemio.
TELEPLAY: obra teatral para televisión.
TELL: decir, contar, comunicar, revelar, mandar, distinguir, reconocer, identificar, asegurar, adivinar, saber, explicar. 
I tell you what: se me ocurre una idea. i told you so! Ya te lo dije, ya telo advertí. to tell again. Perjudicar, ser 



perjudicial para. to tell of: dar un informe sobre, hablar de. to tell off: poner en su lugar, cantar las cuarenta, 
designar. to tell on: afectar a, denunciar, delatar. your telling me: mira a quién se lo cuentas!
TELLER: narrador, cajero.
TELLING: efectivo, eficaz, revelador, significante.
TELLTALE: soplón, chismoso, reloj de vigilancia, señal, indicador.
TEMPER: templar, templarse, temperamento, serenidad, genio, mal  genio, ira, temple, sustancia templadora. 
TEMPERED: dispuesto, moderado, templado.
TEMPLE: gafa, templo, cien, santuario, sociedad de abogados en Londres, templé.
TEMPT: tentar, seducir, provocar, inclinar.
TEN: billete de diez dólares, diez.
TENANT: arrendatario, inquilino, morador, recidente, ocupante.
TENANTRY: inquilinato, tenencia.
TEND: dirigirse, tener la tendencia, tender, propender a.
TENDERFOOT: bisoño, novato, principiante, cuidar, atender, servir, atender las mesas.
TENDER: frágil, blando, tierno, delicado, joven, sensible, que duele, doloroso, cariñoso, cauteloso, enternecer, oferta 
de pago, propuesta. legal tender: dinero.
TENDERFOOT: bisoño, novato, principiante.
TENDERHEARTED: compasivo.
TENDERIZE: ablandar.tenderizer: condimento ablandador de carne.tenderloin: filete, lomo.
TENDRIL: zarcillo. 
TENET: dogma, principio, credo.
TENFOLD: décuplo, diez veces.
TENON: espiga barbilla, espigar, ensamblar, sentido, tono, significado, tenor, contenido literal, copia exacta.
TENOR: sentido, tono, significado, contenido literal, copia exacta.
TENT: tienda de campaña, pabellón.
TENPIN: bolo. 
TENT: tienda, carpa, acampar con carpas.
tentar, cardar, fastidio, molestia, broma, bromista.
TENTERHOOK: escarpia, gancho de bastidor. to be on tenterhooks: estar en ascuas.
TENURE: ocupación, ejercicio, condiciones, período, permanencia.
TEPEE: tienda de los indios americanos.
TEPID: tibio.
TERM: período, plazo, período académico, curso, t‚rmino, mandato, tenencia, posesión, perído de obligación o de 
validez, vocablo, poste o marcador de límite.
TERMAGANT: tarasca, arpía.
TERN: golondrina de mar.
TERRIER: perro de busca, zorrero.
TERRY: tejido esponja, tela de tohalla. 
TERSE: conciso.
TESSELLATED: de mosaico.
TEST: concha, testa, examen, prueba, análisis, reactivo, copela. to put to the test: poner a prueba. 
TESTER: dosel, pabellón, probador, ensayador.
TESTY: irritable, malhumorado.
TETCHY: irritable, quisquilloso.
TET: brío, ánimo, vigor.
TETHER: traba, correa, atadura, traílla.
TETTER: herpes. teter scale: psoriasis.
THAN: que (comparativo) other than. A parte de, fuera de. rather than. Antes que. 
THANE: baron en escocia.
THANK: agradecer, dar las gracias. 
THANKS. Reconocimiento, gratitud. no the to: a pesar de. thanks to: debido a. 
THAT. Eso, esa, que, aquel, aquella. and all that: cosas por el estilo. and that's that: y eso es todo. for all that. A 
pesar de eso. like that: así. that i know of: que yo sepa. that is to say. Es decir. that may be so: es posible, es 
probable. that many: tantos. save that: salvo que. so that: de modo que.
THATCH: empajar, paja., barda, pelo tupido.
THAW: lago, deshielo, derretirse, ablandarse, ponerse tibio el clima, relajarse, cobrar confianza. 
THE: el, la, los, las. the less. the better: cuanto menos, mejor. 
THECK: contrarrestar, comprobar, agrietar, moderar.



THEE: contigo.
THEFT: hurto, latrocinio.
THEIR: su de ellos.Theirs: la suya, (de ellos)
THEM: los, las (pronombre objetivo)
THEME: tema, idea central, ensayo, motivo, raíz.
THEN: luego, entonces, en aquel tiempo, después. and what then? Y qué pasó? Y qué más? but then: si bien es 
cierto que. now and then: de vez en cuando. now then: unas veces, otras veces, ahora bien, veamos. then and 
there. Al momento. before them: antes de eso. every now and then: de vez en cuando. from then on: a partir de 
entonces. 
THENCE: de allí, desde entonces, a partir de.Thenceforth: desde entonces.
THERE: all , allí, en eso, en cuanto a eso. I have been there before: ya sé lo que es eso, eso no es nada nuevo para 
mí. not to be all there: faltarle a alguien un tornillo. there and then: én seguida, inmediatamente. you there! Usted, 
oiga! There now: ya está! there there: ya ya! there about: más o menos, aproximadamente. there after: en 
adelante.
THEREAFTER: de allí en adelante. Thereat: allí, en ese momento, en esa ocasión.
THEREBY: con lo cual, por medio de eso, por eso, debido a eso, por allí, alrededor.
THEREFORE: en consecuencia, por lo tanto.
THEREFROM: de allí, de ahí.
THEREIN: allí dentro, en eso, de eso.
THEREOF: de esto, de eso.
THEREON: sobre eso, inmediatamente después.
THERETO: a eso, a ello.
THERETOFORE: hasta entonces, antes de eso.
THEREUNDER: debajo, por debajo.
THEREUNTO: a eso, a esto.
THEREUPON: sobre esto, sobre eso, luego, inmediatamente después.
THEREWITH: con eso, además, inmediatamente después.
THEREWITHAL: con todo eso, además. 
THESAURUS: diccionario, libro de sinónimos.
THESE: estos, estas.
THESPIAN: dramático, trágico, actor, actís.
THEW: músculo, fuerza muscular, vigor.
THEY: ellos, ellas.
THICK: grueso, espeso, de grosor, gordo, sofocante, atestado de, fuerte, marcado, denso, cargado, viciado, tupido, 
bruto, duro, íntimos. thick as thieves: inseparables. to lay it on thick: exagerar al dar cumplidos, irse la mano. 
through thick and thin: contra viento y marea. 
THICKET: espesura, maleza, matorral, soto, bosquecillo.
THICK HEADED: torpe, estúpido.
THICKSET: corpulento, grueso, denso, muy poblado.
THIEF: ladró.
THIEVE: robar, hurtado.
THIGHS: muslos.
THIMBLE: dedal, abrazadera, manguito, guardacabo, casquillo.
THIN: fino, delgado, ralo, escaso, débil, flojo, aguado, enrarecido, tenue. to be as thin as a rail. Estar en los huesos.
THING: cosa, objeto, criatura, obsesión, asunto, cuestión, manía. last thing: a última hora. it is a good thing that: 
menos mal que. no such a thing: nada de eso. of all things: lo que son las cosas. one the tose things: cosas que 
pasan. the latest thing in: el último  grito de. 
THINK: pensar, creer, determinar, parecerle a uno. come to think of it: pens ndolo bien. to be thought to be: tener 
fama de. to think about: pensar en, piénselo. to think nothing of it: molestarle nada a uno. to think oneself as: 
d rselas de, creerse. to think out: pensar bien. to think up: inventar, ocurrírsele a uno. just think: imagínese! -
figúrese! to think better of it: cambiar de parecer. 
THINKABLE: concebible. 
THINKING: pensamiento, juicio, opinion, pensante, racional.
THINKING CAP: sumirse en la reflexión.
THINLY: apenas, poco.
THIRD: tercero, tercio, 
TIRAD DEGREE: interrogatorio severo.
THIRST: deseo ardiente, ansia, tener sed. to thirst after: ansiar, anhelar.



THIRSTY: sediento,  rido, seco. to make thirsty. Dar sed.
THIS: este, esto, esta. 
THIS MUCH: esta cantidad, tanto. 
THISTLE: abrojo, cardo.
THITHER: más allá, hacia allá, lejano.
THONG: tira de cuero, correa, tralla, sandalia de tiras.
THORN: pinchar, púa, pesadumbre, abrojo, espino, zozobra, peliagudo.
THOROUGH: completo, detallado, minucioso, total.
THOROUGHBRED: pura sangre, persona bien nacida, caballo de carrera de pura sangre, de buena raza.
THOROUGHGOING: cabal, completo, rematado.
THOU: tú, mil dólares.
THOUGH: aunque, a pesar de que. as though: como si. even though: aunque. 
THOUGHT: pensamiento, idea, pasado de pensar, filosofía, consideración, intención, propósito, opinion, punto de 
vista. a thought: un poquito. at the thought of: al pensar en. on second thought: pens ndolo bien. that is a 
thought: Buena idea. the mere thought of it: solo en pensarlo. 
THOUGHTFUL: precavido, pensativo.
THOUGHTLESS: irreflexivo, imprudente, descuidado, falto de consideración, desatento.
THOUSAND: mil, millar.
THRALL: esclavo, ciervo, esclavitud, servidumbre, esclavizar.
THRASH: trillar, desgranar, apalear, batir, azotar, surrar, agitar, sacudir, derrotar, aplastar, navegar contra el viento, 
to thrash out: discutir a fondo.
THRASHER: sinsonte.
THREAD: hili, fibra, hebra, rayo, continuidad, filete, rosca.
THREADS: ropa, trapos. to thread one's way through. Abrirse paso. to thread through: colarse por, deslizarse.
THREADBARE: raído, gastado, andrajoso, trillado.
TRETA: amenaza, amenazar.
THREATEN. Amenazar.
THREE: tres.
THREEFOLD: tres veces, triple.
THRESH: trillar, desgranar, machacar, azotar, trillar granos, revolverse, agitarse.
THRESHOLD: umbral.
THRIFT: economía, ahorro, crecimiento.
THRIFTLESS: de poco valor, despilfarrador.
THRIFTSHOP: tienda de gangas. 
THRIFTY: economía, frugalidad, ahorro, desarrollo de una planta, ahorrativo, progresista, floreciente.
THRILL: causar una emoción viva, excitar, emocionar, hacer vibrar, electrizar, encantar, deleitar, estremecer.
THRILLER: novela de aventuras excitantes, película de aventuras excitantes.
THRIVE: adelantar, prosperar, medrar, crecer, desarrollarse con fuerza.
TROTA: garganta, cuello, tragante. to cut one's own throat: arruinarse a sí mismo. to jump down someone's 
throat: regañar, saltarle encima a alguien.
THROATY: gutural, ronco. 
THROB: latir, palpitar, dar punzadas, vibrar, zumbar, latido, palpitación.
THROE: angustia, dolor, agonía, espasmo, punzada. in the throes of: en medio de, en los dolores o suplicios de. 
THROES: ansias, agonías, dolores..
THRONE: trono. 
THRONES: ángeles.
THRONG: agolparse, gentío, tropel, apiñarse, muchedumbre, montón, multitud, atestar, llenar, amontonarse, afluir.
THROTTLE: guargüero, gollete, asficciar, estrangular, tráquea, válvula de admisión, ahogar, suprimir, obturar. to 
throtle down, back: reducir la velocidad de. 
THROUGH: a través de. to have been through it all: haberlas pasado por momentos muy malos. through and 
through: completamente. to fall through: rracasar. to be through: haber terminado. through out: por todo, entodo.
THROW: tirar, arrojar, dar, asestar, disparar, echar, modelar, torcer, perder. to throw a briege: tender un puente. to 
throw a fit: enfurecerse. to ghrow aside: deshechar, echar a un lado. to throw back: retrasar. to trhow down: echar 
por tierra, derribar. to throw in: a¤adir, dar de maïs. to throw light on a subject: aclarar un asunto, esclarecer algo. 
to throw off: deshechar algo, deshacerse de. to throw on: echarse encima. to throw oneself away: sacrificarse 
tontamente. to throw out: rechazar. to throw over: abandonar. to throw up: vomitar, devoover, lanzamiento, 
colcha, cobertor, alfombra pequeña, flalla, desviación.
THROW AWAY: volante, deshechable, para tirar, casual.



THROWBACK: vuelta atrás, retroceso, atabismo, retrospectiva.
THROWER: jugador de dados.
THRUM: sonar monótonamente, cabo de laudimbre, fleco, cairel.
THRUSH: tordo, zorzal, higo, ubrera.
THRUST: embestir, acometer, abrirse campo, estoquear, hincar, meter, impeler, meter con fuerza, atravesar, empuje.
THRUWAY: autopista, carretera directa.
THUD: sonido de algo duro contra algo blando, batacazo.
THUG: miembro de una secta de la india, maleante.
THUMB: óvalo, pulgar, cuarto vocel, manosear.
THUMB INDEX: uñeros, índice alfabético al borde de las páginas de un libro de consulta.
TUMBNAIL, uña del pulgar, breve consiso.
THUMBTACK: chinche.
THUMP: porrazo, aporrear, pu¤etera, puñetazo, golpear violentamente..
THUMPING: enorme, colosal.
THUNDER: trueno, estruendo, estrépito, tronar, vociferar.
THUNDERBOLT: rayo, bomba.
THUNDERCLOUD: nubarrón. 
THUNDERHEAD: masa de nubes.
THUNDERSHOWER: borrasca con truenos y lluvia.
THUNDERSTRUCK: atónito, asombrado.
THURIBLE: incensario.
THURSDAY: jueves.
THUS: así, de esta manera, hasta aquí, hasta ahora.
THWACK: aporrear, pegar, porrazo, golpear, golpe fuerte y sonoro.
THWART: impedir, desbaratar, desconcertar, frustrar, contrariar.
THYME: tomillo.
TIARA: diadema, tiara.
TICK: marca, señal, momento, transcurrir, garrapata, tela de algodón.
TICKER: teletipo.
TICKET: billete, boleto, pase.
TICKLE: hacer cosquillas, divertir, alagar, lisonjear.
TICLISH: quisquilloso, susceptible, delicado.
TIDAL: de marea, regulado por la marea.
TIDBIT: bocadito, golosina, chisme.
TIDE: marea, reflujo, flujo, corriente, estación.
TIDELAND: marisma, terreno inundable por la marea.
TIDINGS: nuevas noticias.
TIDY: limpio, aseado, considerado, ordenado, arreglado, pulcro, satisfactorio.
TIE: atar, liar, hacer un nudo, ligar, vincular. to tie down: sujetar. 
TIEIN: conección, relación. 
TIER: fila, hilera, persona que ata.
TIE UP: paralización, interrupción.
TIFF: pique, disgusto, riña, pelea.
TIGHT: apretado, hermético, ajustado, estrecho, estricto, tacaño, callado, reservado, reñido, disputado, muy tirante. 
to be in a tight corner: estar en un aprieto.
TIGHT FISTED: tacaño, avaro. 
TIGHTS: malla de bailarines, acróbata.
TILE: teja, baldosa, azulejo, tuvo de desagüe.
TILL: labrar, cultivar, hasta depende, caja, cajón.
TILLAGE: labranza, cultivo.
TILLER: caña, palanca, manija, labrador, agricultor.
TILT: inclinación, toldillo, justa, declive, toldo, arremeter, ladear.
TILTH: cultivo, labranza.
TIMBER: árboles maderables, madera para construcción.
TIME: vez, tiempo, período, era, época, lapso, hora, ocasión. all in good time: todo a su tiempo. a long time: mucho 
tiempo. at any time: a cualquier hora, en cualquier momento. a short time: poco tiempo. at all times: en todo 
momento. at a time. A la vez. venid the times: atrasado, anticuado. by that time: para entonces. for all time. Para 
siempre. for the time being: por ahora, por el momento. have a good time: que lo pasen bien, diviértanse. in a 



short time: en breve, en un momento. in due time: en su día. in no time: en un abrir y cerrar de ojos. time off: 
horas libres. time's up: es la hora. to be venid time: estar retrasado. to sep good time: andar bien. to pass while the 
time awai: matar el tiempo. to serve time: cumplir una condena.  
TIMEBILL: letra de cambio.
TIMELINESS: puntualidad, oportunidad.
TIMELY: oportuno, temprano, prematuro.
TIME OUT: interrupción, descanso, pausa.
TIMEPIECE: reloj.
TIMETABLE: guía, horario, itinerario.
TIMEWORK: trabajo por horas.
TOMEWORN: usado, gastado, trillado.
TIMING: oportunidad, compás, coordinación.
TIN: estaño, hojalata, moneda, enlatar.
TINDER: mecha, yesca.
TINE: punta, púa, diente.
TINFOIL: papel de estaño.
TINGE: matizar, afectar ligeramente.
TINGLE: sentir picazón u hormigueo, estremecerse.
TINHORN: fanfarrón de poca monta.
TINKER: desabollar, remendar, latonero, caldero, gitano, chapucero, remendar, toquetear.
TINKER'S: bagatela, nadería. it is not worth a tinker's: no vale un comino.
TINKLE: tintinear.
TINSEL: de oropel.
TINSMITH. Hojalatero, estañero.
TINY: diminuto, minúsculo.
TIP: cabo, extremidad,  pice, casquillo, punta, propina, cúspide, filtro, virola, volcar, derribar, inclinar, ladear, 
golpear ligeramente, propina, información.
TIPOFF: soplo, información.
TIPPET: palatina, esclavina.
TIPPLE: empinar el codo, beber mucho y habitualmente, mecanismo de vuelco para descarga.
TIPPLER: borrachín.
TIPSTER: persona que vende pronósticos.
TIPSY: borracho, ebrio, vacilante.
TIPOTE: andar sigilosamente, andar de puntillas, cauteloso.
TIPTOP: cumbre, cima, calidad superior, excelente.
TIRADE: perorata.
TIRE: cansarse, aburrirse, agotar a alguien, llanta, neumático, calce.
TIRED: cansado, fatigado, trillado, aburrido.
TIRESOME: cansado, pesado, fastidioso.
TISSUE: tejido muscular.
TIT: paro, pezón, teta, pecho.
TIT FOR TAT: devolver golpe por golpe, pagar con la misma moneda.
TITHE: diezmo, minucia, menudencia.
TITILLATE: cosquillear, estimular, excitar.
TITIVATE: acicalar, emperifollar.
TITTER: reír con risa ahogada y disimulada, reír entre dientes.
TITTLE: acento, punto, pizca,  pice.
TITTLE-TATTLE: chismorreo, chisme.
TO: a, hacia, contra, apretado.
TOAD: sapo, persona desagrable o repulsiva.
TOAD-STOOL: hongo venenoso.
TOADY: adulador, cobista.
TO AND FRO: de un lado a otro, alternativo, de vaiv‚n.
TOAST: tostar, calentar, tostada, brindis, h‚roe.
TOCSIN: campana de alarma, rebato.
TODAY: hoy.
TODDLE: hacer pinitos, andar con paso incierto.
TODDLER: niño que empieza a caminar, tamaño de ropa para niño..



TODDY: ponche, sabia de palma.
TODO: alboroto, jaleo.
TOE: dedo del pie. to be one's toes: estar alerta, despierto. to step on some's toes: herir los sentimientos de alguien. 
to turn up one's toes: estirar la pata. to toes the line: conformarse, someterse a las reglas.
TOFFEE: melcocha, arropia.
TOG: chaqueta, capa, ropa, vestir.
TOGETHER: juntos. getting along together: llevándose bien. to bring together: reunir. 
TOGETHERNESS: solidaridad, espíritu de grupo.
TOGGLE: fiador, fiador atravesado, cabilla, palanca acodada, tensor, junta de codillo, rótula, alamar.
TOIL: afán, faena, fatiga, trabajar duro, moverse con difucultad, esfuerzo, lucha, conflicto, red, trampa.
TOILET: retrete, lavabo, arreglo, traje, vestido, tocador.
TOILETTE: arreglo, aseo, vestido, disfraz.
TOKEN: muestra, señal, marca, indisio, ficha, síntoma, prenda, medalla.
TOLL: peaje, portazo, redoble, n£mero de víctimas, tasa, recargo, bajas, infligir una pérdida, tañer, tocar.
TOLLBOTH: caseta de peaje, calabozo.
TOLLCALL: llamada de larga distancia.
TOM: macho.
TOMBOY: marimacho.
TOMFOOL: necio, tonto.
TOMMY: pan, comestibles, soldado raso inglés.
TOMEGUN. Pistola ametralladora.
TOMORROW: mañana.
TON: montones de dinero.
TONGS: tenacillas, alicate.
TONGUE: lengua. to stick out one's tongue. Sacar la lengua.
TOUGUE-INB-CHEEK: burlonamente, irónicamente.
TONGUELASHING: reprimenda, regaño.
TONGUETWISTER. Trabalenguas.
TONIGHT: esta noche.
TONSIL: amígdala.
TONSORIAL: barberil, propio de los barberos.
TOO: también, demasiado, además.
TOOL: herramienta, m quina, utensilio, útil, instrumento, estampar, conducir.
TOOLING: trabajo ornamental, montaje de maquinaria.
TOOT: sonar, emitir sonidos, pito, bocina.
TOOTH: muela, diente. an eye for an eye, a tooth for a tooth. Ojo por ojo, diente por diente. by the skin of one's 
teeth: por un pelo, por poco. to cut one's teeth: echar los dientes. to fight tooth an nail: luchar a brazo partido. to 
get one's teeth into: meterse bien en. to have a sweet tooth: ser goloso. to put teeth into: fortalecer. 
TOOTHSOME: sabroso, apetitoso, atractivo.
TOP: parte superior, tapa, cima, cumbre, principio, cabeza, tallo, blusa, corpiño. at the top of: el primero, a la cabeza 
de. at the top of one's àbice: a voa en cuello. from top to bottom: de arriba a abajo. to top of: además de. on top of 
it all: por si fuera pocos, para colmo de males. to come out of top: salir ganando. to blow one's top: salirse de 
casillas. to top off out: rematar, coronar, peonsa, trompo.
TOPDRAWER: de la más alta categoría, aristocrático.
TOPE: beber con exceso
TOPGALLANT: juanete.
TOPKNOT: moño alto, copete.
TOPLOFTY: vanidoso, pomposo.
TOPPING: salsa, cobertura, garapiña, aderezo, adorno, acabado, distinguido, eminente, de primera clase, excelente.
TOPPLE: hacer caer, derribar, caerse, volcarse, tambalearse.
TOPS: fant stico, buenísimo.
TOPSAIL: gavia.
TOPSIDE: autoridad máxima.
TOPSIOL: tierra, capa superficial del suelo.
TOPSYTURVY: patas arriba, alrevés, en desorden, caos.
TOKE: gorra de mujer.
TOR: peñasco, tormo.
TORCH: antorcha, soplete, linterna. to carry a torch for someone: estar enamorado sin ser correspondido.



TORCH SONG: canción de amor correspondido. 
TORQUE: impulso rotativo ofuerza de torsión. torked, torkin: torcer, impartir forma helicoidal a.
TORT: pasar al trote, trotar, agravio, daño indemnizable en juicio civil..
TORTOISE: tortuga, hicotea.
TORY: conservador, realista, miembro del partido conservador en Canad  e Inglaterra.
TOSS: tirar, lanzar, echar para atrás, sacudir, mover a tirones, dejar caer, tirar, mantear, revolver, dar vueltas a, echar 
a cara cruz. to toss off, down: beber de un trago, hacer f cilmente. to toss out: descartar, deshechar. to toss up: 
lanzar al aire, preparar r pidamente, ser agitado, revolverse, dar vueltas en la cama
TOT: nene, niño de corta edad, trago (de licor). to tot upl sumar, totalizar. Total, todo, entero, completo.
TOTE: llevar sobre los hombros, cargar, transportar, acarrear portar, peso, totalizador.
TOTTER: bambolear, temblar, vacilar, caminar con paso vacilante. to totter on the brink of: estar al borde de.
TOTTERING: a punto de derrumbarse, tambaleante, bamboleo.
TOUCH: tocar, acariciar, probar, toquetear, manosear, lindar con, compararse con, igualarse a, aludir a, referirse a, 
concernir a, afectar a, poner las manos encima a, estropear, dañar, herir, dar un sablazo, pedir prestado, delinear, 
esbozar, ser tangente con. to touch up: corregir, retocar, dar los últimos toques a, tocarse, rozarse. to touch down: 
aterrizasr. Nota, toque, poquitín, ataque ligero, pizca, poquito, pulsación, tecleo, sello, estilo, mano, contacto, 
comunicación, to be in touch with something: estar al corriente o al tanto de algo. 
TOUCH AND GO: arriestado, precario.
TOUCHED: conmovido, enternecido, chiflado, tocado de la cabeza.
TOUCHY: susceptible, quisquilloso, delicado, imflamable.
TOUGH: tenaz, difícil, pendenciero, bribón, duro, robusto, fuerte, severo, áspero, agresivo, violento, difícil, 
decidido, tosco, bruto, inflexible. tough look: mala suerte!.
TOUGHEN: endurecerse, duro.
TOUGHMINDED: decidido, duro, (de carácter)
TOUPEE: peluquín, tupé, mechón.
TOURING CAR: coche abierto de cuatro puertas.
TOURNAMENT: torneo, competencia, justa.
TOURNEY: tornear, participar en un torneo, competencia.
TOUSLE: desordenar, alborotar, arrugar, desarreglar, maraña, cabello revuelto o desgreñado.
TOUT: ir a caza de clientes, importunar, solicitante, gancho, revendedor, dar gran importancia a, recomendar, 
solicitar, (clientes, votos) molestar.
TOW: remolcar, estopa, remolque, sirga.
TOWARD: hacia, próximo a, cercano a, para, con, para con, alrededor de.
TOWEL: toalla, paño. 
TOWER: torre, fortaleza, atalaya, torre de control o de mando, encumbrarse, elevarse. to tower over, or above: 
dominar, destacarse de, o sobre.
TOWHEAR: persona rubia. 
TOWLINE: remolque, sirga. 
TOWHEAD: (light-colored head.
TOWN: pueblo, ciudad, población, centro. to go out on the town: salir a divertirse. to go to town on something: 
hacer algo con toda el alma. to paint the town red. Ir de juerga, ir de parranda. GOWN MEETING: consejo 
municipal. township: municipio, municipalidad.  
TOY: juguete, nadería, futilidad, chuchería, baratija, de juguete, diminuto. toy dog: perro faldero, perrito. to toy uit: 
jugar con, acariciar, dal vueltas a.
TRACE: tiradera, rastro, vestigio, pisada, señal, tirante, trazar, delinear, calcar, rastrear, reconstruir, plantear, 
enganchar un caballo, investigar, pizca, traza. trace, tracing: dibujar, trasar, seguir (pista, huellas) localizar, 
encontrar. to tracke (back) to: deribar de, descubrir. to trace out: trazar, determinar, descubrir..
TRACING: calco, calcado, trazado, gráfica.
TRACK: pista, vestigio, carril, rumbo, vereda, trayecto, senda, huella, rodada, carril, pista, estela, trayectoria, 
recorrido,vía férrea, atrletismo en pista. in one's tracks: allí mismo. to be on the right track: ir por buen camino. to 
jump the tracks: descarrillar. to cover up one's tracks: no dejar rastro. to keep track of: seguir con atención, estar 
al día con, vigilar de cerca, controlar. to make tracks: irse, marcharse, seguir, rastrear, observar. to track down: 
perseguir y atrapar, localizar, averiguar el origen de, estar alineadas.
TRACKAGE: carriles, rieles.
TRACKER: perseguidor, rastrero, rastreador.
TRACKING: agrupamiento de estudiantes según sus habilidades, localización, lectura de una grabación.
TRACKSUIT: chándal.



TRADE: oficio, ocupación, artesatía, comercio, negocio, industria, transacción, ambio, tráfico, (de mercancías) 
comerciantes, gremio, clientela. by trade: de profesión. 
TRADES: vientos alicios. to trade on: aprovecharse de, abusar de. Cambiar, trocar. to trade in: dar un artículo 
usado como cuota inicial por otro nuevo.
TRADE IN: artículo entregado como pago parcial, trueque, 
TRADEMARK: marca de fábrica, marca registrada, sello distintivo, poner la marca de fábrica a, registrar.
TRADE NAME: marca comercial, razón social.
TRADE UNION: sindicato, gremio de obreros.
TRAIL: remolcar, rastrear, rezagarse, cola de veestido, seguir las huellas de. to trail arms: bajar o suspender el 
arma. to trail along: avanzar penosamente. to trail behind: quedarse a la zaga. To trail off: apagarse, desvanecerse. 
TRAIL BLAZER: pionero.
TRAILER: rastreador, remolque, caravana, avance publicitario, película en blanco al final del rollo.
TRAIPSE, TRAIPSED, TRAIPSING: andar.
TRAIT: rasgo distintivo, cualidad.
TRAM: trambía, rieles, carriles, telesférico, vagoneta.
TRAMMEL: traba, trasmallo. trammels: trabas, obstáculos, poner traba a, obstaculizar.
TRAMP: andar con pasos pesados, caminar, ir a pie, vagar, errar, pisotear con fuerza, recorrer a pie, ruido, caminata 
o paseo largo, vagabundo, fulana, ramera. 
TRAMPLE: pisotear. to trample on: hollar, pisotear, pisar rudamente, pisoteo, ruido de pisadas.
TRAMWAY: carriles, rieles de trambía, vía de trambía, cable, sistema de cables.
TRANSACT: llebar a cabo, ejecutar, negociar, comerciar.
TRANSIENCE: estado pasajero, calidad.
TRAP: cosas, trastos, trampa, celada, sifón, bombillo, lanzaplatos, escotillón, boca. shut your trap: cierre el pico! 
TRAPS: instrumento de percusión.
TRAPDOOR: ventana de ventilación, trampa, escotillón.
TRAPPING: acsesorio ornamental, señal exterior, indicación, adornos, atavíos, jaeces, arreos..
TRASH: hojarasca, un cualquiera, cachivache, basura, tonterías, desperdicios, gentuza, basura, podar, destrozar.
TRASHCAN: cubo de la basura.
TRASHY: malo, de baja calidad.
TRAVAIL: fatiga, cansancio, congoja, dolores de parto, afanarse, estar de parto.
TRAVE: travesaño.
TRAVEL: viajar, ser viajante, propagarse, circular, extenderse, frecuentar, transportarse, moverse velozmente. 
TRAVEL LIGHT: viajar con poco equipaje, viajar por.
TRAVEL BUREAU: agencia de viajes.
TRAWL: red barredera, palangre, pescar con re barredera.
TRAWLER: buque pesquero a la rastra, barco tragaminas, jábega, jabeguero..
TRAY: bandeja.
TREACLE: melaza, triaca.
TREACHERY: felonía, traición, deslealtad, falsedad ,perfidia.
TREAD: pisar, pisotear, aplastar. to tread lightly: andar con tiento.
TREADMILL: molino, tráfago.
TREADLE: pedalear, pedal.
TREASON: traición, deslealtad, infidencia.
TREASURE: tesoro, atesorar, estimar, apreciar.
TREASURE TROVE: tesoro hallado, descubrimiento de valor, hallazgo.
TREAT: tratar, por favor, tratarlos bien, convidar, invitar, tomar, tratar sobre, darse el lujo o el placer de, negociar, 
regalo, invitación, placer, banquete, pagar a escote o a medias. to treat of: tratar sobre. 
TRETISE: tratado. 
TREATY: convenio, tratado.
TREBLE: triple, de soprano, tiple.
TREE: árbol, horma, árbol de navidad. to bark up the wrong tree: equivocarse. to be at a tree: estar en un aprieto.
TREETOP: copa.
TREFOIL: trébol.
TREK: tirar de una carga, emigrar, hacer in viaje largo, viajar en carreta, viaje largo y difícil.
TRELLIS: espaldera, enrejado, emparrado.
TREMBLE: temblar, temblor. trembles: tembladera.
TREMOR: temblor.



TRENCH: zanja, cuneta, fozo, trinchera, abrir zanjas en, atrincherar, cortar, tallar. to trench on: lindar con, rayar en. 
to trench upon, on: invadir.
TRENCHANT: vigoroso, mordaz, cáustico, nítido.
TRENCHER: comida, mesa, placeres, tajador, quien abre zanjas.
TRENCH MOUTH: inflamación de las encías.
TREND: tender, dirigirse, dirección, inclinarse, rumbo, tendencia.
TRENDY: que sigue la última moda.
TRESSPASS: infringir, entrar ilegalmente, pecar, violación, ofensa, trangresión. no tresspassing: prohibido el paso. 
TRESSPASSES: deudas, pecados.
TRESS: mechón, trenza. tresses: cabellera.
TRESTLE: caballete.
TREY: tres (en cartas, dados o domino)
TRIABLE: que se puede someter a examen.
TRIAGE: (priority for medical treatment designed to those most likely to survive.
TRIAL: experimento, prueba, juicio, ensayo, tentativa, dificultad, sufrimiento, molestia, tormento, proceso, juicio, 
partido de preselección, concurso. on trial. Enjuiciado, procesado, a título de prueba. to bring, or to put to treal: 
encausar, enjuiciar.
TRICE: instante, en un abrir y cerrar de ojos. En un dos por tres. to trice up: izar las velas.
TRICK: truco, estafa, broma, travesura, maña, habilidad, tranquilo, manía. a dirty trick: una mala jugada, una 
trastada. not to miss a trick: no perder una. to be at to one's tricks: estar haciendo de las suyas. to do the trick: 
resolver el problema, surtirefecto. to go back to one's old tricks: volver a las andadas. to turn tricks: practicar la 
prostitución. to trici into: obligar con engaños.
TRICKERY: engaño, astucia.
TRICKLE: verter poco a poco, goteo, chorrear, gotear, excurrir. to trickle in: llegar en pequeñas cantidades.
TRICKSTER: burlador, timador.
TRICKY: astuto, difícil, delicado.
TRICOT: tejido de punto
TRIFLE: baratijas, menudencias, nadería, poquito, bizcocho borracho. a trifle: un poquito, algo. to stuck a trifle: 
pararse a pelillos. trifled, trifling: bromear, jugar con. to trifle away: perder, malgastar. 
TRIFLER: persona frívola.
TRIG: calzar, apoyar, calce, calzo, acicalado, sano, vigoroso. trigged, trigging: ataviar, acicalar.
TRILL: trino, gorgeo, vibración.
TRIGGER: gatillo, disparador, provocación, poner en funcionamiento. to trigger off: provocar, desencadenar. 
TRIGGER HAPPY: pronto a disparar, impulsivo.
TRILL: gorjeo, trino, vibración.
TRIM: ataviado, bien acondicionado, acicalado, pulir, componer, adaptar, alizar, desvastar, cepillar, atuzar, 
entresacar, recortar, podar, decorar, guillotinar, reducir, equipar, orientar, equilibrar. to trill down: reducir. to trim 
one's sides: adaptarse, amoldarse. to trim pu: arreglar, acicalar, estar equuilibrado. in good trim: en forma.
TRIMMER: guarnecedor, contemporizador, aseado, arreglado, elegante, apuesto, bien parecido, en orden, en regla..
TRIMMING: reprimenda, adorno, ajuste, rivete, represión.
TRIP: viaje, viaje de negocios,  escursión, paso, tropezón, traspié, zancadilla, desliz, error, trinquete, disparador. 
ROUND TRIP: viaje de ida y vuelta.
TRIPE: callos, bobada, mondongo.
TRIPHAMMER: martinete.
TRITE: trillado.
TRIVAL: trival, gentilicio.
TROCHE: pastilla.
TROLL: pescar con cebo de cuchara, cantar en canon, revolver, duende, gnomo.
TROLLEY: tranvía, carretilla, colector de corriente, vagoneta, carta.
TROLLOP: mujer puerca, sucia, prostituta.
TROMMEL: tambor.
TROPO: grupo, manada, escuadrón, tropel.
TROT: trote, paso corto, traducción literal, infante, vieja arpía, apurarse, hacer trotar. to trout out: sacar, relucir. to 
plight one's trot: dar palabra de matrimonio, prometer.
TROTTER: trotón, pata de cerdo.
TROUBLE: pena, desgracia, aprieto, inquietud, preocupación, disgusto, dificultad, problema, molestia, esfuerzo, 
conflicto, enfermedad, trastorno. may i trouble you? Me hace usted el favor? no trouble at all: con mucho gusto. to 
be worth the trouble: valer la pena. to stay trouble: dar problemas. to stay out of trouble: no meterse en líos. 



TROUGH: arteza, batea, borrachín, seno de dos olas, pesebre, canalón, depresión, mínimo, zona de presiones bajas.
TROUNCE: zurrar, derrotar rotundamente.
TROUPPE: compañía.
TROUPER: actor.
TROUSERS: pantalones.
TROUSSEAU: ajuar.
TROUT: trucha.
TROVE: descubrimiento, hallazgo.
TROVEL: repetición.
TROWEL: palustre, grulla, llana, desplantador, extender con el palustre..
TRUANCY: falta a clase, rabona.
TRUANT: persona que hace novillos, o la rabona, haragán.
TRUCE: tregua, pausa, respiro.
TRUCK: camión, carretilla, carretón, trocar, vender de puerta en puerta, comerciar, trueque, baratijas, comercio.
TRUCKAGE: transporte por camión, acarreo.
TRUCKFARM: huerto, huerta.
TRUCKLE: ruedecilla, carriola, cama con ruedas. to truckle to: ser servil para, con.
TRUDGE: caminar penosamente, caminata larga y penosa.
TRUE: verdadero, verídico, cierto, auténtico, leal, fiel, legítimo, exacto, esencial, fundamental, afinado, centrado. to 
come true: realizarse, cumplirse. true to life: conforme a la realidad. to be out of true: estar desalineado.
TRUISM: perogrullada.
TRUMP: trompeta, triunfo, recurso clave, buen sujeto. to trump up: inventar, falsificar.
TRUNCHEON: bastón de mando, cachiporra, porra, matraca, zurrar, golpear.
TRUMPET: trompeta, trompetilla, bramido, bramar, pregonar, anunciar a son de trompeta.
TRUNDLE: rueda pequeña, cariola, carretilla de mano, empujar, hacer rodar.
TRUNK: línea principal, de tronco trompa, baúl, tórax, portaequipaje, maletera, línea interurbana, conducto, fuste. 
TRUNKS: bañador, pantaloncitos, pantalón corto..
TRUSS: armadura, az, atado, paquete, praguero, armazón, troza, racimo, atar, apuntalar, sujetar con una brocheta.
TRUST: confianza, abuso, custodia, responsabilidad, deber, obligación, esperanza, crédito, fiado, consorcio. in trust: 
en depósito. to take on trust: aceptar a ojos cerrados:
TRUTH: verdad, actitud, realidad, veracidad, sinceridad. in truth: en verdad. to tell the truth: la verdad sea dicha. 
TRY: probar, tratar de, procurar, intentar, ver, someter a juicio, poner a prueba, juzgar, procesar, cansar, fatigar. to 
try for: intentar, conseguir. try on: probarse una prenda. to try on's best: hacer todo lo possible. to try out: probar, 
derretir, refinar, esforzarse.
TRYING: irritante, molesto.
TRYIUG: penoso, fatigoso, molesto, difícil de soportar.
TRYST: cita o lugar de una cita, acudir a una cita.
T-SHIRT: camiseta.
TUB: batea, cubeta, tina, bañera, tonel, carraca, cubo, encubar, bañarse.
TUBBY: rechoncho.
TUBE: tubo, trompa, trompa de eustaquio, lámpara, cámara de aire, túnel, tele, metro, subterráneo.
TUBING: tubería, entubado.
TUCK: recogido, meter, esconder, arco de popa, faldas, pasteles y dulces, toque de tambor.  to tuck awai: esconder, 
tragar. to tuck in: arropar. to tuck up: arremangar, arropar, hacer pliegues. to tuck in: comer con buen apetito.
TUCKER: alforzador, escote, agotar. to be all tuckered out: estar agotado.
TUESDAY: Martes.
TUFA: toba.
TUFT: copete, penacho, borla, mechón, manojo, tupir, mata, poner una borla a, fijar.
TUG: tirar de, arrastrar de, halar, remolcar, tirar fuerte, esforzarse, luchar, tirón, lucha, remolcador, tirante.
TUITION: precio de la enseñanza, pedagogía, cuota, tutela.
TUMBLE: saltar, voltear, volverse, rodar, dar tumbos, caerse, agitarse, revolverse, derrumbarse, venirse abajo. to 
tumble out: salir a montones o en desorden. to tomble into, upon: tropezar con. to tumble on: dar con, encontrar. 
to tumble to: caer en, comprender.
TUMBLEDOWN: destartalado.
TUMBLER: volatinero, vaso, seguro, guarda, balancín, pichón volteador.
TUMBLING: acrobacia.
TUMBREL: bolquete, carreta.
TUMMY: estómago, barriga.



TUN: tonel.
TUNA: atún, tuna, higochumbo.
TUNE: melodía, tono, armonía, sintonización. in tune: afinado. to the tune of: por la cantidad o la suma de. to tone 
out: desprenderse de. to tone up: afinar, poner a punto.
TUNINGFORK: diapasón.
TUP: carnero, morueco, martinete.
TURD: sorete, mierda.
TUREEN: sopera, salsera.
TURF: césped, tepe, turba, perritorio, hipódromo, hipismo, tumulto.
TURGID: hinchado, ampuloso.
TURKEY. Pavo, fiasco, fracaso, fracasado.
TURKEYBUZZARD: zopilote, aura.
TURMOIL: tumulto, alboroto, confusión, agitación.
TURN: dar vueltas, girar, para, volver, doblar, modelar, tornear, construir, torcer, revolver, apuntar, entregarse, 
dedicarse, superar, sobrepasar, cumplir, cambiar el color de, convertir, transformar, embotar. to turn about: dar la 
vuelta a. to turn a death ear to: hacer oídos sordos a. to turn around: tergiversar, desvirtuar, dar vuelta a. to turn 
aside: hacer a un lado. to turn away: no admitir, negar la entrada a. to turn back: devolver, hacer retroceder. to 
trun from: apartarse de, alejar de. to turn in: presentar, entregar. to turn inside out: poner al revés. to turn into: 
transformar en, convertir en. to turn off: cerrar, cortar, despedir, echar, apagar. to turn on. Encender, abrir la llave, 
poner, conectar, prender. to turn one's coat: cambiar la opinion. to turn out: apagar, cerrar, producir, fabricar, 
expulsar, echar. to turn over: invertir, volcar, considerar, dar vueltas a. to turn over a new leaf: enmendarse, 
comenzar de nuevo. to turn the cold a shoulder to: desairar, tratar con desprecio. to turn to: recurrir a. to turn 
short: dar media vuelta. to turn at: aparecer. a every trun. A cada instante, a cada momento. by turns: por turnos. 
in turn: a su vez. to take another turn: cambiar de aspecto, tomar otro cariz. to take a turn for the better: 
mejorarse, empeorarse.
TURN BUCKLE: tensor.
TURN COAT: renegado, traidor. 
TURN DOWN: rechazo. 
TURNED UP: respingada, doblado hacia arriba, alto. 
TURNIP: nabo, especie de reloj de bolsillo.
TURN KEY: carcelero.
TURNOUT: salida de personas a paseo, concurrencia, huelga de obreros, carruaje de lujo, producción de una fábrica 
en cierto tiempo, desviadero.
TURN OVER: vuelco, vuelta, cambio brusco, empanada, movimiento de mercancías, volumen de negocio, cambio 
de personal, vuelto.
TURNSTILE: torniquete.
TURPITUDE: bajeza.
TURRET: torreón, torre blindada.
TURTLE: tortuga, cazar tortugas, tórtola.
TUSH: nalgas.
TUSK: rasgar con colmillo, colmillo, diente grande, excavar con el colmillo.
TUSSLE: lucha, pelea, forcejear.
TUSSOCK. Mata de hierba, penacho.
TUSTLE: murmurar, susurrar.
TUT: vaya, basta.
TUXEDO: esmoquin.
TWADDLE: decir tonterías, tonterías.
TWAIN: dos.
TWANG: puntear, hablar nazalmente, dejo, producir un sonido vibrante, ta¤ido.
TWEAK: pellisco Retorcido.
TWED: tejido de lana. tweeds: traje de lana. 
TWEEDLEDUM AND TWEELEDE: dos personas o grupos que se parecen mucho.
TWEET: pío, piar pió.
TWEETER: altavoz.
TWEEZE. Sacar con pinzas.
TWEEZER: pinzas, tenacillas.
TWELVE. Doce.
TWELFTHDAY: día de reyes, epifanía.



TWENTY. Veinte.
TWERP: imbécil, idiota.
TWICE: dos veces, el doble.
TWICETOLD: conocido, repetido.
TWIDDLE: estar mano sobre mano, hacer girar, jugar con. to twidle one's thumbs: matar el tiempo.
TWIG: ramita, bástago, capilar, fijarse en, comprender, caer en la cuenta, moda.
TWIGGY: delgado, ramoso, lleno de ramas.
TWILIGHT: crepúsculo.
TWILL: tela cruzado o asargada, cruzar.
TWIN: gemelo, mellizo, dobles.
TWINE: cordel, bramante, retorcedura, nudo, trenzar, entretejer, ceñir, rodear, enroscarse.
TWINGE: causar o sentir un dolor agudo, remordimiento, atormentar, punzada.
TWINKLE: pestañeo, pestañear, centellear, brillar, parpadear, guiñar, brillo, instante.
TWIRL: girar, retorcer, lanzar, dar vueltas, girar en redondo, vuelta, enroscadura, pirueta.
TWIST: torcer, enroscar, retorcerse, arrollar, trenzar, estrujar, escurrir, dar vueltas a, deformar, dar efecto a, 
tergiversar, desvirtuar. to twist in, into: entretejer, trenzar en.
TWIT: mofarse o burlarsse de, censura, inbécil.
TWITCH: crisparse, tirar bruscamente de, punzada, tirón, asial.
TWITTER: gorgear, temblar de agitaci¢n, emoci¢n, inquietud.
TWO: dos. to be two of a kind: ser tal para cual. to put two and two together: atar cabos.
TWOBIT: de poca monta.
TWOBITS: 25 centavos, cantidad insignificante.
TWOFISTED: viril, vigoroso.
TWOPENCE: fin, dos peniques, conino.
TWOPLY: de dos capas, de dos tramas.
TWOSOME: pareja, simple.
TWOTIME: engañar, poner los cuernos a.
TYCOON: señor feudal del Japón, magnate industrial de los Estados Unidos.
TYKE: chiquillo travieso, mocoso, perro que no es de raza, tunante.
TYPEWRITE: demanografiar.
TYRO: aprendiz, principiante.
LETRA U
UDDER: ubre.
UGLY: feo, desagradable, malo, peligroso, azante, mal. to turn ugly: ponerse furioso, o feo.
ULNA: cúbito.
ULSTER: abrigo amplio y largo.
UMBER: tierra de sombra, pardo oscuro, de la tierra de sombra, de color pardo oscuro, oscurecer.
UMBLAGE: ofensa, resentimiento, sombra, umbría. to take umbrage at: resentirse u ofenderse por.
UMBRELLA: paraguas, sombrilla, parasol, cobertura aérea.
UMLUT: metafonía, diéresis, modificar por metafonía, poner una diéresis sobre.
UMPIRE: árbitro, tercero en discordia, juez.
UMPTEEN: muchísimos, innumerables.
UMPTEENTH: enésimo.
UNABASHED: desenvuelto, imperturbable, sereno, sin disimulo.
UNADVISED: sin informar, no informado, imnprudente, irreflexivo.
UNASSUMING: modesto.
UNATTAINABLE: inalcanzable.
UNAVAILING: inútil, vano, infructuoso, ineficaz.
UNAWARE: ignorante, inconsciente, de improviso, repentinamente, to be unaware of: no tener conocimiento de, 
sin pensar, inadvertidamente.
UNBAR: desatrancar una puerta, abrir.
UNBEATABLE: invencible, insuperable.
UNBEATEN: invicto, inexplorado, virgen.
UNBECOMING: que sienta o cae mal, impropio, indecoroso.
UNBIASED, UNBIASSED: imparcial, neutral.
UNBIDDEN: no invitado, no pedido o solicitado.
UNBOLT: desatrancar, abrir.
UNBOSOM: revelar, descubrir, desahogarse, abrir el corazón.



UNBOWED: recto, erguido, no subyugado, no sometido.
UNBREAKABLE: irrompible, indomable.
UNBUCKLE: desabrochar.
UNBUSINESSLIKE: poco metódico, informal, falto de hética, incorrecto, ineficaz.
UNCANNY: misterioso, severo, pavoroso, inhábil, incauto, inexplicable, agudo.
UNCHARTED: que no figura en el mapa.
UNCHASTE: incontinente, impúdico, lascivo.
UNCLAD: desvestido, desnudo.
UNCLE: tío. cry uncle: ríndete!
UNCLENCH: relajarse, aflojarse.
UNCOMPLAINING: que no protesta, resignado.
UNCONCERN: indiferencia, despreocupación.
UNCOUPLE: desconectar, desenganchar, desacoplar, deshacer, separarse, desconectarse.
UNCOUTH: tosco, rústico, desgarbado, torpe.
UNDAUNT: denotar, intrépido.
UNDAUNTED: resoluto, impávido, imperturbable.
UNDER: bajo, menos de, por debajo de, durante el reinado de, a causa de, con. right under one's nose: delante de 
las narices de uno. under age: menor de edad. under full saio: a toda vela. under lock and key: bajo llave, 
encerrado. under rapair: en reparación. under sentence of: condenado a. under separated cover: por separado. 
under sircunstances: dadas las circunstancias. to bring under: someter, subyugar. to go under: fracasar, hundirse. 
to keep under: oprimir, mantener sometido.
UNDERBID: ofrecer menos que, rebajar (precios) rebajar innecesariamente (oferta)
UNDERBRUSH: maleza.
UNDERCARRIAGE: chasis, tren de aterrizaje.
UNDERCHARGE: cobrar menos de lo debido, cargar insuficientemente (armas)
UNDERCUT: socavar, tallar en relieve, vender más barato que, trabajar más barato que, cortar, vender a menor 
precio, corte, solomillo.
UNDERDOG: el que no es favorito, desvalido, desamparado.
UNDERDRAWERS: calzoncillos.
UNDERDRESSED: vestido en forma inapropiada.
UNDERGO: sufrir, aguantar, experimentar, pasar por.
UNDERHAND: bajo cuerda, clandestinamente, solapado, a un nivel más ajo que el hombro.
UNDERLINE: subrayar, acentuar, recalcar, raya.
UNDERLING: subalterno, secuaz.
UNDERMINE: socabar, soterradamente, minar, subvertir.
UNDERMOST: más bajo, último.
UNDERNEATH: debajo de, bajo, por debajo, inferior, fondo, parte inferior.
UNDERPIN: apuntalar, sostener, corroborar.
UNDERPLAY: interpretar flojamente.
UNDERPROP: apuntalar.
UNDERRATE: subestimar, menospreciar.
UNDERSCORE: subrayar, acentuar, recalcar, subrayado.
UNDERSIGN: suscribir, firmar.
UNDERSKIRT: enagua.
UNDERSLUNG: colgante, suspendido de las ballestas.
UNDERSTAFFED: con poco personal.
UNDERSTAND: comprender, entender.
UNDERSTANDING: comprensión, entendimiento, inteligencia, opinión, acuerdo. on teh understanding that: con 
tal que, a condición de que, comprensivo.
UNDERSTATE: exponer insuficientemente, subestimar, expresar con reticencia.
UNDERTAKE: acometer, emprender, encargarse de, tomar a su cargo, prometer, comprometerse a.
UNDERTAKER: empresario, contratista, agente funerario, empresario de pompas fúnebres.
UNDER THE COUNTER: bajo mano, ilegal.
UNDERTOW: resaca, contracorriente.
UNDERWAY: andando, principiando, en camino, an marcha.
UNDERWEAR: ropa interior.
UNDERWORLD: el otro mundo, infierno, ant¡poda, ampa.
UNDERWRITE: suscribir, firmar, endorsar, financiar, respaldar, asegurar, trabajar en seguros.



UNDIES: ropa interior.
UNDO: contrarrestar, reparar, desatar, aflojar, abrir, desenvolver, bajar, desabrochar, desabotonar, destruir, arruinar, 
deshacer, perturbar, trastornar.
UNDOCK: desenganchar, desacoplar.
UNDUE: excesivo, indebido, impropio, inmerecido, ilegítimo, ilegal, no vencido.
UNDLE: prestamista, husurero.
UNEARTHLY: sobrenatural, extraterreno, aterrador, espantoso, absurdo.
UNEASY: inquieto, intranquilo, preocupado, ansioso, embarazoso, incómodo. 
UNENCUMBERED: libre de grav menes. unencumbered by: sin las trabas de, sin las limitaciones de.
UNERRING: infalible.
UNEVEN: desigual, desparejo, accidentado.
UNFAILING: inagotable, consante, persistente, seguro, cierto, infalible, indefectible.
UNFAIR: injusto, desleal, falso, poco ético, inmoral, no equitativo.
UNFEELING: insensible, inconsciente, duro de corazón, cruel.
UNFETTER: desncadenar, destrabar, libertar.
UNFIT: inadecuado, incompetente, inepto, en malas condiciones físicas.
UNFITNESS: incompetencia, ineptitud, impropiedad, mala condiciïn física.
UNFLAGGING: infatigable, incansable, constante, persistente.
UNFLAPPABLE: inpacible, imperturbable.
UNFORESEEN: inesperado, imprevisto.
UNFROCK: despojar ee los privilegios eclesi sticos.
UNFURL: desplegar, desdoblar, extender, desforrar.
UNGAILY: torpe, desmañado, pesado, disícil de mover.
UNGODLY: impío, profano, perverso, malvado, atroz, inoportuno.
UNGROUNDED: infundado, sin fundamento.
UNHAND: desasir, soltar.
UNHANDY: incómodo, difícil de manejar, desmañado, torpe.
UNHEARD OF: inaudito, sin precedente, desconocido. 
UNHESITATING: pronto, listo, resuelto, sin titubear.
UNHINGE: trastornar, desquiciar, desgonzar.
UNINJURED: ileso, indemne.
UNKEMPT: despeinado, desgre¤ado, desarreglado, descuidado.
UNLASH: desamarrar, desatar, desabrochar, aflojar, desenlazar..
UNLAWFUL: ilegal, ilícito, ilegítimo.
UNLEARNED: ignorante, inculto, no especializado, lego.
UNLEAVENed: sin levadura, hácimo.
éNLEAS: soltar, liberar, desencadenar.
UNLESS: a menos que, a no ser que, salvo, excepto.
UNLIKE: nada parecido, distinto, disímil, desigual, diferente, no como, impropio de, no caracerístico de.
UNLIKELIHOOD: improbabilidad.
UNLIKELY: inverosímil, remoto, improbable, poco prometedor.
UNLOOKED FOR: imprevisto, inesperado.
UNMANLY: deshonroso, impropio de un hombre, cobarde, afeminado, poco viril.
UNMATCHED: único, sin par, sin pareja.
UNMINDFUL: negligente, olvidadizo, sin ensar en, descuidando.
UNNERVE: amilanar, turbar.
UNOBTRUSIVE: discreto.
UNQUOTE: fin de la cita.
UNRAVEL: desenredar, desenmarañar, aclarar, explicar, deshacer, deshilar.
UNREEL: desenrollar.
UNREST: desasosiego, inquietud.
UNRULY: indisciplinado, indócil, revoltoso.
UNSEASONABLE: fuera de temporada, fuera de tiempo, fuera de lo normal, inopurtuno, fuera de lugar.
UNSEEMLY: de mal gusto, indecoroso, indecorosamente.
UNSELFISH: generoso.
UNSET: sin cuajar, sin montar, no fraguado.
UNSETTLE: agitar, alterar, descomponer, conmover, trastornar.
UNSETTLED: inestable, variable, pendiente, sin liquidar, despoblado, errante, inconstante, inseguro, incierto.



UNSHAKABLE: inquebrantable, firme.
UNSIGHTLY: desagradable, feo.
UNSLING: descolgar.
UNSPARRING: generoso, pródigo, cruel, despiadado.
UNSPOKEN: tácito, sobreentendido.
UNSTOP: destapar, abrir, dar paso a.
UNTAUGHT: ignorante, sin instrucción, natural.
UNTENABLE: indefinsible, insostenible, inhabitable.
UNTHREAD: encontrar la salida, desensartar, desenmarañar.
UNTIL: hasta que, hasta.
UNTIMELY: inoportuno, prematuro.
UNTO: hasta, a.
UNTOWARD: desfavorable, obstinado.
UNTRAVELED: poco frecuentado, que no ha viajado.
UNTRODDEN: no hollado, virgen.
UNWARY: incauto, desprevenido.
UNWELL: enfermo, indispuesto.
UNWHOLESOME: malsano, insalubre, nocivo, repulsivo.
UNWIELDY: torpe, difícil de manejar.
UNWILLING: no dispuesto, renuente, reacio.
UNWILLINGLY: de mala gana.
UNWIND: devanar, desenvolver, desarrollar, desenredar, relajarse.
UNWONTED: fuera de lo común, inusitado.
UP: arriba, hacia arriba, en lo alto, para arriba. close up: cerca. face up: boca arriba. to be up all night: no acostarse 
en toda la noche. to come o go up to: acercarse a, acudir a. to feel up to: sentirse capaz de, estar en condiciones de. 
to get up: levantarse. up and down: de arriba a abajo. up to: hasta. up to date: al día. Al corriente. up to now: 
hasta ahora, que va hacia arriba, de subida, de pie, en pie, levantado, alto, crecido, bien enterado, informado, con... de 
ventaja. it is up to you: decídelo tú, eres tú quien tiene que decidir. time is up: es la hora. to be up against: tener 
que hacer frente a, tener que luchar. to be up against it: eatar en apuros. to be up and around: estar haciendo vida 
normal, de nuevo en pie. to up to standard: estar conforme a la norma, satisfacer lor requisitos. to up to something: 
estar tramando algo. up for: presentarse para, ser procesado por, ser candidato a, tener ganas de. up for trial: ante el 
tribunal. up in arms: alzado, en armas, enojado, furioso. what are you up to? En qué andas? Qué estás por hacer? 
what's up? Qué pasa? on the up and up: honesto, legal. to be on and up: estar eufórico. to bring up: traer a 
colación. to look up: consultar, buscar.
UPBEAT: nota inmediatamente anterior a la primera nota de un compaz: optimista, alegre.
UPBRAID: reprochar.
UPBRINGING: crianza.
UPCAST: dirigido hacia arriba, pozo de ventilación.
UPCHUCK: vomiar, devolver.
UPCOMING: próximo, futuro.
UPCOUNTRY: interior, hacia el interior. 
UPDATE: poner al día, información actualizada.
UPDRAFT: corriente de aire ascendente, poner de punta o derecho.
UPFRONT: franco, por adelantado.
UPGRADE: ascendente, ascenso, mejorar la calidad de, rampa, cuesta. on the pugrade: prosperando, ascendente, 
hacia arriba.
UPHEAVE: levantarse.
UPHEAVAL: trastorno, cataclismo, solevantamiento, levantamiento.
UPHILL: penoso, cuesta arriba, difícil.
UPHOLD: sostener, apoyar, defender, mantener, sustentar, defender.
UPHOLSTER: tapizar.
UPKEEPING: mantenimiento, conservación.
UPLAND: meseta, altiplanicie, elevado, alto.
UPLIFT: levantar, elevación, exaltar, alzamiento, mejoramiento, influencia edificante.
UPMOST: más alto, supremo, en primer lugar.
UPON: sobre, por.
UPPER: superior, interior, del norte, alto, norteño, pala, pepa, euforia, dentadura superior.
UPPERCRUST: la flor innata.



UPPERCUT: gancho (en el boxeo)
UPPERHAND: dominio. 
UPPISH, UPPITY: presumido, altanero.
UPRISING: levantamiento de un astro, motín, insurrección, cuesta.
UPRIVER: río arriba.
UPROAR: tumulti, alboroto, discusión acalorada.
UPROARIOUS: tumultuoso, ruidoso, hilarante, cómico.  
UPROOT: desarraigaigar, descuajar, arrancar.
UPS AND DOWNS: altibajos, vicisitudes.
UPSET: desbarajustar, desbaratar, trastornar, volcar, tumbar, desordenar, disgustar, afectar, preocupar, enfadar, 
perturbar, sentar mal, caer mal, derrocar, vencer inesperadamente, vuelco, dificultad, contratiempo, indisposición, 
malestar, molestia, derrota, resultado inesperado, desbaratado, desordenado.
UPSET PRICE: precio inicial, precio m¡nimo.
UPSHOT: conclusión, resultado.
UPSIDE DOWN. Al revés, bocabajo, patas arriba.
UPSTAGE: del fondo del escenario, presumido, robar la escena, eclipsar, desairar, tratar con altanería.
UPSTAIRS: arriba, en el piso superior, de arriba.
UPSTANDING: erguido, recto.
UPSTART: arribista, advenedizo, presuntuoso, saltar, sobresaltar.
UPSWEEP: subida, peinado alto.
UPTAKE: canal de salida de la chimenea. very quick on the uptake: que comprende r pidamente. 
UPTIGHT: tenso, nervioso, apretado, necesitado, convencional.
UPTODATE: actual, moderno, al día, al tanto, al corriente.
UP TO THE MINUTE: última hora.
UPWIND: contra el viento.
URCHIN: golfillo, chiquillo, herizo de mar.
US: nos, nosotros.
USAGE: lenguaje, uso, usanza.
USE UP: acabar totalmente, terminar, agotar, consumir. it's not use: es inútil. to be of no use: no servir para nada. 
to come into use: empezar a utilizarse. to put to good use: sacar partido de. What's the use: no vale la pena, para 
qué?
USHER: acomodador, hujier, acomodar, acompañar, anunciar.
UTTER: total, caval, entero, extremo, sumo, terminante, articular, publicar, engañar, fraude.
UTTERANCE: pronunciación, lenguaje, expresión.
UTTERMOST: extremo, último. 
U-TURN: media vuelta, giro de 180 grados.
UXORIOUS: perdidamente enamorado de la esposa.
LETRA V
VACCINE: vacuna.
VACUUM BOTTLE: termo.
VADEMECUM: libro de consultas.
VAGARY: capricho, extravagancia.
VAGRANCY: vagabundo, vagancia, vagarosa.
VAIL. Bajar bandara, pendón, quitarse el sombrero.
VANE: vano, inútil.
VALEDICTORIAN: alumno que hace el discurso de despedida a fin de curso.
VALET: ayuda de cámara, camarero.
VALETUDINARIAN: enfermizo, valetutinario.
VALISE: maleta, valija.
VALLEY: valle, lima hoya.
VAMOSE: irse apuradamente, largarse.
VAMP: empeine, acompañamiento improvisado, vampireza, seductora.
VAN: camión, galera, furgón, vanguardia..
VANDYKE: barba puntiaguda, perilla, valona.
VANE: veleta, aspa, corredera de umira, aspa. 
VANISH: desaparecer, desvanecerse, esfumarse.
VANISHING CREAM: crema de belleza. 
VANISHING PINT: punto de fuga.



VANITY CASE: polvera, neceser.
VANQUISH: derrotar, vencer, dominar.
VAPID: insípido, soso.
VARIEGATED: abigarrado, jaspedo, diversificado.
VARLET: lacayo, paje, bribón.
VARMINT: zavandija, canalla.
VARSITY: equipo universitario.
VAS: vaso, conducto.
VASE: jarrón, florero.
VAT: tina, tanque, cuva grande.
VAUDEVILLE: romanza, canción, satírica, vodevil, espectáculo de variedades..
VAULT: bóveda, cúpula, cueva, cripta, vitrina, voltereta, salto, sótano, cámara acorazada, voltear, saltar garrocha.
VAUNT: japtarse, alardear.
VEAL: ternera, carne de ternera.
VEER: virar, cambiar, cabo, desviarse, largar ancla, cabo.
VEGETABLE: verdura, legumbre.
VEIL: velo, capa, tomar los hábitos.
VEIN: vena, nervio.
VELLUM: vitela, pergamino.
VELOUR: veludillo, terciopelo.
VELVET: terciopelo.
VELVETEEN: pana.
VEN: vender, divulgar.
VENEER: enchapar, revestir, ocultar, disfrazar, apariencia.
VENERE: deleite sexual, acto carnal, montería, caza mayor.
VENETIAN BLIND: persiana veneciana, celosías.
VENISON: carne de venado.
VENT: respiradero, ventosa, tronera, abertura, paso.
VENTER: vientre, abdomen, cavidad, matriz.
VENUE: lugar de crimen, jurisdicción,
VERANDAH: mirador, terraza.
VERBATIN: palabra por palabra, literalmente.
VERDIGRIS: verdín, gardenillo.
VERGE: borde, margen, límite, vara, cetro, inclinarse hacia, rayar.
VERGER: macero, sacristán.
VERMICELLI: fideos delgados.
VERMIN: zabandijas, insectos, bichos.
VERTEX: cúspide,  pice, vértice.
VERVE: ardor, inspiración, vitalidad, vivacidad.
VERY: muy. at the very latest: a más tardar. at the very least: como mínimo, por lo menos. at the very most: a lo 
más, a lo sumo. the very best: el mejor de todos.
VESICATE: ampoyarse. 
VESSEL: vaso, vasija, aeroplano, nave, embarcación.
VEST: chaleco, vestidura, vestir, posecionar, investir.
VESTED: concebido, establecido.
VESTIR: sacristía, salón parroquial.
VET: dar un vistazo, tratar animales u hombres, veterinario.
VETCH: arveja.
VEX: vejar, molestar, irritar, afligir, acongojar.
VIAL: frasco, redomo, ampolleta.
VIAND: provisiones, manjares.
VIBURNUN: mundillo.
VICTUALER: abastecedor, proveedor, mesonero, hostelero.
VIDE: véase más arriba.
VIE: competir, contener, cotejar, apostar.
VIEW: vista. in view of: en vista de, considerando. to"take the view that: pensar que, tener la impresión de que.
VIEWER: espectador, televidente.
VILE: vil, ruin, repulsivo, odioso, desagradable, miserable, pésimo, horrible.



VILIFY: difamar, denigrar.
VILLAGE: aldea, pueblo, población.
VIM: energía, brío.
VINDICTIVE: vengativo.
VINE: enredadera, mujer pegajosa, parra, vid.
VINESTOCK: cepa.
VINTAGE: vendimia, cosecha, añejo, antiguo.
VIP: persona muy iportante.
VIPER: víbora.
VIRAGO: mujer varonil.
VISAGE: cara, rostro, semblante, aspecto.
VISE: tornillo, torno, tornillo de banco.
VITELLUS: yema de huevo.
VIXEM: mujer regañona, zurra o raposa.
VOICE: voz. at the top of one's voice: a voz en cuello, a voz en grito. to give voice to: expresar. 
VOID: vacante, falto, sin inteligencia, inválido, nulo.
VOIDABLE: anulable.
VOILE: gasa.
VOLLEY: descarga cerrada, andanada, salba, volear.
VOUCH: certificar, atestiguar, responder por, garantizar.
VOUCHER: comprobante, descargo, fiador, recibo.
VOUCHSAFE: dignarse a.
VOW: hacer un voto, jurar, confesar, declarar, promesa.
VOWEL: vocal.
VOYAGE: travesía, cruzar, atravesar, viaje.
VULPINE: astuto, ladino, zorruno.
VULTURE: persona rapaz, vuitre.
LETRA W
WACKE: roca parda, arcilla.
WACKY: loco, chiflado.
WAD: taco, tapón, rollo, fajo, lío, manojo, dineral, forrar, acolchar.
WADDING: taco, tapón, entretela, forro.
WADDLE: caminar como pato, contonearse, nanear, nalguear, columpiarse, menearse. 
WADE: vadear, caminar en, cruzar por nieve o agua.
WADER: ave zancuda botas pantaneras.
WADINGBIRD: ave zancuda.
WAFER: galleta, barquillo, hostia.
WAFFLE: perorar, engañar, discurso vago y evasivo.
WAFLE: oblea, hostia, barquillo.
WAFT: mecer, hacer flotar, banderín, ráfaga de aire, llevar por el aire o por el agua.
WAG: meneo, movimiento de cabeza, bromista, guazón, agitarse.
WAGE: salario, emprender, empeñar, sostener.
WAGER: apuesta, apostar.
WAGGERY: broma, travesura.
WAGGLE: menear rápidamente, agitarse, tambalearse. 
WAIF: animalito, niño extraviado o abandonado.
WAIL: gemir, lamentarse, aullar.
WAILING: lamentación, gemido.
WAIN: carro, carreta.
WAINSCOT: revestir con madera.
WAINSCOTTING: sócalo, entablado, revestimiento para paredes.
WAIST: cintura, blusa, talle.
WAISTBAND: pretina, taparrabos.
WAISTCLOTH: taparrabo.
WAISTCOAT: chaleco. 
WAISTLINE: cintura, talle.
WAIT: esperar a. to wait up: esperar sin acostarse. to wait for: esperar. to wait on table: servir, atender. to lie in 
wait: acechar. waiter: camarero, mozo.



WAITRESS: camarera.
WAIVE: renunciar, repudiar, diferir, delatar, poner a un lado.
WAKE: huella, estela, inmediatemente después de, a raíz de, estar despierto, despertarse. 
WALE: verdugón, cardenal, riostra.
WALK: caminar. to be out walking: estar dando un paseo. to walk about, around: pasearse. to walk along: 
caminar. to walk in on: aparecerse inesperadamente. to walk on: seguir el camino de uno. to walk out: declararse 
en huelga. to walk through: ensayar rápidamente. 
WALK AWAI: victoria fácil.
WALKER: peatón, paseante, tacataca. 
WALKIN: tan grande que uno puede entrar en él, com puerta a la calle; que no requiere cita previa.
WALKING PAPERS: nota de despido.
WALKOUT: huelga, renuncia (en signo de protesta)
WALK OVER: victoria fácil, pan comido.
WALKWAY: pasarela, pasillo.
WALL: muro, tabique, pared, muralla, tapia, barrera. to drive somebody up the wall: volver loco a alguien. with 
one's back to the wall: acorralado, entre la espada y la pared, poner un muro o una pared a. to wall in, up: 
amurallar, tapiar, encerrar con muro, emparedar. 
WALLBOARD: madera prensada, panel.
WALLET: billetera, cartera.
WALLEYE: ojo albino, leucoma.
WALLFLOWER: alhelí, persona que no participa (en bailes, reuniones)
WALLOP: azotar, pegar con fuerza, derrotar, contonearse, hervir (ruidosamente) golpe fuerte, fuerza, impacto.
WALLOPING: muy grande, enorme, verdaderamente grande, impresionante, paliza.
WALLOW: revolcarse, sumirse, nadar, moverse pesadamente, revuelco, bañadero.. 
WALLY: palurdo, palurda.
WALNUT: nuez, nogal.
WALRUSH: morsa.
WAMPUM: cuentas hechas de conchas, dinero.
WAN: pálido, macilento, pesaroso, melancólico. wanned, wanning: palidecer.
WAND: varita mágica, batuta, varilla, vara, blanco.
WANDER: vagar, deambular, divagar, extraviarse, recorrer, vagar por, desviarse, desvariar. to wander off: alejarse. 
to wander off thepoint: salirse del tema, irse por las ramas.
WANDERING: nómada, distraído, que desvaría. 
WANDERLUST: passion por los viajes, deseo de viajar.
WANE: declinación, merma, disminuir, menguar, (luna) ocaso, cuarto menguante. on the wane: en declinación..
WANGLE: (to wangle something: agenciarse algo, conseguir mañosa, hacer trampa, desenredarse, engaño.
WANNESS: melancolía, palidez.
WANT: querer, desear, anhelar, carecer de, faltar, necesitar, hacer falta, querer ver, querer hablar con, buscar, pedir. 
it wants some doing: exige mucho esfuerzo (hacerlo) no es nada fácil. to be wanted: hacer falta, ser reclamado. not 
te be wanted: estar de más. to want in: querer ser parte de. to want out: querer irse, no querer saber nada. wanted: 
se busca. to want for: carecer de, hacer falta, ausencia.
WANT AD: aviso, anuncio (en periódico, revistas)
WANTING: ausente, falto, deficiente, (calidez, esfuerzo) sin, menos.
WANTON: desenfrenado, suelto, libre, lascibo, desconsiderado, sensual, sim piedad, exuberante, excesivo, 
extravagante, juguetón, indisciplinado, jugar, juguetear, libertino, niño juguetón.
WAR: guerra. to be at war uit: estar en guerra con. 
WARBLE: trinar, cantar, gorjear.
WARBLER: curruca, silbido.
WAR BONNET: vincha con cola de plumas.
WARD: distrito, barrio, sala, pupilo, custodia, tutela, guarda, muesca, proteger. to ward off: prevenir, desviar, parar, 
rechazar, evitar.
WARDEN: directora, guardián, guarda, director.
WARDER: guardián, guardiana, carcelero, centinela.
WARDROBE: kiosco, guardarropas, ropero, armario, vestuario.
WARDROOM: comedor de oficiales, oficiales.
WARDSHIP: tutela, custodia.
WARE: tener cuidado con, loza, efectos, artículos de comercio, cerámica. wares: mercancías, mercaderías.
WAREHOUSE: depósito, almacén, tienda mayorista, almacenar, guardar en depósito.



WARFARE: guerra, contienda, lucha.
WARHEAD: cabeza armada.
WARLIKE: belicoso, hostil, guerrero, marcial.
WARILY: cautelosamente.
WARM: cálido, caliente.
WARLOCK: brujo, mago.
WARLORD: jefe militar.
WARM: tibio, caliente, cálido, caluroso, entusiasta, ardiente, acalorado, cordial, afectuoso, cariñoso, fresco, reciente, 
peligroso. toasty warm: calentito. to be warm: hacer calor, tener calor, estar caliente. to warm over: recalentar. to 
worm up: calentar, recalentar, avivar, animar, calentarse. to warm to someone: tomarle simpatía a alguien, volverse 
amistoso con alguien. to warm up: entrar en calor, entusiasmarse.
WARMTH: calor, afecto, amor, calor humano, ardor, calidez.
WARN: advertir, prevenir, amonestar, poner sobre aviso, apercibir, advertir.
WARNING: advertencia, señal, aviso, ejemplo, lección.
WARP: torcedura, curbatura, espira, remolque, comba alabear, deformar, pervertir, urdir, tergiversar.
WARP AND WOOF: urdimbre, trama, estructura, base.
WARRANT: autorización, garantía, comprobante, justificación, mandamiento de pago, recibo de depósito, orden 
judicial, grantizar, justificar, autorizar.
WARREN: conejera, madriguera, colmena.
WARRIOR: guerrero.
WARSHIP: buque, barco de guerra.
WART: berruga.
WARY: precavido, cauteloso, cuidadoso.
WASH: lavar, quitar, fregar, mojar, humedecer, bañar, regar, purificar, limpiar, depurar. to wash away: quitar, 
llevarse, arrastrar. to wash down: rociar, baldear, limpiar, tragar. to wash off: quitar. to wash along: ser llevado, 
flotar. to wash away: derrumbarse. to wash off: salir en el lavado. to wash out: deste¤irse, fracasar. to wash up: 
lavarse, lavar los platos. it will all come out in the wash: al final todo se arreglar .
WASH AND WEAR: que no se plancha.
WASHED OUT: descolorido, desteñido, extenuado, agotado.
WASH OUT: derrubio, fracaso.
WASHSALE: venta ficticia de acciones.
WASP: avispa, blanco de religión protestante.
WASPISH: esvelto, irritable, iracible.
WASSAIL: brindis, bebida hecha con cerveza o vino, fiesta, juerga, brindar por.
WASTAGE: desgaste, deterioro, desperdicio.
WASTE: malgastar, prodigar, tirar, destruir, desbaratar, echar a perder, consumir, comer, mermar, talar, agotar, 
asolar, dañarse. to waste one's breath: gastar saliva en balde. to waste away: disminuir, consumirse, despilfarro, 
derroche, desperdicios, p‚rdida. to go to waste: desperdiciarse, no utilizarse. to lie waste: quedar sin cultivar. 
WASTELAND: yermo, páramo.
WASTING: deterioro, en declinación, debilitante.
WASTREL: desperdicios, objetos imperfectos, manirroto, libertino, vagabundo.
WATCH: ver, reloj, vigilar, mirar, observar, velar. to watch out: estar atento, tener cuidado. watch out: ten 
cuidado! to watch for: esperar. to watch over: vigilar, velar. to be on the watch: estar en alerta o en guardia. 
WATCHNIGHT: noche vieja.
WATCHWOFD: contraseña, lema.
WATER: agua, regar. drinking water: agua potable. like water: en gran abundancia. to be above water: estar fuera 
de peligro. to be in deep, o, hot water: estar en un gran aprieto. to water down: suavizar, moderar. to make one's 
mouth water: hacérsele agua la boca a uno.
WATERBORNE: flotante, transportado por barco, propagado por agua.
WATER COLOR: acuarela. 
WATERCRESS: berro, mastuerzo.
WATERFALL: cascada, catarata.
WATERFRONT: ribera, costanera, puerto, mueyes.
WATERHOLE: charco, aguadero. 
WATTERING: riego, irrigación, aguado, lloroso.
WATTERLOGGED: pesado, saturado de agua.
WATTERMAIN: cañería principal de agua.
WATERSPOUT: tromba marina, boquilla. 



WATTLE: zarzo, esfera, carnosidad, barba, barbilla.
WAVE: hola, honda, oscilar, ondear, hacer señales con la mano, blandir, ondular. .
WAVER: oscilar, disminuír, flaquear, balancearse, titubear, ceder, vacilación, fluctuación.
WAX: cera, grasa, cerumen, encerar, crecer, aparecer gradualmente. to wax angry: enojarse. to wax old: envejecer..
WAY: modo, camino, manera, carretera, ruta, pasaje, acceso, rumbo, dirección, método, procedimiento, estilo, 
estado, situación, modales, experiencia, esfera de acción. across the way: en frente, al otro lado. a little way of: 
cerca de. all the way: por, durante todo el camino, hasta el final, en todo. by the way: por el camino, a propósito. by 
way of: pasado por, a título de, a manera de. each way: de cada lado, en cualquier forma. in a big way: en gran 
escala. in a way: en cierto modo, hasta cierto punto. in every way: desde todo punto de vista, en todos los aspectos. 
in my own way: a mi modo, a mi manera. in no way: de ninguna manera. in the way: de por medio, que obstruye. 
on the way: en camino. on the way to: camino de, con rumbo a. out of my way. quítate de en medio! fuera de aquí! 
parting of the ways:terminación de una relación. that's the way: así se hace! eso es! that's way: por allí, por ahí, 
así, de ese modo. the other way around: al contrario, al revés. this way and that: en todas direcciones. this way 
out: salgan por aquí! to feel oe's way: tantear el camino, proceder con tiento. to get in the way: ponerse en medio, 
obstaculizar. to get, to have one's way: salirse con la suya. to get under way: avanzar, progresar, ponerse en 
camino, zarpar. to give way: dejar pasar, ceder el paso, retroceder. to go a long way towards: contribuir a. to go out 
of one's way: tomarse la molestia de, hacer todo lo possible por. to have a way with: tener don de. to lead the way: 
enseñar el camino, ser el primero. to make one's way: abrirse paso, avanzar. to pave the way far: preparar el 
terreno para. way down: bajada. which way?  Por dónde?  en qué dirección? 
WAYBILL: itinerario, hoja de ruta. 
WAYFARE: caminante, viajero(que viaja a pie)
WAYLAY: poner celadas, acechar, detener en el camino, demorar, abordar. 
WAYWARD: díscolo, caprichoso, desobediente.
WE: nosotros, nosotras.
WEAK: débil, flojo, poco sólido, poco enírgico, tenue, poco convincente. to grow weak: debilitarse. to have a weak 
stomach: ser cobarde. 
WEAKLING: débil, achacoso, flaco, alfeñique, en clenque, tímido, apocado.
WEAKLY: enfermizo, enclenque.
WEAKMINDED: irresoluto, indeciso, tonto, mentecato, falto de inteligencia.
WEAL: prosperidad, felicidad, bienestar general o público, cardenal, roncha.
WEALTH: riqueza, opulencia, profusión, abundancia, caudal.
WEALTH: riqueza.
WEAN: destetar, desacostumbrar, dejar.
WEAPON: arma, proyectil, derensa, armar, suplir con armas.
WEAR: usar una prenda, llevarla, deteriorar, desgastar, agotar. to wear away: desgastar, pasar lentamente. to wear 
one's age well: conservarse bien, no representar la edad que uno tiene, durar, conservarse. to wear away. Atenuarse, 
disminuir. to wear off: disminuir, disiparse, desaparecer. 
WEAR AND TEAR: desgaste, deterioro.
WEARING: para vestir, fatigoso, agotador.
WEARY: cansado, abatido, fastidiado.
WEASEL: palabras anbiguas para quedar bien con todos, comadreja, chivato, soplón, ser evasivo, emplear 
subterfugios..
WEATHER: estado del tiempo, tormenta, mal tiempo. to be under the weather: estar indispuesto, estar borracho, 
exponer a la intemperie, aguantar, hacer frente a (tormenta, dificultad) deteriorarse, curtirse, curarse, resistir. to 
weather through: salir de apuros. weather forecast: boletín metereológico, pronóstico del tiempo. .
WEATHERBOUND: cancelado o detenido por mal tiempo.
WEATHERCOCK: veleta, giraldilla, persona inconstante.
WEATHERER: curtido por la intemperie, inclinado.
WEATHERING: desgaste de las rocas por la acción atmosférica. 
WEATHER STRIP: stripped, stripping: proveer de burletes a (ventana, puerta) 
WEAVE: tramar, tejer, entrelazar, urdir. to weave one's way: abrirse paso, zigzaguear para avanzar.
WEB: tela, obra tejida, trama, lazo, artificio, rollo de papel continuo, membrana de palmípedo, hoja de espada o 
sierra, telaraña, red, sarta, membrana, barba, paletón, hoja, cuchilla, bobina de papel..
WEBBING: cincha, correa tejida, tejedura, tejido.
WED: casar con, hunir en matrimonio, aunar, casarse.
WEDDING: boda, enlace, union, de boda, nupcial.
WEDGE: cuña, calza, trozo, pedazo, calce, formación en cuña. to drive a wedge bwtween, into: separar, desunir. 
WEDGED, WEDGING: partir (con cuña) poner cuña a, calzar, apretar.



WEDLOCK: matrimonio, casamiento.
WEDNESSDAY: miércoles.
WEE: diminuto, pequeñito. the wee hours of the morning: las primeras horas de ma¤ana, el amanecer..
WEED: brazalete negro, franja de luto, maleza, mala hierba, alga, tabaco, pitillo, marihuana, desherbar, escardar. to 
weed out: arrancar, extirpar, eliminar, arrancar la maleza. weeds: ropa de luto de una viuda.
WEEK: semana. a week: por semana. a weel from today: dentro de una semana. holly week: semana santa. 
WEEKDAY: día de trabajo, día laborable. 
WEEKEND: fin de semana, pasar el fin de semana.
WEEP: sollozar, llorar por, deplorar, derramar, verter, supurar, rezumar. to sep one's eyes out: llorar a l grima viva. 
WEEPS: llanto, lágrimas.
WEEPING WILLOW: sauce llorón.
WEEVIL: gorgojo, mordihuí.
WEFT: trama, tela tejida.
WEIGH: pesar, sopesar, medir, pesar, lever, (anclas) to weight down: sobrecargar, abrumar, oprimir. to waight up, 
out: pesar, influir. to waight in: pesarse, ser pesado, intervenir. to weight with: importar a, tener importancia para.
WEIGHT: peso, pesa, carga, preponderación, autoridad, fuerza, peso (de golpe) palabras, decisión) gross weight: 
peso bruto. to pull one's weight: hacer su parte. to put on weight: engordar. to throw one's weight around: dares 
importancia, añadir peso a, sujetar con un peso, cargar (con responsabilidades) ponderar, dar valor a.
WEIR: presa.
WEIGH: pesar.
WEIGHT: peso.
WEIRD: sobrenatural, horripilante, extraño, raro, fantástico, destino.
WEIRDO: persona estrafalaria.
WELCOME: bienvenido, recibido con agrado, grato, agradable. you're weolcome to it: está a su disposición. 
WELD: unificar, soldar, soldadura, juntar, soldarse.
WELFARE: bienestar, asistencia social, subsidio de paro, prosperidad.
WELL: pozo, fuente, manantial, depósito, caja, fluir, manar, brotar, verter, derramar, bien. as well as: así como 
también, además de, así como. that is just as well: es mejor así. to do well: prosperar, progresar. well ahead: muy 
adelante. welldone: bravo! well over: mucho más. well and good: tanto mejor, muy bien, vaya! 
WELLAGED: añejo.
WELL BEHEAVED:bien educado, de buena conducta. 
WELL BEING:bienestar, comodidad.
WELLGROUNDED: bien fundado, buen fundamentado, bien versado.
WELLHEAD: manantial, fuente. 
WELL HEELED: pudiente rico.
WELL MEANT: honesto, bien intencionado.
WELLNIGH: casi.
WELLOFF: próspero, acomodado.
WELLREAD: leído, ilustrado.
WELLROUNDED: acabado, completo.
WELLSPRING: manantial, fuente, origen.
WELL THOUGHT OF: bien considerado, de Buena reputación.
WELLTIMED: oportuno.
WELL TO DO: próspero, acomodado.
WELLWORN: desgastado, raído, trillado, usado co propiedad.
WELSH: estafar.
WELSH: galés, galesa.
WELSH RABBIT: pan tostado con queso derretido.
WELT: refuerzo, rivete, verdugo, tunda, azotar, vira, vivo, roncha, latigazo..
WELTER: encenagarse, revolcarse en agua, oleaje, tumulto, conmoción, hincharse, confusión, revoltijo..
WEN: lobanillo, quiste cebáceo.
WENCH: moza, muchacha, criada, sirvienta, ramera, prostituta, andar con prostitutas.
WEND: dirigirse, encaminarse.
WEST: oeste, occidente.
WESTERNLY: en, o hacia el oeste, viento o tormenta del oeste.
WET: mojado, empapado, húmedo, lluvioso, fresco. all wet: totalmente equivocado. to be soaking wet: estar calado 
hasta los huesos, estar hecho una sopa. to be wet venid the eras: ser un imberbe. wetting, wetted: humedecer, 
mohar, orinar. to wet one's whistle: beber un trago, mojar el gaznate.



WETBLANKET: aguafiestas. 
WETCELL: pila húmeda.
WETHER: carnero castrado.
WETNURSE: ama de leche o de cría, nodriza.
WHACK: pegar, vapulear, participar de, tentativa, participación, golpear, dar una paliza. to have, o, take a whack 
at: intentar probar, golpe fuerte, bofetón, prueba. out of whack: fuera de servicio, averiado. 
WHALE: dar una tunda, atacar con vehemencia, vapulear, ballena. whale of a sale: una gran venta, gran liquidación.
WHAMMY: hechizo.
WHANG: látigo, fusta, golpe resonante, golpazo, azotar, surrar, golpear con fuerza o resonancia.
WHARF: muelle, andén, embarcadero, desembarcadero, almacenar en un muelle, atracar en un muelle.
WHAT: cuál, qué, lo que. so what! y qué! what avbout: qué te parece? what about it: y qué? y eso qu‚ importa? 
what for: para qu‚? what if: y si... what is it all about? ¨de qué se trata? what is this all about? a qué viene todo 
esto? what next? ¨y ahora qué? ¨entonces qué? what of it? y qué, y eso qué importa? and what not: y yo qué sé qué 
mas. come what may: pase lo que pase, suceda lo que suceda. say what they will: digan lo que digan. what is 
more: más aún. what it takews: lo que es necesario. what good is it? de qué sirve? what nonsense! qué tontería! 
WHATEVER: lo que, todo lo que, cualquier cosa, que. 
WHATEVER IT MAY BE: sea lo que sea, cualquiera que sea. nothing whatever: absolutamente nada. 
WHEAT: trigo.
WHEEDLE: to wheedle somebody into doing something: engatusar a uno para que haga algo. to wheedle 
something out of somebody: sonsacar a uno algo, persuadir, hacer salamerías, lisonjear.
WHEEL: llanta, rueda, volante, timón, torno, bicicleta, vuelta, rotación, personaje, giro. fifth wheel: persona 
superflua. to be behind wheel. Conducir, manejar el coche, dirigir, controlar. wheels: engranaje, automóvil, 
mecanismos, llevar o transportar sobre ruedas, hacer girar, rodar, dar vueltas, revolotear. to wheels about, o around: 
dar una vuelta, girar sobre los talones, cambiar de opinión.
WHEELBARROW: carretilla.
WHEELBASE; distancia entre los dos ejes de las ruedas.
WHEELER DEALER: persona que anda en tramoyas.
WHEERLE: engatuzar, lamer.
WHEEZE: cuento o chiste viejo, truco, respirar con dificultad, gañir, jadear. to wheeze out: decir resollando. 
WHELK: buccino, pústula.
WHELM: sumergir, anegar, abrumar, agobiar.
WHELP: cachorro, granuja, parir.
WHEN: cuando, a qué ora, al, en cuanto, cada vez, de, si.
WHENCE: de dónde, de lo cual.
WHENEVER: en cualquier momento, cuando quiera, siempre que, cada vez que.
adónde, por dónde, en qué, en el cual, en la cual, en los cuales, en las cuales, al que, al cual, a la cual, a los cuales, a 
las cuales, lugar, sitio.
WHERE: dónde, en dónde, de dónde, a dónde.
WHEREABOUTS: dónde, por dónde, paradero, ubicación.
WHERE AS: visto que, considerando que, mientras que, en tanto que, considerando.
WHERE AT: a lo cual, con lo cual.
WHERE BY: por, según el cual.
WHERE FORE: por qué, por lo que, por lo cual, motivo. the whys and wherefores: las causas y los motivos, el 
cómo y el por qué.
WHEREOF: de que, de lo que, del que, de la que.
WHEREUPON: después de, con lo cual.
WHEREVER: donde quiera que, a donde quiera que, dónde diablos.
WHEREWITH: con lo que, con lo cual, aquello con lo que, lo necesario para, con que, con lo cual.
WHET: amolar, afilar, abrir, despertar, estimular, aperitivo.
WHETHER: si, (de escogencia), sea o no. whether or not: de todos modos, en todo caso.
WHEW: vaya!
WHEY: zuero, de la leche.
WHICH: cuál, quien. all of chich: todo lo que. which one: cuál? which one's: cuáles? which way: por dónde? 
WHICHEVER: cualesquiera, el que, lo que, cualquiera que sea. .
WHIFF: soplo, ráfaga, arranque, olor, bocanada, exhaltar..
WHILE: mientras que, rato, tiempo. after a while: poco tiempo después. a while ago: no hace mucho. for a while: 
por, durante algún tiempo. once in a while: de vez en cuando. the while: mientras tanto, entre tanto. to be worth a 
while: merecer o valer la pena. 



WHIM: estravagancia, antojo, capricho, fantasía, malacote.
WHIMPER: gemido, lloriquear, gimoteo, gemido, quejido.
WHIMSICAL: caprichoso, extravagante.
WHINE: gemir, lamentarse, lloriquear, zumbar. 
WHINNY: relinchar, relincho.
WHIP: batir (huevos, mantequilla), azotar, vencer, flagelar, fustigar, sensurar duramente, golpear, sobrecocer, rebatir, 
elevar con el aparejo. to whip away: arrebatar, llevarse de un golpe. to whip off: quitarse rápidamente. to whip out: 
sacar de repente. to whip up: estimular, escitar, precipitarse, lanzarse, restallar. to whip about: moverse 
rápidamente. to whip around: volverse rápidamente, dar vueltas rápidamente. to whip off: marcharse rápido, o de 
prisa.
WHIPHAND: mano de látigo, ventaja.
WHIPLASH: (injury by a suddenly jerking back and forward of the head and neck). Tralla, latigazo.
WHIPPERSNAPPER: mequetrefe.
WHIPPET: lebrel.
WHIPPERPOORWILL: chotacabras, dormilón.
WHIPSAD: sierra abrazadera, sierra cabrilla.
WHIPSTICH: sobrehilar, sobrehilo.
WHIPSTOCK: puño o mango del látigo.
WHIR: zumbar, hacer zumbar, zumbido.
WHIRL: hacer girar, dar vueltas a, arremolinarse. to whirl along: dar vueltas, pasar a toda velocidad, levantar en 
remolino, giro, rotación, torbellino, tumulto, agitación, mareo, vértigo. to give it a whirl: tratar, intentar hacer. 
WHIRLIGIG: molinete, tiovivo, calesita, torbellino.
WHIRLPOOL: remolino, vórtice, torbellino, vorágine..
WHIRLBIRD: helicóptero.
WHIRLWIND: torbellino.
WHIRR: zumbar.
WHISH: zumbar suavemente.
WHISK: cepillo, escobilla, movimiento rápido, manojo de heno o paja, arrastrar, moverse con velocidad, menear la 
cola, batir, sacucir. to whisk away: llevarse de golpe, espantar aullentar, secarse, enjugar, moverse rápidamente. 
WHISKBROOM: cepillo de ropa.
WHISKER: masilla, barba, bigote.
WHISKERED: bigotudo, barbudo.
WHISPER: susurrar, murmullo, cuchicheo, rumor, hacer corer con la voz, decir en voz baja, decir en secreto.
WHISTLE: silvar, pito, piar. to whistle in the dark: intentar cobrar  nimo.. to whistle past: pasar silbando. to wet 
one's whistle: mojarse el gaznate. 
WHISTLER: silbador, marmota norteamericana, pato que silba.
WHISTLESTOP. Apeadero, bisita corta. 
WHIT: pizca.
WHITE: blanco, clara. whites: vestido, o equipo blanco. .
WHITECOLLAR: collar de cocina.
WHITEHEAT: frenesí, excitación, calor, blanco, rojo blanco, incandescencia.
WHITEHOT: al rojo vivo, candente, al rojo blanco, incandescente.
WHITELIE: mentirilla.
WHITE LIBERED: cobarde.
WHITEWASH: cal, lechada de cal, encubrimiento, perdón, derrota absoluta, blanquear, encubrir, perdonar.
WHITEY: rubio, blanco.
WHITHER: Adónde, a dónde? 
WHITING: pescadilla, merluza, blanco de españa. 
WHITLOW: panadizo.
WHITSUN: Pentecostés.
WHITTLE: sacar a pedazos con cuchillo o navaja, cuchillo, tallar, reducir, cansarse, desgastarse.
WHIZ: diferencia entre zumbido y silvido, zumbido.
WHIZZ: pasar a toda velocidad, prodigio.
WHO: quién, quienes.
WHODUNIT: novela policial.
WHOEVER: quien quiera, cualquiera.
WHOLE: entero, completo, total, curado. a wholoe lot of: una gran cantidad de. as a whole: en conjunto. on the 
whole: en general. 



WHOLEHEARTED: sincero, franco, indondicional.
WHOLEHOG: hacerlo por completo, no quedarse a medias. 
WHOLENOTE: redondo.
WHOLESALE: venta al pormayor. 
WHOLESOME: sano, saludable.
WHOLEWHEAT: pan integral. 
WHOM: a quién, a quienes.
WHOOP: grito, alarido, estertor de la tos, uchear, vocear, acometer, graznido.
WHOPEE: viva! tl make whopee: celebrar, jaranera. 
WHOOPING COUGH: tosferina.
WHOOPING CRANE: gruya blanca.
WHOOPS: epa!
WHOOSH: pasar como un silvido. 
WHOP: dejar caer, zurrar, dar una paliza.
WHOPER: inmensidad gigantesca, cosa emorme, mentira colosal.
WHORE: puta, prostituta.
WHORL: verticillo, espiral.
WHOSE: de quién, cuyos.
WHY: por qué para qué, con qué objeto.
WICK: mecha. 
WICKED: malvado, perverso, travieso, feroz, espantoso, desagradable.
WICKER: tejido de mimbre, mimbre, artículos de mimbre.
WICKET: palos, portillo, ventanilla, compuerta, portería, argolla.
WIDE: ancho. in a wider sense: en un sentido más amplio. to make wide: ensanchar. wide of the mark: lejos del 
blanco. far and wide: por todas partes. to go wide: no hacer efecto. wide apart: moy separado, muy alejados. wide 
open: de par en par. wide wake: despierto, alerta. widely: muy , mucho. wide open: abierto de par en par.
WIDESPREAD: extendido, difundido. 
WIDOW: viudo, viuda.
WIDTH: anchura, ancho, distancia, amplitud.
WIELD: manejar, ejercer, esgrimir, empuñar.
WIENER: salchicha de Viena.
WIFE: esposa, mujer.
WIG: peluca, retal.
WIGAN: entretela tiesa.
WIGGLE: menearse.
WIGWAG: comunicar, mensaje de señal, o por señas.
WIGWAN: tienda de indios norteamericanos.
WILD: selva, salvaje, no cultivado, violento, loco, extraviado, bravo, tormentoso. to wild about somthing: estar 
loco por algo. to be wild with: loco de cólera, alegría. to drive wild: volver loco. to have a wild time: pasarlo en 
grande. wild beast: fiera salvaje. the wilds: desierto. 
WILDBOAR: jabalí.
WILDERNESS: desierto, locamente, descabelladamente.
WILDFIRE: incendio descontrolado, relámpago.
WILD GOOSECHASE: búsqueda inútil. 
WILE: engañoso, astuto, engaño, treta.
WILL: voluntad, testamento, auxiliar del futuro. against one's will: contra la voluntad de uno. at will: a voluntad. 
free will. Libre albedrío. 
WILLED: que tiene voluntad, decidido. 
WILLFUL: deliberado, intencionado. 
WILLIES: pelos de punta, escalofrío.
WILLING: de buena gana, voluntad.
WILL-OF'S-THE-WISP: fuegos fatuos, quimera.
WILLOW: sauce, m quina para limpiar el algodón.
WILLOWY: poblado de sauces, esbelto, gracioso.
WILLPOWER: fuerza de voluntad.
WILLY NILLY: quieras o no quieras, de grado. Por fuerza.
WILT: marchitar, secar, acobardarse, irse vencido. 



WILY: astuto, artero.
WIMP: mentecato, persona inútil y pusil nime.
WIMPLE: griñón, pliegue, onda, recodo.
WIN: ganar, triunfar, tener éxito. to win out: salir victorioso, triunfar. to win up: ganar en. to win something over: 
ganarse la amistad o el apoyo de alguien. .
WINCE: retroceder, respingo, sobresaltarse.
WINCH: torno, cabrestante, manivela, cigüeña.
WIND: viento. gone with the wind: lo que el viento se llevó. head wind: viento en contra. to break wind: 
ventosear, tirar gases. to get wind of: descubrir, enterarse de. to go like the wind: ir como el viento. to have the 
wind knocked out of one: quedarse sin aliento. to recover one's wind: recobrar el aliento. 
WIND: envolver, enrollar, torcer, curvar, levanter con cabrestante. to be wound up: estar muy nervioso. to wind 
down. Disminuir, bajar. to wind off: desenrollar, desenvolver. to wind somebody around one's little finger: tener 
a alguien bajo la influencia de uno. to wind around: enroscarse. to wind up: terminar, acabar.
WIND: soplar, hacer sonar.
WINDBAG: charlatan.
WINDBORNE: acarreado por el viento.
WINDBREAK: protección contra el viento.
WINDED: jadeante, falto de aliento. 
WINDFALL: fruta caída, suerte inesperada, algo caído del cielo.
WIND FLOWER: an‚mona.
WINDINESS: ventolera, vervosidad, flatulencia.
WINDINGSHEET: mortaja.
WINDJAMMER: marinero, tripulante, velero.
WINDLASH: torno, molinete.
WINDOW: ventana. to lean out of the window: asomarse a la ventana.
WINDOWBOX: jardinera, mecetero.
WINDOWSHOW: mirar los escaparates de las tiendas, comprar con los ojos.
WINDOWSILL: antepecho de la ventana, alféizar.
WINDPIPE: tráquea.
WINDROW: hilera, montón.
WINDSCREAM: parabrisas. 
WINDSHOCK. Manga de aire.
WINDSTORM: vendava., ventarrón. 
WINDUP. Conclusion, final, de cuerda.
WINDWARD: barlovento.
WINE: vino, tinto.
WING: ala. on the wing: al vuelo, volando. to clean someone's clean:cortarle las alas a alguien. to take wing: alzar 
el vuelo. to wing it: improvisar. Wing ding: fiesta animada. Wingnut: tuerca de mariposa, palometa.
WINGSPAN: envergadura.
WINK: pestañear, parpadear, guiñar, centellear, disimular, tolerar. to wink at: guiñar el ojo a alguien. Not to sep a 
wink: no pegar los ojos, pasar toda la noche en blanco. to get forty wings: echarse un sueñito.
WINNOW: aventar, ventilar, cerner, analizar, escoger, entresacar.
WINSOME: simpático, encantador.
WINTER: invierno, ropa de invierno.
WINERGRAIN: gaulteria, aceite de gaulteria.
WINTERISE: preparar para el invierno..
WINTRY: invernal, helado.
WIPE: paño, trapo, secarse, enjugarse. to wipe off: borra, quitar frotando. to wipe the slate clear: hacer borron y 
cuenta nueva. to wipe out: limpiar, destruir. to wipe the floor with: derrotar, humillar por completo. to wipe up: 
limpiar, secar, bofetada.
WIPEOUT: limpieza, destrucción, derrota.
WIRE: alambre, hilo, cordon, cable. under the wire: el úlgimo momento.
WIREBRUSH: cepillo metálico.
WIRED: instalación de alambres, que tiene dispositivos, espionaje.
WIREDRAW: trefilar, debatir hasta el cansancio.
WIREGAUGE: calibrador de alambres.
WIRING: conexión de cables.



WIRY: de alambre, ensortijado, crespo, enjuto, fuerte.
WISDOM: sabiduría, cordura, conocimiento, erudición.
WISE: sabio, juicioso, prudente, sensato. 
WISH: deseo. to give best wishes: dale recuerdos de mi parte. to make a wish: expresar un deseo. your wish is my 
command: sus deseos son órdenes para mí. i wish i knew: ojal  lo supiera. to wish on: forzar, imponer. to wish 
someone good luck: desearle a alguien mucha suerte. 
WISHBONE: espoleta.
WISFUL TIME: ilusión. 
WISHY-WASHY: aguado, débil, soso, insulso.
WISP: manojo, mechón, vestigio, vuelo, mujer menuda. a wisp of a woman: una mujer menuda.
WISTERIA: glicina.
WISTFUL: nostálgico, melancólico.
WIT: saber, es decir, ingenio, agudeza, inteligencia. to be at wits end: no saber que hacer. to collect one's wist: 
serenarse. 
WITCH: bruja, hechicera, mujer encantadora. Witchcraft: brujería, hechicería.
WITCHGRASS: gramilla colorada, pata de perdiz.
WITCH-HAZEL: hamamelis.
WITFUL: melancólico, pensativo, anhelante.
WITH: con. to abound with: abundar en. to be good with: saber manejar bien. to begin with: en primer término. to 
be ill with: tener. 
WITHAL: además, también.
WITHDRAW: retirar, retirarse, sacar, quitar.Withdrawal: retiro, separación.
WITHDRAWN: remoto, reservado.
WITHER: marchitar, descarnar, debilitar, sonrojar, avergonzar, secarse.
WITHHOLD: suspender, impedir, rehusarse, detener, contener.
WITHIN: dentro, (tiempo). to sep within bones: mantener a raya. within and inch of: a dos dedos de. withing 
walking distance: a corta distancia. 
WITHIT: moderno, al día.
WITHOUT: sin, fuera, afuera de. it goes without saying: se sobreentiende. to do, or, go without: pasarse sin. 
WITHSTAND: resistir, oponerse, padecer.
WITHY: flexible,  gil, de mimbre o junco.
WITLESS: estúpido, tonto.
WITNESS: testigo, testimonio, prueba. to witness to: atestiguar.
WITTICISM: dicho o salida graciosa.
WITTY: agudo, ingenioso, gracioso, chistoso.
WITTLE: sacar punta, tallar, aguzar, sersenar, mondar.
WIZ: genio. Wizzard: mago, brujo, genio, hechicero, sabio, mágico, de hechicería, excelente.
WIZEN: marchito, marchitarse. Wizened: arrugado, marchito.
WOBBLE: balancearse, tambalearse, temblar, vacilar, hacer tambalear, fluctuación (de sonido).
WOE: pena, calamidad, infortunio, pesar, tristeza. woe is me: ay de mí!  Woe be gone: decrépito, en mal estado, 
melancólico, triste. Woeful: vituperable, funesto, lastimero, lamentable.
WOLD: llanura ondulada.
WOLF: lobo, cruel, rapaz, feroz, sonido discordante, disonancia. lonewolf: persona solitaria. to cry wolf: dar la 
alarma sin causa. 
WOLFHOUND: galgo ruso, perro lobo.
WOLVERINE: glotón.
WOMAN: mujer, criada, esposa.
WOMANHOOD: feminidad, sexo femenino. to reach woman: hacerse mujer.
WOMEN: mujeres. Womankind: las mujeres, la mujer.  Womanly: femenino. Womenfolk: las mujeres.
WOMB: útero, matriz, origen, cuna.
WOMBAT: oso australiano.
WON, HWAN: unidad monetaria coreana.
WONDER: maravillarse, preguntarse, maravilla, milagro, prodigio, asombro, admiración. no small wonder: no es 
de extrañar. the wonder of it: lo asombroso (de algo) to do, to work wonders: obrar o hacer milagros. 
WONDER BOY, GIRL: niño prodigio. 
WONDER TRUG: medicamento milagroso. to wonder at: asombrarse de, admirarse de. to wonder about: estar 
pensando sobre, pensar con incertidumbre en.
WONDEROUSLY: pasmosamente, maravillosamente.



WONT: acostumbrado, propenso, costumbre, acostumbrarse.
WOO: cortejar, galantear, buscar, tentar, invitar, solicitar, cortejar. 
WOOD: madera, palo, leña. Wods: bosque, monte, instrumento de viento de madera, alimentar con leña, poblar 
con árboles, recoger leña. Woodbin: leñero, leñera.
WOODVINE: madreselva.
WOODBLOCK: tarugo, adoquín de madera, grabado en madera.
WOODCHUCK: marmota de Norteamérica.
WOODCOCK: coalla, becada.
WOODCRAFT: artesanía en madera, conocimiento de la vida del bosque.
WOODCUT: grabado en madera.
WOODED: arbolado, boscoso.
WOODEN: de madera, de palo, tieso (actuación, sin expresión) to take wooden nickels: aceptar gato por liebre.
WOODPECKER: pájaro carpintero, picamaderos.Wood pulp: pasta de madera, pulpa de madera.
WOODSHED: leñera. Woodman: habitante de los bosques.Woodsy: boscoso, poblado de árboles.
WOODWORK: carpintería, maderaje, enmaderado.Woodworm: carcoma.Woody: leñoso, a madera, arbolado.
WOODWINK: vendar los ojos, embaucar, engañar, mistificar.
WOOF: trama, textura, tejido, elemento esencial, ladrido.
WOOFER: amplificador para sonidos graves.
WOOL: lana, cabello de los negros, prenda de lana. Woolen: de lana. wollens: lana, prendas de lana.
WOOL GATHERING: dictracción, distraído.
WOOL GROVER: criador de ganado lanar.
WOOZY: aturdido, indispuesto, mareado.
WORD: palabra, promesa, orden, santo y seña, noticia, información, rumor. a man of his word: hombre de palabra. 
beyound words: hasta lo indecible. by word of mouth: de palabra, verbalmente. in a word: en una palabra. in 
every sense of the word: en toda la extención de la palabra. in the word of: según las palabras de, según dice. mark 
my words: tome nota de lo que digo. my word: válgame Dios! Dios mío! on my word: bajo mi palabra. play on 
words: juego de palabras. to eat one's words: tragarse las palabras, retractarse. upon my word: bajo mi palabra. 
without a word: sin decir palabra. Words: discurso, charla, disputa, discusión, letra.
WORDBLINDNESS: pérdia de la capacidad de leer, alexia.
WORDING: redacción, dicción.
WORDY: verbal, verboso.
WORK: trabajar, trabajo, empleo. a good day's work: una buena labor. at work: trabajando. down to work: manos 
a la obra! let's get to work: manos a la obra! the works: todo, de todo. 
WORKS: obra, labor, costura, bordado, fábrica, taller, mecanismo, maquinaria, obras. to work away: trabajar, seguir 
trabajando. to work down: descender poco a poco. to work free: desatarse, soltarse. to work out: salir bien, hacer 
gimnasia. to work through: penetrar poco a poco, producir, hacer, accionar, manejar, forjar, moldear, resolver, 
bordar, disponer, arreglárselas, cultivar, hacer trabajar, influir en, indusir, tener a su cargo, hacer fermentar, mezclar, 
combinar. to work at: trabajar en. to work off: quitarse, desahogar. to work on, upon: seguir trabajando en. to 
work one's head off: trabajar hasta más no poder. to work out: resolver, solucionar, espiar, borrar, calcular, sumar, 
desarrollar, elaborar, agotar. to work over: alterar, rehacer. to work up: estimular, escitar, desarrollar, preparar.
WORKBOX: costurero, caja de herramientas.
WORKHORSE: caballo de tiro, persona muy trabajadora.
WORKHOUSE: correccional, asilo para pobres.
WORKINGPAPERS: permiso de trabajo.
WORKMANLIKE: bien hecho, hecho a conciencia.
WORKMANSHIP: destreza, producto, fabricación.
WORKOUT: ejercicio, tarea difícil, entrenamiento.
WORK STOPPAGE: paro, suspensión de trabajo.
WORKUP: examen médico detallado.
WORLD: mundo. all over the world: en todas partes, en el mundo entero. a world away: lejos, lejísimo. a world 
of: lamar de (diferencias) for all the world: exactamente, ni más ni menos. not for all the world: por nada del 
mundo. out of this world: increíble, extraordinario. to move up in the wold: prosperar. to think the world of: 
poner por las nubes a. world winthout end: por los siglos de los siglos.
WOLDKLINESS: espíritu mundano.
WORLDLING: persona de mundo.
WORLDLY: secuelas, sofisticado, material, de forma mundana.
WORLDWEARY: hastiado del mundo.
WORLDWIDE: mundial.



WORM: gusano, lombriz, helminto, solitaria, gusanillo, granuja, rosca, filete, tornillo sin fin, serpentín. 
WORMS: helmintiasis, lombrices, colarse, intruducirse en, sacar, sonsacar, curar de lombrices, librar de gusanos, 
reforzar con cuerda, arrastrarse, deslizarse.
WORMEATEN: carcomido, agusanado, podrido, anticuado, decrépito.
WORMWOOD: amargura, absintio, ajenjo.
WORN: gastado, desgastado, agotado, trillado.
WORRIER: aprensivo.
WORRY: preocuprase, atormentar, molestar, jugar con. To worry away at: luchar con. 
WORSE: más fuerte, peor. To get worse and worse: ponerse cada vez peor, ir de mal en peor. To make things or 
matters worse: para empeorar las cosas. and worse: y cosas peores. So much the worse: tanto peor. 
WORST: peor, más fuerte. In the worst way: de mala manera, mucho. Worst of all: peor aún, derrotar, vencer. At 
worst: en el peor de los casos. To be past the worst of it: llevar la peor parte, salir perdiendo. Worship: benerar, 
idolatrar, adorar, culto, respeto, adoración, reberencia, devoción. Your wordship: señoría, vuestra merced..
WORSTED: estambre, tela de estambre. 
WORT: mosto de cerveza, epática, raspilla.
WORTH: m‚rito, monto, consideración, digno, nobleza, valor, fortuna, valía. To be of great worth to: ser muy 
valioso para. For what it is worth: por si sirve de algo. To bw worth: velr, tener un valor, valer por, tener un capital 
de. To be worth or the trouble: valer la pena. 
WORTHINES: mérito.
WORTHWHILE: que vale la pena. .
WORTHY: meritorio, útil, justo, noble, digno, admitable, persona ilustre, clero, varón.
WOULDBE: supuesto aspirante.
WOUND: herida, llaga, lesión.
WOW: gran éxito, Cáspita! Gran éxito, asombrar. 
WRACK: despojo, ruina. 
WRAITH: fantasma, espectro.
WRANGLE: reñir, discutir, pelotera, pendencia, bronca, camorra, rodear.
WRAP: envolver, enrollar, cubrir, pasar. To be wrapped up, in. estar absorto en. To wrap up: cerrar, poner punto 
final a, resumir, enrollarse, abrigarse, manto, abrigo, envoltura. To sep under wraps: tener guardado en secreto. 
WRAP AROUND: capa, manto, pliego de cuatro p ginas, encuadernado de un libro o revista.
WRAPPER: empaquetador, sobrecubierta, capa, envoltura, hoja de tabaco, bata.
WRATH: cólera, venganza, ira, furia, castigo de Dios, furioso..
WREAK: descargar la cólera, tomar venganza, inglingir. to greca havock: hacer estragos. 
WREATH: corona, guirnalda, trenza, festín.
WREATHE: enroscar, tejer coronas, rodear, entrelazar, enrollar, subir en espirales.
WRECK: destrucción, naufragio, restos de un naufragio, destrozos, cascajo, destrozar, hundir, hacer naufragar, hacer 
descarrilar, derrumbar, arruinar, destruirse, destrozarse. Wreckage: restos, despojos, naufragio, ruinas.
WREN: reyezuelo, abadejo.
WRENCH: dislocar, arrancar, desencajar, sacar de quicio, arrebatar, angustia, dolor, torcedura, 
WREST: arrebatar, arrancar, tomar a la fuerza, distorsionar, torción, llave de afinación.tergiversación, llave. 
WRESTLE: luchar denodadamente, esforzarse, luchar con, derribar, lucha.
WRESTPIN: clavija.
WRETCH: miserable, desventurado, asco, desgraciado, canalla, infeliz.
WRIGGLE: retorcerse, menearse, culebrear, escabullirse, insinuarse, contonear.
WRING: escurrir, torcer, retorcer. to wring money from: sacarle dinero a. to wring out: escurrir, sacar. to wring 
someone's heart: pedirle el corazón a alguien, retorcerse.Wringer: escurridor, secador.
WRINKLE: arrugar, método nuevo, fruncir.
WRIST: puño, muñeca.
WRISTLOCK. Llave.
WRIT: mandato, orden, escritura.Write: escribir, componer, redactar, extender, hacer, preparar, guardar en la 
memoria. to be griten on one's face: tener escrito o vérsele a uno en la cara. to write down: poner por escrito, 
anotar, apuntar, rebajar, calumniar, denigrar. to write in: intercalar, incertar en. to write in: escribir con. to write 
off: dar por perdido, amortizar, cancelar, declarar. to write out: poner por escrito, extender, hacer. Escribir con todas 
las letras. to write someone off as: clasificar a alguien como. to write up: redactar, hacer un reportaje sobre, poner 
al día, sobreestimar, poner una multa a, poner por las nubes, escribir. to be nothing to write home, abouty: no ser 
nada del otro mundo. to write back: contestar. 
WRITEDOWN: rebaja de valor.
WRITEOFF: cancelación, amortización.



WRITHE: retorcerse de dolor, serpentear, contorsión.
WRITINGPPAD: bloc.
WRONG:  mali, injusto, erróneo, equivocado, falso, inadecuado, inoportuno, indebido. the wrong side of: el revés. 
the wrong one: el que no es. to get on the wrong side of someone: ponerse a malas con alguien. to get up on the 
wrong side of the bed: levantarse con el pie izquierdo. wrong move: paso en falso. to do someone wrong: ser 
injusto con, serle infiel a. to get wrong: tener mal, no entender bien. to go wrong: ir por mal camino, descarriarse, 
equivocarse, fallar, salir mal. you an't go wrong: no hay forma de equivocarse. to be in the wrong: no tener razón. 
to right a wrong: deshacer un entuerto. 
WRONGDOER: delincuente, maleante. Wrongdoing: mal, delito. Wrongful. Injusto, illegal. 
WRONGHEADED: obstinado. 
WROTH: furioso, airado. 
WROUGHT: armado, formado, forjado, labrado. wrought up: agitado. 
WRY: tergiversado, torcido, perverso, sesgado, mueca de ironía o de perversidad, forzado, irónico, en desajuste con 
lo correcto. to make a wry face: poner mala cara.
WURST: salchicha embutida.
WYVERN: dragón alado. 
LETRA X
XAXIS: absisa, eje horizontal.
XMAS: navidad.
XRATED: no apto para menores de 16 años.
XYLOID: de madera. 
LETRA Y
YACHTING: navegación.
YAK: parlotear, cotorreo, charla.
YAM: ñame, batata.
YAMMER: lloriquear, plañir, parlotear.
YANK: tirón, estirón.
YAP: añir, ladrar, cotorrear, retar, ladrido, cháchara, patán, boca, hocico.
YARD: yarda, verga, patio, jardín, depósito, taller, apacentadero, corral, estación de depósito, meter en el corral.
YARN: hilaza, cuento chino o increíble,  hilo, estambre.
YARROW: milenrama.
YAW: guiñada, desviación lateral.
YAWL: yola, bote de remos.
YAWN: bostezar, abrirse, bostezo..
YAWNING: abierto, cabernoso.
YAWP: gritar, gañir, parlotear, ladrido, gañido, parloteo.
YAXIS: ordenada, eje vertical.
YE: el, la, vosotros, ustedes.
YEA: incluso, aún, sí, persona que vota a favor.
YEAR: año. All year round: durante todo el año. By the year: por año. Leap year: año bisiesto. Years: edad, 
mucho tiempo, una eternidad. Year book: anuario.
YEARLING: animal de un año de edad, anal. Yearlong: de un año de duración. 
YEARN: desear, añorar, anhelar, sentir compasión o ternura.
YEAST: levadura, fermento, espuma, germen.
YELL: dar alaridos, vociferar, gritar
YELLOW: amarillo, ictericia, rubio, cobarde. 
YELLOWJACKET: avispa.
YEOP: gañir, gritar.
YEN: deseo vivo, anhelo, desear. to have a yen to: tener ganas de.
YENTA: mujer entrometida.
YEOMAN: ayudante, trabajador, eficaz, oficial, oficinista, pequeño terrateniente, alabardero, soldado, criado, de 
rango o de guardia real, sólido, de buena categoría.
YES: sí: to say: dar el sí, asentir a casarse. yes indeed: por cierto, sí claro que sí.
YESMAN: subordinado, servil. 
YESTERDAY: ayer. Late yesterday: ayer a última hora. Yesterdays: pasado, antaño.
YET: todavía, con todo, no obstante, mas, hasta ahora, aún así, tanto como, hasta aquí, ya, aún más, eventualmente, 
probablemente. as yet. Hasta ahora. yet again. Una vez, una vez más. 
YETI: el abominable hombre de las nieves.



YEW: tejo.
YHUNT: cazar.
YID: judío.
YIELD: dar de sí, restituir, ceder, producir, rendir, proporcionar, renunciar, entregar, conceder, dar, descubrir, 
revelar, someterse, cosecha, beneficio, interés.Yielding: flexible, dócil.
YIN: principio femenino.
YIP: ladrido agudo, gañido, ladrar.
YIPPEE: hurra! yupi! huija!
YODEL: cantar a la tirolesa.
YOKE: yugo, opresión, servidumbre, barra de timón, yunta, balancín, percha, brida, horquilla, canesú, culata. to 
throw off the yoke: sacudir el yugo, liberarse. 
YOKED, YOKING: uncir, atar, unir, oprimir.
YOKEL: paleto, patán.
YOLK: yema de huevo, churro, exudación de las ovejas.
YOLKSAC: membrana o saco vitelino.
YONDER: aquel, de más allá, allá, ese.
YORE: antaño.
YORKSHIRE PUDDING: masa de harina, huevos y mantequilla que se hornea en la salsa natural de la carne asada.
YOU: tú, usted, vosotros, ustedes, te, se, os, a ustedes, ti, los, las, lo, le, les. all of you: todos vosotros, todos ustedes. 
between you and me: entre nosotros. you can't do that: eso no se permite. you never know: uno nunca sabe.
YOWLY: aullar, ahuyentar.
YOUNG: joven, de juventud, nuevo. in my younger days: en mi juventud. my young man, woman: mi novio, mi 
novia. with young: preñada. 
YOUNGISH: bastante joven.Youngster: niño, jovencito, joven. Youth: juventud, joven.
YOUNGTURK: revelde.
YOUR: tu, tus, su, sus, de ustedes, vuestro. Yours: tuyo, tuya, la tuya, los tuyos, el suyo.
YOURSELF: tú mismo-misma, usted mismo.Yourselves: vosotros mismos.
YOWL: dar aullidos, aullar.
YOYO: persona que vacila, tonto, patán, yoyo.
YULE: navidad.
YUMMY: delicioso, rico.
LETRA Z
ZANY: persona cómica y estrafalaria, bufón, grotesco.
ZAP: vencer, matar, destruir, impresionar, derrotar, sobresaltar, ir como una bala, vigor, brío, zas!.
ZEAL: celo, ahínco, fervor.
ZEALOT: partidario, entusiasta, fanático.Zealotry: celo excesivo, fanatismo.
ZED: zeta, zeda.
ZEITGEIST: gustos, perspectiva de una ‚poca.
ZEST: deleite, sabor, sainete, dar gusto o sabor, brío, cáscara, dar bríos a.
ZILCH: nada, cero, don nadie, nulidad.
ZING: zumbido, zumbar. Zinger: observación mordaz, sorpresa, revelación.
ZIP: zumbido, energía, silbido, vigor, pasar como una bala, cerrar con cremallera, dar vigor. to zip shut: cerrar con 
cremallera, cerrar la cremallera de.  Zipper: cierre relámpago o de cremallera.
SIPI: vivaz, enérgico, rápido, veloz.
ZONKED: mamado, borracho, intoxicado.
ZOO: jardín zoológico, confusión, desorden.
ZOOM: zumbar, subir verticalmente, acercarse, alejarse. to zoom away: salir zumbando.
ZORI: sandalia de paja o cuero.
ZOSTER: cinturón, herpe, zona.
ZOUNDS: cáspita! 
ZUCCHETTO: solideo.
ZUCCHINI: calabacín, calabacita, zapallito italiano.
ZWIEBACK: tostada de pan ligeramente azucarado.  


